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EDITORIAL NOTES 


by 


Dr 


Naji al Asıl 


Director General. 


It is with much pleasure that I in- 
troduce this issue of Sumer to its readers 
with a general survey of the archaeologi- 
cal activities in Iraq during 1951-1952. 
These activities comprise Major excava- 
tions at Hatra, Nimrud and Nippur, 
with soundings at Shanidar Cave and 
Tell Nasrat Pasha. 


Hatra: 


At the important ruins of Hatra, the 
Directorate General of Antiquities began 
its second season of excavations early last 
April. During ten weeks of field work, two 
shrines, a tower tomb, and a section of 
the northern city gate were unearthed. 
The results were very gratifying indeed 
to us and to our expedition, which was 
directed by Sd. Fuad Safar, with the 


assistance of Sd. Muhammad Ali 
Mustafa. These results were not less 
remarkable, both in antiquities and 


archaeological research, than the disco- 
veries of the first successful season. The 
two uncovered shrines, the 4th and the 
5th in the sequence of shrines unearthed, 
were in general similar in plan to the 
three shrines discovered during the first 
season. Each comprises a long vaulted 
hall as an anticella, and a small square 
chamber as a cella, with the main gate 
of the shrine situated just opposite the 
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cella, at the middle of the long side of the 
hall. This is the plan of the shrines built 
sometime in the first century A.D. In 
later periods a small room was added to 
each shrine as an annex. 


Hatra has proved to be very rich 
indeed in sculpture. The 4th and the 5th 
shrines alone have yielded a collection of 
thirty five museum pieces, among which 
were fifteen full size statues representing 
priests, nobles, leaders of the army, and 
members of the royal house of Hatra. 
The rest of the collection is mostly cult 
statuaries representing various deities of 
the city. All are believed to have been 
carved locally by the native artists of 
Hatra. Although these statues bear the 
general characteristics of the Hellenistic 
Art, yet they have their own features: 
more proportional, more expressive, and 
more natural in outlook. One of the sta- 
tues in greyish marble, about six feet 
high, represents the image of a princess 
whose name “‘Washfari’’ is inscribed on 
a plinth beneath the feet. The unknown 
sculptor was highly successful in expres- 
sing in stone the nobility, dignity and 
charm of this princess. Among the cult 
sculpture of special interest is a headless 
statue of an unidentified god, at whose 
feet is a female deity with uplifted hands 
as if carrying the god, and flanked on 
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either side by an eagle outstretching its 
wings. This statue is unique in form and 
composition. It is a masterpiece of artis- 
tic achievement in symbolic representa- 
tion and technique. 


The inscriptions of the second season 
are also of great importance. They gave 
us the names of two unknown kings of 
the city, and also some historical data to 
work upon for dating the actual building 
of the shrines. It is now fairly well 
established that the shrines were built 
sometime in the middle of the first 
century A.D. 


The results of the two seasons of 
excavations at Hatra are so encouraging 
that Hatra will be the main field of our 
operations for a number of years to come. 


Nimrud: 


The British school of Archaeology in 
Iraq began its fourth season of two 
months excavation at the Assyrian Capi- 
tal Nimrud, early in March, under the 
direction of Professor Mallowan. Profes- 
sor Gadd the keeper of the Assyrian and 
Egyptian Department in the British 
Museum was the Assyriologist of the 
expedition. The main foci of excavations 
were the palace of Assurnasirpal IT, the 
south east corner of the ruins, and a 
monumental quay built in limestone 
blocks at the western wall of the city. 
The discoveries were very pleasing 
indeed. They included a hoard of ivory 
objects of unexpectedly good condition, 
found thrown in a well inside the south 
wing of Assurnasipal’s palace, among 
which are several outstanding pieces. 
The largest and finest ivory object is a 
head of a lady in almost natural size, 
beautifully and carefully carved and 
painted polychromically, in a way that 
gave an extraordinary impression of life 
to the face. Another master work of 
ivory art is a relief of a lioness killing a 


Nubian in a field of lotuses, with inlay 
of gold, lapis lazuli and carnelian. Both 
objects, with many others, will be shown 
in our next archaeological exhibition 
which is being prepared to take place 
shortly at the Iraq Museum. 


Not less important are the slab reliefs 
uncovered at the north facade of Assur- 
nasirpal’s place, representing foreigners 
carrying tributes or gifts to the court of 
the Assyrian king. The finds of the 
season included also about three hundred 
tablets mostly business documents and 
letters, found in Ninurta temple. 


Nippur : 


The Joint Nippur Expedition of the 
Oriental Institute of the University of 
Chicago, and the University Museum of 
the University of Pennsylvania, which 
was under the direction of Dr. McCown, 
had a third season of five months of ex- 
cavations, beginning with November, 
1951. The field work covered the excava- 
tions at the two areas of the Tablet 
Mound, and several soundings at the 
eastern section of the city, mostly west 
and northwest of the Temple Area. 


In the Tablet Mound, the expedition 
reached the levels of Barly Dynastic, and 
discovered more than . one thousand 
tablets, complete and fragmentary, 
among which were a great number of 
literary texts of special interest. One of 
the soundings led to the discovery of 
Inanna Temple built or restored by 
Shulgi and later re-restored by his son 
Amar-Sin. Another sounding which was 
enlarged to a fairly regular excavation, 
resulted in the unearthing of superimpo- 
sed Karly Dynastic temples, in one of 
which was a cache of cult statues in frag- 
mentary condition. 


These soundings gave the right 
information about the lay-out of that 
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section of the city during several periods, 
and produced the data required for draw- 


ing the lines of excavations for further 
seasons to come. 


Shanidar Cave: 


With the beginning of the present 
year, the first stage of sounding the floor 
deposit of Shanidar Cave, which is 
situated in the Rowanduz area not far 
from the town of Zibar, ended with the 
discovery of Mousterian type imple- 
ments. The importance of the Shanidar 
cave for palaeological research was first 
brought to the notice of the Directorate 
General of Antiquities by Mr. Ralph 
Solecki, who visited the cave during his 
exploration of the district as a member 
of the expedition of Michigan University. 
Our Directorate immediately decided to 
test the importance of this cave by orga- 
nizing a small expedition under the 
supervision of Mr. Solecki himself, with 
the assistance of Sd. Ahmad Mahdi. 


The excavations were hindered for 
sometime by encountering fallen boul- 
ders, beneath the upper deposit floors, 
and although the rock floor of the cave 
has not yet been reached, successive 
cultures were discovered; the earliest 
being of the middle palaeolithic stone 
age, dating back to at least fifty thou- 
sands years ago. Shanidar cave is still 
inhabited during the winter months by 
shepherds with their families. Stratified 
pottery of historical and prehistorical 
periods were found, mostly greyish, simi- 
lar to Uruk ware. 


Tell Nasrat Pasha: 


The Directorate General of Anti- 
quities has just finished sounding a small 


mound by the name of ‘‘Tell Nasrat 


Pasha’’, situated near the western fring- 
es of the city of Baghdad. At this mound 
several baked bricks, stamped with the 
standard brick inscription of Nebuchad- 
nezzer II, were found during the con- 
struction of a new road leading to the 
Mansur race course. Our test trenches 
revealed that there was originally a 
Parthian village to which Nebuchad- 
nezzer’s bricks were transfered and utili- 
zed. 


The Seasonal Archaeological Exhibition 
of 1953: 


We have had three seasonal exbibi- 
tions in the Iraq Museum since 1945, 
the last of which was organized in 1949 
and was honoured by the presence of 
H.R.H. the Regent. It comprised main- 
ly the antiquities discovered at Eridu 
and Harmal by the expeditions of our 
Directorate General. 


We have been working during the 
last few months in the preparation of a 
new archaeological exhibition, which we 
hope to take place some time in January, 
1953. From the point of view of statuary 
and Museum objects our next exhibition 
will certainly be most impressive. It will 
exhibit the greater part of the findings of 
our second season at Hatra with its 
wonderful statues. It will also display 
some of the beautiful ivories discovered 
at Nimrud. Nippur will also be repres- 
ented by some remarkable findings of the 
third season. 


This new Archaeological Exhibition 
will show, in aconcerte way, the excellent 
‘esults of fruitful international coopera- 
tion in the great field of archaeology, 
which is steadily increasing our know- 
ledge of the real past of humanity at its 
various cultural ages, and thus broaden- 
ing our horizons for a more precise 


vicissitude of civilization. 


Mosul Museum: 


We are happy to state that the con- 
centrated efforts of the members of this 
Directorate General during the last few 
years in restoring and renovating the 
City Hall of Mosul to turn it into a 
proper building to house the antiquities 
of Northern Iraq, have been very succes- 
sful. Mosul Museum, which was open- 
ed last March, and which was attended 


by the distinguished delegates of 
Avicenna Celebration, now houses the 
statuary and the important discoveries 
of the first season at Hatra. As it stands, 
Mosul Museum, in the presentation and 
display of antiquities 1s well ahead of 
the Iraq Museum. Apart from the fact that 
the antiquities displayed are mostly from 
Hatra, an excellent representation from 
the discoveries of Professor Mallowan’s 
expedition at Nimrud are also displayed 
together with a collection of pottery, 
representing the various cultural periods 
which were sent from the Iraq Museum. 


A PAREOLITHIC SITE 
NORTHERN 


IN THE ZAGROS MOUNTAINS OF 
IRAQ, REPORT ON A SOUNDING 


AT SHANIDAR CAVE 
Har US 


By Ralph S. 


INTRODUCTION. 

To the accumulating knowledge of 
the prehistory of man in that part of the 
Fertile Crescent which hes in northern 
Iraq is added this report of a paleolithic 
cave site sounding made in the latter part 
of 1951. This, it 1s hoped, will be in at 
least some small measure a contribution 
to anthropological science. 

The site, Shanidar Cave, situated in 
the girdling folds of the Zagros Mount- 
ains below Zibar near the Greater Zab 
River (Fig.l), was explored by the wri- 
ter while associated as archaeologist 
with the University of Michigan Expedi- 
tion to the Near Kast (1951). I super- 


* For lack of space in ‘Sumer’ we have 
not been able to publish the full report 
prapared by Mr. Solecki on the excavations 
of Shanidar. The Second part of this report 
will appear in the next number of ‘Sumer’. 
(Ed.) 

(1) The University of Michigan Expedi- 
tion to the Near Kast was under the director- 
ship of Professor George G. Cameron, of the 
Department of Near Eastern Studies, Univer- 
sity of Michigan, Ann Arbor, 


Solechi. 


vised the sounding of the cave on behalf 
of the Directorate-General of Antiquities 
Which supphed the equipment, person- 
nel and funds that were necessary and 
thus made this research work possible. 
‘Yo Dr. Naji al Asil, the Director Gene- 
ral of Antiquities, is owed a deep vote of 
thanks for seeing that the formalites 
were expedited, and for arranging the 
necessary means relating to the work. 
The writer cannot express in a few wor- 
ds his sincere appreciation of Dr. al 
Asil’s assistance and keen enthusiasm in 
the project. 


This report 1s meant to be an evalua- 
tory presentation of a sounding, furnish- 
ing data from which some idea may be 
obtained regarding the possibities for 
more complete exploration. This the wr- 
iter hopes to do at a later date. 


Not unlike other archaeological pro- 
jects, a thorough examination of Shani- 
dar Cave entails an integration of many 
disciplines of study for the background of 
understanding. Contributing to the inter- 
relationship with archaeology are clim- 
atology, geology, geography, pedology 
or soil science, zoology and botany amo- 
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ng the natural sciences. The value of 
each of these contributory sciences to ar- 
cheology, or anthropology in the broader 
sense of the word, 1s manifest when we 
realize that man did not and does not live 
in a cultural vacuum. In northern Iraq, 
the limestone formations of the Zagros 
Are present a plethora of cave sites for ex- 
anon It is hoped that this will prove 
to be a forerunner of more cave explor- 
ations to come. 


The sounding was made In an excava- 
tion measuring fifteen times twenty feet 
in ground plan and reaching to a depth 
of twenty five feet in the north section. 
The cultural sequences recognized so far 
from the top to the depth explored inclu- 
des (1) Modern and Historic, (2) Protol- 
iterate and Neolithic, (8) Mesolithic ( 
(4) Aurignacian, and (5) Mousterian 
(Hig. 2) The Aurignacian seems to have 
a microhthic component in the upper lev- 


el. This microlithic level may he part of 


a Mesolithic occupation, which poses an 
interesting problem waiting to be solved. 


It appears that Shanidar Cave cont- 
ains within its bounds artifact types com- 
bining both occupational ranges of the 
Zarzi and Hazer Merd Caves excavated 
by Profesor D.A.E. Garrod near Sulaim- 
aniya in 1928. The temporal sequence at 
Shanidar Cave seems to represent a fairly 
continual occupation from at least Mou- 
sterian times, or roughly from about 
100,000 years age by the accepted geolo- 
gical dating to the present day. The cave 
is very ee occupied during the cold 
winter months by Kurdish speaking she- 
pherds numbering a population of about 
thirty-five to forty people 


A total of thirty-eight men working 
days was spent in actual excavation at 
the site in three expeditions during Oct- 
ober, November, a December of 1951. 
Including the time spent in travel, and 
procurement of supphes and necessary 


Sounding at Shamidar Cave. 


equipment e in ae field, a total of 
fifty-six days was counted during the 
same per iod, 


A total of 2769 artifacts of all cate- 
vories was recovered from the sounding 
and area of the cave. This includes 1080 
votsherds and 1689 items of flint, worked 
bone, and rough and polished stone. 
Only 407 of the latter figure are worked 
flints or worthy of description; the rem- 
ainder of the flints (1247) are flakes, 
chips, ail and otherwise nondescript 
objects. worked bones, numbering 11 
specimens, and rough and polished sto- 
nes, numbering a4" specimens, are 1n the 
minority. 


i 


ISI ORY 


We can truly say that first of the re- 
gular archaeological excavations in 
northeastern Iraq began with the 
excavtions Of Dorothy Garrod 
ine e Although Jacques de 
Morgan, the very observant 
French archaeologist, made some reconn- 
aissances touching on the area in the last 
decade of the 19th century, he did not 
attempt to work there. Similarly Dr. 
H.A. Speiser of the University of Penns- 
vivania searched for archaeological pros- 
pects in this region in 1927, with no de- 
finite result. He devoted his energes pr- 
incipally to the exploration for proto-hi- 
storic sites, 


Professor D.A.E. Garrod’s finds 
(1930) at the cave of Zarzi -and 
the Dark Cave of the Hazer 
Merd Caves - near Sulaimaniya 
contributed much to enlightening 


the prehistory of the Near East. These 
important archaeological discoveries, yie- 
Iding in the main Aurignacian and 
Mousterian type artifacts respectively, 
remain as landmarks in the great gap of 
our knowledge of ancient southwest 


Ralph Solec k1. 


Asia. The present writer found his own 
work greatly facilitated by Professor 
Garrod’ s report and those archaeological 
specimens from Zarzi and Hazer Merd 
which were deposited with the Direc- 
torate-General of Antiquities in Bagh- 
dad. Hazer Merd revealed Levallois- 
Mousterian industry in the lower levels. 


Henry Field made a short excursion 
in 1934 to two caves called ‘‘Diyan’’ 
and “‘Bastoon’’? on Baradost Mountain 


in the Rowanduz region some one 
hundered airline miles north of the 
Zarzi and Hazer Merd Caves. No 


sinenificant results of this venture con- 
cerning the paleolithic period were rep- 
aria from trip. 


Following a lull of over a decade in 
the archeology of northeastern Iraq, 
came a burst of unprecedented activity 
after the last war.. The spark was igni- 
ted by the discovery of Qalat Jarmo, an 
important site near Sulaimaniya in the 
Chemchemal Qadha, which was brought 
to the attention of the Directorate- Gene- 
ral of Antiquities bj y Sayid Nasir Naksha- 
bandi, Inspector of Antiquities in the de- 
E (Braidwood, Sumer, 1951 a, p. 
100). A sounding of this early settled 
villa age site was made four years later in 
1948, by the Oriental Institute of the 
University of Chicago under the director- 
ship of Dr. Robert J. Braidwood (1950, 
pp. 189-195). 


In May 1949, Dr. Naji al-Asil 
(1949, pp.205-206), the Director General 
of Antiquities, made an archaeological re- 
connaissance in the vicinity of Chemche- 
mal at Barda Balka, an unusual landmark 
on an archaeological site not far from 


Qalat Jarmo. The stone imple- 
ments recovered on the — surface 
there seemed to antedate the 
finds of Zarzi and Hazer Merd, point- 


ing to a long prehistoric. occupation in 
this part of Iraq. Indeed, the first 
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RE ings af a sequential framework of 
prehistory appeared to take form in an 
areal ا‎ ‘of sites scarcely 
twenty-five miles in diameter. 


During the late fall of the same year, 
Carleton $5. Coon (1950, pp.91-92) made 
a short investigation in one of the caves 

f Hazer Merd near Sulaimaniya, called 
4 Hastern Cave. The base of the cave 
was reached at the comparatively shallow 
depth of ninety centimeters. Nothing 
significant for paleolithic archaeology 
was unearthed. This cave was occupied 
during Neolithic times, as indicated by 
the 


pottery (Basmachi, 1950, pp. 
104-105). 

In the sprmg of 1950, Dr. Henry 
Mield representing the Peabody Muse- 
um of Harvard University and Sayid 
Fuad Safar representing the Director- 


ate-General of Antiquities made another 


trip, in a joint effort, to ie caves s 
Baradost Mountain (Safar, 1950,p.118 
The soundings of Fake caves ee 


with the limits of the pottery 
levels. The pottery has been described 
by Fuad Safar ig “‘Sumer’’ (Safar, ibid. 
pp. 118-128). Field (1951, pp. 89-90) 
made a note about, the Baradost Cave 
and another cave, Havdian Cave, which 
is situated above a small village by that 
name at the foot of Baradost Mountain. 


bearing 


The Oriental Institute of the Univer- 
sity of Chicago field expedition to Iraq, 
again under the leadership of Dr. Braid- 
ie completed nine months of field 
work at Qalat Jarmo and environs in the 
spring of 1951 (Braidwood, 19514, pp. 

99-1 ve 195 1b, “pp.992-995). New 
undertakings were made at nearby pre- 
Jarmo age sites. These were Karim 
Shahir, an early settlement site; Pale- 
owara cave, which yielded data appro- 
ximately contemporaneous with Zarzi; 
and Barda Balka, so far the most an- 
cient site in northern Iraq. The latter 
site yielded Acheulian-Mousterian © tool 


It was described in a prelimi- 


types. 
nary report by H.E. Wright, Jr. and 
Bruce Howe (1951,pp. LO7-111). This 


site was found in Pleistocene gravels. 
Artifacts recovered included Acheuliean 
type hand-axes, pebble tools and flake 


tools. The temporal sequence of the 
archaeological sites in the vicinity of 


Sulaimaniya is given by Braidwood in 
his chart (Braidwood, 1951b,p.992, Fig. 
2). Thus we have in northern Iraq an 
area encompassed within a few square 
miles with a long prehistory extending 
over at least a hundred thousand years. 
The culmination of this quite respectable 
antiquity in the Fertile Crescent area is 
the beginnings of settled community life 


at Qalat Jarmo. Shanidar Cave, the 
subject of this report, les close to one 
hundred airline miles north of this 


region. Its affihations with certain of 
the sites described above and its place in 
the framework of prehistory are discus- 
sed in detail below. 


Certain it is that the authors of The 
Cradle of Mankind’’, who made grand 
postulations that this part of the world 
was the ‘very fons et origo of our Indo- 
European ancestors’? would have raised 
their brows in pleased surprise at the 
finds of the archaeologists (Wigram and 
Wigram,1922,preface vii). 


THE COUNTRY 


Upon the topography of the environs 
of this cave station depends much of the 
human story. The probable reasons 
why this particular shelter had been 
selected by man in the dim past, and 
why even today shepherds continue to 
inhabit the cave is to be sought in its 
natural setting. 


The sedimentary rocks of the Zagros 
Mountain chain owe their origin to early 


Permian times, about two hundred and 


Sounding at Shanidar Cave. 


twenty five million years ago, when a 
large body of water, called the Sea of 
Thethys covered this region, |The Sea 
of Thethys extended in a broad belt 
across northern Iraq and Iran, and west- 
ward over northern Africa. Sediments 
rich in lime and calcareous material, 
which later made their appearance as the 
predominant rock in the Zagros Arc, 
were deposited in this sea. The Zagros 
chain began to be formed in Cretaceous 
time about ninety million years ago, 
when the weak rocks of the Sea of The- 
thys were compressed and distorted, as 
ina vise, by great crustal pressures from 
the north. This folding ended in Phio- 
cene age. The curved mountain chain 
which we know today as the Zagros 
Arc resulted. This lone — cand 
rugged series of northwest- 
southeasterly trending mountains has 
been a formidable barrier between the 
plains of what is now Iraq and the ele- 
vated plateau land of present day Iran. 
In the north of Iraq only a few good 
mountain passes are available to travel 
between east and west. These are at 
Khaniquin, Halabcha and at Rowanduz, 
where low level routes connect over the 
watersheds. 


It is in the area of Rowanduz that 


Shanidar cave is situated (Fig. 1.) 
The village after which the cave has 


taken its name is a small settlement in 
Krbil Liwa inhabited by Kurdish speak- 
ing peoples, plus a police post. Shanidar 
village les like a Shangri-la in a 

mountain ringed valley on the left bank 
of the Greater Zab River about six air- 
line miles above the junction of Rowan- 


duz River with the Greater Zab (Plate 
I, B). It is about twenty nine miles 


by road from Khalifan, which is on the 
main road to Rowanduz. Shanidar 
valley nestles behind the second range 
of the Zagros chain on the other side 
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of part of the hial ily productive steppe 
area called by Breasted the ‘ ‘Fertile 
Crescent’’ The valley lies in that 


part of the Zagros Arc which is at its 
turning point, in the change of direc- 


tion from a roughly eastwest alignment 
between Turkey and Iraq to the 
more extended northwest - southeast 
trendng mountain chain which forms 
the border between Iraq and Iran. Not 
far to the north form Shanidar valley 
the highlands of Turkey merge into the 
westward swing are of the northern 
Zargros ranges. This country has 
been likened. to parts of the highlands 
of Scotland. 


The valley hes at an elevation of 
about fourteen hundred feet between 
the Baradost Mountain (Chia Nivakhin 
or Chia Baradost) on the hu and 
Berat Dagh or Mountain on the south- 
west. The Baradost Mountain has a 
steep southwest facing scarp which 
attains precipice elevations along much 
of its length. Berat Dagh is cut up 
into ranges on the southwest side of the 
Zab River. Examination of the topo- 
graphical sheet for this area reveals some 
interesting details concerning the geo- 
morphology. The predominant charac- 
ter appears to be a series of parallel 
plunging anticlinal folds whose axis dip 
roughly to the northwest. Baradost 
Mountain attains a maximum elevation 
close to sixty eight hundred feet to the 
southeast, and slopes downward toward 
the northwest to an elevation of about 
fifty five hundred feet one and a half 
miles to the east of the cave. Across the 
ravine from the cave, about a mile and 
a half to the northwest, the mountain 
peak reaches an elevation of 4864 feet 
high. Across the Zab River, a range of 
Berat Dagh closest to the river slopes 
from a maximum elevation of 5719 feet 
in the southeast to an elevation of 5310 
feet opposite Raizan to the northwest. 
Berat Dagh itself varies in elevation 
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from thousand to’ six thousand feet. 


These folded mountains 
be faulted, or discontinuous in their 
length, causing weak breaks in the geolo- 
gical structure. In these faults, the 
forces of water erosion have found easy 
work, probably accounting for the pre- 
sent channels of the Kuchuk River at 
Raizan and the ravine at Gundi Shikaft. 
It is suspected by the writer that faulting 
and the subesquent weakening of the 
rock barrier led. to the channelization of 
the Greater Zab through the first chain 
of the Zargos Mountains at Khalan. The 
Rowanduz River meets the Greater Zab 
there, adding its mountain torrent to the 
already swift current of the latter river. 
This particular type of folded and faulted 
mountain topography generally results 
in what is called the trellised type of 
water drainage. 

Shanidar hes in a rather open valley, 
which has a width of about one thousand 
yards of comparatively rolling land, and 
about one and a half miles of unobstrue- 
ted though fairly rugged valley floor. 


appear to 


The Greater Zab River bisectes the 
valley. The valley proper begings from 
just short of Gundi Shikaft and extends 


downstream eight airline miles to the 
junction of the Greater Zab and the 
Rowanduz Rivers. From this point 


the valley is more or less continuous up 
part of the Rowanduz valley for another 
eight airline miles to where the Rowan- 


duz River emer oes from the 
Rowanduz — gorge. The width’ 


of the Greater Zab River 
and three hundred yards in the Shanidar 
valley. There is no extensive floods 
plaining in this part of the Greater Zab 
River. The river is entreched within 
a torturous rocky gorge for a distance 
of about three miles in the vicinity of 
Gundi Shikaft and upstream. Farther 
upstream, the river flows in a broad \ 
ley which extends up to and a_ little 
beyond Zibar. 


is between two 


ral- 


Both sides of the river valley are in- 
iersected by intermittent streams cours- 


es. In the rainy season, these runs 
evidently carry much silt. There 1s 
comparatively little vegetation to halt 


stream erosion. A stream, which ap- 
pears to be dry in the summer, courses 
around the northwestern foot of the Ba- 
radost Range through a ravine to the 
west of the cave. It probably follows 
a fault-weakend line.. A footpath from 
Shanidar enters this ravine, which 
makes a relatively low level access route 
between Mergasur and Shanidar valley. 
It takes about two hours from the cave 
to the village of Mergasur. 


This region of Iraq hes in the belt of 
about twenty inches annual rainfall. 
Warm maritime air from the Mediter- 
ranean Sea swings into Shanidar valley 
rom over Aqra and Zibar, controlled 
from over Aqra and 4 
by the topography. The swing of the 
isohyets or rainfall measures appears to 
conform to the southeastward curve of 
4 TE = Sas r 
the Turkish highlands towards the 
Zagros system. This would seem to 
bear out the observation that isohyets 


appear to follow contour lines. Fisher 
(1950, p. 50) beleives that this gives 
rise to the highly developed Fertile 


Crescent steppeland. Needless to repeat 
here, this Fertile Crescent has been a 
major geographical feature linking the 
east and west of the Old World. 

A curious phenomenon of Shanidar 
valley, especially noted in the fall season, 
is the fogging of the river bottom in the 
early morning. The joining of the 
two rivers, the Greater Zab and_ the 
Rowanduz, presumably gives cause for 
the origin of this river fogging, since the 
ereater concentration of this meteorolo- 
gical peculiarity occurs to the south of 
Shanidar village, in the vicinity of the 
river junctions. 


The police at Shanidar post said that 
Shanidar valley is considerably warmer 
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in the winter than Mergasur valley to the 
east, and warmer than the Zibar valley 
to the north. It is claimed that when 
snow falls in the other valley regions, 
only rain falls at Shanidar. I is a fact 
that on one journey to Zibar late in 
December for supplies, I noted snow in 
the: Zibar valley, while none was present 
in Shanidar. Again upon leaving Sha- 
nidar valley on December 29, snow was 
encountered on the hill flanks and road 


when travelling over the separating 
ridge southward to Khahfan. Shanidar 


The 


which 


was barren of snow at that time. 
cave lay above the snow line 
surrounded the valley. 


The temparatures for the months of 


Cetober and December were comparé. 
tively mild. The thermometer read 
about seventy degrees Fahrenheit 
at seven oclok in the morning 
and evening In October, and 
thirty two to thirty three deg- 
rees Fahrenheit in the latter part of 


December at seven o’clock in the morn- 
ing and nine o’clock in the evening re- 
spectively. Continual freezing weather 
was setting in during the last week of 
December. The tempreature during 
July was cool enough at night to warant 
the use of bed covering. The day time 
temperature was quite mild, even in 
December. 
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The vegetation of this mountain re- 
gion is of the mixed woodland mountain 
type. Recent geological evidence points 
to the fact that there was greater wet- 


MESS at some time within ran- 
ger OF ihe human occupation 
of the M iddle East, includ- 


ing this area. A pronounced dessica- 
tion of the Middle East is said to be 
underway at present (Fisher, ibid. p.52). 
This is a factor which we must take into 
consideration in our assessment of pre- 
historic events. 
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Trees are sparsely distributed over 
the hills. They are more abundant on 
the borders of rivers and streams. The 
tree predominant in the vicinty of Sha- 
nidar Cave is the dwarf oak (Querucs 
Aegilop), which Sayid. Naji Abbas, of 
the Higher Teachers raining College, 
Baghdad, kindly identified for me. If 
is called by the Kurdish speaking people 
“Dar Gholu’’ This tree is adjusted 
to arid lands in the region east of the 
Mediterranean Sea. The type of forest 
found in these uplands of Iraq is called 
the Maquis forest type. The fruit of the 
tres is called ‘“Balot’’. . It is an edible 
nut measuring about 4.5 cm long and 
about 1.8 cm in diameter. The sheath is 
thin, and may be pared away easily with 
a knife. I observed the dwellers of the 
cave grinding this nut in a stone mortar 
into a mealy substance which was fur- 
ther prepared into food. Roasted on 
an open fire, the ‘‘Ballot’’ nut is very 
tasty. Little imagination is necessary 
to picture the prehistoric inhabitant of 
Shanidar cave making a similar meal of 
these nuts. 


The trees grow as much as about 
twenty feet high. Taller and larger trees 
are reported to grow on the higher slopes 
of the eastern side of Berat Dagh, . on 
the opposite side of the Greater Zab 
River. 


THH SITUATION 

Shanidar Cave, or Shkaft Mazin 
Shanidar (Cave Big Shanidar), as it is 
called in the Kurdish language, is situat- 
ed near Latitude 36°50 North, and Long- 
itude 440 13’East. It is about half a 
mile from the Greater Zab River, whose 


valley may be seen to the southwest 
between two ridge noses. Shanidar 


Cave is about twenty one hundred feet 
above sea level. The cave is reached 
by an ascending foot path from the dirt 


road about nine hundred feet below. ‘The 
point where the path is taken is a little 
over a mile and a half northwest from 
the Shanidar police post, or about five 
minutes drive. It takes about forty 
minutes to make the long climb to the 
cave, While the descent back to the road 
takes only about thirty three minutes. 
There is well worn path directly to the 
cave. Skirting reddish colored bluffs, 
the path traversess some rather stony 
ground. Ascending through small groves 
of twisted dwarf oak trees and open hay 
fields, the path to the cave rounds the 
nose of a jutting ridge. There the cave 
is suddenly comes to view about four 
hundred yards away (Plate 1, A). It has 
a fine southern exposure. The sun shines 
into it a greater part of the day. This 
is especially true in the winter time when 
the lower angle of the sun permits the 
warmth of its rays to penetrate into 
a larger floor area of the cave interior. 
There is more than ample protection 
from cold wintry blasts. , A large bluff 
protects 1t on the north, and another jut- 


_ ting bluf, mentioned above, protects the 


cave mouth on the southeast. 


Like all of the caves in this vicinity, 
Shkaft Shanidar is a natural limestone 
cavern. It appears to be a solution cave. 
It lies in Cretaceous limestone, very lke- 
ly Upper Cretaceous, probably of the 
same formation as that of the Baradost 
Caves identified by .Dennis J. Botten 
(1951). Limestone glazing was noted 
in abundance on the ceiling and sides of 


the shelter. Some of the glazing co- 
vered up parts of the soot and smoke 


stains covering the ceiling. 


Presumably quite an important factor 
in the occupation of this cave 1s 1tS pro- 
ximity to the junction of two important 


rivers, the Rowanduz and the 
Greater Zab. These rivers flow 
in important migratory route val- 
leys, followed even today by 
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Kurdish tribesmen. One of the most 
Important features of caves 1s the near- 
In this 


respect Shkaft Shanidar is blessed. There 


ness of a good water supply. 


is a perennial set of springs six hunderd 
feet up the gulley from the cave, about 
a quarter of an hour climb up The 
women of the shepherds inhabiting the 
cave fetch water from the spring in 
water-tight skin bags slung over their 
backs, In undoubtedly the same manner 
as their forbears. 


In addition to its favorable situation, 
the actual physical must 
have been equally as favorable for its 
prehistoric inhabitants as it is for the 
present day Kurdish tribesmen. The 
latter occupants, of the Shirwani tribe, 
number about seven or cight families. 


dimensions 


They move annually with their house- 
hold goods and flocks from the upper 


Mergasur valley from over the ridge to 
the east in order to winter in the cave. 


The mouth of the cave is like a rough- 
ly shaped broad triangle. The opening 


measures eighty-two feet wide, and 
twenty-six feet high. The width in- 


creases suddenly in the interior to an ex- 
treme of one hundred and seventy five 
feet wide not far from the opening. The 
ceiling vaults loftily to a crevice which 
measures about forty-five feet from the 
ground. This crevice was undoubtedly 
caused by a fall of stones in some an- 
clent period. Going inward, the ceiling 
falls away to a height of twenty five feet, 


then gradually slopes to the rear until 
the end of the cave is met, about one 


hundred and thirty feet from the mouth 
of the cave. 


Three things first impress the eye as 


at Shanidar Cave. 


The first 
stick 


one enters Shanidar Cave. 
is the presence of the temporary 
and brush shelters and the hay storage 
bins and animal corrals erected by the 
present occupants around the sides of the 
cave, ‘The second is the dryness of the 
floor, with only a few drip spots on the 
earth. The third item is the heavy soot 
and coal tar deposit which almost coats 
the entire ceiling to an approximate 
thickness of one eight of an inch. — It 
seemed to be a good place to live. | The 
tranquil flooding of the floor area with 


bright sunlight has already Deen 
mentioned. 


As one stands looking over the view 
from the cave mouth, one 1s impressed by 
the size of the steep debris slope, which 
falls away to the gulley one hundred 
and forty feet below. Ash heaps and 
animal manure piles on the upper edge 
ofthe slope at the cave mouth mark re- 
cent contributions made to the deposits 
by the shepherds. 


THE SURVEY 


The survey of Shanidar Cave was 
made in four separate examinations. The 
first of these was a cursory exploration 
for a few minutes on July LOth in com- 
pany with Dr. Mahmud El Amin of the 
Directorate-General of Antiquites. At 
that time it was learned that Shanidar 

ave was not the only cave in the vicini- 
ty, and that there were others to be 
found closeby in the same limestone for- 
mation. With this prospect in view, 
1 applied for and obtained permission 
from the Directorate-General of Antiqui- 
ties to re-examine the Shanidar Cave 
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more closely, and to locate a better site 


> | 
if such could be found there. 


The second survey trip to Shanidar 
was undertaken between October 6th 
and October 16th. A test trench and a 
small test square revealed that Shanidar 
Cave was as good in archaeological data 
as had been bargained for. The data 
recovered certainly seemed to hold pro- 
mise for much more important finds to 
come. After viewing the evidence, Dr. 
Naji al-Asil suggested that it might be 
possible to reach down into earher le- 
vels during the remaining part of the 
season of 1951. 


An expedition was formed and after 
the necessary formalities were arranged 
we returned to Shanidar Cave, where 
work was carried on between November 
2nd and November 15th. On this trip 
I was accompained by Sayid Ahmad 
Mehdi, who was my field assistant, and 
a cook-driver. Both assistant and cook- 
driver were graciously furnished by the 
Directorate - General of Antiquities. 
Supplies were also furnished, and the 
labor employed at Shanidar, between 
eight to ten workmen, was also represen- 
tative of the co-operation. | We were 
forced to curtail our operations because 
of temporary obstacles in our way. These 
vere large boulders for which blasting 
powder was necessary, since they were 
too big to be removed by ordinary 
means. 


Upon arriving in Baghdad, permis- 
sion was asked tO continue the sounding, 
this time with the aid of explosives for 
the obstructing boulders. This was 
granted, and after some negotiations the 
nesessary formalities were cleared for 
the procurement of blasting powder. 
Arrival on the site the fourth time was 
slightly delayed. Work was limited to be- 
tween the dates December 14th to De- 
cember 27th, 
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Without any doubt the most dfificul- 
ty was with the large boulders which 
slowed our progress. Despite heroic ef- 
forts with sledge hammers and iron bars, 
no amount of human sweat and strain 
appeared to make much impression on 
some of the giant rocks encountered. 
‘The latter were all too frequent in oc- 
currence. It was only through explosiv- 
es, judiciously used, that progress could 
be made. Up to eight sticks were ‘used 
on the large boulders. As few as three 
sticks were used on smaller boulders. 
Experience served as a guage for estima- 
tions of the necessary amount of sticks re- 
quired to crack and splinter the rock 
without damaging or destroying the ex- 
cavation walls and contents. The ave- 
rage number of sticks used was five per 
boulder. The average boulder measured 
roughly four times four times three feet 
in dimension. Fourteen explosion were 
made in all, without mishap or accident. 
The shepherds living in the cave at the 
time we were excavating had to be 
evacuated each time a blast was made. 


We are indebted to the police com- 
mandant of Mergasur district for 


as- 
signing to our company a daily police 


escort of two or three policemen through- 
out the time of our operations there. We 
are also indebted to the local govern- 
ment for the permission to use the police 
post at Shanidar as our temporary head- 
quarters and housing. 


All of the field measurments were 
made in feet and inches, since these 
scales were the only ones available at 
the time. One.large. screen of the 
cement mason’s type was used to sieve 
each bearer-load of earth. 


THE SOUNDING 


of ‘ the 
cave, a test trench running north and 


On the second inspection 
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south through the main part of the 
unobstructed cave floor was made in 
order to evaluate the best area for a 
future sounding (Fig. 3). The trench me- 
asured forty-three feet long and two feet 
wide. Depths varied in the explora- 
tory cut from a few feet to a maximum 
of six feet, according to the amount 
of obstructions encountered. The top 
three feet of the trench cross section 
consisted of compacted stratified depo- 
sits of large open fire hearths and ashes, 
charcoal, and dark mixed earth. — Pot- 
tery occured in the top level as early as 
eight inches deep, but generally below 
the one foot level. Flints occurred 
in numbers at five to six feet depth. 
The first flint was found at thirty-one 
inches depth. The earth at six feet 
was a brown loamy earth, much more 
plastic and moist and less mixed with 
organic matter than the top layers. Two 
five x five feet squares were opened at the 
northern end of the test trench. There 
the test seemed to show a depth rela- 
tively free of large stones such as were 
encountered in the southern end of the 
trench closer to the cave mouth. 


Upon returning to the cave for 
sounding exploration on the third visit, 
elevations were plotted at ten foot inter 
vals on the cross section A-B (Fig. 3) 
from the rear of the cave to the front, 
thence down the slope to the gulley (Fig. 
4). The interior ceiling along the same 
line was plotted with the aid of a came- 
ra range finder. We blocked off the 
old five x ten feet test square that I had 
made earlier in October and removed 
the earth fill from it down to the depth 
I had previously dug, or five feet depth. 
An area measuring fifteen x twenty feet, 
which included this latter test pit, was 
squared off and staked into five feet 
square sections (fig. 5). The eleva- 


tions at each measuring stake were 
taken and recorded (Appendix 1). The 
take in the northeast corner of the 
sounding area was designated as 0-0, 
and. the stakes to the west and south 
of it were numbered and lettered accor- 
ding to thelr positioning from the 0-0 
stake. The designation on the south- 
west corner stake of each - five. feet 
square section was chosen as the 1den- 
tification for that section. |The iden- 
tifying symbols were given to the in- 
dividual specimen sacks as the squares 
were excavated, with the additional in- 
formation such as the depth. The 
materials from each square were thus 
kept segregated for the record. It was 
decided to use arbitary depth measur- 
ments for the excavation of the levels 
for two reasons, (1) the men were ‘not 
previously trained to follow true strata 
(as a matter of fact they had no archaeo- 
logical training at all) and (2) the many 
impediments present, including chunks 
of limestone made strata excavation 
practically impossible below the. top 
levels. The sounding was dug at 
arbitrary horizontal levels of six inches 
throughout the excavation. The spe- 
cimens recovered from each six inch 
level were put into 4 separate paper 
sack, and the provenience, depth, and 
date were written on it. Notes on 
significant soil changes, assemblages of 
artifacts in situ, and the general run 
of material, was kept in the field notes. 
Four detailed cross «section diagrams 
were made of the four faces of the exca- 
vation, three of which are illustrated in 
this report. Both flash and time pho- 
tographic exposures were taken of these 
same cross sections in order to ensure 
greater accuracy and completeness for 
the final report. A total of one hundred 
and seventy one photographic expo- 
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sures were taken of the cave operations, 
artifacts in situ, special features, and 
of the locals for the record. 


The sounding was dug in a section- 
ing based on the system of five foot 
squares. Since it appeared that time 
would not permit the complete removal 
of the deposits level by level over the 
entire fifteen X twenty feet rectangle, it 
seemed to be most expeditious to probe 
in a more limited area within the larger 
squared off sounding area. Therefore 
efforts were concentrated in a section 
along the north face of the sounding. This 
section measured twenty feet long from 
east to west, and one square wide, or 


five feet in width. The resulting sounding 


looked like the illustrated figure 


(Fig. 
6). The trench reached 


down to a 


depth of twenty five. The southerly 
part of the sounding was stepped in 


depth to seven feet and nine feet res- 
pectively. Stones appeared to be 
particularly heavy at these depths in the 


latter part of the sounding. They re- 
present part of a large rock fall. For 


this reason the work was impeded in 
that quarter. These rocks can be re- 
moved only by blasting. 


THE LAYERS, AND DESCRIPTION 
OF THE SOUNDING 


Beneath the two inches of crust of 
black topsoil were four recognizable 
layers, lettered A,B,C, and D on the 
cross section diagram of the northern 
face (Fig 7). There 1s some confusion in 
layer C resulting from the large amount 


of boulders and stones choking the 
excavations. The layers may be 
differentiated according to the 
artifact type assemblages — recove- 


Layer A, the pottery 
modern and 


red from each. 
bearing layer, contained 


historic material in the top part, and 
proto-literate and prehistoric or Neol- 
thic material in the bottom part. In 
layer B were found what seems to be 
a Mesolithic component mixed with 
intrusive sherds. In layer C occurred 
Aurignacian type flints. The bottom 


of layer C is marked by a large limes- 
tone fall. Finally, in layer D were 
found stone artifacts which are Upper 


Mousterian in type. 


Not counting the large and confusing 
number of hearths in layer A, a total of 
thirty hearths were recorded in the 
sounding down to the deepest part of the 
work. Layer A was especially marked 
with a great number of open hearths, 
which extended seemingly right across 
the whole sounding area. No post 
moulds of former wooden structures of 
any kind were found or noted through- 
out the operations. 


The distinguishing features of each 
layer are described below. Fuller data 
is given in Appendix II. 


Layer A 


Layer A, the top layer of the sound- 
ing, was a thick series of organic depo- 
sits extending across the whole surface 
of the excavation (Figs. 7,8,9,). From 
a depth of two feet in the eastern part 
of the sounding, these deposits gradually 
increased in depth in the western part 
of the sounding. This ran contrary to 
the slope of the surface, which slanted 
to the east. The ash beds and fire 
hearths were particularly conspicuous by 
their extensiveness across the length 
and breadth of the sounding. The thick- 
est and most compact top layers were 
heavily distributed down to eighteen 
inches depth. There were occasional 
stones distributed here and there in the 
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layer, a the heavier stones and 
boulders were still to come. Some 
of the stones were obviously part of fire- 
place features, as indicated in the west- 
ern part of the twenty foot profile (Fig. 
7). At a depth of four and a half feet 
there was a layer of stones forming a 
kind of bed for the hearth above. 


Tracing from top to bottom of layer 
A (see Fig 7), we find at the top the cap- 
ping of black topsoil. Dark mixed earth 
was encountered beneath this. An 
extensive deposit of orange yellow earth, 
presumably the remains from either an 
intense widespread hearth, or series of 
hearths, occurred next. This deposit 
was about three inches thick. Lenses 
of charcoal and another layer of dark 
brown-grey earth was found beneath the 
orange layer, to be succeeded in turn by 
another widespread three to four inch 
lens of orange-red burned earth, still 
within one foot from the surface. Below 
this occurred dark mixed earth, a lens of 
calcined ashes, a layer of grey soil and 
ashes, dark mixed earth and a fire bed 
in the cross section. The firebed, in the 
exterme western part of the profile at 
one and a half feet deep, measured two 
feet across the top, and one foot in depth. 
The amount of heat generated in the fire- 
bed must have been intense as indica- 
ted by the deposit of white calcined 
ashes in the heart of the bed. 


Turning for a moment to the record 
of excavation by arbitrary sectioning in 
layer A (Appendix ID), it was noted that 
fire hearths occurred plainly at twenty 
inches depth in squares S1W3 > and 
S1W4. In these squares at about 
three feet depth extending over an area 
measuring three times four feet was a 
poorly constructed rock-lined fireplace. 
There were six stones closely grouped 
around a nine inch area which was the 


hearth center. One of ie aT 
stones, a flat slab, measured sixteen by 
eighteen inches. The ash bed measured 
three inches thick at the deepest part. 
Just to the south side of the large stone 
a the outside of the hearth was about a 
five pound quantity of yellowish-colored 
unbaked clay which contained a mixture 
of straw or vegetal fiber. This may 
have been part of the potter’s equipment. 


In the western part of the trench, the 
deposite were a dark mixed earth at 
tw date four to twenty-nine inches depth. 
They lacked the heavy Renee of 
compacted ashes and charcoal. Deeper 
in the west part of the trench at a depth 
of forty to forty-six inches was noted a 
mixed brown earth containing charcoal. 

Black charcoal and ashes was noted in 
square S1 W4 at fifty-eight inches depth. 
The character of the deposits in layer A 
in squares S2W3, S2W4, S3W3 and 
S83 W4 were the same as that of S1 W3 
and SlW4, as indicated by the cross 
sections of the western and south west- 
ern sides of the sounding ( Figs. 8, 9). 


The earth in square S38W3 and 
S38W4 was a dark brown color at forty- 
ne inches depth, and mixed earth was 
still obvious. Down to a depth of seven 
feet in squares S8W3 and S3W4, the 
excavation was not easy because of 
limestone boulders which began to crop 
out at the lower depth. The earth at 
seven feet was a dark brown color in the 
latter squares. It was interspersed 
with ashes and charcoal. A small pocket 
of pure clean white gravelly sand was 
encountered in square S8W4 at seven 
feet depth. lt probably originated 
from a rotted limestone, of which. se- 
veral occurred in this square at the 
lower level, 


The artifact distribution was most 
numerous in potsherds from Layer.A, as 


might be expected. All of the sherds, 
with only a few exceptions, occurred 
within this layer, particularly about be- 
low the middle of the layer. A few of 
the potsherds were, I belive, intrusive 
into the upper one or two feet of Layer 
B. The abundance of pottery was accom- 
panied by the greatest proportional 


amount of mammal bone fragments found would have 


in the whole of the excavation. The 
latter observation is made with proper 
recognition of the stepped charactar of 
the sounding (Fig 6). Flints began to 
occure in numbers toward the bottom of 
Layer A, at the contact with layer B. 
Some of these flints were  distin- 
ctively microlithic in character. The 
lower part of Layer A had cut into the 
top part of Laver B, as indicated in the 
cross section diagram (Fig 7). No 
typical Neolithic flints, such as polished 
and/or serrated blades occured. These 
would not have been ruled out on cultura! 
assemblage grounds. 


Layer B 


Layer B is a puzzling layer. Varying 
in thickness about an average of two feet, 
this layer had been intruded into by 
Layer A, and in turn Layer B had in- 
intruded into the succeeding layer, Layer 
C. Layer B was a deposit of dark brown 
mixed sandy earth, slanted in depth 
from east to west over the whole area, 
directly underlying Layer A (Fig. 7). 
There is clear-cut evidence that occupa- 
tional Layer A had reduced Layer B in 
true depth by intrusion. Four pits and 
a large depression in the western portion 
of the sounding show the intrusion of 
Layer B into Layer C. If the analysis 
of events is correct, the few potsherds 
which were found in Layer B are out 
of context and accidentally mixed from 
Layer A; hence the probable reason why 
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some sherds occurred in the same level 
with microlithic flints. 


The four pits of layer B which were 
intrusive into the follwing layer are des- 
cribed in detail below. It was thought 
best not to excavate these pits at present 
because extra widening of the sounding 
been » necessamye ,|, here 

was also the possibility of cave-in if the 
pits only were exposed. It was 
thought that these features could wait 
until a future time when greater area 
excavation was attempted. They were 
about three feet in diameter and about 
two feet deep. A lens of dark brown 
earth containing pottery was intrusive 
into pits 1 and 2. No pits were uncove- 
red in the course of excavation  else- 
where in the sounding. 


The pits (Plate 2, A; Fig. 7). 


Pit 1. This pit was situated 1.3 feet 
to the west of pit 2 (Fig. 7). It was 2.5 
feet wide and 1.5 feet deep.. The top 
of the pit was 2.5 feet from the surface, 
and this was intrusive into Layer C. 
The earth mixture of this pit was a dark 
brown mixed sandy earth. Charcoal 
flecks were observed within its confines. 
Six inches beneath the top of the pit was 
found a fragment of cranial bone. — It 
was unidentified, and since to remove 
it would cause considerable displacement 
of earth, it was left in place.. Three 
inches beneath this cranial fragment 
was recovered a flint flake. 


Pit 2. This feature was situated in 
the cross section of the northern face of 
square SIW1. It was roughly bowl- 
shaped, measuring 3.0 feet across the 
top, and 1.9 feet deep. Its surface was 
2.2 feet below the topsoil level. The 
pit was capped with a 0.5 thickness of 
dark brown loamy mixed earth. The 
earth in the pit was a medium brown 
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texiure, heavily charged with charcoal 
flecks. 

Pit 3. This feature, like the other 
two pits described, was also intrusive 
into Layer C. It was situated in the 
eastern face of square SIWL. {ts 
top was two and a half feet beneath the 
surface. The pit measured 3.0 feet 
across the top, 2.0 feet across the bottom, 
and 2.0 feet deep. The bottom of the 
pit was flat. This feature, like the other 
two above, was capped by lenses of fire 
hearths and ashes. It contained a 
mixture of dark loose earth. About ten 
large stones protruded from the middle 
of the pit face. The contents of this pit 
threatened to cave in on the excavation, 
althought the overburden of ashes and 
tire lenses held by their very compact- 
ness. 


Pit 4. This pit measured 9.5 feet 
to the south of pit 3 in the eastern face 
of square SLW1. The top of the pit 
was three feet from the surface. It 
measured 3.35 feet across the top and 
2.0 feet across the bottom, which was 
somewhat flat. It was two feet deep. 
The contents of this feature were com- 
posed of loose dark earth and several 
stones. One of the stones was compa- 
ratively large. Like the other pits in 
this series, the feature was similarly 
capped by hearth lenses. 3 


Layer C 


Layer C was a relatively organic- 
matter-free layer whose top extended 
in depth from about two and a half to 
three feet in the eastern section of the 
trench to about eight or nine feet depth 
in the western part of the trench. The 
bottom of this layer reached about 
seventeen feet in the eastern part, and 
eighteen feet in the western part. Layer 
C was explored almost entirely within 
the sectional trench at the northern 


side of the sounding (Fig. 6). The soil 
in this layer was a yellowish-brown 
sandy loam, containing a large amout 
of limestone cobbles and boulders of all 
sizes. Evidence of occupation such as 
was found in layer A, and: in lesser 
amounts in layer B, was found in still 
more fractional quantity in this layer. 
There had been one light fall of lime- 
stone at the upper section of this layer 
in the western portion of the sounding, 
and another somewhat lower in the 
eastern half of the trench. A. large 
fall of limestone was encountered 
toward the bottom of layer C. The 
great amount of angular fragment of 
limestone present made digging much 
more difficult there than in the upper 
two layers. | Flecks of charcoal mixed 
in the sandy loam along with the occur- 
rence of hearths was noted during the 
course of excavation. Only artifact of 
stone were recovered. Pottery was 
absent. At about a depth of four feet 
in square S1W2 were found flints which 
were associated in situ with fragmentary 
mammal bones. 


Fragmentary mammal bones and 
flints were commonly associated _ to- 
gether in the remains of hearths long 
cold in layer C as in the preceeding lay- 
ers. The hearths ranged in size from 
about one foot in diameter and a few 
inches thick to over ten feet in diameter 
and nearly half a foot thick.. There 


was evidence indicating that all of the 


boulders did not crash down all at once. 
To the side of one large boulder was 
found adhering traces of charcoal and 
burned earth. Pointing to the fact 
that fallen boulders must have interrup- 
ted life around the family hearth was 
the example of a hearth of two feet dia- 
meter lying directly beneath one of the 
large limestone boulders fallen from the 
ceiling. This boulder was at 11.5 feet 


— 


depth in square SI1W1. The heavy 
limestone tall was fortunately not solid 
rock throughout the sounding. There were 
spaces in between the boulders where 
some working area was found until these 
boulders could be removed. Limestone- 
‘olution glaze cemented some of the old 
rock fractures. Down to a depth of 
twelve feet, the occupational traces 
were light in comparison with the evi- 
dence and data recovered between twelve 
to fourteen feet depth. At that depth 
there was encountered an unusually 
heavy trace of cecupational level overall, 
slanting in depth tward the western side 
of the sounding. It averaged about a 
foot thick and was composed of fire red- 
dered earth and dark brown organic 
stained earth. In this deposit was 
found chareoal. flints, and fragmentary 
mammal bones. 


The large limestone fall presented 
many problems that could be solved only 


by the use of blasting powder. Rodent 
burrows were found winding through 


all parts of the excavation (Fig 8). From 
the evidence it seems that some of the 
bouuders may have served as a kind of 
shelter which was taken advantage 
of by the ancient cave dwellers. 


The bottom of layer Û 
comprises the area and depth of the 
rock fall. The artifacts in this layer 
were Aurignacian in type. There was 
a microlithic component at the top 
which apnears to have merged into lay- 
er B. 


physically 


Layer D 


At about eighteen feet in depth the 
larze boulders decreased in abundance. 
The earth appeared to change in texture 
and color to a dark brown and light 
brown sandy loam. There were lenses of 
hearths and charcoal flecks. flints and 
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fragmentary bones scattered throughout 
layer D down to the bottom of the sound- 
ing in the trench. There was every 1n- 
dication that occupational remains were 
to be found at even greater depths. 


The artifacts were Mousterian in 
type. No hand-axes were recovered. 
The flints are presumably Upper Mous- 
terian in age. A long flint point. (Fig. 
19; 17 was found in situ associated with 
a turtle-back flint and a flake. A small 
scraper was also recovered near the same 
spot. 

Further data is given in Appendix I 
by square, depth, and data in tabulated 
form. 


THE ARTIFACT 


‘The artifacts found in the sounding 
at Shanidar Cave are described by lay- 
ers; including layer A, B, C, and D. A 
problem has been posed by the  intru- 
sive and mixed character of layer B. 
which contains artifacts from the  up- 
per levels of lever C, and artifacts (pot- 
tery) from the lower levels of layer A. 
Where there was doubt concerning the 
exact provenience of an artifact, it was 
placed in a category called ‘‘general 
excavation’. Surface finds on the talus 
slope of the cave are treated separately. 


Surface-collected flints from near the 
village of Shanidar are described in 


Appendix III. 


As noted in the introduction, a total 
of 2769 artifacts of all categories was 
recovered. However, only the pottery, 
numbering 1080 sherds, and the worked 
flints, bones and stones are described 
below. The rough and unworked flak- 
es, spawle and nondescript specimens 
ave not ine’uded. There are 407 work- 
ed flints, 11 worked bones and 24 worked 
rough and polished stones in the collec- 
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tion. These objects are broken down into 
groups and classifications in the descrip- 
tion under their respective headings. 
Since pottery was found in the top part 
of the excavation, in layer A and par- 
tially intrusive into layer B, 1t 1s descri- 
bed first. 


Over sixty percent of the flint ob- 
jects were recovered between the three to 
five feet depth in the eastern part of 
the soundinz, and roughly between the 
four to six feet depth in the western 
part of the sounding. This conforms 
with the downward slope of layer B and 
the upper part of layer C, in which the 
inajority of the flints were found. 


For purpose of general ‘description, 
the chipped stone artifacts are called 
flints. Segregation of the flints by type 
of stone material reveals that most of the 
objects. were made of chert, with lesser 
amounts of true nodular flint, jasper, 
chalcedony and obsidian occurring. The 
cherts range in color from whitish through 
2reys, greens, reds, browns to black. 
The majority of the stone specimens ap- 
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pear to be of a grey or greenish chert. 
Interestingly enough, of the less than 
lozen odd pieces of obsidian, nearly all 
of this material was found in a belt clus- 
tered about fifteen feet depth in layer C. 
One obsidian flake was found at four feet 
depth in the upper part of layer C. An- 
other flake of obsidian was found at 
twenty feet depth in layer D. What 
this might mean is open to conjecture. 
The nearest source of obsidian is repor- 
ted to be near Lake Van in Turkey, not 
far from the headwaters of the Great 
Zab River. Lake Van is about 125 airline 
miles north and west of Shanidar. 


LAVEReA 


Pottery. 
Introdution : 


There is a total of 1080 sherds from 


the sounding, These include body 
sherds, basal sherds, handle sherds, 


spouts, rim sherds, neck or collor sherds, 
and pipe sherds. They are grouped in 
the table below by depth and vessel sec- 
tion. The depths are arbitary levels. 


CAS Eee 


Depth Body Basal Handle Spouts Rim Neck Bine Total 
Sherds Sherds  Sherds Sherds Sherds Shards 
0-1 29 ae 6 1 0 0 5 42 
1-2 73 1 3 4 1 0 () 88 
9-3 325 5 14 2 38 3 (3 392 
3-4 201 2 7 0 ae t) 0 227 
4-5 195 0 2 0 26 ( 0 50 
5-6 10 0 0 0 1 0 0 ا1‎ 
6-7 9 0 i 0 2 0 0 12 
7-8 LO 0 0 0 1 ١) 0 Jar 
General 112 5 13 0 1h 1 3 ia 
Excava- 
OU ee 
total 894 16 46 re i IT TS 
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Of the total number, there are one 
hundred and forty four sherds whose 
exact provenience or depth was not deter- 
mained in the sounding. The sherds 
are described by depths, subdivided by 
classification into body sherds, basal 
sherds, etc., as noted above. The two neck 
sherds or collar sherds lack the rim top or 
lip, hence they could not be classified as 
rim sherds. The one hundred and forty 
four sherds from the “general excava- 
tion’’ are described at the end of the list. 
Tine more representativ e and unusual type 
sherds are illustrated in Fig. 10. They 


represent the sherds from zero to five feet 
depths inclusive. 


The pottery vessels from  Shanidar 
Cave appear to be composed entirely of 
utilitarian vessels and cooking pots. 
With the exception of a very few bk ack on 
buff or red on buff painted wares, no 
painted pottery occurred. Only a ge- 


neral analysis of the sherds by depth 
was made for this study. 

Ideally, the sherds study should 
be made a statistical one, taking into 
account attributes in addition to the 
vessel shape, such as sherd hardness, 
paste, temper, color, surface finish, 


core color, thickness, and design or sur- 
facial treatment. In this type of analysis, 
an approximate evaluation may be made 
of a group of unknown sherds, giving 
an estimation on paper second-best only 
to the ceramacist’s personal ‘‘feel’’ of the 
pottery. I hesitate to set up a pottery 
type classification on the results of 
sounding only, such as the one at Shani- 
dar Cave, since statistical groupings 
should include quantity in addition to 
quality for fully valid results. 


From the confusion of cooking pot 
sherds described below, 
digestion or summary 


preliminary 
may be made. 


The majority Ki the “en were recovered 
between two to three feet depth. Not 
obvious in the tabulation above (Table 1), 

is the fact that the pottery bearing levels 
were deeper in the western part of the 
sounding and were shallower toward the 
eastern part. The pottery bearing levels 
ceased at about three feet depth in the 
eatsern portion, but continued in depth 
in the western quarter of the sounding. 


Most of the sherds appear to be of 
handmade vessels, with recognizable 
wheel-made pottery occurring to a depth 
of five or six feet. Smoking-pipe sherds 
were recovered from the upper levels 
only. Pottery spouts were also found ex- 
clusively in the upper pottery bearing 
levels, 


From an examination of the handle 
ne rds, it appears that the handles were 

pplied directly to the sides of the vessels. 
No tongue and anvil welds were noted, 
a method of handle fastening in which a 
trimmed portion of the handle base, while 
still wet, is inserted into a hole bored 
through the vessel wall and moulded 
down on the inner side. 


Grit temper is the predominant tem- 
pering agent or aplastic used throughout. 
Included in the grit temper category are 
lesser percentages of limestone and the 
minerals steatite ‘and hornblende (?). 
Next in order of frequency are the vege- 
tal fiber or straw tempered sherds, which 
are in the small minority. 


The sherd colors range from a light 
tan through reds, browns, greys to black. 
Several thick dark green sherds are in the 
collection. There are some exotic appear- 
ing sherds, different from the general 
run of thick, coarsely tempered, dark 
colored wares, These singular sherds are 
thinner than the average, They are 
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and clink with a metal- 
Some of 


reddish-colored, 
lic sound when struck together. 
these are burnished or polished. 


Bowl shapes appear to predominate in 
frequency toward the lower pottery bear- 
ing levels. The closed mouth and collared 
type yessels are more numerous in the 
upper levels of layer A. The average 
body diz alk seems to be of fair size, 
about 40.0 em. The rim diameters are 
roughly Ae 25.0 cm. There is rep- 
resented one cau heen vessel from 
the middle of Layer A which measured 
about 50.0 cm. in body diameter. The 
wall thickness was 2.5 em. It was heavily 
tempered with limestone grits. 


No round-based sherds were found. 
All of the basal fragments were of flat- 
based vessels. One hollow-base sherd was 
recovered from the top level of layer A. 


Surfacial treatment other than smo- 
othing is limited to polishing, burnish- 
ing, some incising, a few slipped sherds, 
very little ps ainting and some plastic 
moulding. The latter catgory includes 
several strip fillets and protuber: ances ap- 
plied to the vessel exterior. Some sherds 
appear to have been scraped, perhaps 
with a flint blade. 

The sherds are described below in 
detail by depths. 


0-1 feet depths-42 sherds (Fig. 10, 1,2 
) 


3 


تن 


In the O-1 feet depth level was reco- 
vered a total of forty-two potsherds. 
These include twenty-nine body sherds, 
three basal sherds, six strap handles, 
one pottery spout and three fragments of 
pipes and pipe bowls. No rim sherds 
were found at this depth. The body 
sherd colors range from a light reddish 
and. buff color through browns and 
s to black. The outside and in- 
gide surfaces are smoothly finished, Three 


grey 


Girt temper, 


shreds bear some Foolish 
temper from 


including some limestone 


the obvious leaching present, was the 
predominant tempering agent used. 
Nine bat also include some vegetal 
fiber or straw temper. The body sherds 
range in thickness from 0.8 cm. to 1.4 
cm. (only one specimen of the latter 
thickness), with the majority averaging 
about. 0.5 cm. or 0.6 cm. The vessel 


diameters could not be too accurately 
euaged because of the fewness of good 
specimens, en majority appear to 
range about 30.0 cm. in body diameter. 
Since no rim sherds were recovered, At 
body shape, whether bowl or not, was 
not ascertained. The bases cf ah ves- 
sels were probably flat, as evidenced 
from two basal sherds. One basal 
sherd is from a hollow-stand-based ves- 
sel. One of the polished sherds has a 
stonelike quality of hardness. The pot- 
tery from this depth is described below 
in greater detail . 


Body sherds-29. 


In this group there are twenty nine 
oe , which are deseribed under three 
‘aparate categories of color, arbitarily 
ate These are light red colored, 
dark red or brown color, and black or 
very dark brown color. 


Light red color sherds- 


The eleven sherds in this group are 
thin, measuring about O.5 cm. in thick- 
ness, and made of a comparatively fine 
hard paste. The outside surface has 
a hard and smooth finish, much better 
executed than the inside surface all of 
these are grit tempered, with the 
exception of two sherds, which have an 
addition of straw or vegetal fiber. There 
is some limestone leaching present, sig- 
nifying limestone grit temper. These 
eleven sherds make a sharp metallic 
sound or clink when struck to gether. 


The core sections are about the same co- 
lor as the exteriors of the sherds. One 
fragment shows the striations of wheel 
manufacture on the inside and outside 
surfaces, 


Dark reddish and brown color- 


twelve sherds in this 
group. All of the sherds are hard in 
texture. — Two of them are thick, mea- 
suring 1.0 cm. The rest are thinner, on 
the average, to a minimum of 0.3 cm. 
thick. The finish is quite smooth on five 
of the sherds. The outside finish is 


There are 


better than the inside finish. Three 
sherds of this group have straw or 
vegetal fiber inclusions as the tempe- 


ring agent; the rest are all grit tempe- 
red. One thick sherd of the grit tem- 
pered sherds is very heavily tempered 
with hard black angular mineral frag- 
ments resembling hornblende. Some 
of the grit particles show leaching, pre- 


sumably from limestone. The cores 
of the sherds in general are dark red- 


dish colored. 


Black and very dark brown color- 


There are six representative sherds 


in this category of color division. The 
thickness averages about 0.7 cm. All 
have a hard texture. Three of the 


sherds bear some polish. All of this 
group are grit tempered. Three of the 
unpolished sherds include some straw or 
fiber temper in addition to the grit 
temper. | Limestone temper was not 
determined. The cores are dark or 
black colored. 


Straphandles-6 sherds. 


Of the six straphandles . recovered, 
five are identified as sand or ordinary 
erit tempered. One specimen was tem- 
pered with limestone. 
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Basel sherds- 3 (Fig. 10, 4) 
In this group there is one hollow- 
stand basel sherd (Fig. 10, 4). It is of 


grey color, and tempered with grit, in- 
cluding some straw or vegetal fiber in- 
clusions. The two other basel sherds 
are dark brown in color and flat-based. 
They are grit tempered. 


Pottery spouts- 1 


The single pottery spout, of brown 
color, 1s grit tempered. It also con- 
tains some straw or vegetal fiber temper. 


Pipe bowls and pipe stems- 3 (Fig. 
10, 1-8) 


One pipe bowl (Fig 10, 1) and two 
pipe stems (Fig. 10, 2,3) were recover- 
ed. The pipe bowl was made of polish- 
ed light grey fine paste pottery. It 1s 
broken at the chimney. A wooden pipe 
stem was probably fixed to the slanted 
aperture for the mouthpiece. There is 
a small circular flat projection at the 
bottom. The two pipestems are very 
thick. They were made of a fine reddish 
paste. One (Fig. 10, 2) was broken-at 
the pipe bowl juncture. This speci- 
men was decorated with a design of mil- 
led impressions and concentric circles 
around the circumference, with some 
impressions of minutely carved octago- 
nal figures on he top along the lateral 
length of the stem.-One specimen ( Fig. 
10, 3) is impressed with a series of 
floral designs within the border of which 
are incised groupings of paralleled dia- 
gonals. 


1-2feet depth-88 sherds (Fig. 10;6-15). 


From this depth level were recovered 
a total of eighty-eight fragments of pot- 
tery, including seventy-three body 
sherds, seven rim sherds, three strap 
handles, one basel sherd, and four frag- 
ments of tobacco pipe bowls and stems. 
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The general color of the body sherds ran- 
ges from a light reddish color through 
a medium dark brown and grey to dark 
grey or brown and black. In general, 
the sherds with the lighter colored out- 
side surfaces have light colored cores. The 
darker surfaced sherds are darker cored 
in color. The average thickness is about 
0.7 cm., with a range in thickness from 
0.8 cm. to1.4 cm. The range of the 
body diameters is from about 50.0 cm. 
to 50.0 em., with an average of about 
40.0 cm. in diameter. This seems to be 
a comparatively large vessel. The ma- 
jority of the sherds are grit tempered. 
Ten body sherds are very coarsely grit 
tempered and lumpy in texture. Nine 
sherds include vegetal fiber or straw tem- 
per in addition to the grit temper. Four 
body sherds are polished. With the 
exception of two sherds, the rest of the 
bedy sherds are plain and smooth on the 
inside and outside surfaces. One of the 
former 1s of medium thickness, of heht 
tan color, with a short streak of black 
wash extending across the outer surface. 
It is a sherd from the neck of a vessel. 
This sherd is tempered with grit, mnclu- 
ding some limestone and straw or vege- 
tal fiber temper. The other decorat- 
ed sherd is incised with a short narrow 
line. One body sherd ,also not includ- 
ed in the descriptions below is made of 
fine paste. It had beet highly fired, 
giving it an almost fine crystalline hard- 
ness. 


Body sherds- 70 


In this group there are seventy 
sherds, described here under three color 
groups. These grade in color from red- 
dish, dark brown, to black. Three 
distinctive body sherds which are des- 


-eribed above, are not included in the 


descriptions. 


Light reddish color- 


There are ten sherds in this group. 
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All of these sherds are made of well 
levegated paste. They are all grit tem- 
pered except one. This sherd, which is 
limestone tempered, has included in its 
structure small liners cavities which are 
probably the result of burned out straw 
or vegetal fiber temper. It has a thick- 
ness of 0.9 em. The other sherds ave- 
rage about 0.5 cm. thick. All of the 
sherds in this group. have light colored 
cores, and are comparatively hard, al- 
though not hard enough to produce the 
metallic clink sound when struck to 
gether. Three of the sherds have poli- 
shed smooth outside surfaces. 


Dark brown color- 


There are twenty-six sherds in this 
category. With the exception of ‘six 
sherds, all are ordinary grit tempered. 
Three of the six sherds are limestone 


tempered, with inclusions of vegetal 
fiber or straw temper. The 
other three of the six sherds are 
heavily grit tempered and very flaky 


in texture. Only one sherd in the 
group of twenty-six sherds has a poli- 
shed smoothness on the outside surface. 
The cores are dark colored. The sherds 
are medium in thickness, between 0.7 
to 0.8 cm. 


Black and dark brown color 


In this group there are thirty-four 
sherds, all of grit temper. Five sherds 
include in addition some straw or ve- 
vetal fiber temper and some limestone 
leaching of the grit. The sherds in this 
group range in thickness between 0.4 
em, to 1.2 cm., with an average about 
0.7 cm. One sherd is tempered with 
steatite mineral or some other mineral 
that feels greasy and slick to the touch. 
Five sherds are tempered with unusual- 
ly coarse grit. Two of the sherds were 
obviously wheel-made, from the concen- 
tric striations observable on the ' inside 


pall 
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surface. The outside and inside sur- 
faces of the sherds are smooth. The cor- 
es are generally dark colored. 


Rim sherds- 7 (Fig. 10, 8-14) 


All of the seven rim sherds have 
rounded lips. These include five 
sherds with everted rim profiles (Fig. 


10, 8-12). One sherd has only a sligh- 
tly everted rim profile (Fig. 10, 18). 


The remaining sherd, of coarse grit 
temper, has an incurvate rim profile 


suggestive of a bowl shape with a sligh- 
tly beaded lip (Fig. 10, 14). The other 
rim sherds mentioned above may have 
been of ordinary cooking pot types. 


Basal sherds- 1 


There is one sherd of a vessel base. 
It is vegetal fiber or straw tempered. 


Straphandle sherds- 3 (Fig. 10, 15) 


Two sherds are coarsely grit tempe- 
red. One is finely grit. tempered. One 
of the coarsely grit tempered straphan- 
dles (Fig 10, 15) has three short linear 
incisions across the surface. The mid- 
dle of this straphandle is depressed or 
shallowly grooved. 


Pipe sherds- 4 (Fig. 10, 6,7) 


There are four fragments of pipe 
bowls and stems in this category made 
of fine paste. A fragmentary bowl is 
illustrated (Fig. 10, 6), which has some 
barely distinguishable designs on the 
bowl surface. Fig. 10, 7 is a fragment 
of a pipe bowl rim. It bears a wavy 
incision below the lip of the rim and 
several short parallel incisions on the 
body of the bowl. 


9-3 feet depth- 392 sherds (Fig. 10, 
16-50) 
In this depth level there are three 


hundred and ninety-two sherds, includ- 
ing thirty-eight rim sherds, two neck or 
collar sherds, five flat basal sherds, 
fourteen straphandles and fragments, of 
straphandles, two fragments of pottery 
spouts, and six pipebows and fragments 
of pipes. Grit tempered sherds, inclu- 
ding a few of limestone temper, predo- 
imimate. There are a few straw or. ve- 
fiber tempered sherds. Three 
body sherds are of a very bard texture. 
The finish is smooth on the inside and 
outside surfaces of the body sherds. The 
thickness ranges between 0.5 cm. to 2.5 
cm. The average thickness , 1s, about 
0.9 cm. or 10.0 cm. One body sherd 
is black burnished. One hard sherd is 
made of fine clay with a smooth brown 
outside surface. Two sherds are in- 
cised, one with a linear cut, the other 
with a chevron near the ncek. There 
are two painted sherds, colored black 


getal 


on buff. Of the loop handles, two 
fragments bear incised marks.  Su- 


perposition of the curvature arcs of the 
body sherds on a series of plotted circ- 
les gives an average vessel diameter of 


about 40.0 em. The rim diameters 
range about 25.0 em. At least half 


of the pottery types appaer to be bowl 
forms. The others, as suggested by 
the rim profiles, appear to represent de- 
eper vessel forms or pots. 


Body sherds- 325 


There are a total of three 


hundred 
and twenty-five body sherds described 
below in five color categories. These 


categories include dark brown to black 
color, medium brown to reddish color, 
brick-red color, dull reddish color and 
licht brown or tan color. In this group 
are three burnished sherds, fifteen su- 
perficially burnished sherds, and five po- 
lished sherds. |The color groups seem 
to differentiate, at least roughly, seve- 
ral types of pottery wares. 
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Dark brown to dark grey and black color- 


There are one hundred and ninety 


sherds in this group. All of these 
sherds are of mineral or grit temper. 


Seven sherds also include a quantity of 


straw or vegetal fiber temper. The 
cores are generally dark colored. Many 
of the cores are half-ton. The sherds 


are smoothly finished on the outside and 
inside surfaces, with a thickness rang- 
ing from 0.4 cm. to 1.5 cm., averaging 
about 0.8 cm. The diameters of the 
vessel body average between 30.0 cm. 
to 40.0 cm. Five sherds exhibit stria- 
tions on the imside surface, which were 
evidently produced on the pottery wheel. 
There are fifteen sherds which bear a 
polish or imperfect burnish, and one 
burnished sherd, all mineral tempered. 
Of these imperfectly burnished sherds, 
four sherds are sand tempered. Another 
polished sherd is tempered with steatite 
or mineral similar to graphite which 
feels smooth and greasv to the touch 
when the finger is rubbed across the 
core. The single well-burnished sherd 
is tempered with grit, and is 0.7 em. in 
thickness. Three smooth-surfaced 
body sherds are tempered with steatite 
or a graphite-like temper. 


Medium brown to reddish colored sherds- 


Within this category are eighty-six 
sherds. These sherds are from vessels 
with a general diameter of about 30.0 em. 
across the body, and thickness ranging 
from 0.5 cm. to 1.5 em., with an ave- 
rage thickness of about 1.0 cm. The 
cores are light and dark colored in about 
equal percentages, including some half- 
tone cores, The temper is mostly grit, 
ranging from a fine sand to coarse angu- 
lar grit fragments. Five sherds contain 
moderate to small amounts of straw or 
vegetal fiber. With the exception of 
nine sherds noted below, all of the pot- 
sherds in this group are plain and smooth 
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on the inside and outside surfaces. Five 
grit tempered sherds bear some polish on 
the outside surface, and four of the grit 
tempered sherds show wheel-made cor- 
rugations and striations on the inside 
surface. 


Reddish or brick-red Color- 


There are twelve sherds in this color 
‘ategory. These are all rather thin 
and represent finely made vessels, with 
an average sherd thickness of about 0.5 
cm. They have a characteristic hard- 
ness of quality which produces a clink or 
metallic sound when one sherd is struck 
upon another. They are all tempered 
with fine grit or paste. Seven sherds 
contain straw or vegetal fiber in addition 


to grit. Two of these latter sherds are 
burnished on the outside surface. The 


cores are darker than the outside surface. 


Dull reddish color- 


This group includes thirteen body 
sherds. The brick-red sherds above 
are contrasted with this grouping, since 
the latter sherds have none of the fine- 
ness in texture or quality. They range 
in thickness from 0.7 cm.to 1.3 cm., with 
an average of about 0.8 cm. thick. They 
produce a dull sound when struck — to- 
gether. The inner and outer surfaces 
are smooth and plain. All of the sherds 
are grit tempered. The cores are pre- 
dominantly darker colored on the inner 
portion of the core interior. 


Light brown or tan sherds- 


There are twenty-four examples in 
this group. With a few exceptions, 
they are all thick and heavy In appear- 
ance, ranging from 0.5 cm. to 2.5 cm., 
or an average of 1.8 cm. In thickness. 
In diameter the vessels must have been 
about cauldron size, or 50.0 em. in 
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diameter. One pot fragment measures 
19.0 x 20.0 x 2.5 cm thick. It is coar- 
sely grit tempered with limestone pre- 
dominating in the mineral temper. These 
sherds represent examples of very fria- 
ble pottery of poor texture. The core 
interiors are generally reddish colored 
throughout. There is some half tone 
color in the cores. Three of the pot- 
sherds have carefully smoothed surfaces. 
One small body sherd came from a vessel 
about 10.0 cm. in diameter. 


vim sherds 38 (Fig. 10, 19-40) 
are 
undecorated 


The majority of the rim sherds 
from vessels with a plain 
surface, a constricted neck, everted rim, 
and rounded lips. Possibly one-third 
of the rim shapes represent bowls and 
the remainder deeper cooking pots. 
They are divided into four categorical 
divisions based on the rim profiles. 
‘hese include everted rims, — straight 
rims, outward oblique angle or outcur- 
ved rims, and incurved or inward obli- 
que angle rims. ‘There are distinctive 
treatments of the lips of the rims, which 
includes the flat lip, the rounded lip, the 
exterior beaded or applied lip, and the 
pointed or oblique angle hp. Among 
twenty-two everted rim profile shapes, 
there are five flat lips, eleven rounded 
lips, four beaded-lips and two pointed- 
lips In the straight rim profile shapes 
there are two rounded lip sherds. Three 
flat-lipped and one rounded-lip rim sherd 
are represented in the outward oblique 
angle or outcurved rim profile shape. In 
the inward oblique angle or incurved rim 
group there are four beaded-lip sherds 
and one flat-lipped sherd. 


Taken in the gross, the everted rim 
profile shapes include over half of the per- 
centage of rim sherds from this depth. 
Illustrated for the flat- ae everted rim 
types are Fig. 10, 19-23. For the roun- 
ded-lip everted rim types are Fig. 10, 


-all of the 


25, 26, 28, 31. The following everted 
rim profile shapes have a somewhat 
sharply constricted neck effect. In 
this category are Fig. 10, 24, 32 and 33. 
Fig. 10, 24 and 82) are the beaded-lip 
type. Fig. 10, 33 is the pointed-lip 
type. Hig. 10, 27 also represents the 
pointed-lp everted rim type. 


Illustrated for the straight rim. or 
nearly straight rim type is Fig. 10, 29, 
a rim sherd with a rounded-lip 


Hig. LO, 38-40 represent outcurved 
or outward olbique rim profile shapes 
with flat lips. Fig. 10, 37 is anvout- 
curved rim sherd with a rounded-lip. 


Two of the oblique . inward angle 
beaded-rim sherds are illustrated (Fig. 


10,34,55). One incurred flat lipped rim 
sherd is illustrated ( Fig 10,36). 


There is one special sherd, whose 
profile is illustrated (Fig. 10, 30). It 
ıs grit and steatite tempered, with a 
light brown colored core. It has a step- 
ped collar and an incised and rounded- 
lip on an everted rim profile. 


The average rim diameter 1s | about 
25.0 em., with diameter varying between 
10.0cem. to 40.0cm. The temper im 
rim sherds is grit. One rim 
cherd also contains some straw or vegetal 
fiber temper in addition to grit temper 
(Fig. 10, 28). Seven sherds contain 
steatite temper in addition to ordinary 
erits. Six of these sherds are illustra- 
ted in Fig. 10,28,30,35,37,38,40. 


sherds, 
the 


Of the unaccounted for rim 
no good analysis could be made of 
rim profile. 

Special sherds- (Fig 10,32, 45-47) 

There are a few sherds incised with 
narrow a at oblique or horizontal an- 
gles, Fig. 10,82 illustrate a rim sherd 
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with horizontal cut at the base of the 
neck and two joined diagonal cuts below 
the lip. There are three painted sherds, 
of which two are illustrated (Fig. 10, 
45,46). The painted lines and dots 
are crude and broad, not unlike the pain- 
ting on some modern Rowanduz wares. 
Fig. 10, 47 is a body sherd with a strip 
or raised fillet nearly 3.5 cm. long at 
right angles to a horizontal fillet. This 
sherd is light grey colored, smoothly 
finished, and grit tempered. 


Straphandles- 14 (Fig. 10, 48,49) 


There are fourteen straphandles and 
fragments of straphandles. Two unu- 
sual type handles are illustrated (Fig. 
10, 48,49). These have a raised spur 
or protuberance above the handle proper. 
Fiz 10, 48 has a serrated top. Two 
of the other straphandles not illustrated 
bear incised marks. 


Spouts- 2 (Fig. 10, 50) 


There are two pottery spouts repre- 
sented in this group. One of these 
(Fig. 10, 50) is decorated with black 
dots and parallel lines painted on a buff 
colored base. ‘It is of a modern type 
commonly found in the country markets. 


Basal sherds- 5 (Fig. 10, 41-44) 


There are five basal sherds repre- 
senting flat or semi-flat based vessels. 
Four of these are illustrated (Fig. 10, 
41-44). . One heavy based vessel is re- 
presented. 


Pipe bowls and pipe fragments - 6 (Fig. 
10, 16-18) 


There are six pipe bowls, pipe bow! 
fragments, and stems from this depth 
level. A nearly complete pipe bowl of 
fine brown clay is illustrated (Fig. 10, 
16). It bears a floral heel mark and has 
a number of fine wavy light chocolate 


slip lines zig-zagging from the bow! rim 
to the heel. A wooden stem was un- 
doubtedly intended for the mouthpiece, 
which is decorated with encircling lines, 
ipmpressions, and  traingular 
identations. This pipe is not unlike 
come of the types found in the Rowan- 
duz market to-day. Fig. 10, 17 wWlus- 
tates a part of what may have been a 
narrow ÛL” shape type pipe. Fig. 10, 
18 illustrates a stem piece of a stone pipe 
made of dark green steatite, the only 
worked stone vipe or similar object 
normally produced in clay found . 


3-4 feet depth - 227 sherds (Fig. 10, 
51-67) 


From this depth level were recovered 
two hundred and twenty-seven . pot- 
sherds. Of this number. two hundred 
and one were body sherds, seventeen 
rim sherds, seven handle fragments and 
two basal sherds. The average thick- 
ness of the body sherds ranges from 


0.5.cm. to 2.5-cm., with, an. average 
thickness of about 1.0 cm. The color 


ranges from a light tan through — reds 
and dark browns to green and_ dark 
grey; or black. The body sherds ,, are 
all cooking pots and bowls, so far as 
could be determined, ranging in diame- 
ter across the body from about 380.0 
em. to a maximum of 60.0 cm. One 
small jar measures 10.0 cm. across the 
body. Seven of the body sherds show 
clear indications of wheel-made . origin 
from the striations present on them. 
All of the body sherds are smoothlv fi- 
nished on the inside and outside surfaces 
Among the body sherds are . forty- 
four special sherds, which are described 
separately. Eighteen burnished sherds 
are in the special category... The rim 
profiles include everted rim shapes, 
straight profiles, and obliquely slanted 
profiles. One of the seven fragments 
of handles is somewhat circular in cross 
section, giving more the effect of a loop- 
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handle than a straphandle. Only two 
basal sections were noted, both of them 
flat bottomed vessel fragments. 


Body sherds-201. 

There are one hundred and sixty- 
seven body sherds with a Smooth finish 
on the outside and inside surfaces, and 
forty-four body sherds which are un- 
usual enough to warrant special distine- 
tion. The latter sherds include polish- 
ed, burnished, incised and otherwise 
singular types. The ordinary body sherds 
are treated under four color classifica- 
tions, including dark colored, medium 
brown colored, reddish colored and light 
brown colored sherds. 


Dark brown and dark grey to black color- 


In this group there are one hundred 
and eight sherds. All of these are grit 
tempered, with inclusion of either sand 
or limestone temper. The cores 
generally darker than the outside sur- 
face. Five sherds show clear use of the 
wheel by the striations on the outer sur- 
face of the potsherds. All of the sherds 
are smooth surfaced on the inside and 
outside. 


are 


Medium brown color- 


There are twenty-eight sherds in 
this group. These contain grit and some 
limestone temper. The cores 
both light and dark coloration. 
are all smooth surfaced. 


vary In 


They 


Medium red to brownish red color- 


There are ten sherds in this cate- 
gory. In addition to grit temper, all 
sherds contain some amount of straw or 
vegetal fiber temper. The cores are 
generally darker close to the inside sur- 
face of the cross section. These sherds 


are all smooth surfaced. One of the 
sherds shows a wheel-made origin. 


Light brown color- 


There are twenty-one sherds in this 


‘category. All contain grit and some 
limestone temper. The cores appear 


to vary equally in light and dark colors. 
The surfaces of all the sherds are smooth. 


Special sherds- 44 (Fig. 10, 51, 67) 


There is one neck sherd of black 
color and grit temper which has an inci- 
sed mark in the figure of an x at the 
curvature of the neck (Fig. 10,51). 
There is a broad incised streak on each 
of two other sherds, both of reddish 
brown color and grit temper. One of 
the body sherds, of black color and grit 
temper, has a pyramidal protuberance 
on it (Fig. 10, 67). There is one pain- 
ted sherd colored black on buff treated 
in a manner which does not seem to 
differ from the modern fabrication. 
The lines are sketchily drawn. There 
are eighteen burnished sherds, including 
five of black color, four of green color, 
eight of brown, and one of dark brown- 
ish green color. These burnished 
sherds are all of grit temper, and are 
somewhat thick in cross section. The 
cores are generally darker than the out- 
side surfaces. Included among the 
burnished sherds is one fine grit tem- 


pered sherd of green color which has 
striations on the inner surface. This 
is presumably indicotory of wheel- 


made origin. The core is darker than 
the exterior surfaces. There is one 
fine grit tempered sherd of light tan 
color. This sherd appears to be slip- 


ped. Lastly there are twenty polished 
sherds, including fifteen light colored 
and five dark colored sherds. The 1n- 


ner surface is darker on the average. All 
of these poished sherds are grit and 
limestone tempered. 
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Rim sherds- 17 (Fig. 10, 52-65) 
Among the seventeen rim sherds 
there are six sherds with everted rims 
and rounded lips of which four are illus- 
trated (Hig. 10,60,61,65 64). Fig 


63 has 4 N incised line corssed. 


by a short diagonal line at the inner cur- 
vature of the neck. There is one sherd 
with an everted rim profile and a flat 
lip. Three rim sherds have everted 
rim profile shapes and beaded, thickned, 
or flattened lips (Fig. 10,58,59,65). 
There is one straight profiled rim sherd, 
slightly incurved, which has a rounded- 
lip (Fig. 10, 52). It may be of a bowl 
shape. Six sherds have oblique in- 
slanted rim profiles, including one with 
a rounded-lip (Fig 10, 62), two with 
comparatively flat lips ( E OES 04 ae 
and three with beaded or thickened lips 
Fig. 10, 55-57). The bowl shape pro- 
file sherd seems to be the majority element 


among the rim sherds. The average 
rim diameter is about 20.0 em. to £ 0.0 


cm... 


Handles- 7 fragments 
There are six straphandles and one 
loophandle type. These are all . grit 
tempered. One of the straphandles has 
three diagonal incised marks on the 
outside surface. 
Basal sherds- 2 sherds (Fig. 10, 66) 
There are two basal sherds, both 
flat based. One of these is striated on 
the inside in concentric rings, a sign of 


wheel made origin (Fig. 10, 66). 
4-5 feet depth-153 sherds (Fig. 10, 


68-92) 


In the four to five feet depth level 
were recovered one hundred and fifty- 
three potsherds, including one hundred 
and twenty-five body sherds, twe nty- 
six rim sherds, and two straphandles. 


Two of the sherds, one a rim sherd and 
the other a body sherd, were identified 
as classic Uruk type were by Sayid Fuad 
Salar of the Directorate-General of An- 
tiquities. The pottery is mainly grit 
temper, with some limestone temper In- 
cluded. There is a small percentage 
of vegetal fiber or straw temper. The 
rim sherds from this depth show a mouth 


diameter ranging ‘from 7.0 em. for 
the smallest to about 50.0 cm. for the 


a average mouth diamet- 
Oem The body diame- 


largest. 
er is about 2 


ter ranges Beer 40.0 cm. to 50.0\,.cm. 
for those specimens recovered. The 


bowery thickness ranges from 0.6 cm 
to 2.5 cm., with a fairly consistent thick- 
ness of 12 cm. as an average. Bowl 
shapes seem to predominate. 


The qualities of the body sherds and 
the rim sherds are noted below in de- 


tail. There are thirty three special 
body sherds treated under a separate 
heading. 


Body sherds- 125 


Among the total of one hundred and 
twenty-five body sherds are ninety-two 
plain undecorated or nondescript sherds. 
The colors of these ordinary sherds range 
from light reddish brown through greys 
and dark browns to black. The — pre- 
dominating colors are the dark browns. 
The cores are generally somewhat, dar- 
ker than the outside surfaces. The sherds 


are mainly grit tempered, with some 
containing limestone temper. Four 
sherds are very coarsely tempered. The 


body diameters range In average between 
40 .0cm. to 50.0 cm. in diameter. 
Special sherds- 33 (Fig. 10, 68 ) 
Among the total number of body 
sherds are thirty-three body sherds 
which should be treated separately. 
These include one sherd with a knob- 
like protuberance applied to the outside 
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E is 10, 68): one straw tempe- 
red sherd painted black on buff color; 
three sherds with fine paste wash or 
slip (2?) of red coloration applied to the 
outside surface; one hard fine red bur- 
mished sherd which had been identified 
as Uruk ware; six body sherds of light 
brown and reddish color and straw tem- 
per. The latter six sherds are harder 
in texture than the general run of the 
grit tempered sherds. - They have a 
stone-like quality which makes a metal- 
lic sound or clink when two of the sherds 
are struck to gether. The general type 


of pottery ware produces a “dull sound 
when sctruck to gether. The outer 


surfaces of these six straw tempered 
sherds are smooth and not polished or 
burnished. One of the straw tempe- 
red sherds is hght in weight for its bulk 
and softer than even the common grit 
sherds. It may be representative of 

half-fired pot. Two of the other straw 
tempered sherds of | this group. of 


six show wheel-made origins by the 
striations on the outer surface. Among 
the cores of these six sherds there are 


three light and three dark colored core 
sections. There are among the special 
sherds four potsherds of fine reddish 
paste, which are singular among the co- 
llection. They are light brownish red 
in color and quite thick, averaging about 
1.0 cm. in thickness. Two of these 
sherds show striations of wheel-made 
origin. This group of four sherds is 
harder in texture than the usual run of 
potsherds. The cores are darker 1n co- 
loration on the side of the cross section 
closest to the outside surface. Lastly 
for the special sherd group there are 
seventeen poorly or imperfectly burnish- 
ed sherds. The colors are dark brown 
to light reddish in color. | With the ex- 
ception of two light colored cores, all of 
the sherds in this burnished sherd group 
are dark in cross section. Four of these 
poorly burnished sherds are light red- 
dish in color. - The remainder range 


from dark brown to jake grey to almost 
black 1n color. 


Rim sherds- 26 (Fig. 10, 69-92) 
At least half of the twenty-six rim 
sherds appear to be of open mouthed 


bowls. The rest seem to be of vessels 
with constricted necks. The average 
vessel rim diameter appear to average 
about 25.0 cm. There are four rim 
profile types distinguished in this group. 
All of the rim sherds are grit tempered, 


including some limestone temper. One 
rim sherd (Fig. 10, 87) contains some 
straw temper in addition to grit tem- 
per. The type rims include everted 
rims, straight profile rims, oblique 


out curved or angled rims and incurved 
oblique angle rims. Nine of the everted 
rim profile shape sherds inelude 
seven with rounded-lips, of which , six 
are illustrated (Fig. 10, 69, 82-84,86, 
92), and two with beaded or thickned- 
lips (Fig. 10, 80,81). There are nine 
sherds with comparatively straight pro- 


file rim shapes, Including three with 
rounded-lips (Fig, 10,70,78,88,); six 


with beaded or thickned-lips (illustrated 
are, Hid. JO, a. OTO) here AC 
three sherds with flat lips and oblique 
outcurved or angled rim profiles (Fig. 
10, 71, 72, 74,). Four rim sherds have 
oblique incurved profiles, including two 
sherds with rounded-lips (Fig.10,79), one 
sherd with a flat lip (Fig. 10, 90), and 
two sherds with a beaded or thickened- 
lip (tig. 10, 85,89). One rim sherd has 
not been classified as to shape because 
it is indeterminate. 


One of the straight profiled rim 
sherds (Fig. 10, 70) has a strip or fillet 
protuberance extending for about 3.0 


cm. vertically down the side of the rim. 
It is the only one noted, with the excep-: 
tion of the one other sherd (Fig. 10, 47). 
One of the everted rim sherds (Fig 10. 
69) has two short diagonnally incised 
marks on the constricted portion of the 


rim. One rim sherd is very thick in 
mid-section, and the rim 1s very sharply 
everted (Fig. 10, 86). One of the dia- 

gnostic Uruk type sherds, as Ban been 
noted above, 1s illustrated (Fig. 10, 92). 
This sherds is red colored, grit te ae d, 
and very highly burnished on both surfa- 
GES. It probab ly came from the same vessel 
as the other Uruk red burnished were 
sherd noted in the body sherd group. 
The at vessel rim diameter was 
about 28.0 em. Hight other rim sherds 
are be sites burnished (Fig. 10, 70, 
fo) UD MS OEE One other rim 
sherd has a highly burnished black sur- 
face. Fig. 10, 90). 


Straphandles - 2 


There are two straphandles from 
this depth level. One is dark brown 
colored and grit tempered with ordinary 
mineral fragments. The other, dark 
grey in color, contains steatite or similar 
mineral smooth to the touch. 


5-6 feet depth-11 sherds. 


From this depth level were recove- 
red eleven potsherds. These include 
ten body sherds and one rim sherd, the 
latter a small fragment. All of these 
pothsherds with the exception of three 
were found in the region of the western 
part of the sounding, where the pottery 
bearing levels dipped downward in depth. 
These three exceptions may have been 
intrusive. They were recovered 
from the eastern portion of the sound- 


ing (Field Cat. Nos, 121,58). Color 
variations range from reddish brown 
and brown to dark brown or grey. The 


sherds appear to represent cooking pots 
with an average body diameter of about 
40.0 em. One sherd has a small ra- 
dius are, which when extended encom- 
passes a diameter of 15.0 cm. The 
average thickness of the sherd group is 
about: 1.38 cm., with a range from 0.7 
em. to 1.9 cm. With one exception, 
so far as could be ascertained by inspec- 
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Cave. 
tion, all of the sree appear i have 
come from hand-made vessels. The 


ten body sherds include four burnished 
brown sherds and one polished sherd. 
One of the burnished sherds looks like 
the basal section of a bowl. There axe 
striations present on the inside surface 
wheel- 


of this specimen, presumably 
made. The single polished sherd is of 


fine dense reddish paste with a straw 
temper. The other sherds are all grit 
temper. Three of the grit .tempered 
sherds have medium to large flecks of 
limestone temper. One sherd is hea- 
vily and coarsely tempered with lmes- 
tone, giving the fragment a very flaky 
texture. With two exceptions, in which 
the core are darker than the outside sur- 
faces, all of the core sections are of the 
same uniform color as the outside sur- 
face. The single rim sherd noted 
above has plain straight rim profile and 
a rounded lip. 


\-7 feet depth-12 sherds. 


Of the twelve potsherds found in this 
depth level are nine body sherds, two 
rim sherds, and one fragment of a loop 
handle. Only one sherd was found in 
the eastern portion of the sounding and 
there seems to be little doubt that it was 
intrusive in that section. The rest 
were found in the western end of the 
es where the heavy dark layer 

\) dipped downward. The diameters 
of these vessels, which appear to be all 
handmade cooking ns range in body 
diameter from about 30.0 cm. to 40.0 
em. One of the rim sherds is a frag- 
ment of a vessel whose rim diameter was 
about 20.0 em. All of the body sherds 
are plain, with the exception of two 
sherds which are polished brown ware. 
The pottery thickness ranges from 0.8 
cm. to 14. cm., with an average of about 
1.0 cm. thick. The colors range from 
reddish brown to a dark grey color. The 
cores, except where noted below, are 
somewhat darker than the outside sur- 


Five sherds are 


faces. very heavily 
tempered with limestone and are very 
coarse and crumbly in texture. The 


cores of these sherds are lighter brown in 
color than the outside surfaces. 


Handles- 1 


A fragment of a loophandle was re- 
covered from this depth. It is grit 
tempered and bears several incised marks 
on the outside surface. 


Rim sherds- 2 


The two rim sherds are both limes- 
tone tempered. One is fine and one 
is coarsely tempered. One of these 
rim sherds has a rounded reinforced or 

thickened-lip and the other is a straight 
profiled rim sherd with a rounded-lip 


7-8 feet depth-11 sherds. 


Found at this depth level were ele- 
ven sherds, including ten body sherds 
and one rim sherd. With the  excep- 
tion of one sherd (Field Cat. No. 71), 
which was intrusive or dropped from 
the upper levels since it was question- 
ably recorded from the eastern side of 
the sounding, all of the sherds were re- 
covered from the western side of the 
sounding. This was in the lower levels 
of layer A. The single questionable sherd 
looked out of place also, since it is of 
darker color and thinner in cross section 
than the others. Calcined ashes, which 
were found in abundance in the upper 
levels, clung to this sherd. All of the 
sherds are sandy or grit tempered. The 
thickness ranges from 0.7 cm. to 2.0 cm. 
with an average sherd thickness of 
about 1.3 cm. The body sherds appear 
to range in vessel diameter from 20.0 
em. to 30.0 em. The general colors of 
the sherds are browns and greys with a 
kind of mottled brown color predomina- 
ting. There are two reddish brown 
colored sherds. These two sherds are 
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the only burnished sherds recovered 
from this depth level. The cores of these 
two sherds are greyish in color, darker 
than the exterior surface. The other 
unburnished sherds are smoothly — fini- 
shed. None are polished. No sherds 
of wheel-made origin were recognized. 


Rim sherds - 1 


The single rim sherd recovered from 
this depth is a small fragment. It 
has a rounded lip and is grit tempered. 


General Hacavations-144 sherds. 


A total of one hundred and forty- 
four fragments of pottery were found con- 
cerning which the find data was uncer- 
tain either with respect to the proven- 
lence, the depth of the find, or both. 
Included among these sherds are general 
surface spoils, dislodged from the faces 
of the excavation by the effects of the 
rock blasting, or sherds recovered in clea- 
ring operations. The majority of the 
sherds was found between two and three 
feet depth. Among these are one 
hundred and twelve body sherds, eleven 
rim sherds, thirteen strap and loop 
handles, five basal sherds and three 
fragments of pipe bowls. Girt temper 1s 
predominant among all of the sherds, 
with some limestone temper and a smal- 
ler percentage of vegetal fiber or grass 
temper. The sherds are . described 
below in their respective classifications. 


Body sherds - 112 sherds 


Among the one hundred and twelve 
sherds are one hundred and five plain 
smooth surfaced grit tempered sherds, 
including minor percentages of lmes- 
tone and lesser percentages of straw tem- 
pered sherds. There is one sherd with 


broad incisions on its surface. Three 
are burnished. One grit tempered 
sherd, found at thirty-seven inches 


depth, is painted black on brown. 
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Rim sherds - 11 sherds 


There are eleven rim sherds in this 
group. Five rim sherds have an ever- 


ted rim profile with a rounded lip. Two 
run sherds have straight rim profiles 


with a roundel lip. Two rim sherds 
are not classifiable according to rim pro- 
file because of their small size. They are 
rounded lips. There is one straight pro- 
fled rim sherd with-a flat lip. One 


singular specimen, a straight profiled 
and rounded lipped rim sherd with a 


lug handle (Fig. 11) was unfortunately 
out of context in the excavation. It is 
grit tempered and dark greyish brown 
in color (Field Cat. No. 210). 


Handles-13 sherds 


There are thirteen strap and loop- 
handle fragments in this collection. One 
of these is incised across the surface. 


Basal sherds- 5 sherds 


There are five sherds of the bases of 
pottery vessels. All of these basal 
fragments are of flat bottomed vessels. 


Pipe sherds- 4 sherds 


There are three fragments of pipe 
bowls of fine reddish paste, and one pipe 
bowl of black burnished ware (Fig. 10, 
5). This pipebowl had dropped from 
the side of the excavation during — pro- 
gress into the three to four foot depth 
level. It has five holes perforated in 
the base of the tobacco chamber as in 
pipelowel illustrated in Figure 10, 1. 


POTTERY SUMMARY 


The pottery of Shanidar Cave, like 
the sherds from the Cave of Baradost re- 
ported by Fuad Safar (1950,p.120), is 
difficult to identify, since the pottery of 
hortheasetrn Iraq is unstudied in detail. 
As Safar (ibid.) says, NOE one single 
mound amoung the numerous ancient 
tells of Kurdistan has been excavated 


Sounding at Shanidar Cave. 


or sounded yet’. Some discounting 
must be made of this statement because 
of Braidwood’s recent work at Qalat 
Jarmo; but aside from this exception, 
the observation still holds true today. 


The general impression of the Sha- 
nidar Cave pottery compares In simi- 
larity in one respect at least with the 
Baradost Caves pottery. This is that the 
major part of the pottery is made up of 
coarse ware in grayish or dark brown 
clay. However, there is a departure, 
since the greater amount of tempering 


at Shanidar Cave is grit and mineral 
temper; the next tempering agent 1n 
lesser proportion 1s limestone temper, 


followed by straw or vegetal fiber temper 
in least proportion. Unlike the var- 
ieties of identifiable sherds recovered at 
the Baradost Caves, the only type ware 
identifiable for certainty are the Uruk 
wares. This seems to be in accord with 
Safar’s (ibid., p. 121) findings at the 
Baradost Caves, in which he significant- 
ly asserts that the ‘greatest group 
among the finds could be associated with 
or identified as Uruk ware This 
ware is both wheel and handmade. As 
at the Baradost Caves, the Shanidar 
Cave rim profiles appear to show  pro- 
portionally more bowl forms at the low- 
er levels than in the top levels. There 
seem to be proportionally more bowls 


represented at both sites than deep 
cooking vessel types. Going farther 


field in our search for analogies, Gar- 
stang and Goldman (1947, p. 372) find 
at Mersin in Anatolia that the shapes of 
the vessels from the lower levels of the 
Neolithic Periods appear to have been 
mostly simple bowls with fairly upright 
walls, but often incurving — sharply, 
sometimes pronouncedly’’. Everted rim 
profiles and bowls expanding towards 
the top make their appearance in the 
upper Neolithic period. Among other 
traits, the Neolithic pottery of Mersin is 
distinguished by its burnished black 
wares, more than a suggestion of which 
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Is present at Shanidar Cave 

Brief mention is made of red, brown 
and grey burnished sherds in Garrod’s 
(1930,p.31) work at the Hazer Merd 
Cave, which may be comparable to the 
burnished sherds found at Shanidar. 
These Hazer Merd sherds were found 
toward the bottom of the pottery levels 
in. various parts of the cave. It seems 
that other significantly decorated pot- 
tery was recovered at lower levels of 
Hazer Merd Cave, which may be now 
identified in the light of our present 
ceramic know ledge. In brief, with 
the exception of the sherds which may 
have been Uruk burnished ware, we 
do not have too much basis of, compari- 
son with Garrod’s pottery finds near 
Sulaimaniya, principally because they 
were too inadequately described for out 
purposes. 


Comparisons of the Uruk 
Shanidar Cave with other sites seem 
to be well substantiated. | Comparing 
first the local affinities with the Bara- 
dost Caves pottery as reported by Safar 
Ch950; pale) UC Uruk rim profiles as 
MS by Safar (ibid., Sounding 
1,5-9; Sounds II1,28-36) match with 
the Shanidar rim profiles. _ Selected 
examples of Uruk rim profiles may be 
compared with sites on the plains of 
Iraq. Fig 10, 87 may be compared in 
profile with an illustration by  Llyod 
1948, Fig, 2, 39) from Nineveh; Fig. 
10, 91 is similar in profile to Lloyd's 
Gbid., Fig. 2,37) illustration, also 
from Nineveh; and the single fine red 
burnished sherd (Fig. 10, 92) irom 
Shanidar has a rim profile approxima- 
tely similar to the upper rim section of 
the rim profile illustrated by Lloyd 
Gbid., Bigh ds, 42)2e. Burnished |) Urok 
ware also occured at Grai Resh, a mound 
site in northern Iraq. Several of the 
Shanidar burnished rim sherds (Fig. 
10; 25,38,70,73,7 76,87-92) find coun= 
terparts in profiles with Lloyd’s (1940, 


ware of 
Ss 


plate HL, Hig. 7) pottery from Grai 
se levels i i IV. The bowl forms 

vare the predominant Uruk types at Grai 
ea as they are in the lower levevls 
of Shanidar. fig 10, 19, a rim -sherd 
which seems to have some burnish, 
also has an Uruk ware profile. No 
ehalic es or exotic shaped pottery ves- 
sels occurred in the sounding at the cave 
site. It appears that U rule ware may 
have a variety of tempering ingredients, 
including straw, while grits’? (Per- 
kins, 1949,p.170, and footnote) or plain 


grit. Straw or vegetal fiber tempered 
burnished rim sherds from Shanidar¥ 


are lacking. The Shanidar burnished 
wares are either grit or limestone tem- 
pered. However, it appears that we 
cannot attribute all burnished ware. to 
the Uruk wares of the Gaura period in 
the north or the Warka period im the 
south of Iraq (see Perkins, 1949, Tables 


1,2,3) 3urnished wares appear as 
arly as Hassunah period (Perkins, 
tbid., p:15). Another factor probably 


may be a time lag in cultural develop- 
ment and ‘peripheral dispersion, about 
which we know little at present in this 
region. 


In conclusion of this pottery sum- 
mary, it seems that the most logical way 
of finding an order out of the rim pro- 
file types and body sherds might be to 
systematically segregate the types in 
classifications which may be expressed 
in tabular and percentile forms both 
quantitatively and qualitatively. In 
this manner, site may be compared with 
site on paper over broad areal distribu- 
tions. The significant data, including 
the rim profile shapes, surface treat- 


ment, temper, thickness and hardness 
would certainly give a fair wroking 
basis for comparisons. The  impor- 


tance of such an analvsis cannot be over- 
stressed when working with limited 
amounts of material such as recovered 
from cave stations, where the collections 
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comprise small numbers of sherds, and 
these practically all of common — utih- 
tarian cooking vessels. 


The seventeen fragments of smoking 
pipes recovered from the top levels are 
mute evidence pointing to the popula- 
rity of the smoking habit and the early 
hold it took even in this remote place 
in northern Iraq. From the introduc- 
tion of the American weed and the pipe 
to the Continent in the latter part of the 
16th century, the social custom of smok- 
ing, or ‘drinking smoke’’ as the Eliza- 
bethans called it, spread like wildfire. 
According to Yacqub Sarkis (1941), the 
earliest beginings of tobacco in northern 
Iraq was about the opening of the 17th 
century, or alittle over three hundred 
years ago. 


Tie seventeen smoking pipe frag- 
ments includes pipe bowls and pipe bow] 
fragments, pipe stems, and chips of pipe 
stems. Thirteen pieces were found in 
the first three feet of excavation. The 
remaining four are from the general ex- 
cavation, but were also presumably from 
the upper levels to about three feet depth. 


Regretably, there seems to be no data 


on ceramic pipe types of 17th century 
Iraq. Two of the bowls (Fig. 10, 1,5) 
seem to be unusual in type by present 
clay pipe standards. They have false 
bottoms pierced by five holes at the base. 
This feature is present, but unusually so, 
in some wooden modern pipes of foreign 
manufacture. All of the pipe sherds 
are of the highest quality pottery, and 
very fine in texture and finish, unlike 
the utilitarian cooking wares. Such 
are the things which appeal to pride of 
ownership in the smoker. 


One fragment of steatite pipestem 
(Fig. 10, 18) indicates that good quality 
workable, stone was not passed by in the 
fashioning of pipes. The heelmark on 
one pipe bowl (Fig. 10, 16) is reminis- 
cent of the trademarks on 17th century 
Hnelish pipe bowl heels. 

With the possible exception of the 
single stone pipestem fragment, there is 
no doubt that the pipes of Shanidar Cave 
were all imported products, not locally 
made. There should not be too much 
trouble in finding counterpart types else- 
where in the Middle East that are more 
exactly datable. This is a project which: 
must be scouted in the future by students. 
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Die Ausgrabungen des Generaldirek- 
toriums der Altertiimer in Iraq haben 
unter der zielbewussten und geschickten 
Leitung des Generaldirektors $. E. Dr. 
Naji al-Asil in Abu Schahrein, Eridu, 
eine interessante Stadt des Alten Meso- 
potamien wieder in das Blickfeld der 
Assyriologie geritickt. Eridu war nach 
der liberlieferung die alteste Stadt des 
Landes. Als das Königtum vom Him- 
mel herabkam’’ waren die zwei ersten 
K6nige vor der Sintiut die von Eridu, 
Alulim und Alagar Noch Berossos, um 


280 v. Chr. kennt sie, aber er gibt Baby- 
lon als ihre Kdénigsstadt an, da diese 


damals die bedeutendste Stadt des Lan- 
des war. Berossus handelte tendenziés, 
jedoch mit einem Schein des Rechts, 
weil man in spatbabylonischer und per- 
sischer Zeit auch Babylon durch NUN 
ki, gleichwie Eridu, bezeichnete. 


Kridu war eine reine Kultstadt des 
Ozean-und Erdgottes Enki. Fiirsten sind 
nicht bekannt und die S Spuren der König- 
sherrschaft hat die Sintflut hinw eggefe- 
gt. Der wieder ausgegrabene Basaltlowe 
ist ein Erkennungszeichen der Damkina, 
der Gemahlin des Enki. Sonst sind nur 
Oberpriester von Eridu bekannt. Ein 
Palast war also nicht vorhanden und ist 
auf dem Ruinenplan nicht erkennbar. 
Kr miisste, nach der in Mesopotamien 
herrschenden Gewohnheit, nach Nord- 


Hekhard Unger. 


westen zu gelegen haben, dem herrsch- 
enden Winde zu, wie in Babylon, Assur, 
Dur-Sargon, Uruk. In letzterer Stadt ist 
der Palast noch auszugraben, und man 
wird hier historische Urkunden bis in 
die iilteste Zeit hinein finden, weil Uruk 
cine miachtige Königsstadt war, bis 
Rim-Sin von Larsa sie als solche verni- 


chtete. In Lagasch (Tello) ist die Spur 
des Palastes verwischt, weil diese Stadt 


schon nach der neusumerischen Periode 
aufzehort hatte, eine historische Rolle 
zu spielen. In diesenStidten, die dem 
Strombette des Tigris naher liegen, ist 
eine Tiefgrabung leichter und giinstiger, 
weil der Lauf des Tigris niedriger ‘ist, 
als der des Euphrats. Der Grundwasser- 


spiegel ist daher bei Lagasch, Ur und 
Uruk bis nach Eridu hin, niedrig, wah- 
rend er, im oberen Lande, in der wee 


des héher fliessenden Euphrats, z. B. 

Babylon, so hoch hegt, dass man dort 
keine Tiefgrabungen vornehmen konnte. 
Wir br: TT aber noch viele systema- 
fisch ausgegrabene historischen Keilsch- 
rifturkunden über die ailteste Geschichte 
von Sumer, als sichere Grundlage für 
die Beurteilung der prihistorischen Per- 


ioden, die nicht selbst s sprechen kénnen, 
wann und von wem sie geschaffen 


wurden. 


Eridu behielt seine Rolle als Kults- 
tadt bis in die spiteren Zeiten, als sie 
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zum Meerlande gehérte, das auch Chal- 
diia und Bit-Jakini hiess, seit etwa 1000 
v. Chr. Der assyrische Kénig Sanherib 
nennt 8 Stiidte dieses Landes: Bit Zabi- 
dia, Larsa, Kullab, Hridu, Kissik, 
Nimid- Laguda, Dur- Jakini und Kar- 
Nabu. Von diesen sind bisher nur Larga 
in Senkereh und Eridu ermittelt. Die 
erste und die zwei letzten der 8 Stadte 
sind erst jungeren Datums, die andern 
aber sind schon altsumerischen oder alt- 
akkadischen Ursprungs und sie werden 
zwischen Senkereh und Abu Schahrein 
zu finden sein. Von Kissik sind mehrere 
Kirsten aus altakkadischer Zeit des 
Manischtusu von Kisch bekannt. 


Die Chaldéer vom Meerlande waren 
seit dem 8. Jahrhundert bis zum 6. 
Jahrhundert, als Rivalen der Assyrer, 
wechselsweise Kénige von Babylon. Der 
Hrste der “‘Broben von Akkad’ (Baby- 
lonien) war daher, als Zeichen politischer 
Vormachtstellung, der Gouverneur des 
Meerlandes’’, so Hadajan in der Beam- 
tenliste Nebukadnezare II., um 570. 
V.C. Aber auch kulturell wirkte das 
Meerland, insbeondere Hridu, und zwar 
durch Adapa, den “Sohn des Enki’’, als 
den ersten Menschen, den dieser Erdgott 
in Hridu’ schuf, und der daher auch 
“Sohn von Hridu’’ hiess. Aus einem, 
nur ltckenhaft erhaltenen Epos kann 
man die Kigenschaften des Adapa 
entnehmen, die man ihm nach seinem 
Charakter und seinen Taten zuerteilt 
hat. Doch sind wir noch nicht über alle 
seine Wesenheiten orientiert, 


Adap  war-nach Ebeling- geradezu 
` Mensch’; Adapa war ‘‘Same der Men- 
schheit’’ (zêr ameluti), was gleichfalls 
‘Mensch’? bedeutete. Enki schuf ibn, 
den “Sohn von Hridu’’ (mar Eridu) “als 
Fiihrer unter den Menschen’? (kima 
riddi ina ameluti). Adapa war also mehr 
als ein Konig und gehdrte daher auch 
nicht zu den 10 vorsintflutlichen Kéni- 
gen. Der letzte, Ut-napischtim oder 


Ziusudra, Konig von Schuruppak, über- 
lebte die Sintflut, die in dem Sintflutepos 
als ‘“Vernichtung des Samens der Men- 
schheit’’ (NIG-GIL-MA NUMUM 
NAM-LU-GAL-LU) bezeichnet ist. Ziu- 
sudra und seine Frau warden von Enki 
als G6tter in das Land Tilmun im Per- 
sischen Golf versetzt, dessen Lage jedoch 
noch unbekannt geblieben ist. Dagegen 
war dem Adapa die Unsterblichkeit 


nicht zuerkannt gewesen. Hr besass aber 


erosse Tugenden, die ihn bis an das Ende 
der Geschichte als Vorbild gelten lessen. 
Als besondere Tatigkeit des Adapa wird 
hervorgehoben, dass er der Backer 
(nuhatimmu) von Hridu war und die 
Zubereitung von Speise und Trank 
leitete. Kin spiter Abglanz dieser 
Tatigkeit liegt in der Tituherung des 
Grosswesirs Nabu-zeriiddinnam als 
“Ober-Bicker’ (rab nuhtimmu) in der 
Beamtenliste des Nebukadnezar IL. (am 
07 
(Chaldia) stammtê. 

Als Adapa, nach seinem Epos, zum 
Himmelsgott Anu in den Himmel befoh- 
len wurde, um sich zu verantworten, 
weil Adapa dem Stidostwind (schutu) 
die Fliigel zerbrochen hatte, wurde ihm 
von Anu Brot und Wasser des Lebens 
gereicht, was aber Adapa  ablehnte, 
anzunehmen, da ihm sein Vater Enki 
dies geboten hatte, weil es Bort und 
Wasser des Todes sei. Dagegen aber 
nahm Adapa Kleidung und Salbél gern 
entgegen. Diese Dinge besab er noch 
nicht und so bereicherte er die Kultur der 
Menschen um Kleidung und 61, das zum 
Reinigen, zum Frisieren und alsArznet- 
mittel diente. Darum nannte man den 
Adapa auch den “‘Gesalbten”’ (pashishu), 
auch den ‘‘Reinen’’ (ebbu), dessen Hand 
‘“sauber’”’ (ellu) sei. Adapa tritt auch als 
Arzt. Somit wurde Adapa ein Kulturleh- 
rer der Menschheit und er galt als der 
‘Weise (NUN-ME=apkallu) allgem- 
ein und speziell als der ° Weise von 
Hiridu’’. 


)), dessen Dynastie aus dem Meerlande 


EOE Dore 


Prof. Uı nger 


Adapa war aden “seh TT 
der Anunnaki’’ (Unter weltsgdtter : atra- 
hasisu sha Anunnaki). Er ist der ‘‘Geleh- 
rte (ammanum), dem man die Autors- 
chaft der Sternorakel-Serie (UD-SAR- 
AN UM-EN LILLA) zuerkannte, der sich 
also auch als Astrologe betitigt hat. Der 
assyrische König Assurbanipal (660) 
aber weist dem Ad: apa sogar die Hrfind- 
ung der Keischrift zu, wenn er erklart, 


dass er ‘den verborgenen Schatz der 
gesamten Tafelschreibekunst’’ (nisirtu 
katimtu kullat tupsharrute), als das 
` Werk des Weisen Adapa’’ (shipir 
apkalli Adapa) sich angeeignet habe. 


ber diese Gelehrsamkeit des Adapa ist 
in seinem Epos vorliiufige noch nichts 
Spezielles zu lesen, da es zu liickenhaft 
ist. Doch geniigen die andern Zeugnisse. 


Bemerkenswert ist nun, dass die 
letzten assyrischen Kénige Sargon, 


Sanherib, Assarhaddon und Assurbanipal 
den Adapa geradezu als Vorbild hinstel- 
len und sich selbst als Ebenbild des 
Weisen und Hbenbild des Weisen Adapa 
(shunnat apkalli Adapa) betrachtet wis- 
sen wollen, das ihnen Gott Enki verlie- 
hen habe. So Assurbanipal, wie schon 
erwahnt hinsichtheh der Tafelschreib- 
kunst, vor ihm aber schon. Sargon mit 
Bezug auf die Weisheit (Zylinder Z. 38) 
mit shunnat apkalli am deutlichsten aber 
Sanheritb mit shunnat apkalli Adapa, 
verliehen von Enki, dem Herrn der 
Weisheit mit weitem Gemiit und ver- 
stiindigem Sinn (Stier Z. 38). Vergleiche 


Unger: Istanbul .Asariatika Miizeleri 
Nesiriyati IX, 8. 18 f. Forschungen und 


Forstchritte IX, 1983, S. 245). 

In einem Brief an Assurbanipal (Wa- 
termann, Royal Correspondence Nr. 
923) wird von einem Traum erzãhlt, in 
dem Gott Assur von dem König Sanhe- 
rib, als dem Grossvater des Assurbanipal 
spricht, als einem Weisen und Adapa, 
der die Weisheit des Apsu (des Himmlis- 
chen Ozeans) und aller Gelehrten (um- 
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manu) ubertroffen habe. ae noch Sin- 
sharishkun, der Urenkel Sanheribs, 
nennt diesen ‘den Fiirsten ohne gleich- 
en’’ (rubu Ja shanan), also wieder mit 
derselben Bezeichnung wie in shunnat 
(Ebenbild). 


Vor Sargon ist diese Gleichsetzung der 
assyrischen Kénige mit Adapa nicht 
OAD Immerhin ist interessant, 

lass der zweite Kénig der Kéngsliste von 
e ad (Archiv Orientforschung 


XIV, S. 362 ff.) denselben Namen wie 
der erste Mensch besitzt, zwar nicht 
Adapa, sondern Adamu und als Sohn des 


Mh 
liste stammt aus 
¢) 


udia bezeichnet ist, also Adam. Diese 
dem Jahre 788, dem 
Hponymat des Adad-beliukin, aus der 
Zeit des 'Figlatpileser III. Die Assyrer 
pilegten, wenn sie einen alten Kéning 
erw ihnte n, stets den Vater hinzuzufiigen, 
der also hier nur als Stammvater, nike 
als Griner der Dynastie angesprochen ist, 

B, wird von Assarhaddon: Adasi als 
Vater genannt, wiihrend sein Sohn als 
Grinder der Dynastie galt. Dieser, 
bisher Bel-ba-ni gelesen, muss aber Adi 
(= EN)-ba-ni gelesen werden und er war 
a Personifik Pin der assyrischen Pro- 
vinz Adibani, die in griechisch-rémis- 
cher Zeit als Adiabene auftritt gS 
Reallexikon der Assyriologie IT, 8. 254, 
“Dorn 


Adapa war aber nicht nur ein weiser 
Kulturforderer, sondern man nannte ihn 
auch den “‘Starken’’ (li-u-um), der im- 
stande war, die Fliigel des Stidostwindes 
zu zerbrechen, der auf Fischfang (bai- 
rutu) und Jagd (dakutu) für Eridu, als 
Versorger der Stadt, bedacht war, der 

also eye wilde Tiere erlegte, wozu ‘auch 


die Ji adg auf die kultur feindlichen Lowen 


gehört haben muss. 


Ks ist nun auffilling, dass seit Sargon 
ein riesenhafter Mensch in zwei versch- 
iedener Gestaltung auftritt, der “Wilde 
Mann’’, der einen kleinen Lowen, im 
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linken Arm tragend, panties und in der 
gesenkten Rechten eine Art Bumerang 
halt (Reallexikon der Vorgeschichte II, 
Tafel 222a und b, Ungeri, von der Pa- 
lastfassade in Dur-Sargon (Chorsabad). 


Der eine kleinere Riese (Tafel 222b) 
ist untersetzt, robust, hat eimen wilden 
Lockenkopf, traigt emen Schurz und 
geht barfuss. Der andre gréssere Risese 
(Tafel 222a) aber ist schlank, hat Bart, 
Haar und Schopf wohl frisiert, langes 
umgewickeltes Gewand und Sandalen an 
den Fiissen. Letzterer besitzt also das, 
was Adapa von Anu als Kulturerrungen- 
schaft bekam, namlich, ausser der Kelid- 
ung, das Salbél, womit er Haar und 
Bart pomadisierte. Er hat nichts Göt- 
tliches an sich, keine Hornerkrone oder 
Fliigel. Beide stehen zwischen Stierko- 
lossen (Wisenten). Der Kleine ist der 
unwitchsige, der grosse ist der kulturell 
lortgeschrittene. 


Sanherib hat nun in Bawian am 
Felsentor denselben Heros zweimal dar- 
gestellt zwischen gefliigelten, memsche- 
nköpfigen Stieren, Nschbildungen der 
sumerischen Wisente, die mam besten 
der sumerischen Wisente, die manam bes- 
ten mit dem ALIM=kusariqqu identifi- 
zieren moéchte. In Bawian (vgl. Unger, 
Rekonstruktion der ganzen Anlage: 
Schatze unterm Schutt, 1930, Tafel 4) 
ist der zweite Heros noch genauer zu 
ermitteln, da der Felsen umgestiirzt 
daliegt. Der sichtbare Heros, im langen 
Gewande, ist an der Felswand angebra- 
cht, die nach Ninive, Assyrien, zu ‘sieht. 
Dieser Held stellt den  besonderen 
assyrischen Kulturtrager dar, Am Ost- 
rande von Kuyundschik (Ninive) hat 
Layard auch aãhnliche ‘‘Wilde Minner’’ 
nebst Stierkolossen ausgegraben, die von 
Sanherib aufgestellt sind. 


Aus einer Inschrift Assarhaddons 
(Keilinschrifttexte aus Assur historis- 


chen Inhalts, Nr. 75, Rs. Z. 4-6) tiber 


dan eT des Assurtempels geht 
hervor, dass er ein Bild des Adapa neben 
2 kusariqqi, also Stierkolossen, aus Erz 
in der Pforte Weg des Enlil’ (harran 
shut Enlil) angebracht habe, wie auch 
Luckenbill (Ancient Records II, §711) 
und furlani (Il mito di Adapa: Reale 
Acad. Naz. dei Lincei Ser. VI. Band V, 
Heft 5-6, 1929, $. 168) angenommen 
haben; das dritte Zeichen im Namen 
Adapa ist verwischt, aber wohl zu 
erganzen. 


Die selbst ausgesprochene Gleich- 
setzung der assyrischen Konige mit dem 
Weisen Adapa legt die Möglichkeit 
nahe, dass wir es hier mit dem Ebenbild 
der Kénige zu tun haben. 


Vincent Scheil hat nun ein gelbes 
Fayencerelief bekannt gemacht (Recueil 
de Travaux NXT SS 26) Nr XI) von 
0, i2m Hoéhe und 0, 08m Breite; hier ist 
derselbe ‘Wilde Mann’’, wie der zweite 
grössere Riese, dargestellt, mit dem 
lıöwen im linken Arm, linkshin gehend, 
aber den Kopf rechtshin zuriickgewen- 
det zu einer Keilinschrift von 6 Zeichen 
untereiander. Scheil las sie fortlaufend 
von oben nach unten. Dies ist aber 
unmoglich, da sich unter den Zeichen 
Lintierung befindet. Die Lesung ist also 
wagercht und die 5 Zeilen miissen nach 
rechtshin ereanzt werden : UE ens 

kal; 4. A; 5. ip. Die erste Zeile enth- 
‘eg wohl den Namen deg Königs, der mit 
einem Gottesnamen anfanet, also San- 
herib, Assarhaddon oder Assurbanipal. 
Die Erginzung der folgenden Yeichen 
ist unsicher. Aber vielleicht enthielten 
sie die Benennung des Heros, den ich als 
Adapa, das E benbild der Ee ASSYTIS- 
HÊN Köniğe, annehmen möchte. 


Auch Contenau (Manuel IIL, 8. 125 58) 
sie ‘ht richtig in den beiden ver zit a 
‘Gilgamesch’ ’-Figuren von Dur Sar gon 
eine und dieselbe E von denen We 
srossere durch das Gewand die Haartra- 
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cht “‘assyrianisé’’ sei, d.h. die kulti- 
viertere. 

Da nun auch Abbildungen von ‘‘Bild- 
ern von Weisen’? (salmani apkallé) in 
einer Inschrift des Assurbanipal erwihnt 
sind (Vorderasiat. Bilbliothek VII, SG. 
33Y), so. wire es moglich, dass hiermit 
Adapas gemeint sind. Jedenfalls muss 
man die eventuelle Gleichsetzung der 
assyrischen Lowenbindiger mit Adapa 
in Betracht ziehen und darauf achten, ob 
sich weitere Gleichungen und vielleicht 
Beischriften dazu finden, wie bei dem 
“Fayencerelief, 


In der altsumerischen, mehr noch in 
der altakkadischen Zeit gab es gleich- 
falls zwei verschiedene Typen des ‘‘Wil- 
den Mannes’’ nebeneinander auf Siegel- 
zylindern. Der eine urwichsige ist 
nackt, hat wilden Bart und Lockenkopf 
und ist nur mit einem Giirtel umgetan. 
Der andre aber hat einen Schurz mit 
Borten, einen Hut, in Form eines 
Baretts, und er ist an Schopf und Bart 
frisiert, 


Loe 


Beide bãndigen Liwen oder Urstiere 
oder Wisente, die Vorbilder der assyris- 
chen Stierkolosse. Beide Typen treten 
hiufig nebeneinander auf und sie unter- 
scheiden sich von einander in ahnlicher 
Weise wie die beiden assyrischen Ada- 
pas, namlich durch Kleid und Frisur. 
Kins dieser besten Siegel aus Lagasch 
(Contenau, Manuel IL, Abb. 418, S. 
658) aber trãgt eine kurze Beischrift 
eines Gottesnamens: “NIN-IN. Dieser 
Name bedeutet ‘‘Herr’’ oder ‘‘Herrin’’ 
des “Flachses’’. IN =pillu, piltu, pishtu 
(lies bedeutet ebenfalls eine Anspielung 
auf die Kleidung, die der daneben 
stehende “‘Wilde Mann’’ triigt, die also 
aus Leinewand gearbeitet ist. Mit wel- 
chem Wesen sich aber diese beiden Ges- 
ialten identifizieren lassen, ist vorlaufig 
nicht zu ermitteln; denn sie sind auch 
last 2000 Jahre alter als die assyrischen 
“Wilden Méanner’’ oder Adapas. Und 
zu diesen besitzen wir Ausserungen der 
Zeitgenossen und die Kenntnis des 
Adapa-Epos in Abschriften der Biblioth- 
ek des Königs Assurbanipal in Ninive, 


LA PERIODE PRESARGONIQUE 


(suite) 


par Mau rice LAMBERT. 


On a vu combien était fragile la 
puissance d’Hannatum; assaill par les 
princes du Nord coalisés, il ne sauve que 
de justesse sa capitale lors de la bataille 
de l’Antasurra; sa victoire sur le roi 
d’Akshak est certaine, mais la place 
éminente A laquelle il a atteimt un insta- 


1 Voir Sumer VIII, 1, p. 57 aû 77.—Nous 


remercions les Directeurs de la Revue 
et leurs collaborateurs du soin apporté 
ù la composition de cet article; 
arreurs sont trés rares et pratiquement 
insignifiantes textes sumer 
iens: p. 59 lire nu-gig et sug; p. 60 
col. II lire 2wn-na et ur-sag au lieu de 
nun-an et ru-sag; p. 69 col. IL et 70 col. 
I, lire ‘‘Abda’’ au lieu de “‘Adab’’; p. 
70 col. I, lire a-mu-ru; p. 76 col. II linge 
3: 04 au lieu de Ot; p. 77: gur-min-ul 
au lieu de gur-min-lu. Par ailleurs, 
quelques lignes ont sauté rendant plu- 
sieurs passages obscurs; p. 65, col. II, lire 
“ou peu apres son départ, le roi Ba-DU 
de Lagash (lire ba-tum ou ba-gin) qui 
eut, durant son régne. des démélés ...”’: 
p. 74 col. I, lire “il designe soit un 
prince indépendant, ainsi Ur-Nanshé, 
soit un prince suzerain’’; p. 75, col. I, 
lire ‘‘un réformateur de lécriture, car 
c’est sous son, regne qu’une Joi impose 
l'ordre dans la graphie’’; p. 73, col. I, 
lire “et de Ulu’! au lieu de ‘et de Ur. 


les 


dans les 


nt, est perdue; l’heure de Lagash est 
passée. 


Au sujet de I’étendue des conquetes 
d’Eannatum, il nous faut préciser un 
point; nous avons ailleurs” cherche a 
montrer que le grupe transerit par 
Thureau-Dangin nim-shah(ki) est û lire 
adam-dun(ki) et correspond ù |’élamite 
Hatamti: Thureau-Dangin  tradusait 
dans les ISA ‘‘EBlam et Shah’’; plus tard, 
s’appuyant sur un texte de Naram-Sin: 
SHUBUR-su-bar-tim(ki), il reconnut 
une lecture nim-shubur et traduisit 
“Hla et Subartu’’®; de lû découlait une 
conquéte totale de la Mésopotamie par 
Hannatum’. 


Toutefois, il semble 
émettre certains doutes : 


qu on pulse 


(a) les signes dun (REC 250) et 
shubur (REG 18) se différencient uni- 
guement par le fait que le premier a un 
clou oblique en haut et que le second 
possède en plus un clou horizontal a 


RA 45, p. 60 note a6, 64. 

STO A Der OS ms tase 

4 Dans le texte de Naram-Sin, Shubur 
désigne une région proche de la Haute- 
Syrie; cf, Gadd et Legrain: 7 UET 274, 
112; 


w N 
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Mauri ice Lambert. 


droite’. Si dans St. Wee le ote est 
mutilé®, dans le Galet A (6, il est 
pourvu dun seul clou, oblique, mais 


situe û droite, a la place de horizontal’; 


(b) nous avons les paralléles suivants : 


il tailla en pieces nim-hur-sag-u,-ga 


1 Elam 


aux montagnes admirables’’, 
suivi de il tailla en pieces URU+A 
ED 


6 62 


il tailla en pieces kur-nim(ki) le 
pays d Elam, suivi de ‘1l tailla 
pieces URU + A(ki)’”’; 


en 


‘il tailla en pieces nim-dun(ki), 
URU + Aki) ’Klam-DUN(ki) et URU 
+ A(ki))?"*, 

Ces trois phrases expriment les 
mêmes faits: un pays fut vaincu, une 


ville fut prise; la deuxieme phrase établit 
sans conteste qu'il s’agit de Elam; on 
pourrait songer ou bien que dun est un 


adjectif qualifiant nim, ou bien qu'il 
désigne une région particulicre de 
ا‎ art 
I’ Klam; 

(c) au ‘temps “d'Ur “Ill, la’ ville 


d’?URU + A(k1) est, 


dans les textes écon- 


5: Cf, par ex. RTC 4, I, 3: le clou horizon- 
tal nous semble étre la caractéristique 
de ce signe; cf. dun a Adab (14 OIP, 
Dba): 


6—Ci. Dec. ep. pl. XXXIX, fragment B 
6, 9 et Rest. matér. pl. II; le. peu qui 
subsiste du signe suggeére moins shubur 
que dun. 


7 Les autres textes, où ce signe apparait, 
n’ont pas été autographiés. 

8 Galet A 3, 13-17; 
et Brique A 3, 

9 Brique 2, 4. 


10 Galet A 6, 17. 


idem dans Galet B 3 
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omiques de Lagash, en relation avec 


A-dam-dun(ki) et Suse" 


Pour ces diverses raisons, nous dou- 
tons que nous ayons ici la mention dune 
conquéte du Subartu par Kannatum. 

IV.—LE SURSAUT DD URUK 

Grice & la victoire de 1 Antasurra, 
Lagash est parvenue & repousser hors de 
son territoire les rois du Nord, mais 
Sumer qu'elle avait conquis en partie hui 
a échappé, et est retombé en vassalite; 
c’est que le nord est vaste, riche en hom- 
mes et en ressources; certes, il parait 
évident que le sud, c’est-a-dire Sumer, 
est A ce moment en avance dans le 
domaine de l’écriture; ce n’est peut-étre 
pas tout ù fait un hasard si, ù mesure 
qu on remonte les deux fleuves, les textes 
écrits se font plus rares; la volonté d'un 
homme ou linfluence dune école’” peut 


en une décade amener des progres 
énormes dans une région déterminée. 


Est-ce le cas 1ci? 


L’écriture est 4 ce moment-la ù un 
tournant de son histoire; dans le nord, 
elle est limitée par l'emploi des idéo- 
grammes, usage probablement universel 
que Lon retrouve en Egypte, en Klam, 
en Chine, en Amérique, mais qui 

s’accorde mal avec le génie de la langue 
nce c'est 1a certainement ce qui 
arrete et retarde les scribes du nord. 
Dans le sud, au contraire, cet emploi des 
idéogrammes, nullement en opposition 


La forme URU+A est rare a lépoque 
d@’Ur Ill (Reisner: TUT 212, 1, 12 et 
220, IT, 9); d’ordinaire le scribe prépose 
un 2% complément phonétique; elle est 
mentionnée avec Anzan, Suse, Adam- 
dun, Sabum (4 HSS 58 a 69: RTC 349 
ù 355; etc.). 

Cf. au sujet d’Eannatum réfor E 
de Vécriture Sumer VIII, 1p. 10; NE 
ligne 3, lire Dé. 


it 


12 


) 
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avec le caractere, disons agglutinant, de 
la langue, répond de plus & une certaine 
tournure d gout de la collection, 
du nombre, de l’entassement, du secret 
aussi’; développé ù un point extreme, 
vite & une impasse vers le 


esprit: 


il aboutit 


malgré les syllabaires déja en usage. 
L’écriture était alors a ce point idéogra- 
phique que le sens s’attachait a un 
groupe de signes, quel que soit l’empla- 
cement de ceux-ci dans la case. 


Au sud et au nord, pour pallier aux 
défauts de Vidéographie, les scribes 
entourerent d'un trait chaque expres- 
sion, limitant ainsi les difficultés de lec- 
ture; malgré cet expédient qui survivra 
ongtemps, ils arriverent bien vite a 
‘extreme limite des possibilités qu off- 
rait lécriture puement idéographique; 
il ne suffisait plus d’apporter des remed- 
es; il fallait se libérer de Vildéographie; 
le nord et le sud, probablement en méme 
temps, vont utiliser le syllabisme; mais 
tandis que le nord se Jance sur la voie 
dune utilisation totale de ce systeme 
(entreprise ardue: son syllabaire ne sera 
pas terminé a l'époque de Sargon), le 
sud en limite l’emploi aux formes gram- 
maticales, aux potpositions, aux préver- 
bes, aux noms étrangers, tant l’idéogra- 
phie est devenue chez lui un besoin, une 
seconde nature; et l'on peut dire même 
que les postpositions et la plupart des 
noms étrangers, figés dans leur forme, 
deviendront rapidement des idéogram- 
mes. 


Par la, le sud va être en avance sur le 
nord''; il lui suffit en effet de quelques 


13 Le même goût exige de l’artiste qu’il 
entasse ses sujets, qu’il les entreméle, 
qu'il couvre tout le champ qu’il a a 
décorer. 

14 C’est, selon nous, cette avance des 
Sumériens, juste au début de l’époque 
historique, qui les fait considérer en 


cénérations pour transformer |’incom- 
mode entassement de signes de Shurup- 
pak en une écriture claire, précise, 
facile a déchiffrer. 


Mais ce nest lù qu’ un aspect de la 
culture humaine; sur les autres points, 
le nord égale pour le moins le sud; il n’y 
a lù d’ailleurs rien qui surprenne, car les 
divers courants civilisateurs ont déja été 
fortement mélés; ainsi la premiere dy- 
nastie d’Ur, en établissant un empire 
uni, avait imposé jusqu’a Tépé-Gaura et 
Ninive les themes sud-mésopotamiens 
des cylindres-sceaux'”’. Matériellement, 
les villes'du nord sont nombreuses et 
prospéres; elles ont pour elles un territo- 
ire étendu et de vastes ressources écono- 


Vécriture. Malgré le texte épique qui 
accorde ù Enmerkar la gloire d’avoir, 
le premier, écrif sur , une tablette 
dargile (cf. Kramer: Enmerkar 502 
ss.), nous pensons que l’écriture, fruit 
dune longue évolution du dessin et de 
VPempreinte, s'est manifestée au même 
moment, en plusieurs endroits du Pro- 
che-Orient, sans que l'on puisse décider 
dans quelle région eut lieu la ‘‘création 
de l’écriture’’.—Une théorie contraire, 
théorie de lTorigine unique, est sou- 
tenue par I. J. Gelb dans Study of 
Writing; il fait découler d’une écriture 
proto-sumérienne, inventée par un 
“element X’’, le sumérien et peut-étre 
Pégyptien et 1’élamite (cf. son tableau 
et p. 63). 


15 Cf. A. Parrot: Arch. Mésop. 407 et-417. 
Il s’agit du strate VI de Tépé-Gaura, où 
on découvrit une ville fortifiée, aux 
batiments irréguhers, tassés et disposés 
sans aucune symétrie, aux mure de 
briques posés réguliérement sur des 
fondations de pierre; elle fut détruite 
par le feu; cf. Speiser: Excavations p. 
18-21; on comparera les cylindres n° 
47 a 67 avec ceux d’Ur (Woolley: Ur 
II pl. 252-253), ainsi qui la poterie. 


~~ 
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Zagros par le groupe de la Diyala avec 
Ashnunna, Akshak (= Hafajé), Ischali 
et Tell Agrab; elles confinent & 1 Urartu 
avec T'épé-Gaura et Tell-Billa du trian- 
gle assyrien; loin vers |’ouest, sur |’ Eu- 
phrate, Mari tient la route qui méne a 
la Syrie, tandis qu’au sud, Kish barre la 
route aux princes de Sumer; malgré des 
divisions politiques probables, une méme 
civilisation relie entre elles toutes ces 
cités; et quelle s’appelle Ishtar, comme 
a Mari, ou Nintu, comme ù Akshak, 
c est toujours la même déesse qu’adorent 
ces populations, 


Aussi dans la lutte contre Sumer, peu 
importe qu une ville soit vaincue, une 
autre prend sa place; Vhégémonie oscille 
ainsi entre Akshak et Kish, sans que on 
puisse préciser, même d'une manière 
vague, les changements de dynasties : 
car elles se mêlent et s’imbriquent plus 
encore qu'il n’apparait dans les listes. 
La défaite de Zuzu d’Akshak contre 
Eannatum a eu pour résultat de redonner 
la prééminence & Kish, cité du dieu 
Ilbaba; nous sommes presqu’ad la fin de 
la deuxieme dynastie avec Enbi-Ishtar'®. 


A Uruk, vraisemblablement après la 
prise d’Ur par Kannatum et avec accord 
de ce dernier, un prince, En-shakush- 
anna, prend le pouvoir; fils d’Elulu, le 
successeur de Meskiag-Nannar, il descend 
de la premiere dynastie d’Ur (Sumer 
VIII, I, p. 73); il a done certains droits 


16 Ce nom était lu 2-bi-ni-ish(?), cf. 
Recueil E. Dhorme p. 40; en fait le bi 
et une partie du nz représentent 
GURUN, en accadien enbu ‘‘fruit’’, au 
cas construit antb, d’ou le i complément 
phonétique préposeé; le reste du mot est 
esh -dar, (cf. Jacobsen: AS 77, 169); 
en-bi-esh -dar est une écriture phoné- 
tique sumérienne du nom = accadien 
écrit t-GURUN-esh -dar et prononcé 
in (û) bishtar Mais entendu enbishdar. 


a la royauté sur Sumer; il étend peu & 
peu son pouvoir, impose sa suzeraineté 
aux diverses villes sumériennes'’, puis- 
qu'il se sent bientét assez fort pour 
entreprendre une marche sur Nippur; 
non seulement il s’empare de cette ville, 
mais il monte assiéger Kish; c’est évi- 
demment le fait important de la campa- 
gne et Nippur en fait le theme d'une for- 
mule de date: mu en-shag,-kush-an-na 
kish (ki)-da ab-da-tush-a ‘année durant 
laquelle En-shakush-anna fit le sitge(?) 
contre Kish ®. 


Dans un texte votif retrouvé 4 Nip- 
pur, En-shakush-anna déclare qu'il 
“¢ و‎ : a EIS 2 

a asslégê le roi de Kish Enbi-Ishtar 
et “‘détruit Kish’’; & la suite de quoi, 
paré des titres de ‘seigneur de Sumer et 
roi du pays’’, il consacre 4 Enlil le butin 
qu'il a fait; ainsi son triomphe est offici- 


ellement reconnu et légalisé: En- 
shakush-anna figurera sur les listes 


royales; son nom, orthographié différem- 

ment, s'y présente sous la forme en-UG- 

DU-an-na, & lire en-shakd-sha,-an-na’. 

17 Parmi les lstes royales conservées, 
celle d’Ur ne le reconnait pas comme 
roi; on peut donc admettre qu'il a 
regné dans le seconde moitié du long 
regne de Balulu (36 ans), dernier roi 
de la première dynastie d’Ur, en 
admettant que celui-ci ait survécu a la 
défaite que lui infligea EKannatum.— 
Jacobsen place En-shakush-anna_ plus 
haut par raport a Ur, au temps d’Elulu, 
et un peu plus bas par rapport a 
Lagash: fin En-annatum I°, début 
Entemena. 

18 A. Pohl: TMH-NF 158 rev. 10; sur 
cette date, cf. Thureau-Dangin: RA 33, 
62; il transcrit KU le verbe que nous 
avons lu tush et le traduit hypothéti- 
quement “‘combattit’’. 


19 Sur cette identification, cf. Jacobsen : 
AS 77, p. 100 et 171; il est probable 
qu’a linverse de ce qui s’est passé 
pour le nom d’Enbi-Ishtar, nous avons 


YO 


Ce document, étudié par A. Poebel”, 
se présente ainsi, une fois rassemblés les 
divers éléments qui subsistent dau 
ımoins cing inscriptions: (d)en-lil lugal- 
kur-hur-ra, en-shag,-kush-an-na, en ki- 
en-gi, lugal kalam-ma, ud dingir-re-ne, 
e-na-ni-hun-a, kish(ki) mu-hul, en-bi- 
ish,-dar, lugal kish(\si), mu-tush, alan-bi 
kug-zagin’'-bi, (d)en-lil-la??, en-shag,- 
kush-an-na, nig-ga, kish(ki) hul-kam, 
a-mu-na-ru Enlil, roi de | Univers; 
Hn-shakush-anna, seigneur de Sumer, 
roi du pays lorsque les dieux lui furent 
favorables’’, détruisit Kish; 1l assiegea(?) 
Enbi-Ishtar, roi de Kish; les statues, 
argent et Je lapis, û Enlil, En-shakush- 
anna, (tout) cela étant les biens de Kish 
pillée, voua’’ 


Lune des inscriptions imserre entre 
la deuxiéme et troisi¢me phrase, les 
mots suivants lu-akshak(ki)-ka-ke,, lu- 
kish(ki)-ke,, uru na-ga-hul-a, gish-nig- 

ici une écriture phonétique accadienne 

dun nom idéographique sumérien; 
shag -kush, usuel en sumérien, signifie 

“‘conseiller’’. 

20 PBS IV, 151; Vinscription est restituée 

d’appres les fragments OBI 90-92; 102- 

105; 110; PBS V, 28-29. 


21 Eerit probablement gin-za. 


22 Le signe la est certain d’apres OBI n° 
110: il s’ agit de la et non de lé; en fait on 
attendrait 7a; le 7, au contact de enilzl, 
s'est changé en 7, mais ce 1 est différ- 
ent de celui de enlil.—La suite ici 
indiquée est d’apres OBI n° 92 et 93; 
le n° 110, apres en-lil-la a seulement 
nibru(kij-shé a-mu-na-ru “a Enlil, a 
Nippur il voua’’. 


N3 
co 


A. Poebel lit e-na-zal-shé-a songeant 
sans doute au groupe wd-zal mais ne 
traduit pas; shé est ici lu hun auquel 
nous donnons le sens de étre favora- 
ble’, assez proche de la signification 
primitive ‘‘apaiser, adoucir’’; ef. ce 
méme verbe dans Urukagina, note 51. 
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ga | shu-ne]-ne-d, mu-ne-gi, “le chef 
d’Akshak, le chef de Kish, (pour) qu ils 
ne détruisent pas la ville”, il leur remıt 
les biens 


Cette phrase, si obscure quelle soit, 
montre A quel point les cités de Kish et 
d’Akshak étaient unies; 1l semble en 
effet que leurs deux rois alent été assiéges 
dans Kish et quwils aient finalement 
traité avec En-shakush-anna; on en 
arrive, non pas a une victoire écrasante 
d’Uruk, mais a un accommodement ; 
c'est ce qui expliquerait que les listes 
donnent, malgré cette défaite, un succes- 
seur 2 Enbi-Ishtar: c’est Lugal-mu, le 
dernier de sa dynastie, dont le nom 
sumérien ne tient peut-étre pas a une 
coincidence. 


La contre-attaque sumérienne n'est 
done pas décisive; elle est rude cepend- 
ant, car il est certain que Kish tomba; il 
semble qu on puisse dès maintenant ob- 
server l’allongement en profondeur des 
différents assauts que le nord et le sud 
se donnent mutuellement; a chaque 
génération, on les verra s’ étendre, 
s'Gpaissir; et un jour la vague d’Agadé 
nivellera tout. 


کک — کس 


24 Cette expression se retrouve dans un 
texte de Lagash légérement plus récent 
(époque En-annatum II ou En-entarzi): 
TG 2605 dans Genouillac: FT If, pl. 
XLII.— Cette ligne est de traduction 
peu sûre; le sens s’accorde mal avec 
ensemble du texte. 

25 Ainsi transcrit Poebel qui tranduit “in 
order that the cities he might not 
destroy’; on pourrait cependant songer 
a lire uru-na ga-hul-a ‘“‘dans sa ville 
que j’ai détruite’’ ou ‘‘(lors que je 
pillais dans sa ville’; le ga de première 
personne est courant ù Nippur; cf. les 
formes ga-ti-la-shé ‘pour que je vive’ 
et hé-ti-la-shé “pour qu’il vive’ (ISA 
224, passim) opposées a nam-ti-la-ni-she 
sur ces inscriptions, cf. A. Poebel: 
GSG § 438. 


Maurice J 
On ne salt pratiquement rien sur 
En-shakush-anna; une inscription de 
lui porte qu'il a construit le temple de la 
divimté Dim-ku inconnue par ailleurs™; 
on admettra que regne recouvre ù Lagash 
les derméres années d’Hannatum et 
toutes celles d’En-annatum [° 


Regne d'En-annatum 1° .—Lagash 
est riche; les conquétes et les 
pillages d’Kannatum ont — rempli 
son  tresor; la paix  qu’impose 


û tous le nouvel empire dQ Uruk lui per- 
met de jouir tranquillement de ses biens. 
En-annatum I en use largement; il em- 
bellit le temple de Ningirsu que son 
frere a bati; il fait venir du cèdre blanc 
en assez grande quantité pour dresser 
tout autour du sanctuaire un portique 
large de pres de 5 m. et porté par 8 colon- 
nes: a la suite de est agrandissement, 
l'ensemble de la construction dépasse 17 
m. sur 21; devant la porte, le portique 
forme peut- -étre une avancée comme sem- 
ble suggérer le pavage de briques qui, a 
cet endroit, dépasse nettement |’aligne- 
ment de la colonade**; en liaison avec ce 
travail, installe un (ou des) lion en bois 
de caroubier™ pour garder la porte du 


26 (d)dim-KU-ra, en- shag -kush-an-na 
dumu €é-li-li-n |a é-ni mu-na-du (Chil. 
Motiv DE O). 

27 Cf. A..Parrot: Tello p. 62. Cette avancé 


rappellerait un peu le toit porté par 
deux colonnes qui protégeait entrée 
du sanctuaire d’el-Obeid. 

28 D’aprés Gudéa (CA 7, 18 et SB 6, 46) 
ce bois arrive par le Bas-pays, c’est-a- 
dire le golfe Persique, du pays étran- 

de Gubin cité après Meluhha; ce 
bois est par ailleurs mentionné avec le 
gish-ab-ba ‘‘bois de mer’’ qui vient de 
Meluhha (Gudéa: CA 75, 16; cf. RA 
92, 48 et 3 UET n° 430,2 et 660,3). Le 
caroubier avait-il pour les Sumériens 
un caractére sacré? c’est dans ce même 
bois que Gudéa sculptera le shar-wr, 
Varme de Ningirsu (SB 6, 49); on ne 
saurait oublier de rappeler la légende 


(Ningirsu) du cédre blanc ;( 


Lambert. 
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temple: erin-babbar kur-ta mu-na-ta- 
Cd ¢-shé niu-nd-si-si-gd-a sag-shush-bi 
erin-babbar mu-na-ni-gub wr-ha-lu-ub 
i-duh-she mu-na-durun-durun-na lugal- 
Iei-ai,-nd-dg-ni (dynin-gir-su-ra mu mu- 
na-gar ` de l’étranger, il amena pour 
lors) que pour 
le temple il le lui prodigua*’, il établit 
un portique de cédre blance; (lors) que 
un (ou: des) lion(s) de (bois de) carou- 
bier if lui installa comme portier(s), 
son rot qui l’aime, a Ningirsu, il le(s) 
dédicaça 


C’est au Ningirsu de ce sanctuaire 
que Vofficier (=sukkal) d’ Knannatum 
voue une masse d’armes en faveur de son 
maitre (ISA 52), et que celui-ci offre 


pour sa vie un Vase a écraser les 
ognons’ >: bur-sum-gaz"' 
de “‘Gilgames et le caroubier’’ (Kra- 


mer: AS &) 
29 On 


avec 


trouve une fois ce verbe construit 
le directionnel she dans Gudéa: 
Miri gi, AR é-shê si-ga-bi ‘le jardin 
du ‘gibur qui eRe (ses fruits) 
pour le temple” (CA 28,23); cf. Deimel: 
SL 112,22 qui sia. GCL. HOMO LA Ly 
30: st=du-ush-shu-u.—gqi -bir, est le 
même mot que gû, Dur, d’Ur et ‘le gug 
bur de Nippur; fous ces termes sont 
equivalent du giparu accadien (cf. 
SE NM AOS To O0). 
gar “inserire un nom”’, expres- 
usuelle qu’ on rencontre dans 
Urukagina (Cénes BC 12,35) et Gudéa 
(SB 8, 22 et 9, 16); la difficulté réside 
ici dans la présence de Vinfixe du datif 
se rapportant a Ningirsu; de la notre 
de ‘‘dédicacer, inscrire pour (le 
donner a)” 


al ASANO sé 


S10) OS 


sion 


sens 


peut qu’il ne s’agisse pas 
des ognons’’; swm-gaz, a 
transerire alors swm-GAZ, serait une 
espéce d’ognons, comme on a une sorte 
grain she-GAZ-ga (DP 221, III, 6), 
une sorte de malt buldg-GAZ-ga (DP 
168, II, 3); ci. SL 164,50. 


“(Peeraser 
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Mais comme son ancétre Ur-Nanshé, 
ce prince porte tous ses soins au aR 
Lagash, centre de la puissance tempor- 
elle de Nanshé’*; il y délimite (cf. plus 
loin) un domaine particulier qu'il voue 
A la déesse comme s'il cherchait par ce 
moyen a libérer de emprise de Nanshé 
les divinités qui he sont pas de sa 
famille: ainsi Gatumdug, Inini_ et 
Lugal-URU+ KAR. En-annatum a un 
culte particulier pour cette derniere; 
c'est elle en effet qui nam-| pa-te-si|- 
lagash(ki) mu-na-sum-mad lui a donné le 
| patesi] at de Lagash*’; c’est pour elle 
qu'il construit le ganun-mah ‘‘Magasin 
supreme’’""; c’est elle qui priera pour 
lui dans le ‘“‘palais du  (quartier) 
32 Toutes prince, 

aulres que celles publiées dans les ISA, 

concernent des batiments situés 
les quartiers Lagash et Siraran que 
nous placons hypothétiquement, avec 

H. de ee aux tells de Est (ef. 

BP, THE O. 

383. VS I, n° 4, II; il y a peut-étre un lien 
ntre la vénération d’En-annatum et le 
fait que son frére et prédécesseur était 
le ku-li de Lugal-URU + KAR (St. Vaut. 
GO) 


34 L’idéogramme 


les inscriptions de ce 


dans 


ganun (nun dans 
sera décomposé au temps d’Ur 
gd-nun, 


ga) 
III en 
graphiquement il se différen- 
clera mal de é-nwn; on trouve aussi une 
graphie gd-nun dans Kramer: Enmer- 
kar, ligne 132 ot il faut lire ainsi et 
non gdn-nun; cf. les lignes 160 et 163 
ou an-ne-gdn est a lire an- sheg, -ga (RA 
43, 118).—ganun-mah est avant tout 
un edifice cultuel d’Ur voué a Nan- 
nar, cf. Nur-Adad (ISA 296) Sin- 
idinnam (7 UET 117,11); plus anicen- 
nement, sous Ur III, une école de 
scribes y est attachée (Legrain: 3 UET 
index p. 55); Crest done lui que lon 
retrouve, toujours a Ur, dans le nom 
personnel ama-ganun-st dépoque pré- 
sargonique (Borrows: 2 UET n° 105 
de la liste). 


URU +E: RY autre nom de ce sanc- 
tuaire: ud-ba ‘en-an-na-tum-me ganun- 
mah URU+KAR(ki)-ba mu-du nam- 
ti-la-ni-she (d) 20 URU + KAR (ki)-ke 
é-gal-URU + KAR (ki) hia, ka-shu hé-na- 
shé-gdl’’; il se dit son ‘‘dignitaire puis- 
sant USH + KUR-kalag- ga’ et sans 
doute il lui a consacré cette statue dont 
subsiste un fragment. D apres une 
inscription iméc dite que doit publier E. 
Sollberger, Lugal- -URU+KAR est le 
nom que te Pag û Lagash Ama-ushumgal- 
anna” 


Pour Inini, Enannatum. reconstruit 
Vib-gal, bati jadis par Ur-Nanshé 
(Sumer VIII, 1 p. 68) et ob Hannatum 
recut d’Inini son nom; il couvre d’or et 
dargent la chapelle é-an-na**; plusieurs 
textes ase ce travail, entre autres 

celui de son fils Lumma-banda” 


Les autres constructions ne sont pas 
moins importantes; elles se situent dans 
un nouveau quartier, le Siraran: 450 
iku en-on-na-tum kur,-(d)nanshe*ég-bi- 
éd 198 iku im-sag ZIG + ZIG-she, gan- 


35 C T 36, EE 4. 

36° bade: eee KUR est probablement 
la graphie présargonique du signe 27, 
car il est suivi de ra-ni (YOS I, n° 4, 
TET) IE NOR AIO, VESEY: 

37 Nous remercions M. Edmond Sollberger 
de nous avoir, dés juin 1951 aux 
Rencontres Assyriologiques Interna- 
tionales, indiqué cette identification. 

38 (djinini-ra ib-gal mu-na-du é-an-na 
kur-kur-ra mu-na-dirig gushkin kug- 
babbar-ra shu mu-na-ni-tag mu-ni-tum 
“A Tnini il construisit-l’ib-gal; i] lui 
fit dominer ’Eanna sur Vunivers; il le 
lui orna d’or et d'argent; ily...’ (VS 
lk De 2 Eas le GU SOROS culemnie 

39 VSI, n° 5a.— Sur la le lecture banda 
au a de tur cf. Sumer VIII, 1, p. 59 
n». 13.—Si lon admet que les princes a 
leu avénement prenait un nom nouv- 
eau, Lumma-banda peut être Entemena. 


ambar-straran(ki) ka, pa,-kug-ge ush-sa, 
1080 aku (djen-lil gdn-gu-edin-na-ka, 
gir-e-na-du *‘450 iku, (ainsi) En-anna- 
tum avait délimité’’ le bien de Nanshé; 
(mais) Entemena patesi de Lagash tailla 
pour Enlil de 1‘Eadda 198 iku pour 
former(?) Vim-sag (= domaine Enlil) 
dans le champ marécageux du Siraran 
qui jouxte le fossé sacré, (et il tailla 
aussi) 1080 iku dane le champ du 
MN A, 


Ainsi Enannatum donne 4 Nanshé, 
comme patrimoine (=kur,), 450 iku; ce 
territoire forme le Siraran de cette 


Gpoque et a été taillé dans le Lagash : la 
disposition des temples au temps’ de 
Lugalanda Je prouvera. Entemena en 


retirera bientot 198 iku qu'il donnera a 
Enlil; il s'agit 1A de terrains faisant 
partie de lagelomération, done dun 
revenu élevé. A ces terrains batis s’ajout- 
ent, hors la ville, des terres de culture 
dont l’essentiel appartient ù Ningirsu et 
a Nanshé; ainsi Urlumma, au début 
d'une guerre pendant laquelle Enanna- 
tum disparaitra, videra A son profit eau 
du canal-fronti¢re de Ningirsu et du 
canal-fronti¢re de Nanshé (Cone Ent. 
2, 28-35) et c'est par le territoire de 
Ningirsu qu'il entrera dans l'état de 
Lagash. 


Dans le Siraran, Enannatum réamén- 
age le temple de Nindar; c’est la 
premicre mention explicite que nous 
avons de ce sanctuaire du paredre de 
Nanshé, sanctuaire nommé peut-être 
é-dam par Ur-Nanshé (Sumer VIII, 1 
p. 68); dans ce méme domaine, et men- 


40 Textuel.: ‘avait élevé le talus’’: le 
mot “‘bien’’ traduit kur ; d'après la 
photographie, il s’agit de ce signe, non 
de l7. 

Ce texte est celui de la statue d’En- 
temena col. IV et V (Gadd et Legrain: 
1 UET n° 1); é-ad-da est le nom du 
temple d’Enlil ã Lagash. 


41 
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tionné également pour la premitre fois, 
est bati le temple dQ Endur-sag*’, divinité 
mal connue, du cycle dQ Eridu comme la 
précédente, et importante, car dans les 
textes doffrandes de Lugalanda elle est 
réguiicrement placée en septiéme place, 
apres Dumuzi-absu". Ainsi, en dépit de 
influence politique d’Uruk, ce sont 
toujours les idées religieuses d’Eridu qui 
dominent. 


Hnfin, probablement dans le Lagash 
ou Je Siraran, Enannatum = construit 
l'é-sag-bad dédié ù Ama-geshtin-anna** 
et une citerne*’, 


Ce prince, fort mal connu, se révele 
un grand batisseur, et il est évident que 


le nombre de ses constructions, leur 
ampleur, leur richesse, suppose, non 
seulement a Lagash mais dans une 
grande partie de Sumer, un calme 


relatif; c’est, nous semble-t-il, une des 
preuves les plus fortes pour placer & ce 
moment la domination d’En-shakush- 
anna. 


V.—LA SUPREMATIE DE MARI 


L’empire @ Uruk n’a qu une durée 

éphémbre; En-shakush-anna disparait 
bientot. Les listes royales offrent d’ail- 
leurs ù cet endroit plusieurs difficultés: 
sont mentionnées: une dynastie d’ Uruk 
de 480 ans avec 3 rois dont seul est connu 
le premier, En-shakush-anna, qui regne 
CL GO nit, AE 1 
DP 53, V, 1: pour d’autres réeférences, 
cf. Ch.-F. Jean: Relig. Sumer. p. 100, 
M.D: 
CT36, n° 1, Tt, Set VS 1, n° 4, IV, 8. 
bu, -sig -bir -ra, textuell.: ‘‘cuve faite(?) 
de briques’’; il ne s’agit pas d'un nom 
propre comme nous le laissons suppo- 
ser dans Sumer VIII, 1 p. 77, mais 
dune expression désignant un réser- 
vor dont Vun, celui d’Entemena, a 
été retrouvé (cf. plus loin), 


42 
43 


44 
45 
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60 ans: une dynastie d’Ur de 105 ans 
avec 4 rois dont aucun nom ne subsiste; 
une dynastie d’Adab avec Lugal-anneé- 
mundu qui re¢gne 90 ans; une dynastie 
de Mari de 136 ans avec 6 rois. Pour des 
raisons fort valables, Jacobsen croit 
pouvoir identifier les deuxiemes dynast- 
ies d’Uruk et d’Ur, produits de deux 
traditions scolaires (AS 11 p. 170-172). 


Il semble qu on puisse admettre que 
En-shakush-anna, par la grandeur 
même de son triomphe, amena sa perte 
en attirant contre lui les forces de Mart. 


Plusieurs indices invitent a cette 
hypothese : 

(a) apres la deuxitme dynastic 
dUruk, vient une dynastie d’Adab 


suivie dune dynastie de Mari; 


(b) sous EKannatum, des contingents 
de Mari servent dans les armées du nord 
commandées par le roi d’Akshak; 


(c) ù cette époque une civilisation 
homogtne, du moins dans ses produc- 
tions artistiques, couvre le nord et le 
centre de la Mésopotamie; nombre 
d’objets et de représentations, les uns de 
Mari, les autres d’Akshak (= Hafaje), 
sont pratiquement identiques’® ;’ 


(d) la prise de Kish par En-shakush- 


anna diminuait de beaucoup la distance » 


entre Sumer et Mari; celle-ci devait obli- 
gatoirement songer ù se fortifier, puis a 
tenter laventure vers le sud ott Akshak 
et Kish abattues ne pouvaient plus lu 
barrer la route. 


Nous admettrons done que |l’empire 
d Uruk croule sous les armées de Mari 
conduites par le roi AN-BU“". 


46. A. Parrot: RA 37, p. 186-187: 

47 Cenoma été lu de différentes maniéres: 
Anu-du. par E. Dhorme (Recueil E. 
Dhorme p. 44), an-sud par Jacobsen 
(AS MD 103, 1,2189)¢ 


La Periode Presargonique. 


La guerre Lagash-Umma.— Sumer 
de nouveau se retrouve sans chef et les 
luttes intestines, un stant arrétées par 
un pouvoir fort, reprennent, Ur-Lumma, 
probablement le successeur d’ Enakallé 
qui avait traité avec Hannatum, attaque 
Hn-annatum“®; il s’approprie l'eau des 
canaux-frontidres du domaine de Nin- 
sirsu et du domaine de Nanshé; aux 
plaintes et aux réclamations de Lagash, 
ıl répond en incendiant et en brisant la 
stele qui remplagait celle de Mésilim; 1l 
va jusqu'a détruire les quatre chapelles 
consacrées ( barag-ru-ad ) qu Kannatum 
avait élevées, sur l’im-dub-ba de Nin- 
girsu, û Enlil, Ninhursag, Ningirsu et 
Utu (Sumer VIII, 1 p. 78; c’est du 
moins ce qu affirme Entemena (Cone 2, 
27-42), 

Le sujet du désaccord est donné par 
Urukagina: il s’agit de grains; bar-she- 
ba-ka li-hé-shi-gi,-gi,-d-ka she-mu_ ha- 
mu-tim  hé-na-bi-a-ka_ —ur-lum-ma-ke, 
shu-du, e-ma-da-dug, an-ta-sur-ra@ md- 
kam ki-sur-ra-mu bi-dug, ““Comme (En- 
annatum) au sujet de ce grain avait a 
( Urlumma ) envoyé un messager et Jul 
mandait ‘‘qu’on apporte mon grain !’’, 
Urlumma se montrait plein de hauteur; 
“VAntasurra est a moi! c est ma 
fronti¢re !’’ disait-il . 
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Il existe deux récits de cette guerre, 
celui d’Entemena (Cone 2, 27 a 3, 28) 
et celui d’Urukagina (Plaque ovale, 
toute la colonne IV); le second récit 
confirme le premier, mais ne nomme 
aucun prince de Lagash; Urukagina, 
qui était un homme nouveau, répugnait 
sans doute a désigner ses prédécesseurs 
par leur nom. 

A. Poebel (GSG § 439) a restitué en 
téte de ce passage les nom et titre 
d’Entemena, patesi de Lagash, et non 
celui d’En-annatum; Thureau-Dangin 
(RA 32, 192) a adopté cette restitution; 
aucun des deux auteurs ne se placaient 
du point de vue historique; or il est 
visible que ce qui suit dans le texte 
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La suite (et les deux textes ici se 
completent et s’éclairent) est importante 
pour l'histoire générale de Sumer; 
umma(ki) e-na-zig kur-kur-re shu-e-ma- 
tag-tay ““‘Umma se souléve; I étranger 
lui préte secours’ *°; kur-kur e-ma-hun 
„1 êtranger lui est favorable’; kur-kur 
représente sans doute ici des bandes plus 
ou moins disciplinées de gens du Nord 
venues avec les armées de Mari; il est 
certain que Lagash, grace ù sa position 
extreme û est, pouvait assez facilement 
se défendre. 


Ainsi soutenu, Urlumma pénétre sur 
le territoire de Lagash; En-annatum 
tente de s opposer ù ce coup de force et 
livre bataille dans le champ a-gig 
. sommeil amer’’; c’est tout ce que l'on 
saura tle ce prince; le texte paratt tourner 
court’; il nous est maintenant parlé 
d’Entemena que son propre scribe pré- 
sentê sans son titre de patesi; Entemena 
attaque violemment, et Urlumma s’en- 
fuit (Cone 3, 2-16). Plus concis et moins 
naturel, le scribe d’Urukagina déclare : 
“dans le champ a-gig, le champ cher A 
Ningirsu, Ningirsu écrasa le souléve- 
ment d Umma’. On a vu déja (Sumer 
VIII, 1 p. 72-73) comment Entemena 
avait mis au compte de Ningirsu une 
victoire d’Kannatum sur Gish; notons 


d’Urukagina correspond a la partie du 
Cone d’Entemena où le sujet est encore 
En-annatum. 

50 Urukagina: Plaque ovale 4, 10-11. 

51 Entemena: Céne 3,1; sur hun “être 
favorable’, cf. plus haut n. 23. 

52 Parmi les nombreuses hypothéses pos- 
sibles, celle de la mort d’En-annatum 
tué au cours de l’engagement est la 
plus probable; la guerre ne dut d’ail- 
leurs pas se limiter ù cet engagement, 
comme la suite parait Vindiquer. 


53 gan-t-gig-ga gén-ki-dg- (da) nin-gir-su- 


ka-ka, (d)nin-gir-su-ke , umma(ki) 
zig-ga-bt i-kua-lam (Plaque ov. 4, 
13-19). 
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que cette transposition des faits parait 
une habitude puisque nous la retrouvons 
a quelques années de distance. 


Pour la suite des événements, les 
deux versions different ù peine; selon 
Hntemena: “‘jusqu’au coeur d Umma, 
ıl (Urlumma) s’enfuit en désordre; de 
son armée il abandonne 60 attelages sur 
le bord du canal Lumma-girnun-ta°*’’; 
selon Urukagina “‘Urlumma, le patesi 
Umma, lui qui fuyait, alla sur la 
berge du canal Lumima-girnunta; de son 
armée, Il abandonna 60 attelages’’’’; ce 
dernier texte s’arrete ici; Entemena 
poursuit: ‘1l (Urlumma) abandonne a 
54 Hntemena:; Cone 4, 17-21. ‘Il s’enfuit 
` traduit e-gaz; le terme 
par attelages en con- 
de anshu-bir “anes dattel- 
age’’; la traduction erin “‘soldats’’, qui 
est celle de Thureau-Dangin, reste 
valable; elle nous a paru faire double 
emploi nam-lu-lul “hommes” 


en désordre’ 
bir est rendu 
sideration 


avec 
qu’ on trouve plus loin. 

55 Le mot kar-dar, rendu ici par ‘‘fuir” 
est un terme rare que l’accadien rend 
par sakipu; la traduction hypothétique 
de Thureau-Dangin ‘‘en pillant’ ne 
convient pas bien ici, et ne va pas 
non plus dans Entemena: Cone 3, 22; 
nettement mauvais est le ‘‘victoriously”’ 
de Nies et Keiser (2 BIN p. 8); la solu- 
tion la meilleure serait de comprendre 
au passif Il. était pillé, i était 
taillé en piéces’’?.—L’expression GAB- 
ni-shé i-gin wa pas été traduite; en 
lisant duh le signe GAB, on pourrait 
comprendre “il alla pour (trouver) son 
ouverture sur la berge du canal’’. 

56 En fait, le nam qui subsiste dans la 
case 28 continue le texte d’Entemena : 
nam-li-lil-ba.— Nous devons convenir 
que nous ne comprenons pas ce que 
vient faire ce récit de guerre entre des 
réglements concernant le mariage (col. 
3) et les constructions de batiments 
Geol? 5). 


2908 ° 


n de ses 
entasse des 
09_97 


2A (J). 


travers la les 
hommes; en 


tertres funeralres 


steppe 
5 places, il 
(Cone 3, 


La déftite d Umma n’est pas trés 
grave"; les 5 tertres en sont un indice, 


sinon une certitude, puisqu’a la suite de 


la victoire d’ Eannatum 20 tertres avai- 
ent alors été dréssés (Galet A, 3, 25); 


le jour même de la défaite 
‘“‘ce jourla, Hi, qui était 
alla en fuite de 
ud-ba, il, sangu 


par ailleurs, 
ad’ Urlumma, 
prétre de Zabalam” 
Girsu a Umma’ 

zabalam(ki)-kam  gir-su(ki)-ta = wmmea 
(ki)-shê kar-dar-ra-a e-gin (Cone 3, 
28-33). Force nous est d’admettre que ce 


prétre de Zabalam, un lieu saint 
d Umma voué ù une Inini, était arrivé 


au Girsu avec un corps de troupes quand 
la défaite d’Urlumma le forca a se 
repher précipitamment”” 


57 Pour toute cette période, cf. Thureau- 
Dangin: RA 34 p. 180 ss. 

58 Dans RA 45, 93 n. 3, nous croyons avoir 
montré que ININI-AB est la graphie 
primitive de Zabalam; ajouter aux 
références données: une date de 
Naram-Sin qui construit un temple 
d’Inini dans ININI-AB (SAK 226g) et 
Nakahara n° 1 revers; dans ce dernier 
texte, le nom, écrit ù lVenvers AB- 
ININI(ki), est bien localisé a Umma 
puisqu’il est associé a AN-KI, graphie 
inversée de Ai-an, un lieu-dit d Umma 
que l’on retrouve dans Lugalzaggesi 
(Vase 2, 46). Noter que dans Ham- 
murabi (Code 3, 52) Zabalam_ suit 
Lagash et précéde 7M(ki) et Adab. 

59 La difficulté réside dans wd-ba auquel 
nous aimerions donner le sens précis 
de “‘ce jour-la méme’’ dans la phrase 
citée plus haut; on imagine facilement 
(Thucydide en a tant racontées de 
semblables!) une bataille au cours de 
laquelle Vaile droite va piller le camp 
adverse tandis que Vaile gauche est 
mise en fuite. Et l'on comprend alors 
pourquoi Ili, de race royale; était a ce 


Lia P er iode Presargomique. 


Ce n'était d ailleurs pas un homme 
obscur; par son père Handamu il descen- 
dait d’Enakallé’’ avec lequel Kannatum 
avait jadis traite | (Sumer VIII, 1 p. 73); 
Handamu n’a pas régné; il est probable 
que, comme son fils, il était prétre de 
Zabalam; nous savons (Sumer VII, 1 p. 
65) que les pontifes, & cause de Vinflu- 
ence qu ils exergaient, étaient générale- 
ment choisi dans la famille royale; le 
plus souvent ils devaient représenter une 
branche collatérale; certes Ili est désigné 
comme sangu, et non comme en, mais a 
l'époque présargonique le titre de en est 
porté encore par le prince qui ne 
Vabandonnera au prétre qu’apres la 
période d Agadeé. 


Le prétre Ili prend done le pouvoir ê 
Umma et, peut-étre pour rendre légitime 
son accession au trone, il fait épouser é 
son fils Gishakidug, qui régnera apres 
lui, Barag-irnun la fille d’Urlumma*’ 
Lui-méme doit gouverner assez long- 
temps et laisser sa ville dans une bonne 
situation; on a de lui-la dédicace dun 
temple construit en Jlhonneur de 
Tagnun’’; au temps de son fils Gishaki- 


poste, et pourquoi Entemena, 
proclame vainqueur, 


qui se 
nmarrive cepend- 


ant pas a imposer sa volonté a Ili. 
60 Stephens: YOS 9; n° 6; ef. note 62. 
61 Cf. Thureau-Dangin: RA 34, 177. 


(d)shara lugal-é-mah-ra, barag-ir-nun 
dam gish-shag -ki-dug lugal-x-ka-ke 
dumu-ur-lum-mu e x-ka-ke 
al lugal-x-ka-ke ‘‘Barag-i irnun, épo- 
use de Gishakidug roi dQ Umma, fille 
d’Urlumma roi d’Umma, bru d’Ili roi 
d’Umma’”’; suite de Vinscription a la 
note 63. 

62 (d)tag-nun-ra, 
da-niu, 


4? 


Fe é- gi 


il lugal-x, dumu é-an- 
dunvu-ka, en-d-kal-le, lugal-«- 
ka-ke , é-ni mu-na-du “Pour Tagnun, 
Hi roi d’Umma, fils d’Eandamu, des- 
cendant d’Enakallé roi dQ’ Umma, lui a 
bati son temple”, (YOS 9, n° 6).—lLe 
signe rendu par 7, dans cette inscrip- 
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dug, sa bru Barag- innun as eee un 
‘reposoir sacré’ , barag- -kug, ù Shara le 
roi de l‘'Emah"’, 


Politique ment, Ili semble avoir tenw 
tête a Lagash et reconquis un certain 
prestige; il refuse d’accepter la défaite 


d’Urlumma comme le montre assez 
clairement le texte, plein de sous- 
entendus, d’Entemena®’*. Le désaccord 


porte cette fois sur le canal qui sépare le 
domaine des deux villes; les appellations 
d’Entemena ‘‘canal-frontiére de Nin- 
girsu, canal-fronticre de Nanshé’’ font 
illusion; ce ne sont que les noms donnés 
par les gens de Lagash a certaines partie 
de ce canal que les gens d’Umma 
désignent certainement de noms différ- 
ents; chacune des deux villes revendique 
la propriété exclusive du canal; Ili en 
particulier en a fait utiliser eau par ses 


tion et celle de la note 61, est écrit 
comme le TE de (d)jte-gt,, losange 


barré d’un vertical; c’est presque tou- 
jours ainsi que Jes scribes d’Umma 
orthographient le nom de leur cité.— 
Le nom propre é¢-an-da-mu ‘‘le temple 
monte jusqu’au ciel’? se retrouve a 
Shuruppak (Jestin: TSS 9, IV, 2 et 
158, III, 3).—Le dieu Tag-nun est cité 
a Shuruppak dans une liste divine 
entre Lama et Ninpa-gisgal-gal 
(WV DOGAS, DOG IL, 27). 

Le début de cette inscription est a la 
note 61; wd-(d)shara  pa-mu-na-e, 
barag-kug mu-na-du-a nam-ti-la-ni-da 
(d)shara-é-mah-shé sag-shê mu-ni-rig_ 
“lorsque elle fit ‘‘surgir’’ .Shara et 
qu’elle lui construisit le reposoir 
sacré, pour sa vie, en faveur de Shara 
de l’Emah, pour don elle offrit (ceci)”’ 


63 


¢ 


Nous citons 
squ’ entier; 

de larges blancs 
élucidée par A. 
éparpillée en plusieurs 
GSG, en particulier aux § 


64 plus loin le passage pre- 
la traduction laissée avec 
dans les. JSA, a été 
Poebel, mais reste 
endroits de ses 
439 et 432. 
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65, 


paysans’’; les gens de Lagash se trouv- 
ent dans limpossibilité dirriguer les 
terrains a s'étalent en bordure; ce sont 
Pim-dub-ba de Ningirsu, du moins la 
partie “‘qui se trouve vers la rive de 


I‘Kuphrate®’’’, le gt-gu du Girsu, le 
namnunda-kigarra de Ninhursag; en 
consequence 8600 gu de. grains sont 
perdus (Cone 3, 38- 4, 9). 

Alors en-te-me-na, pa-te-si, lagash 
(ki)-he,, bar-ég-ba-ka, il-she, lu hé-she- 


pa-te-si, umma(ki)-a, a- 
nig-erim-dug, - dug,- ge, 
ég-ki-sur-ra, — (d)nin-gir-su-ka, — ég-ki- 
sur-rd, (d)nanshe, ma-kam, i-mu-dug,, 
an-ta-sur-ra-ta, é-(d)dimgal-absu-ka-she, 
im-ba-ni e-de, i-mi-dug,, (d)en-lil-le, 
(d)nin-hur-sag-ke,, nu-na-sum “‘quand 
Kntemena, patesi de Lagash, au sujet de 
ces canaux, envoya un messager a Ili, 
Ih, le patesi d Umma, le dérobeur de 


gu,-gi,-a, Al, 
shaq hn r-ka a 


champs, le comploteur  d’injustices, 
déclara le fossé-frontiére de ih 
(et) le fossé-frontiére de Nanashé eae a 


moi’, (et) il déclara qu'il allait élever 
son im-ba (67) depuis lantasurra (sanc- 
tuaire de Lagash situé hors les murs) 
jusqu'au temple de Dimgalabsu (sanc- 


tuaire d Umma situé hors les murs); 

(mais) Enlil et Ninhursag ne le lui 

accorderent pas. ° 

65 Dans la forme I e me 
indique que le sujet fait action pour 
lui-méme; textuell.: il se fit sortir 
eau” 

66 Nous comprenons ainsi 7i@n-dub-ba- 
(d)nin-gir-su-ka gu-id-idigna-she gal-la. 

67 Ce terme est û comparer avec wm-du 
“mur d’argile’’; il se trouve déja dans 
Kannatum qui rapporte qu’au temps 
d’Akurgal lagash(ki) bar-nig-IM-BA- 
ka-ka gab-bi shu e-ga-ma-ush ‘‘agash, 
au a de la chose de l’im-ba ...”’ (St. 
Vaut. 3, 1-5); ef. A. Poebel: GSG§ 449. 

68 em énigmatique (fui laisse 


croire que le différend a été remis a 


la décision d’Enlil et Ninhursag. On 
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Ainsi ce termine un des épisodes de 
la guerre Lagash-Umma, au temps ou 
empire d U ruk Ss ‘écroule, où s’installe 


sur Sumer la suprématie de Mari, 
Entemena commence alors son long 


regne qui passe sans doute largement les 
LD ans assurés par un texte économique; 
comme apres lui les princes de Lagash 
ne gouverneront pas plus de 7 ou 8 ans 
chacun, il semble que Yon soit forcé de 


placer ù cette ¢poque les nombreux 
événements que sugeerent les listes 


royales et les documents épars que les 
fouilles ont livrés. 


LL empire d Adab.— Lihypothese qui 
fait succomber En-shakush-anna sous 
les coups des armées de Mari, se heurte 
au fait que les textes chronologiques 
inserre une dynastie d’Adab représentée 
par un seul roi, Lugal-an-né-mu-un-du,, 
entre la deuxieme d Uruk et dUr et la 
dynastie de Mari; on suppose done qu’au 
cours de la débacle de empire d’En- 
shakush-anna, des résistances multiples 
et violentes (et la lutte de Lagash contre 
Umma, soutenue par étranger, en 
serait une) se dress¢rent cù et 1A contre 
les envahisseurs venus de Ja lointaine 
Mari. Il est possible que Lugal-anné- 
mundu, quelques temps apres la défaite 
(Umma, ait réussi ù se dégager et, 
entrainé peu & peu par ses victoires, ait 
fait la conquéte de la Mésopotamie ; en 
somme, il aurait réussi lù où dans les 
mémes circonstances, lors de la chute de 
la première d’Ur, Eannatum avait 
échoué de peu; un empire sumérien, 
centré autour d’Adab, se serait reconsti- 
tué pour finalement tomber sous les 
coups répétés de Mari. 


Que la conquéte de Sumer par n’ait 


comparera le début du Cdne d’En- 
temena; un jugement semblable avait 
dû avoir lieu sous Mesilim. 

69 RTC 16, et aussi AO 4156 (dans Cros: 
NET male: 


Lia Periode Presargenique. 


pas affecté Lagash qui semble au con- 
traire prospérer, ne surprend pas; les 
deux villes ont presque toujours été 
liées; toutes deux ont reconnu jadis la 
suzeraineté de Mesilim; au temps 
d’EKannatum, Adab resta mneutre ou 
bienveillante puisqu’elle n est men- 
tionnée ni Comme ennemie, ni comme 
vaincue; dans quelques décades, au 
temps de Lugalanda, les princesses des 
deux cités échangeront des cadeaux"; on 
peut done les supposer alliées dans la 
lutte contre Mari. 


Les tablettes économiques d’Adab sont 
trop peu nombreuses" pour qu on puisse 
songer & y retrouver quelques,liens avec 
Lagash, & l'exception peut-étre de lune 
d’entre elles ot apparait le nom de 
Nanshé”; Vonomastique montre que 
(d)Te-gi, est-la divinité la plus souvent 


mentionnée”; on ce également 
(d)shul-pa-é, (djenlil, (dden-ki, (d)Nirah 
(=U USH se (rine o ne se 


759° 


recontre de Mah ‘la Sublime’, grande 
déesse de la cité; c est sous cette épithete 
que Ninhursag est adorée dans la 
chapelle é-sar de son temple ¢-mah; ces 
deux noms, é-sar et é-mah, ne sont pas 
identiques; le premier se trouve sur la 
plupart des textes votifs d’Adab (n° 5 & 
31), en particulier dans deux inscriptions 


10 RRC IS 

71 lLuckenbill: 74 OIP n° 43 a 76. 

72 Il s’agit du n° 53, texte assez mutilé 
qui est probablement littéraire et non 
économique. 

73 ur-(d)te-gi, (51, II, 7); sag-(d)te-gi -da 
(51, VIE, 1); (d)fe- “Jt, - dug, (14,111); 
cf. aussi Sumer IT, 24 D. oie 

E ur-(djen-Ut NO 1. 1): a-(d)en-lil-she 
(75, Il, 1); wr-(d)shul-pa-é (49, III, 5); 
ur-(d)nirah (49, III, 10); uration. 1 
Coleman: 

75 A moins qu’on ne la recherche dans 


Tud de wr-(d)tud (51, IIT, 3): c’est sous 
ce nom de Tud, plus tard Nintud, que 
Ninhursag est adorée & Akshak. 


semblables du roi Me-ba-dé dont lune 
est gravée sur un vase d’albatre’®; il 
figure aussi dans la liste des chapelles 
qu Inini abandonne lorsqu’elle descend 
aux enters77; le second, é-mah, se trou- 
vait dans la dédicace sur lapis-lazuli 
d’Higinimpaé qui construisit ce temple 
et en délimita le temen-soubassement’®: 
bien qu’attaché au sanctuaire de Mah 
d’Adab”, le terme de é-mah est dès 
l'époque présargonique un nom commun 
désignant un édifice cultuel: on le 
rencontre a Lagash ot on fait des sacri- 
fices a ‘‘(d)shul-pa-adab de 1’é-mah*°”’ 
é Umma ou Barag-irnun 
““(d)Shara roi de l’émah*", 


d 


A 
venere 


Il est difficile de péciser quelle est la 
Ninhursag, la femme d’Enlil ou celle 
Enki, qu’adore Adab; nous auriongs 
tendance a y reconnaitre la seconde, 
parce que, û la même époque, Entemena 
“construit le temple de Ninmah, [le 
76 14 OIP n° 8 et 9; le nom du roi a été 

lu Me-ar (Parrot: Arch. Mésop. Pp. 

209); en réalité les signes me et ba sont 

certains; ce dernier a été compris 

comme igi et lié au suivant ce qui 

formait ar; mais ar n’existe pas a 

l'époque présargonique, du moins en 

Sumer; le troisiéme signe, trés déformé 

dans le n° 8, multilé dans le n° 9, est 

LAK n° 551 qui n’est autre que LAK 

n° 156 moins le gunw, c’est-a-dire dé; 

or a cette époque les signes avec ou 
sans gunu s’emploient souvent lun 
pour l’autre; (LAK —Deimel: WVDOG 

40). 

71 adab(ki) é-sar-ra mu-un-shub “Dans 
Adab elle abandonne 1’é-sar’’ (ligne 10). 

(8 14 OL Pais: 

79 Cf. Hammurabi (Code 3, 67): LUGAL 
na-di-in na-pl-ish-tim ana ADAB(Ki) 
a-she-ir bi é-mah ‘roi qui donne la 
vie & Adab, préfet du temple é-mah’’. 

80 RTC 47, VI, 1; références dans Ch.-F. 
Jean: Relig. Sumer. p. 139. 

81 Cf. plus haut, note 63. 
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(2) 

autres textes portent Ninhursag au lieu 
de Ninmah et tous, sauf un, mentionnent 
la construction avant ou apres celle de 
labsu-pasirra d’ Enki; nulle part ce sane- 
tuaive nest rapproché du temple d’ Enlil; 
enfin il fait offrandes, sous Lugalanda, ù 
Hnki du gigunu; malgré existence de 
plusieurs chapelles de ce nom, il est pos- 
sible qu'il s’agisse du gigunu de Ninhur- 
sag dans lequel un Enki serait vénéré, 


gigunu| de la forét sacrée*’’’; tous les 


[i est done permis de  supposer 
qu Adab appartient au cycle religieux 
d’Hridu; ce serait, entre elle et Lagash, 
un point commun important qui expli- 
querait l’amitié entre les deux cités. 


On ne peut le regne de Lugal- 
annémundu faire grand état d’un texte 
littéraire tardif, daté d’ Ammisaduga et 
Abiesuh*™’, qui accorde ã ce roi la con- 
quéte presque totale de la Mésopotamie : 
Klam; Marhashi, .Gutium;, Subir, 
Martu, Sutium; peut-étre, parce que plus 
précise, posstde quelque vraisemblance 
une révolte des princes suivants: Migir- 
enlil de Marhashi, Enlil-ezzu de NAGAR, 
Shesh(?)-ki-e-el de Ki-e-el, Shu-anum 
de Ka-gal-ad*", X de Amdama, Ibi-mama 
de Ardama*’, et au moins huit autres 


82 Voir plus loin, “Régne d’Entemena’”’, 
au paragraphe 14. 

83 Textes étudiés par Gititerbock (ZA 42, 
40-44). . 

84 Nous préférons la lecture de A. Poebel 
qui comprenait ce nom comme abul-abi 
(ZA 39, 139) a celle de Gititerbock qui 
lit kd-gal-la; cette ville est au pays de 
Ki-mash selon Gudéa (SB 6, 21). 

85 Ardama est mentionnée dans la liste 

de Harmal (Selim Lévy: Sumer III, 2 

p. 53, II, 71) sous la graphie a-ar-da- 

ma-an; les deux noms qui précedent et 

qui suivent sont brisés; encadrant ces 

deux cassures se présentent d’une part 

les noms d’Apishal et Hamazi, d’autre 

part ceux d’Arapha et Simurum. 
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princes. Le potme laisse supposer que 
Lugal-annémundu sortit vainqueur de la 
lutte: on admettra done qu'il succomba 
sous les coups dune autre coalition, ct 
qu’é la suite de revers le pays 
sumérien fut livré ù peu pres compléte- 
ment aux armées de Mari; la dynastie 
qui s’installe alors compte 6 rois; pour 
simplifier, disons que les trois premiers 
correspondent a lépoque qui va de la 
chute d’En-shakush-anna a celle de 
Lugal-annémundu, et que les trois 
derniers gouvernent Sumer jusqu’a la 
victoire de Lugal-kimishé-dudu. 


SES 


La suprématie de Mari.— La domina- 
tion de Mari sur Sumer n'est plus aussi 


étrange qu'il pouvait paraitre, depuis 
que les fouilles de M. A. Parrot ont 
révélé le grandeur de cette ville a 


l'époque présargonique; malgré son 
éloignement sur le Moyen-Huphrate et 
les contacts entretenus avec les popula- 
tions de Haute-Syrie, Mari appartient 
nettement û la civilisation mésopo- 
tamienne; elle forme avec les villes du 
sud, en particulier celles de la vallée de 
la Diyala, un même ensemble culture®®; 
on peut dire qu’ elle est en Mésopotamie 
le réduit de la puissance militaire des 
gens de langue sémitique en face des 
peuples sumériens. Aussi, Kish abattue, 
Mari se trouve amenée par sa culture a 
prendre la tête des forces du nord. 


Et c’est bien la capitale dun empire 
que les fouilles ont mise a jour; le prouy- 
ent: la beauté de quelques unes des 
statuettes retrouvées, celles d’ Ebih-il et 
d’Idi-Narum en particulier, le nombre 
des ex-vote, J ampleur des différents 
temples consacrés a Ishtar (Arch. Mésop. 
501), a Ninhursag (7d. 503), et probable- 


86 A. Parrot: RA 
planches sont 


31, 186-187; sur ces deux 

rassemblés des objets 
fort semblables, pour ne pas dire iden- 
tiques, trouvés les uns a Mari, les 
autres a Hafajé et Tell Asmar. 


La Periode Presargonique. 


ment û Shamash puisque le roi I-KU- 
Shamash vous sa statue a ce dieu. 


Ses princes, 4 l’encontre de ceux du 
sud, se disent a kanak de leur ville et 
non PA-TH-SL, (du moins a plus basse 
époque)*’; lorsqu’ils sont ‘rois de Mari’, 
ils ajoutent ishak-GAL Wd Enlil, ainsi 
[-IXU-Shi mash” , ainsi Lamgi-Mari®9; il 
est possible qu au moyen de ce titre ils 

veulent affrmer que leur puissance est 
reconnue, est légalisée par Nippur’’; on 
he saurait partir “de 1a pour supposer que 
ces deux princes appartiennent au temps 
de la suprématie de Mari sur la Mésopo- 
tamie; Thureau-Dangin, avec quelques 
hésitations, a placé Lamgi-Mari au 
temps d’Ur-Nanshé et I-KU-Shamash 
plus haut encore, en se basant sur le 
critére écriture’’; mais il est certain que 
plus on remonte vers le nord, plus l’éeri- 
ture se fait rare et la graphie défectueuse 
et tremblée; ce qui parait archisme peut 
n’ être que maladresse née du manque 
d’habitude. 


Regne d Entemena.—Lugal-kinishé- 
dudu était encore simple patési d’ Uruk 
quand il conclut alliance avec Entemena; 
puisque ce dernier régna au moins 19 ans 
(cf. note 69) et probablement plus, 
puisque alliance faite avec Uruk date 
de la fin du régne, il convient de mesurer 
le développement de Lagash; il devrait, 
selon nous, EDS, l'état de la culture 


87 Ainsi Apil-kin et E ium; pour la 
lecture du premier nom ‘écrit A. GISH- 
BIL-GI cf. G. Dossin (Syria 25, 322). 

88 Dans RA 37, 137 n. 5, Thureau-Dangin 
lit ainsi ce nom; Clay, dans JAOS 41 
(1921) 256, lit d’apres Ungnad, 7-[sh 
ar-(d)shamash (ibid. p. 251). 

89 Une esquisse de l’histoire de Mari est 
donnée par Thureau-Dangin dans RA 


LSE A 
90 Nous suivons hypothèse de Clay (op. 
C.D 2D0)e 


91 iA 37, 143. 
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sumérienne au temps de  Lugal- 
annemundu. Peut-étre Lagash a-t-elle 
jou plus qu une autre de la stabilité 


nécessaire & son déve loppement; couverte 


a l’ouest par Adab qui était une amie 
toute-puissante et par Umma une 
ennemie vaincue, elle n’avait guere a 
craindre de Mari; il lui sufisait done 
(entretenir de bons rapports avec 


Elam: or 


dans la première moitié du 
regne, puisqu’en l’an 19 le pontificat est 


occupé par En-entarzi (RTC 16), le 
pontife Dudu fait venir une pierre 
bitumineuse de la ville d@’URU+A 


vaincue jadis par Ennatum (ISA 58 i). 


Cette paix, Entemena la mit ù profit 
pour couvrir Lagash d’un nombre con- 
sidérable de batiments; on peut dire que 
la cité prend û ce moment un aspect qui 
ne changera plus guere jusqu’d la fin de 
Lugalanda : la plupart des édifices que 
supposent les textes doffrandes de ce 
dernier se trouvent mentionnés dans les 
inscriptions d’Entemena. Nous les indi- 
querons assez rapidement : 


(A) Constructions vouées ù Ningirsu: 
(1) Vantasurra, bati jadis par Akurgal, 
est richement reconstruit, orné d’or et 
(argent et pourvu d'un nom particul- 
jer:  é-me-ldm-bi Rkur-kur-ra-4 Mu, 
‘temple dont léclat revét univers; 
il se dressait hors la ville puisqu’ Urlum- 
ma déclare que ce sanctuaire est sur son 
territoire (Ent. Céne 4, 30): 

(2) non Join est établi le namnunda- 
kigarra “‘fondé avec noblesse?” qui 
comporte une base en pierre: wr-bi na,-a 
mu-na-ni-du sa base il la lui (A Nin- 


2 FOS 


4, II, 3; autres références: 
Tabi. datbaire 6.2: VS LL n°’ 8, Vi. 3: 
Crapaudine F 40; 7 UET n° 1, II, 18 
(statue d’Ur); ces quatre textes sont 
ceux que nous appelons textes récapi- 
tulatifs; ils fournissent ù peu près la 
méme liste de batiments, 
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girsu) construisit en pierre’? (Cone 5, 
13); 11 se trouvait pres (ou le long) 


du 
-canal-fronticre de Ningirsu; un ‘autre 
namnunda-kigarra voué ù Nanshé, 


faisait un même bloc avec le précédent et 
longeait probablethent le canal-fronti¢re 
de Nanshé (Cone 5, 17); expression k4- 
bı mu-na-gi, “il le lui (comprenez; 
leur) réaménagea’’ signifie sans doute 
qu il rétablit les barag que portait cette 
terrasse: ceux d’Enhl, de Ninhursag, de 
pe lias ebd Ubu (Géne-2 2, 14-18); 

(3) ég-mah-ki-sur-ra_ “‘frontiere  subli- 
me’; construite après la victoire sur 
Umma, elle est liaison avec la stéle 
qu Entemena éleva alors dans le champ- 
(rontiére de Ningirsu; na-ru-a a- shag; 
gdn-hi-sur-ra-(d)nin-gtr-su-ka mu-na-rt' 
c'est probablement lù que fut enterré 
l’exemplaire du cone d’Entemena publié 


93, 
’ 


par Nies et Keiser’ 
(4) ¢-babbir “‘maison du brasseur’’ est 
une construction nouvelle“: 


(5) é-gish-gigir ‘temple du char’; men- 
tionné ici pour la premiere fois 
(Crapaudine D), il est peut-¢tre l'une 
des dernicres constructions du regne, car 
aucun des textes réc apitulatifs ne 
Vindique. 


(6) ésh-dug-ru “‘batiment ot l'on voue 
les vases’’; mentionné pour la premicre 
fois, il apparait dans Ta plupart des 
inscriptions d’Entemena’’; le sens donné 
ace nom est possible; dug- ru est compris: 
comme un verbe composé du genre d-rtt, 

primitivement * ‘offrir de eau’’, devenu 
“‘vouer’’; dug-ru serait ‘‘offrir des vases? 
coutume ‘atte stée par les fouilles et par 
les inscriptions. 


93 Dans BIN 2; ate hy AR a été émise 
par Thureau-Dangin: RA 34 p. 181. 

94 Tabl. dalbatre 8, 1; VS In° _ ELE 

oo a biwd ath: GEST OS ME 2s 
Crap. 9:4 GHEE wn tT: 19% 
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(7) a-hush “eau furieuse’'; il porte le 
nom Raia de é-igi-zid-bar-ra ` tem- 
ple dot il (Ningirsu) jette un regard 
bienveillant’’’’; 


“oigunu’’; il est mentionné 
sous la forme esh-gi qi- 
malson-roseau (dw?) 


(8) gi-gu-na “'g 
le plus souvent 
guna ‘la 
gigunu’ 


(9) gish-késh ‘‘réservoir’’; gish-késh-du 
lum-[ ma |-gim-[shdr| kur-gal sig,-bir,- 
ra 1840 gur-sag-gdl ... mu-na-ni-du 1l 
construisit le réservoir (du canal) Lum- 
magimshar, grande montagne de briqu- 
es ... de 1840 gursaggal  ; comme cette 
mesure est double du gur-min-ul, le gish- 
késh d’Entemena est légerement plus 
vaste que celui d’ Ennatum: 223 m. cube 
096 litres; 


(10) nigin-kug-luh-ha 
pur dont la capacité est de 1 migin 
(=10 sila); les lignes 14-16 de Vinscrip- 
tion sont a lire (d)nin-gir-su-ra nigin 
kug-luh-ha-ni ud-da (d)nin-gtr-su-ke, 
esh-ta nag-a mu-na-dim “al fabriqua 
pour Ningirsu son vase d argent pur pour 


“‘vase d argent 


les jours ol (= ud- da) Ningirsu boit 
devant le Eanes 44 
(11-12) les deux batiments suivants, 


bad-da-sila et bad-hkar-ma-pad-dug-( REC 
78), qui commencent tous deux par le 
mot “‘rempart’’, ont été construits par 
le prétre Dudu; le premier est nommé 
é-igi-tl-edin-na eons oeil levé de la 


Tabi Cue. GY 2: 
E ER NLVE ee eee 
97 VS IDE 7; Crap. A, B et E; la Brique 
B:.3, 32 n seul éesh-gi. 


Brique A. 4, 2-8; 7, 5; 3; 4; ef. Tote 45 
au sujet a nom. 


96 Vorly arp rites: 


98 


99 


Nous décomposons le signe Ma, qui suit 
luh-ha en ni et ud; pour cette cérémo- 


nie, cf. peut-étre Gudéa “la fontaine 
du dieu ou il (=Ningirsu) boit de 
Peau” (CA 22, 15). 


Lia Periode Presargonique. 


le second zid-shag,-gdl ““qui a 
100° 2 


de vie ; 


steppe’, 
le souffle 


“support de masse dar- 
dQ URU +A, il est offert 
au Ningirsu de 


shita-tr 
mes’; en pierre ( 
par le prétre Dudu 
Véenimnnu”’ 


Les n° 1-2-3-6-7 datent vraisembla- 
blement du début du régne, de la période 
qui suivit immédiatement la guerre 
contre Umma; la plupart des inscriptions 
les mentionnent; les n° 10-11-12-18 sont 
du pontificat de Dudu, premiere moitié 
du regne; avec les n° 8-9, ils appartien- 
nent & un même groupe de travaux: le 
réaménagement du lieu saint du Girsu; 
si lon se reporte au plan D de Décou- 
vertes en Chaldée, le gish-kesh serait ¢ 
identifier avec le massif d N 
acon sur 6,90; hauteur: plus de 1,70 
m.); le puits situé non loin serait celui 
d E le canal qui part du 
puits, traverse le petit bassin circulaire 
et sort du E serait le Lammagim- 
shir; le petit bassin peut être Vabsu- 
nigin-tum des textes d’offrandes de 
Lugalanda; aux environs du puits et du 
réservoir furent retrouvés (cf. Parrot: 
Tello p. 65) le vase d’Entemena, la 
plaque de Dudu et des coquilles gravées 
provenant de gobelets (02d. p. 111); la, 
pourrait être restituée une installation 
cultuelle pour purification ou libation. 


(B) Constructions vouées û Nanshé: 


On a vu plus haut (Regne d’ En- 
annatum) qu’ Entemena enleve au quar- 
tier de Nanshé une étendue de 198 iku 
afin de créer un domaine û Enlil; le 
Siraran, qui n’a plus de ce fait qu une 
superficie de 252 iku, est en grande 
réaménage ; 


1O0 MOSUL ae Se 
101 DSA E 
102 Cf. Sumer VIII, 1 p. 77. 


(14) ¢-(d)nanshe “‘temple de Nanshé’’; 
le texte précise qu’ Entemena réaménage 
ee sanctuaire (1 .UHT n° LL OMID le 
chapelle sainte se nomme Sirardn: En- 
temena se tenait devant elle quand 
Nanshé jeta sur ce- prince un regard 
favorable'’’; 


(15) gi-gi-na-mah “‘gigunu suprdme’’; 
il s'agit sans doute dune cella du sane- 
tuaire précédent; il existe plusieurs 
gigunu û Lagash; seul celui de Nanshé, 
déesse premiere de la cité, a droit a 
Vépithete mak“; 

(16) shay ,-pad: “‘élu du coeur’; ce tem- 
ple est situé dans le quartier Lagash; 
c est lû probablement que les princes 
recoivent le titre de ‘‘élu du coeur de 
Nanshé ®7; 


(17) é-engur-ra ‘temple du gouffre’’; le 
nom complet est é-engur-ra gdn-zu-lum- 
ma ‘temple du gouffre de la Palmeraie’’ 
(Clow 2, 4); partout ailleurs le signe gan 
manque temple du gouffre des 
dattes’’’’; il est orné- dor et d’ argent 
Clow 2, 7); 1'é-engur étant une chapelle 
de Pabsu d’ Eridu, Nanshé est done con- 
sidéré spécialement ici comme la fille 


d’ Enki; 


(18) Dans le Girsu, Entemena installe 
une nouvelle porte dans la temple shesh- 


103° Brique A 3, 8; “‘devant”’ 
(postposition ta) et non ‘ 


la chapelle 
‘dedans’’; de 
même, cest devant Véninnu, é-ninna- 
ta, que Ningirsu décide un bon destin 
a Entemena (ibid. 3, 5), e’est devant le 
girnun, gir-nun-ta, quwil le choisit 
COLE © GD): 


MA Tam tals. 2.5: Cran. hy 17: A UET 
init Bills BHU, Be 

105; “Cau aie ES Fn” 8. VIL—-T 
crap, Fy 1957 UET 1 iI, 20° Clou 
6 

LOG “fabio GO AVS ln? 8. IV, 6: 


Crane E lO1 UBD: 1 MCT 


107 1Genomllacs AMIN pM RSA 
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gar voué a Nanshe; elle est en bois de 
cedre blanc: (d)nanshe shesh-qar-ra 
iki-erin-babbar mu-na-dim nam-ti-la-ni- 
she é-a. mu-na-gub “a la Nanshé du 
il lui fagonna une porte de 
cedre blanc; pour sa vie il la lui installa 
dans le temple. 


shesh-gar ... 


(C) Constructions vouées a Enki- 
Ninhursag : 
(19) absu-pa.-str-ra“‘absu du long 


fosse’*; | il .est. IOS a Bnkis rer 


GHG 


(20) gi-gut-na tir-kug-ga “‘gigunu de la 
forét sacrée'’’’?; il est dédié ù Ninhur- 
sag; dans les trois textes cités note TO9, 
la mention de Vabsu-pasirra suit ou 
precede; il Men est pas tout a fait de 
meme dans la Crapaudine E dont. la 
rédaction, de plus, differe'™” 


-(D) Constructions vouée û Enlil : 


(21) Entemena délimite. un nouveau 
quartier Un-sag qu ll voue û Enlil (voir 
plus haut: Regne d En-annatum); il y 
construit le temple du pêre ¢é-ad-da, 
Hnlil étant ici considéré comme le ‘pere 
des dieux’’; a Enlil il consacre une ses 
statues qu ll nomme ‘Enlil aime En- 
temena’, qui fut semble-t-1l déposée 
dans |’é-ad-da mais retrouvé a Ur (1 UET 
n° 1); & Enlil encore il offre un vase de 
pierre, un bur-mah, pour tenir de Peau 
fraiche et le voue “pour sa vie, pour la 


108° PST DENO OVI 2: Grap. FPS or VET 
n° 1, II, 11. Tl serait identique a 
Vabsu-ég construit par  Ur-Nanshe, 
d’aprés A. Poebel (ZA 39, 163). 

109 Seren ‘dalb. oy 3; VS: Pm’ O E OS 
Ce ae 1 TT 1A. 

110 6-(d)nin-mah | gi-gu-na lir-kug-qa 


mu- du “le temple de Ninmah, le 
gigunu de la forét sacré, il construisit”’. 
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vie de Lagash, pour la vie ...7 "; ces 
différrnts textes montrent une brusque 
intrusion, dans la vie religieuse de 
Lagash, du dieu Enlil de Nippur; il faut 
donc admettre qu’a ce moment la Ente- 
mena vivait dans un empire sumérien 
dont la puissance englobait Nippur; 
selon nous il s’agirait de l’empire 


d’Adab. 


(E) Constructions vouées a diverses 
divinitseé : 


(22) é-(Gatumdug “temple de Gatum- 


~Li2 2 
dug : 


(23) ¢é-(d)Lugal-URU+ KAR ‘temple 
de Lugal-URU+ KART; 

(24) kiri,-¢-shag, ‘jardin de 1|’é-shag”’ 
(YOS I, n° 4, II, 5); le signe é est 
restitué, 


(F) Construction vouée ù An et Inini: 


(25) é-mush; ce temple est construit pour 

Anu et Inini’™; vers le même temps, 

111 La fin de Vinscription est complétée 
par un fragment publié par Legrain 
(PBS XV n° 1), et se présente ainsi 
mu-na-ni-késh, nam-ti-la-ni-she, naim- 
ti-lagash(ki)-she, nam-ti [ 
une des rares fois où un objet est vouée 
pour la “vie d’une ville’. Références 
de la construction de l’Eadda: Tabl. 
Gain 674: (VS. Tene ve VIL eg UE aE 
164 CEPE 

2 TaD QOD GS JAS aa" GG VILE 
PURE pe dlloo-Crapa E 259 Grane. 

Lis. “Tals EONS E 65 94S al inte veri are: 
LULL mo la lied Craps. K Bl 

114 Trés nombreuses inscriptions, cf. Ch.- 
FE. Jean: RA 44, 128 et J.-R. Tournay : 
RA 46 110, 


|. Cest 


Hntemena conclut . une - alliance avec 
Lugal-kinishé-dudu patési d Uruk; com- 
me le temple é-mush n’est indiqué dans 
aucune autre inscription, on doit admet- 
tre qu'il date de la fin du régne. 


Le nombre élevé de ces constructions 
dont certaines sont fastueuses, fait sup- 
poser que le regne d’Entemena, a partir 
du traité signé avec Umma, se déroula 
dans une paix prospére; qua l’extérieur 
de Lagash, le calme ait dominé, du 
moins par intermittence, quelques faits 
le suggerent: cette mention URU+A 
dans une inscription de Dudu, mais 
surtout l’offrande de ce vase a Enlil de 
Nippur et la construction & Lagash de 
l’e-ad-da: un empire, que nous suppo- 
sons être celui d’Adab, s’étend alors de 
Nippur a Lagash. 


Cette paix ne dure pas; Mari s impose 
peu ù peu et Adab succombe; mais la 
resistance de cette derniere a permis a 
Uruk de se reprendre; bientot elle aura 
l initiative; alliée û Lagash, elle par- 
viendra û installer un pouvoir fort et 
durable, ce qui manquait au pays depuis 
la fin de Meskiag-Nannar; tour a tour 
en effet, Lagash, Uruk, Adab, avec 
Kannatum, En-shakush-anna et Lugal- 
annemundu, se sont efforcées, avec plus 
ou moins de succes de rétablir l’empire; 
chaque fois elles ont finalement échoué, 
et le nord est parvenu a ramener dans le 
sud ses armées victorieuses. Mais main- 
tenant, avec la dynastie que va fonder 
Lugal-kinishé-dudu, ‘et peut-étre par 
suite de lépuisement du nord, Uruk 
pendant plusieurs générations va repren- 
dre le gouvernment de la Mésopotamie 
du sud, 


The Origin of the Al Batin in the Al Dibdibba. 


by 


W:, Rees Williams, Iraq Government Geologist 


Topography. This part of the south- 
eastern desert is known as Al Dibdibba, 
a region of gravel and sand. It forms 
a well marked type of country, largely 
flat, and covered with low desert scrub. 
The Al Batin is a negative feature 
Which defines part of the Iraq-Kuwait 
boundary. 


The Wadi Al Batin takes its rise far 
south in the interior high desert of 
Saudi Arabia, from where it follows 
an almost continuous  north-easterly 
course towards the area south-west of 
Basra, where it debouches on the plains 
dominated by Jebel Sanam. 


In the area near the eastern corner 
of the Neautral Zone, the Wadi becomes 


a wide plain, which in some parts, re- 
aches a width of about 14 miles, and 
extends in this manner for about 45 


miles along its course north-east to Ar- 
Ruhuil. Existing reports indicate 
that the Wadi in these parts is not more 
than 40 feet deep. 


Here, the boundary, which 1s sup- 
posed to he in the middle and lowest wa- 
ter course, has recently been the cause 
of a dispute between the oil company 
in Kuwait and the Desert Police of Iraq. 
The latter state that the oil company 


has crossed the border, and is now car- 
rying out oil drilling operations in two 
places some four miles within the bor- 
ders of Iraq. 


It has been reported that both sides 
of the Wadi scrap are well marked by 
deep, groge like gullies, and that stream 
courses can be seen on both sides con- 
verging to the Al Batin. According to 
exisiting maps and reports, the rain 
water from these gullies meanders over 
the plain of the Batin in a general north- 
easterly direction, and then disappears 
into the gravel and sand before it is 
able to converge to a well-difined con- 
tinuous stream in the middle of the Ba- 
tin. This would indicate sub-surface 
or deeper subterranean drainage. 


There is, therefore, no well-marked 
middle water course to difine the boun- 
dary between the two countries; this 
is the reason of the present dispute. 


Geology. The desert of the Al Dib- 
dibba is covered by a sandy gravel for- 
mation, known as the Dibdibba Beds, | 
and is of Miocene age. ‘This extends 
south into Kuwait and Saudi Arabia, 
and west to Long. 29 .15, which 
passes through, near, and east of the 
middle of the Neutral Zone. 
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The formation consists mainly of 
sand and gravel of , rounded igneous 
rocks, including pink granite, variaga- 
ted coloured intrusive rocks, dolerite, 
etc. White quartz pebbles and grit 
appear to be the dominant rock type 
in most parts. In many places, this 
sandy gravel has been cemented to a 
hard grit by white caleareous cement. 
Existing geological sections indicate 
that it reaches a thickness of about 300 
feet in the Neutral Zone, near the Al Ba- 
tin. Generally the formation is very 
coarse and porous, and allows water to 
travel through it freely. 


These beds overlie the Turquiyid 
Limestone, consisting of about 30 feet of 
silicified limestone, and mark the top 
of the Oligocene. Below comes the 
great thickness of Zahra Limestone, con- 
sisting of white, chalky limestone above, 
with red marls below, but becoming in- 
creasingly sandy in a southerly  direc- 
tion. The Zahra limestone has a to- 
tal thickness of about 1200 feet. 


The Origin of the Feature. By vir- 
tue of its extreme width, sub-surface, 
and subterranean drainage, the Al Batin, 
in this area, cannot be considered as a 
true wadi. Existing maps indicate a 
depression, and all travellers and eeolo- 
gists who have examined the feature, al- 
so refer to it as a depression. 


The writer considers, from existing 
information, that the depression origi- 
nated from a series of potholes brought 
about by the very porous Dibdibba beds 
above, allowing surface water to pass 
through to subterranean channels in the 
underlying limestone, which in due cour- 
se collapsed to form a continuous series 
of potholes, 


This process, assisted on the surface 
by desert weathering, and completed by 
erosion consisting of wind and sand 
blast, and to a minor extent by stream 
erosion, brought the Al Batin to its 
present form and extent. 


Proposed Well in the Ukhaidhir Area. 


Site. The proposed well site is at 
a point some 5 miles due east of the ruins 
of Ukhaidhir. 

Ukhaidhir is situated in the high 
desert on the north bank of the Wadi 
Al Ubaiyidh, some 20 miles S$. W. of 
Kerbala. 


Geology. The site is located on the 
Lower Fars, a formation consisting of 
thick beds of massive gypsum, alterna- 
ting with gypseous shales, with some 
thin beds of limestone. This forma- 
tion overlies the Euphrates Limestone, 
which is also gypseous. Underneath 
lie the white chalky limestones of the 
Jocene formation. 


Ground Water Conditions. Both 
shallow and deep water, in this area, 
are dominated by the thick gypsum beds 
of the Lower Fars, the gypseous lmes- 
tone of the underlying Euphrates beds 
together with the usual conditions of 
the high desert. 


Shallow Water. This is restricted 
to the bed of the Wadi Al Ubaiyidh 
which is fed by winter rainfalls of the 
Wadian area to the west. In winter 
time, there might be occasional surface 
flows of water, leaving behind rain pools. 
which might last to early spring time. 
The sub-surface flow in the sand and 
gravel in the bed of the Wadi is drink- 


able during the Spring, but becomes 
saline during the Summer months. 


Deep Water. Little or no water 
wil be found in the Lower Fars. The 


little that is found will be dominated by 
the gypsum and be quite undrinkable. 
Similar remarks apply to the underlying 
Euphrates limestone. 


The water of the chalky limestone of 
the Eocene would be found at much 
greater depth, and probably beyond the 


reach of water-well drills. This also 
would be affected by the overlying  gy- 
psum beds. 

Deep sub-surface channels of water 


which originate from the upper reaches 
of the Eurphrates river, near and in, 
Syria, are known to exist in the desert, 


W. Rees Williams. 
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west of the river. Such channels have 
found their way to the surface from the 
Euphrates limestone, through the gyp- 
sum beds of the Lower Fars, and occur 
as springs, such as at Shithatha. This 
water is gypseous, but drinkable when 
nothing better is available. 


The chances of striking such a chan- 
nel at the above site are very remote. 


Recommendations. No deep well site 
is recommended here. Shallow water 
wells should be restricted to the Wadi 
bed, and used purely for domestic pur- 
Any other scheme to utilise this 
shallow water will result in failure, and 
will ruin whatever drinking supply is 
available, by drawing into the salt and 
eypsum of the high desert and surroun- 
dine strata. 


poses, 


THE ZAKHO TREASURE 
by 


Nasir Nakshaband1. 


E In a pre — oes of “Sumer Margin. Coo بالهدی‎ dies! محمد رسول الله‎ 
(Vol. VII, No. 2, 1951) 1 have written ون‎ Se eee 
about some Islamic silver coins of the 
Zakho Treasure minted in Tadgha year, Annulets. 0 0 0 0 O 
L75, A76.and 177 AH.=791, 792 andy Wt. 2/700 or DF (25° mm: 
793 AD. by Khalaf ibn Al-Madhaa?. 


_ . 4 7 a i ye e Ql 4 . Ct 5 7 
Now I have to continue, in this fourth No. 8220. Same as above. 


article about the Treasure, the descrip- Year, 165 AH=781 AD, | 
tions of the coins struck in Tadgha also, دتدعه سنه حمس وستین وميه‎ | 
by Muhammad al-Mahdi and Harun a) Jao ( au! ) SIC 
Arrashid of the Abbasic Caliphs. Wet. 2/650 gr. Di. 26 mm. 
III. Muhammad al-Mahdi. 
onan EC = 77R7QR Tan Q9Q7 
158-169. AH. =775-785. AD. No 8797. Same. HL 
EAE Year, 165 AH TONAN 
۰ . . dis ni دغه 0 حمس‎ 
Coins minted in Tadgha. 4 2 = 
2 e DE itl AND. O0 OG 6G O © 
No. 8790 Wt. 2-550 gr. Di. 27 mm. 
Year, 165 Ae 7S AD. ho ee le 
: No. 8791. Same. 
Obverse area. Year, 167 AM IS ADI 
VS dns 9 و سدس‎ eo 2 Biv 45423 
الله وحده‎ Rev. Sic. 
لا شريك له‎ Ann. 0 Oo. 0 0 
; : ‘ 1 1 Vt 2 70( 0 05 
i Go د‎ gelailanetes Wt. 2/700 gr. Di. 25 mami 
د و ست ومىك‎ CS 2 Ee 
: r pas 2 No. 1785025 Sanies Pex. 
AVAPdA aPeas Sapa Le 7 
Reverse area. مح رسو‎ Year, 167 AH=783 AD. 
الله صل الله‎ Ana 9 دشدغه ره ج و سىتین‎ 
pw 3 عليه‎ Rev. ar. No. 20 
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محمد رسول 
الال دای 
۴ 1 
AM ON O O OE OUD‏ 
Wt. 2/450 er, Di. 27 mm.‏ 


No. 2/8552. Same. 
Year, 167 AH=783 AD. 


Rev. 
Wt. 2/300 gr. Di. 27 mm. 


areas No. 2a, 


NO 3/8552, Same. Pl. 1. 
Year, 167 AH = 783 AD. 


ds 9 Caw 4 oS Game do Ac 


-- مق‎ 
Rev. ar. as No,22, —— 
ate 


ACA, GOGO O OS OO 


Wt.-2/600 gr Di. 27 mm. 


V. Haroon ar-Rasheed. 
170-193 AH =786-809 AD, 


س 


Coins minted in Tadgha. 


Noe 8526. MN. 
Year; 176=— 7924), 
Obv. لا اله الا‎ 
ol > 9 االله‎ 
لا شريك له‎ 
Aas ھا الدرهم دتدغه‎ wre الله‎ ene 
ست وسبعین وميه‎ 


Mar. 


Rev. راس‎ 


MAR 


محمد رسول الله ارسله Gag‏ ودين o gla tl‏ 

OS pall oS على الدين كله ولو‎ 
SiS O OCG 
Wt. 2/450 er, Di. 26 mm . 


Ann. 


No. 1/9057. Same. 
Year, 176 AH = TOAD. 
Rev. Be, das 5 rane 9 CA CR دندغه‎ 
yo 
Wt. 2/400 gr. Di. 25 mm. 


No. 3/9053. Same. 
Year, IM AHEAD. 
Ce sae 
وزير بح‎ SIS 


Rev. 
as No. 23. بخ‎ 333 


Anh. © -@ @ -@ @®-@: 


Wt. 2/700 gr. Di. 25 mm. 


No. 2/9053. Same. 
Year, 177 AG S793) AD: 
بتدغه سنه سبع وسبعین وميه‎ 
as No. 25. uy 


Gres 


Rev. 
Wt. 2/650 gr. MM mm. 


No, 1/9053. Same Pl. 1. 
Year, -?7-AH= 7938 AD, 
بتدغهسنة سبع وسبعین وميه‎ 
Rev. as No. 23. مو‎ 
وزیر بح‎ 
Wt. 2/600 gr. Di. 24 mm. 


No, 4/9053. Same. 
Year UAH ZID AD. 
٠ سبع وسبعین وميه‎ dined ets 
Rev. as No, 24. ss 
Ce وریر‎ 
Wt. 1/995 gr. Di. 24 mm. 


و 


1 
a 
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No. 2/9055. Same. 8 1 

a 179 AH LODA 

4640 مته Cpa 9 aaa‏ وميه 

Rev. as No. 25. مبارك‎ 
Wt. 2/250 er. Di. 25 mm. 
No. 2/9057. Same. 

Year, (Ng AOE 
Rev. as No. 21; 
Wt. 2/350 er. Di. 27 mm. 
No. 8524: Same, Pl, 1. 

Year iia: AL OOD. 


دتدغه 0 ادل و dur 4 Ursa‏ ¥ 


Rev, as No. 26. 
محمد رسول‎ 
الله صل الله‎ 
عله وسلم‎ 
* 
RMT AL OBOE CRAG an 


Wt..2/250 gr. Di. 


_—_—— 


26 mm. 


No. 1/9025. Same. F1. 
Year, 176 AH 09 en 
بتدغه سنه ست وسبعین وميه‎ 
Obv. as No. 28. 
% % 
Rev. as No. 27 
Eee 
Wt. 2/200 gr. Di. 27 mm. 
No. 2/9025. Same. 
Year, (76 AH.=792 AD: 
Obv. as No. 28. es 
ee Oo ست‎ Cow دتدغه‎ me 
Rev. as No. 27. 
pape a 
Wt. 2/050 er. Di. 26 mm. 


akshabandi. 


No. 


905) 


ا 


Obv. nothing. 
Rev. 29 


Wt. 2/( 


. Same, ۰ 
176 AH=792 AD. 
dus 9 Crea 9 are) Aces دتدغه‎ 


ور 
mm.‏ 96 


as No. 
00 gr. Di. 


No. Same. ۰ 
176 AH=792 AD. 


dus 9 Ortane و‎ ice coed aes دتدغه‎ 


8529. 
Year, 


as No. 30. 


Rev. 


Qs AH. ea: 
Dis 


Ann. 


Wt. 2/500 gr. 24 mm. 


No. 


Sates ie a 
177 AH=793 AD. 
dus 9 a و‎ oo AS Accs 
Rey. Nothing. 
CU CSO Cl. el 
Wt. 2/550 gro Di. 


8527. 


Year, 


Ann. 


mim. 


Same.. Pl. 1. 
177 AH=793 AD. 

dus 9 سرع و سدعیں‎ ET دتدغه‎ 
ك‎ 
Ann. QQ OE QO G ie 
Wt. LID or-Dr 


No. 525: 


Year, 


Rev. as No. 


26 mm. 


No. 9081. Same, Pl 1. 
Year, 177 AH =793 Ab: 


dus 9 معن‎ Aa و‎ Ca cae دتدغه‎ 


Rev. as No. 327 355 
pos 
Wt. 2/200 gr. Di. 23 mm. 


No. 9029. Same. 


Year, 178 


EE 
AH =/94 AD, 


Rey. وا‎ 


as No. 33. 


The Lakho 


OOO © & 
Wt. 2/250 gr. Di. 


26 mm. 


No. 9026. Same. 
Year, 178 AH=794 AD. 
die g Crew 3 E nee دتدغه‎ 
Rev. er 


AM. 6 OGG OOo 


Wt. 2/850 er. Di. 26 mm. 
5 


No. 9028. Same. 
Year, 178 AH=794 AD. 


Wt. 2/550 gr. Di. 26 mm. 


9055. Same. Pl. \ لوح‎ 


RE 270A, 


No. 1, 
Year, 179 


Rev. as No. 84, doles 
وريد‎ 
Ann. GU SO OL OO A 
Wt. 2/900: gr. Di. 25 mm. 
No. 9027. Same. لوح‎ 
Year, 17? AH=79?* AD. 

دژدغه e IS‏ و سدوعن ومه 

Rev. ey 


حاف 
AM O O OOD‏ 
Wt. 1/950 ger. Di. 28 MIG.‏ 


No. 8528. Same: 


Year, 180 AH=796 AD. 
dis 9 pied دشدغه ا‎ 
wu> الوحه اله الا‎ 
Rey. as No. 85. 
* 
Ann. (QOT AT OC CF Gi 
Wt. 2/000 gr. Di. 26 mm. 


‘Treasure. 2923 


i 9033. 
Year, 1 


Same. 
838 AH=799 AD. 
وميه‎ Gilg ست‎ din دتدغه‎ 
Rev. as No. 36. 


lke 
Wt. 2/450 er. Di. 26 mm. 


——- = 


No. 9034. Same. PI. 1. 
Year, 186 AH=802 AD. 
dis 4 ied 9 Hareb cee don 
Reve dS NO GO 
O 
Wt. 2/450 er. Di. 


25 mm. 


No. 8530. Same. PI. 
Year, 186 AH= a AD. 


dus 9 Cros 3 ست‎ dhs دتدغه‎ 


Oby. as No. 38. رید‎ 
Rev. as No. 37. 

Ann. Nothing, 

Wt. 2/550 gr. Di. 26 mm. 
No. 4/9054. Same. 


Year, 187 AH=802 AD. 


dis 4 Ue) و‎ aera: EE دټدغه‎ 


Obv. Nothing. 
Rev. as No. 39. 


وذان 
Ann. OOOO OG‏ 
Wt. 2/400 er. Di. 27 mm.‏ 


No. 1/9054. Same. Pl. J 


Year, 187 AH=802 AD; 
dis g nie سدع‎ dims دغه‎ 
Obv. لالا‎ 
Rev. as No. 40, dhe ىن‎ 
rae 
Wt. 2/150 gr. Di. 27 mm. 
No. 2/9054. Same, PI. 1] 


Treen Ay 


dis 9 ies ‘ery WB se دتدغه‎ 


Year, 187 
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Obv. Nothing. 


Rev. as No. 41. وذان‎ 
Wt. 2/100 er. Di. 25 mm. 


_ 


No. 38/9054. Same. 
Year, 187 AH=702 AD. 
dus 4 ia) 9 = dian Asis 
Rev. as No. 42. 3515 
وذان‎ 


Wt. 2/250 gr. Di. 26 mm. 


No. 8703. Same. 
Year, 188 AH=803 AD. 
وميه‎ ial 9 سنۀ ثمان‎ dean 
Rey. Ce 
Wt. 2/350 gr. Di. 25 mm. 
No. 8531. Same. 
Year, 188 AH=803 AD. 
دتدغه سنه تمان وتمنين وميه‎ 
Rev. Nothing. 
Wt. 2/400 er. Di. 25 mm. 


No. 9014. Same. 
Year. 174 AH=790 AD. 
dus 9 aan § دتدغه 1 اردع‎ 
Rev. محمد رسول‎ 


الله سے 


es 
Ann. CA. GQ. A GQ 


Wt. 2/400 gr. Di. 26 mm. 


No. 9008. Same. Pl. 1. 
Year, 179 AH=795 AD. 
dus 9 ae 3 ىسع‎ AG Ses) 


Rev. as No. 48. 


Ann. Ql + iQ O Cee 
Wt. 2/435 gr. Di. 27 mm. 
NESE 1 (es A = 1 ee) 
Rev. 
زفر‎ 
Wt. 2/450 gr. Di. 25 mm. 


س 


No~ 4/9004. Same. PI, 1. 
Year, 178 AH= 794, AD. 
dass Crew تمان‎ die دتدغه‎ 
Rev. as No. 44. ieee 
زفر‎ 
Wt. 2/770 gr. Di. 26 mm. 


No. 5/9004. Same. 
Year, 178 AH=794 AD. 
dis 9 Sees ier e دتدغه‎ 
Rev. as No. 45. 
po 
Wt. 13950 gr. Di. 27 mm. 


No. 6/9004. Same. 
Year, 178 AH=794 AD. 
das 4 سدوعین‎ ches ashy 4o429 
Rev. بح‎ 
5 
No. 7/9004. Same. 


No. 1/9004. Same. 
Year, 178 AH=794 AD. 
وميه‎ Crane مان‎ dan ودغه‎ 
Rev. as No. 46. 
Wt. 2/400 gr. Di. 24 mm, 


— 
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bo 
bo 
Ot 


No. 


90000. e 
Year, 179 AH=795 AD. 
و سدع و مه معتىر‎ ane aces دتدغه‎ 


Rev. as NO. 47. 


ع 
.~~ 


Wt. 2/500 gr. Di. 26 mm. 


a 


No. 9005. Same. 
Near, 179s Amie 7 245 AD. 
dus 9 Pee eee ao ied دتدغه‎ 
Rey. : 
fomee 


25/imm). 


Wt. 2/350 er. Di. 


No. 9015. Same. 
Year, 179 AH=795 AD. 
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A Roman Milestone 


From Sinjar. 


The Directorate General of Antiqui- 

has recently discovered a greyish 
inilestone of conical shape with inscrip- 
tion of the Roman Emperor Alexander 


ties 


Severus. The height of this stone is 134 
cms. and the nie cupid of its base is 48 
ems, 


This milestone was found lying on 
the western slope of wadi Shwayti, in the 
neighbourhood of the village Hami, at 
about 5 Kms. from Sinjar due South- 
west. It is at present exhibited in the 
Mosul Museum. 


The inscription on this milestone 
shows that it was erected by the Emperor 
Alexander Severus on a Roman road at 
a point about 4 Kms. from Sinjar. This 
road although could not be detected at 
the location of this milestone yet this 
Directorate hopes to find some of its 
traces in the district. 


In the book La Trace De Rome Dans 
Le Desert De Syrie, of M. A. Poidebard, 
two Roman roads are mentioned in pl. 
CXL, leading from the river of Khabour 
toward Sinjar. One of them passes throu- 
gh Khatouniya (the old Lacus Beberaci) 
and the other through Qsayba (the old 
Batitas), but both meet south of the 
chain of Sinjar mountains in one road, 
which stretches to the city of Sinjar: 


fought successfully 


Rev. John M. Fiey of Mosul College has 
kindly read the inscription on this mile- 
stone and prepared for Sumer the 
following : 


The stone is definitely a Roman mile- 
stone (milliarum) of the usual descrip- 
tion, Its inscription shows that the 
highway to which it belonged has been 
‘ade at the time of the young emperor 
Alexander Severus (222-235 A.D.) who 
Artaxerxes, the foun- 
der of the Persian Sassanian Dynasty 
and was later killed at the age of 27. 


The stone was erected after Alexander 
had been invested with the tribuneship 
since eleven years and with the consul- 
ship since three vears. 


The three last lines of the inscription 
give the exact situation of the milestone 
in reference to the city of Sinjar, taken 
as the head of the road. The distance was 
of three Roman miles. The Roman mile 


being equivalent to 1000 steps, we have 
thus a distance of (1. 480 x 3) a little 


more than four kilometers. 


Being understood that the small let- 
ters refer to conjectural reading and the 
capitals between brackets to the full 
reading of the abbreviations, the inscrip- 
tion reads as follows: 


1 IMP (KRATOR) CAESAR. 


oe MN 
oy SEV ELRAS. 
4 ALEXANDER. 


(ARCUS) AURELIUS. 


) PIUS fel (ix) AUG (USTUS). 


(ESTATE) XI. 


lil ??? PROC (URATOR), 


6 PONT (IFEX) MAXIM (US). 
WEG (UNICI A) POT 

8 CO (N)S (UL) 

9 A SING (ARA), 

10 M (ILLIA) P (ASSUUM). 


EE 
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The following three letters were exchanged between 
the Directorate General of Antiquities and The Palaeolo- 
vical Association of Japan concerning a new line of 
cooperation. As it is evident in these letters, this Director- 
ate has sineerely always cooperated with institutions 
abroad for furthering archaeological studies of cultures 
and history of ancient Lraq. 


‘Sumer’ 


Baghdad, 28rd, April; 1952. 


Professor Bun-ci Tsunoda, 
Archaeological Institute, 
Faculty of Letters, 

Japan. Osaka, 


Dear Professor Bun-ei Tsunoda, 


I received your kind letter dated Ist February, 1952 with much 
pleasure. 


We welcome, at this Directorate General, this friendly contact 
between you and the Paleological Association of Japan with us, and we 
hope earnestly that it will lead to closer cultural relationship, 
especially in the field of exchange of archaeological publications. 


We were happy to note that you were very much interested in the 
i 

archaeological activities of this country, which is indeed the home of 

world civization. 


We congratulate you upon the publication of your Journal 
“alacologia’’, and although we were unable to follow the articles in 
Japanese, we felt in complete agreement with the principles mentioned 
in the English forward to the publication. In fact, this exactly how 
we feel towards the right approach to a better understanding and 
appreciation of the past of mankind. 


It is with much pleasure therefore that we not only accept the 
future aN ge of our journal Sumer’ with your palaeologia, but 
we consider it an honour for us to be able to send you with compliments 
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all the available volumes of Sumer which will be despatched to you at 
once. We regret that volumes I, II, III of Sumer are out of print. 
Number 1 of Vol. VIII will be published within a few days’ time and 
will be sent to you shortly. 


I send you also with my compliments the offprints of two articles 
which were recently published in the Illustrated London News, about 
our latest excavations at Hatra, where we have already begun our 
second season with some wonderful results. 


With best regards, 
Very sincerely yours, 
Director General. 
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Osaka, 6th may 1952. 


Dear Dr. Naji al Asil, 


With the greatest pleasure I have read your cordial letter on 28rd 
April. First of all Lam deeply moved by your well-meaning understand- 
ing for the object of our Association and your kindly consent. for our 
proposal on the scientific contact between your Directorate General of 
Antiquities and the Paleological Association of Japan. And I express 
my heartfelt thanks for your courtesy that you have not only accepted 
the future exchange of your Journal ‘“‘Sumer’’ with our ‘‘Palaeologia’’, 


but also sent us all the available volumes of ‘‘Sumer’’ 


Till now we Japanese paleologists could know the valuable contents 
of ‘Sumer’ only through the archaeological digests of The American 
Journal of Archaeology. Perhaps you could imagine how great was our 
fretfulness as we recognize very well the importance of the Directorate 
General of Antiquities of vour country, the home of world civilization. 
‘Therefore it may be very easy for you to understand how highly we were 
pleased to receive your kind letter. 


We have already sent you a copy of ‘* Palaeologia’’, Vol. I, No. 2. 
in’ Which you will find the article “Recent Activities of West Asiatic 
Paleology’’. I myself have written on ‘‘The Hassunan Culture’? with 
the support of Prof. and Mrs. Braidwood. Even if I am not a specialist 
of the West Asiatic Archaeology, I wish to continue the introduction 
of the paleological activities in the Near Bast, especially in Iraq, for 
the Japanese scientific world in future. Before long I wish to have the 
honour to introduce the result of your excavations at Hatra of which 
you have so cordially sent me the offprints of two articles published by 
you recently in ILN. For this purpose would you like to send me two 
or three copies photography (not put into print)? Because we hope to 
decorate the Palaeologia with clear and distinct photographies, In near 
future I will have the opportunity to introduce the results of the 
excavations executed at Eridu. And so I eagerly hope to find the report 
of these excavations in ‘‘Sumer’’ 


Thanking once more for your kindness and with best regards, 


Most sincerely Yours, 


Bun-ei Tsunoda 


٠ 
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Baghdad, 18th, July, 1952. 


Professor Bun-ei Tsunoda, 
The Paleological Association of Japan, 
Tennoji, Osaka, Japan. 


Dear Professor Bun-ei Tsunoda, 


I received with great pleasure your letter of May 6, 1952, and 
also the two numbers of Paleologia Vol. 1. Your Article entitled ‘The 
Recent activities of West Palaeology’’ which includes the discoveries 
of this Directorate at Hassuna, although written in a language which 
we unfortunately could not understand yet feel that if serves to bring 
forth to your countrymen the achievements of the inhabitants of 
ancient Mesopotamia in the development and progress of human civi- 
lization. Hence we highly appreciate your scientific efforts in this line. 


I regret to say that very few people in Iraq know the Japanese 
language. I wonder whether you could kindly send us an English 
version of Palaeologia or any other archaeological Journal published 
in one of the three main European languages so as to be easily read 
here and thus render a valuable service in strengthening the bonds of 
scientific cooperation between our Department and your institution. 


You find enclosed four copies of yet unpublished photographs, 
two of which represent the ruins and the other two show two of the best 
statues so for discovered at Hatra, one of which is the statue of king 


Uthal of Hatra. 


Yours sincerely, 
Director General 
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A wide interest had been aroused among scholars 
abroad by the publication No. 1, Vol. VI (1950) of the 
mathematical tablets discovered at Harmal during exca- 
vations undertaken by the Directorate General of Anti- 
quities. We have already published comments touching 
upon this subject, among which was a comment by Mr. 
Bruins of Amsterdam published in No. 2, Vol. VII 1951 
on the study of Mr. Taha Baqir. The other by Professor 
Drenekhahn published in Nos: 1 1&2 2, Vol. VI and No. 2, 
Vol. VII respectively. 


We came recently into possession of a letter from 
Prof. Drenckhahn in which he defends his original views 
and we found it interesting to pub in this issue. 


“Sumer? 


An den Kiel; 4..Juni 1952 


Herrn Generaldirektor der Museen 
Exzellenz Dr. Naji al Asil 
Baghdad 


Sehr verelrte Exzellenz, 


Die Ausftihrungen von Herrn E. M. Bruins in Sumer, Vol. 
VII, Nr 2, tiber die Mathematischen Tafeln von Tell Harmel bringen 
auf den Seiten 183-185 (Note added during correction.) Einwiinde 
gegen meinen Aufsatz über diesen Gegenstand im vorhergehenden 
Heft von Sumer auf den Seiten 22-27. In es Kritik von ines Bruins 
werden Muissverstiindnisse einerseits und im Grundsitzlichen unter- 
schiedhiche Auffassungen andererseits offensichtlich, die in den 
Wichtigsten Punkten einer Klirung von meiner Seite hedurier: Beztig- 
hich dea dort stellenweise sewihlten starken Ausdriicke bin ich der 
Meinung, dass der W ahrheitswert von Annahmen und Behauptungen 
nicht duce h diese gesteigert wird. 


Zur Vermeidung neuerlicher Missverstiindnisse, die durch den 
Gebrauch einer Fremdsprache auftauchen kénnen, bediene ich mich 
meiner Muttersprache. Ich bin bemiiht, mich so kurz wie moglich zu 
fassen, weil der Wahrheitswert mathematikgeschichtlicher iiberlegun- 
gen nicht durch Wiederholung oder Umschreibung bereits ausges- 
prochener Argumente verstarkt “wird. Ich tiberlasse es Ihrer e 
dung, meine a0 ntgegnung in Sumer’ zum Abdruck zu bringen. Für 
den Fall eines Abul wire ich mit einer bersetzung ins Englische 
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einverstanden, falls Sie dies fiir zweckmissig halten, Ferner tiberlasse 
ich es Ihrer Entscheidung, den angefiigten Durchschlag meines Sch- 
reibens Herrn Bruins zur Kenntnisn: Aine vor einem etwaigen Abdruck 
azuzuleiten, damit die Angelegenheit méglichst ohne weitere Reibungen 


in einer literarischen Fehde bereinigt wird. 
Im einzelnen fiihre ich aus: 


I. Herr Bruins (S$. 183, 1.) The statement of Drenckhahn, page 

that the method used is a general method, holding for every right 
ae triangle is wreig. Drenkhahn overlooks here the Problem of 
the irrationalty of square roots 


Ks darf angenommen werden, dass. sich Herr Bruins auf den 
zweiten Absatz meiner Ausftihrungen auf S. 27 bezieht. Dort findet 
sich allerdings das Wort “‘Methode’™’ nicht, und es ist nur gesagt, dass 
die herangezogenen Eigenschaften nicht nur fiir dass spezielle recht- 
winklhige Dreieck, sondern fiir jedes rechtwinklige Dreieck als giiltig 
vorausgesetzt werden’’. Eine andere Stelle auf Seite 27 meines Auf- 
satzes, mit der die obige Behauptung von Herrn Bruins in Beziehung 
gebracht werden kénnte, ist nicht auffindbar, Kann hier letztlich über- 
haupt nicht schlissig geftihrt werden, weil in mathematischer und 
psychologischer Sicht jede Komponente des vorliegenden Komplexes 
Proportionahtit und e hkeit als primir angesehen werden kann. 


V. Wenn Herr Bruins schreibt (Seite 184, 2., dritter Absatz) 
“In order to prove the relation we are only in need ...’’ und (Seite 
184, 4., erster Absatz): ‘For the solution ... we only need’’, wobei 
das ‘‘we’’ zu betonen ist, und (Seite 185, 6.); The theorem evidently 
used by the scribe is this last one, which gives a quadratic ...’°, so 
haftet diesen von unsern (neuzeitlichen) Auffassungen geleiteten De- 
duktionen simtlich der Mangel an, dass sie vom Text eben nicht 
herleitbar sind. Und wenn schhesshch der Text als Arbeit eines ‘‘un- 
skilled mathematician’? oder eines vom Lehrer zu einer komplizierten 
Lésungsform gedriingten “‘Schiilers’’ gekennzeichnet ward (Seite 185, 
Ol E Absatz so tritt zu unserer Auffassungsweise auchnochunser 
Bewertungsmasstab hinzu, die belde zusammengenommen eine unvo- 
reingenommene Textdeutune erschweren, wenn nicht unmoglich 
machen. 

An dieser Stelle scheiden sich die Betrachtungsweisen von Herrn 
Bruins und die meinige endiiltig. 
Mit verbindlichem Gruss. Thr 


sehr ergebener 
EF. Drenckhahn 
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Professor Heinrich Lenzen, the well known archaeo- 
logist, is at present primarliy concerned with Sumerian 
and Parthian cultures. He is studying the remains and 
history of Hatra, the Hellinistie city in which the Direc- 
torate General of Antiquities had two successful seasons 
of excavations and have already discovered antiquities of 
great archaeological significance. Prof. Lenzen 1s con- 
templating of resuming archaeological excavations 1n 
Warka, where he was active and very efficient member 
in the German Exeavational Expedition for number of 
seasons. He has already done many valuable researches 
in this field of study. 


“Sumer 


Hoch verehrter Herr Generaldirektor, 


Heute habe ich endlich die in Ihrer Bibliothek fehlenden Num- 
mern der Mitteilungen der Deutschen Orientgesellschaft als Drucksache 
an Sie abschicken lassen. Biicher, die ich für meine freunde Fuad Safar, 
Mahmud El Amin und Mahmud Ainatscli besorgt habe, werden in den 
nichsten Tagen eintreffen. Ich habe sehr lange gezdgert Ihnen zu sch- 
reiben und Ihnen zu danken. Ich wartete immer darauf weil ich hoffte 
Ihnen schon in einem ersten Briefe mittcilen zu können, dass die Wie- 
deraufnahme der Warkaarbeit schon gesichert ware. Aber wie ich 
Ihnen in Baghdad schon sagte besteht eben doch in der Geldbeschaffung 
eine grosse Schwierigkeit. Sie ermnern sich, dass ich zuerst, bevor ich 
nach Berlin zurtickreiste, einen Besuch bei Vater Pohl in Rom machte 
der mir Mittel fiir die Grabung in Aussicht gestellt hatte. Leider 
scheint aber diese Quelle fiir mich nicht zu fliessen, nur wir miissen uns 
nun weiter umsehen das Geld fiir die Grabungen in Warka zu bekom- 
men. Dass ich nichts unversucht lassen werde, können Sie sich denken, 
dass auch die Orientgesellschaft und das Deutsche Archaeologische 
Institut mich in meinen Bemthungen unterstiitzen, darf ich Ihnen 
auch sagen. Nur ist es noch nicht bestimmt bis za welchem Termin 
ich das Geld fiir eline neue Grabung in Warka werde aufbringen können. 
In der letzten Woche habe ich an dem Internationalen Assyriologen 
Kongress in Leyden teilgenommen. Die Kongress war gut besucht. 
Hine der wichtigsten Themen war das 'Tammuzproblem. Die Lésung 
ist, Wie zu erwarten war noch micht gefunden. Ich habe auf dieser 
Kongress einen Vortrag über die iraqischen Ausgrabungen in Hatra 
gehalten, der mit grossem Beifall aufgenommen worden ist. Die hohe 


3edeutung dieser Grabung wurde ganz allgemin erkannt, und Begeis- 
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berung losten die Vielen aus, die ich nach Ihren Veréffentlichungen in 
der London Illustrated news bringen konnte 

im Laufe dieses Herbstes werde ich einen zwiten Vortrag im 
Deutschen archaeologische: Ines LU in Berlin uber Hatra halten, und 
dann in einer Arbeitsgemeinschaft, in der klassische und mesopotamis- 
che archacologen miteinander arbeiten, die plastiken von Hatra vorle- 
een, nur herauszuarbeiten. Der an diesen plastiken noch unter grie- 
chischem Einfluss entstanden ist, und war an ihnen aus den orienta- 
hisehen Landern kommt, bezichunegsweise, was an ihnen neu ist, Man 


ist nach meinem Hrzahlungen grade bei den klassischen archaeologen 
mus adusserste gespannt, die Plastiken des letzten jahres zu lernen. 
Hoffentlich haben Sie, sehr verehrter Herr Generaldirektor bald die 
Gelegenheit die herrlichen Funde der Tetzten Campagne zu 
verotfenthchen. Meine Habilitationschrift, die ich Ihnen fiir Ihrem 
Sumerband zu gesichtet habe, habe ich nun auch bekommen, ich bin 
dabei sie für Ihre Zwecke wmzuarbeiten nur werde ihn gleichzeitig 
mit dem rür August versprochenen Aufsatz über den Haupttempel won 
Warka an sie absenden,. 


Moéglicherweise werde ich im Herbst dieses Jahres fiir einige 
Wochen in die Ttirkei reisen, um dort an einen Deutsch-tiirkischen 
Gememschattsgrabung als Bauforscher teilzunehmen. Ganz sicher ist 
es allerdings noch nicht. 


In der nachsten zeit wird voraussichthch Dr. Kampmann aus 
Leyden in Holland einen Besuch bei Ihnen machen. Die Hollander 
haben. die Absicht in den Litndern des Nahen Ostens die Arbeiten 
aufzunehmen. Bei dem Kongress in Leyden ist an der Univ ersitat das 
Vorderasiatische Institut erédffnet worden mit einer  schénen 
Tontafelsammlung. Herr Kampmann ist an den Ausgrabungen in Iraq 
ganz besonders interessiert, und er méchte wahrend seines Aufenthaltes 
in Iraq die Grabungsstatten des Landes kennen Iernen, Ich habe ihn 
enptohlen sich an sie zu wenden, um mit ilnen die Moglichkeiten die 
Ruinen zu besuchen zu besprechen. 


Sobald ich etwas niheres weiss über die Möglichkeit die Grabung 
in Warka wieder aufzunehmen, werde ich ausführlich an Sie schreiben. 
Erlauben sie mir heute noch etmmol meinen herzlicher Dank 
auszusprechen, fiir alle Hilfsbereitschaft, die Sie mir erwiesen haben, 
nur fiir das über aus freundhiche Entgegenkommen, dass Sie 
hochverchrter Herr Generaldirektor meinen, das heisst den Wiinschen 
der Deutschen Orientgesellschaft und des Deutschen Archaeologischen 
Institutes entgegengebracht haben. 


Mit den besten Griissen verbletbe ich ils Ihr dankbar ergebener. 


Berlin den 13.Juli 1952. | 
Heinrich Lenzen 


News & Correspondence. 


UNESCO AND THE MILLENARY CELEBRATIONS 
OF IBN SINA. 


We publish with pleasure the following two letters 
exchanged between Mr. Jaime Torres Bodet, the Director 
General of UNESCO and Dr. Naji al Asi concerning the 
Millenary Celebrations of Avicenna which took place at 
Baghdad between the 20th and the 28th of March, 1952. 


“Sumer 


UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC 
AND CULTURAL ORGANIZATION 
19. Avenue Kléber-Paris XVI. 


May, 28, 1952. 


Monsieur le Président, 


La part Cminente que vous avez prise a la célébration du Millénaire 
d’Avicenne qui sest déroulée ù Bagdad au mois de mars, et a laquelle 
j étais représenté par M. Roger Caillois, m incite û vous pésenter un 
exemplaire relié du ‘Kitab al Isharat Wat Tanbihat’’, traduit de 
arabe en fancais et édité sous les auspices de notre Commission Inter- 
nationale des Classiques qui siége ù Beyrouth. 


Cet ouvrage contenant l’essentiel des principes philosophiques du 
célébre penseur et écrivain, il a paru a [Unesco que sa diffusion con- 
stituait pour notre Organisation la contribution la plus utile quelle 


pouvait apporter û Vhommage universellement rendu û Avicenne. 

Ce livre vous parviendra avec mes félicitations pour le succes des 
reunions de Bagdad préparées sous votre direction et mes voeux les 
meilleurs pour le développement constant des rapports qui unissent 
UNESCO avec I’Irak et le monde arabe. 


Je vous prie @agréer, Monsieur le Président, assurance de ma 
haute considération. 
Jaime Torres Bodet 
Directeur général, 


News & Correspondence. 


Date: 20th, Aug., 1952 


Mr. Jaime Torres Bodet, 
Director General, 
UNESCO, 


Paris. 


Dear Su, 


It was most kind of you to send me your letter dated May 28, 
1952, about the Millenary Celebrations of Ibn Sina (Avicenna) which 
took place at Baghdad during the month of March, and at which you 
were so successfully represented by Mr. Roger Caillois, who left 
a lasting good impression with us all. For your kind words about my 
part at the Cele brations, please accept my most grateful thanks. 


May I also express to you my gratitude for your generous act in 
sending to me the beautifully bound copy of “Kitab al Isharat 
wat-Tanbihat’’ which your International Commission of Classics had 
it translated and published under its auspices. 


It is a wonderful achievement, and one hopes that UNESCO, under 
your enlightened guidance, and through the continued diffusion of the 
elements “of truth among the nations of the world, will move ever 
forward to overcome the barriers of the Mind, which have come down 
through generations of mankind as the debris of the centuries of strife, 
ignorance and arrogance, and which have seperated humanity from 
that creative Unity of Truth, to the great service of which, 
Ibn Sina, like all true philosophers of all ages have dedicated their 
lives. 


I have the honour, Sir, to present to vou, on behalf of the Ibn Sina 
Committee of Iraq the special badge which was drawn and made at 
Baghdad to ek the Celebrations as a Souvenir for the 
occasion, which you, much to the regret of every body, were unable to 
attend personally. The badge has been despatched under separate cover. 


I take this opportunity, dear Sir, to express to you my highest 
esteem and consideration. 


Naji al Asil, 
President, 

IBN SINA COMMITTEE OF IRAQ, 
BAGHDAD 
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News & Correspondence. 


BRIEF STATISTICS AND NOTES 


The following items show some of the activities of the sections of 
the Directorate- General of Antiquities during the first six months 


of 1952. 


(a) Museums. 


ES 


Antiquities acquired : — 


From excavations undertaken by our Department ... 184 
From excavations undertaken by foreign expeditions. 463 
By discovery and surface finds 8 > oO 
By presentation ee Eee ا‎ 
By confiscation 1 2 See 


Other activities : — 


Objects added to the General Register of the Iraq 
Museum ae ae cae go 
Objects photographed اا‎ 
i to the collection of Study Cards ae 
Pages added to the new type-written General Register 
of the Traq Museum ae bee 0 


WHE bo 


Visitors :— 


The total number of visitors to the Iraq Museums was 36,841. 


ib) Archaeological Research and Excavations. 


i, 


bo 


Reports on the objects of the sites already excavated by this 
Department have been prepared for publication. 


The new reports made by the Inspectors of Antiquities on 
ancient sites have been Studied. 


It has cooperated with other sections of the Directorate in 
rendering facilities to foreign expeditions operating in Iraq 
under the sponsorship of the Directorate-General of Antiquities. 


(c) Inspectorship. 


1 


2 


A new Arabic list of the names and places of the ancient sites 
of Iraq have been published. 


Work is still in progress on the arrangment of files, special 


(d) 


News & Correspondence. 


arte re to the ancient sites in Iraq is ale bene made, 
in accordance with the latest methods. 


3. The total number of ancient sites registered by the end of 
June, 1952, was 5234. The new sites have also been mapped. 


Numismatic Section. 


The total number of coins which have been studied and classified 


was 5117. Among which were 71 gold, 4995 silver and 51 copper. 


(e) 


Restoration and Maintenance Section. 


1. Restoration and maintenance works are still continuous in the 
western side of Al-Mustansirivah, the restoration of the eastern 
side has been completed. 


bo 


Work is still carried on with regard to the new seasonal arch- 
aeological exhibition for the year (1953). 

3. Other restoration works to other buildings of the Directorate 
have been completed according to plan, 


The Laboratory. 


Over 1813 different objects have been treated in the Iraq 
Museum Laboratory, as regards preservation, cleaning or 
re-constructions. Among them were 44 cylinder seals, 10 inscribed 
tablets, 407 potsherds and clay objects, and 565 coins, silver 
copper. 


The Library. 


1. The number of books in the aad Museum Library, till the 
end of June, 1952 was 22720, 2191 of which are manuscripts. 
The Directorate General of Antiquities has also transferred 
about 4500 volumes printed as well as manuscripts to the 
Mosul Museum. 


2. 316 books, were added to the Library in the first six months 
of 1952. 


There is being around 120 periodicals constantly coming to 
the Library from eastern and western countries in various 
languages. 


4. The total number of visitors to the Library was 700, during 
the first six months of 1952. 


Oo 


Sadiq al-Hasani, 
Secretary, Sumer’ 
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ال٣راسلات‏ والانہاء 


? 
Dog الاستاذ‎ Gp 
۱۹٥۲ ماس‎ YA A> ll ا على رسسالتکم‎ ols S gut | قصلو‎ of mea 
€ att ute داد خلال‎ re ادم‎ Gall Mas cp! or ال‎ em ae aes YI حول‎ 


٠ لدا معا‎ Ab کرات‎ E NT AS a> 9) gall ممتلکم‎ Noel ووقتم 4.9 فی‎ calls 


as =e hs‏ عن cel‏ اتفضلكم ا کم lates soled! doen)‏ بديعا من 
oll « oats Sistas wis‏ وامت ad‏ اشر انحل ا الدو له التابعه لکم 


شر حمله واصداره * 


pole qth: 3S Nola as gall 5997 Eh SI Salas el heal sl 
تلك‎ 6 Saal) جد‎ SN عل ال وار‎ GE bas nu dl el gall Je اة بان العالم‎ 
حك عن حہ‎ Aa pelle éy المحدرة ال ا‎ yale 


es 


وهی رکام ورون امصتها الشرية فی 
الكفاح والجهل والطغان » والتى فصات OLY‏ عن وحدة المحققة الخلاوة deadl‏ + وابن 


سنا كغيره من الفلاسفة الصادفين فى كل العصور © ود أفنى aie‏ من أجل هذه احققة ه 


A Led E Ast alle E SLL SO pws ob es 


eee nae ren وره‎ © E رحان الا دان عدم‎ IS W as و ضعت فی بغداد‎ CY O O 


و gles’‏ | بق ول فاق الاحترام ¢ 


enol! ob 
45) pS) اين سينا‎ id ريس‎ EAE A E 


مدير GUY)‏ القديمة العام 


had 19 اأراسلات‎ 


pes‏ فی on cptolcdt cradle It obo!‏ معا الد كور داجی 

الاصيل والاسغاذ جيم توريز دوديه tll‏ العام gal‏ نسكو حول Ge!‏ 

Asi‏ حازه aS Yt aa‏ ى للج ار تس ادن سنا GUI‏ سبق أن 
عقد فی atta‏ فى dell}‏ الؤاقعة دن ۲° 9 ۸ دار ۹٥٩‏ + 


» سومز « 


لقد beh OW‏ کم الخال و alae Jal ie pV aM wall‏ فی شھر اذار ٤‏ الدی 
الىت عنی وره ا ي dad ¢ LS‏ العم ¢ فاتقدم ae Saal‏ معحادة من ت 


ens اف‎ nak شر‎ eal تسه وهو‎ yall E Ay من اعر‎ J gall « والتنسهات‎ cy ea » 


ص 


العامة الكلاسىكة es)‏ | دت روت مر 2ا اھا ۰ 
وهذا الک اب Jaks‏ الاصول الفلسىقىة is Ber‏ المحتفى 4 » وود als OW‏ 


rs Ve ws aed } les YI jac | or وزع‎ on) Se gl 


fos‏ 3 رصه ا رسال ھا Y‏ بعث a ol‏ ا المهرجان ن تجاح 


ols SI ally yes 0 ت الطنة‎ sa Yall نی باطر اد تقدم‎ la\ ادارتکم لھ و بعظم‎ Sancza 


¢ o> hae all” 
> al_ > YI ie وافتلوا 5 سندی الرس‎ 


جم yoy‏ 39 
بارس فی ۱۹٥۳-8-7۸‏ المدير العام ga)‏ نسكو 


Lo Vig Ow الي‎ 


° 


ee! ls oe oe‏ محل HS‏ الاد | gaol‏ رره 


SY oP القى فى خلال 1 یف الل ا ع اوی اد‎ gs 
جه من اضر معتمدا فی‎ Sell والمنحوتات‎ rer of 4.3) 3 Also وافدم‎ op فی‎ 
واثار وادىالرافدين 6 ذلك‎ ALLS للا ثار‎ Aca والممزات‎ & FW ذلك على الدراسات‎ 
دوا ی الوا ولک شات فی اشيرق‎ ees کول کک‎ yecll ce OY 
aloe oh Aa) ۰ éy 9 cols sei شىء جدید على‎ 4 YI gil nae 3 ونو نها‎ 3 
الموسم اهتماما كيرا‎ Ia ال اسر رها‎ ALI UY gdb ر الا تن اتان‎ 
ا ان‎ pp ع او ا‎ ole SUV pda کت ااا یق اکا ں‎ 
وقت ممكن لكى قق علمها العالم ا لحار جى‎ ly فى هذا الموسم‎ ee Relea 
os Hull ly sed Ul Ge Ge at ipl an), 
olay 3 ne على الوعد ال وطعته‎ sly » محا کم « سو مر‎ s\ac\ خصصت شر دصو اا فی‎ 
لمال الذى وعدتكم بارساله فى شهر ت عن امعد الرئسى ”فى الحضر وسوف ارسلها الك‎ 
ا‎ os pai ees 3S) ا‎ 

ومن المحتمل أن اسافر فى الحريف pata!)‏ الى تر كبا فأمكث هنال بضعة اسابيسع 
للا اك ف SP SUM ol abl‏ كه الف فة كف cyan, thay ob dtl Se‏ 
الا CRE Ne)‏ 

وسوف بقوم ce Dr. Kampmann roe 395 wt‏ ادن هو لنده 5 Sb‏ 
فى Call‏ العاحل اد يعتزم الهو لنديون القام clay‏ فى أوطار الشرق الاد © 

Led خلال المؤتمر احتفل بتدشان وافتتاح المعهد الشرقى الذى اسس والحق‎ Ss 


بحامعة لمدل و كان من بين الطراثف التى شاهدناها المحموعهة القمة مره E‏ الطنبه ٠‏ 


NC NOS E E EP 
lag pho نه تمفاتحتد‎ ol ۾ للعر اق وود‎ 5 lol las FALE ee ق‎ LS 3 


Ey 
جديدة حول استثناف اعمال التنقب فى‎ cle glee حالما احصل على‎ Aes es 
انی القلسنه‎ Ss الوركاء وختاما رجو ان تسمحوا لى با سبدى المدير العام بتقديم اجمل‎ 
عظىم النقدير‎ ced) فدمتموها لى اثناء قدومى للعراق تاك المساعدات التى‎ SN للمساعدات‎ 
+ GUY cg SY) والمعهد‎ SUM الشرقة‎ Ratt والاعحاب من قل‎ 

eo ee‏ اس 


{esse th V9 ON 5 ابرلا فی ۷۷ کو‎ 


ane “Lo Yig a 


بعنى البروفسور هاينرش لنزن بالمباحت التى تتعلق بالادوار 
السمومرية والبارثية بالدرجة So)‏ » وهو عاكف Jo‏ دراسة موضوع 
الحضر « الموضوع المهم الذى Creel‏ مديرية الاثار القديمة العامة 
بالكشف عن أطلاله وكنوزه الاثرية ٠‏ ويتهياً البروفسور لنزن الان 
dt‏ امكانمة rtd‏ التنقيب فی الوركاء »> اذ انه OW‏ من أعضاء 
heat)‏ الامانية AAR‏ فى مدينة الور dana AW‏ مواسم وله أبحات 
ودراسات dond‏ فى هذا ٠ GUS‏ 


» سومر « 


sles‏ در Je YI gee‏ — و الاتار | )18 4g‏ العام المحترم 


الوم اكملت لكم ايحاد SI‏ الناقصة من مجموعة MDOG‏ الموجودة فى مكتبتكم 
وقد ارسلتها ol phe) a Ib‏ ) وقد حصات على بعض WOW SI‏ فاد سفر ومحمود 
(ne VI‏ ومحمود عن جى وسوف ارسلها لھم عن )© 

Sel مک کدرو کت‎ Gat ge I pe¥ SNA ge LT ow BE ad 
WS فی الور‎ CLANS بصدد‎ AN che gi be لک‎ age gh Sah ly oS el of 
aes التى تقف امامى هى الال ولعلكم‎ Sam gl Atal) اخ ر تکم فی بغداد » ان‎ aS ons 
والماحثة‎ (Pohl) انى كنت عازما على المرور برومة فى عودتى الى برلين لزيارة الاب بول‎ 
المال اللازم من مصدر كنت اعلق عليه ملا كيرا ولكن ظهر لى مع الاسف‎ sleet معه فى‎ 
سأبذل قصارى جهدى فى هذا.السسل بالتعاون مع المعية الشرقة‎ Sy + خلاف ذلك‎ 
LAS) اعادة‎ as abi call من تعبين الوت‎ IES SOLED AE 
اها‎ cy ogabl ode ای ,ادل‎ ALN ا لک درون‎ Wag 8 

اشتر كت فى الاسبوع الماضى بالمؤتمر الدولى للاشوريات فى Gad‏ و كان عدد الذين 
اشت ر كوا 48 وحضروا جاساته كيرا ٠‏ ومن أهم المواضبع النى نوفشت فى هذا المؤتمر > 
مشسكلة JV‏ تموز التى لم تحل بعد ء 

وعد القت فى هذا المؤتمر محاضرة عن Ash all ob Atl‏ فى المحضر ails‏ استحساا 
كيرا وابدى العلماء المشتر كون تقديرهم glial!‏ لاهمة ال حفربات فى الحضر وتقلوا المعلومات 
التى فدمتها يتحمس زائد ورغىة شديدة ٠‏ واعتمدت فى محاضر تى هذه على المقال والصور 


YY‏ المراسلات والانباء 


لاحات المحصلة من Ca‏ المعلو مات المغتقرة cal‏ الوضوح y Lek‏ استخلاصها 


N O re هود اش غير‎ dae ور حاء‎ gel MW واذا‎ 


احراج oad‏ بهذا النوع من الل المعقد ( كما جاء فى SIU Ath‏ من ص CX - ١۸١‏ 


LY‏ نوى فى .ذلك do yo‏ تقدير نا لهذين الاحتمالين اللذين يعقدان فهم النص ان لم يجعلاه 
pe‏ الفهم ۰ 

وفى هذه النقطة تفترق طريق الملاحظة والفهم عند الهر برونس عن طريقتى 
افتراقا US‏ © 


RS‏ \ سھے \ ت ت 
Ss‏ ص 2 


ف ۰ درنکهان 


yyy 


LOY 9 المراسلات‎ 


نقده ادعاءات مصطنعة ارانى بموجبها افول بان الادعاءات بقم VG‏ يمكن ان تكون 


ego Ante) بلغة‎ OT عن‎ Aout جديدة‎ late احول دون حدوث‎ ae 
a2) الحققه‎ And OV OW ااا ےار ویر‎ cones لان اعىر عن‎ ale Uy استعمل لختی‎ 
E ORT oS dently doe E 
٠ بت فه من قل‎ Gall التمحبص‎ 
شره‎ fe الت فۍ شر کتابی هدا فۍ مخلة د سومر »> اذا وافقتم‎ IST Sly 
اودع لكم أمر الموافقة لآرسال‎ WIT ٠ IG ا الامر لترجمته وأشره‎ 
لارساله الى الهر برونس للاطلاع وللحلولة‎ ade, الذى ارفقتها‎ SUI من هذا‎ Ade! 


ودر OW‏ دون شوب E‏ وشحار اة » 


راود آل الدج فما بل بعص النقاط : 


ee) ek a‏ و کے س وان ان درنکهان فی صفح ۲۷ من ان 
الطريقة المستعملة هى Ab jb‏ عامة لسكل eke‏ فانم Atl‏ ع ا OY‏ رهن 


» » الصماء‎ Asa المحذور اثر‎ aids هنا عن‎ oleh, 


03+ ا ا وون gd‏ )4 عدا لر آل مقا حول gt cole ghall‏ 39 
فى صفحة yy‏ فهناك لا ذكر لكلمة « طريقة » مطلقا وانما قلت فقط ان الجواص المدرجة 
لا تقتصر على ered‏ الاه فج واا م ها fe‏ کل مثلث قاثم الزاوية ٠‏ 
OOS E 2 yall eles! CLS ass‏ کي cy‏ مقا کے YY‏ ما فاه 
ee year‏ ا ور ادع م انی د US OS‏ هدا bel‏ فی 
مکان اخر هن dle‏ فى ص ۲۷ والواقع خلاف ذلك ١۱ذ‏ لا Shy dol Ob boul Ke,‏ 
وعلعی ode ce > IS OY‏ الس ال 2S‏ وما Lele‏ تعر 9 Vets all‏ 
O gles Lott‏ 


ولقد دک ا رون فی | ASL‏ الثالنه من ص as »¥ - ۱۸٤‏ على الصلة 

E VAL الاشة الاذلى من ص‎ ep Ss +٠44 فی ھا الله یحاحه اك‎ Os فان‎ 
Or te ” . 1 4 . Aa ۹ a 3g os . ” 

gay الأخبرة التي‎ ond ‘iS Coe wi a Pepe | النظر به ال‎ Ol » J 9 bil a \AO 

ا eee‏ ال عى « ومكدا ا ھا aa eal eink‏ ا والذى استفته Sp‏ 


ooo Jl a cls Wie 6 E‏ وفی هذه الله oe‏ بقو )4 » حن » وفى صفحة 


LOY 9 المراسلات‎ NN 


« سومر‎ « = pis ee] Gell doles blu sl Spores ل‎ 

ادتداء من ال rola Uocol) So)‏ ر NV+‏ )رع دراسة CIP‏ 
ال del‏ ا تحت عن Cadell Slt‏ الت le could‏ مدير ته DEY‏ 
dost‏ العامة فى موقع حرمل ٠‏ ونشرنا فى الأجزاء الماضية من هذه 
المحلة prom‏ التعلايقات التى وردت حول هذا الموضوع المهم » وكان بينها 
Gale‏ اک و رو سن ۲ plated‏ تشر ol‏ فی اء PL‏ ے 
المحلد eo ead‏ لسىتة eid « ۱۹0١‏ فيه ملاحظات حول Gils‏ نشرتا 
فى هذا الموضوع » كانت أولاهما للسيد طه باقر ونشرت فى Sir‏ 
المحلد السہ ادس ) C۹‏ ادلی ل ودر 53 AB CWT 9 SNS‏ 
pas‏ فى الجزء الاول — المجلد السابع من المجله ٠ (VVOV)‏ ولقد تسلمنا 
2 اوقل ال le pts‏ نى col‏ من Sku)‏ ف * 52 OUR‏ وعو 
je lo ay‏ ماحاء فی ای Di ae aay‏ 
نشرها تمشسيا مع خطة المجله فى فسح WS pts) Shed!‏ ا 
بأعمالها ودراساتها ومختلف SY Shed‏ عن العراق » pg‏ ما 
نتعلق دمناحى الحياة الاجتماعية والثقافية لهذه البلاد tis‏ اقدم العصور ٠‏ 


» سور « 


کتل فی £ Olas‏ ۱۹۵۲ 


A EE 


clas — العام‎ 4m Mal VY oe 


dill Lele Gar 
الثانى‎ otal) بروس فى محلة سومر‎ ٠ ام‎ ٠ ای‎ call درجها‎ Al ان المعلومات‎ 
حول رفم الرياضات من تل حرمل ( ملاحظة‎ ) ۱۸١ = ۱۸۳ من المحاد السابع ص‎ 
اشرته حول الرقيم المذكور‎ GAN التصحبح ) 48 احتوت على مزاعم ضد مقالى‎ stil اضيفت‎ 

فى :اعدد Gal‏ من محله سومر فى اإصفحات ۲۲ - ٠» ٣۷‏ 
وردت فى نقد الهر برونس جملة مغالطات من جهة وتعلملات واضحة الاين من 


Ago‏ اخری er‏ اضطر نی ا الايضاح عن e 8 doles‏ وود وروت 2 ool‏ من 


۳74 والانہاء‎ eee e 


البروضسءور OY‏ ب ای تسو نودا 
O Vides‏ 


ا 


Ow og‏ و 


cooked‏ بالغ السرور رسالتکم المؤوخة ١‏ ماسن yoy‏ و كذلك جزتى المحلد 
الاول من « Les gdh‏ » »> ان مقالتكم Acad)‏ « الفعالبات FEV‏ فى البالبولوجى 
الغربى » بالرغم من انها Sh CAT‏ لا نفهمها لسوء الط فاننا لشاعرون انها ساعدت 
فى سان ETE ab! gh Aas}‏ ای 9 eral‏ من Sse‏ 
Sule‏ فى ie‏ تقدم وتطور المضارة العامة aad Wily ٠‏ واشكر جھود کم ا 
EE‏ 


ويۇسفنى القول ان We lose‏ جدا فى العراق من يام باللغه Sy 6 ASU‏ وددنا لو 
Xe gales or 4, ISS Y Aste} | Ju ok ees!‏ أو ابه Aan‏ د ا اللغات الاوربة 


الرئسة الثلاث لتقوية وتنمىة الروابط العلممة بين هذه المديرية العامة وبر معهد کم ۰ 


تحدوںن ab‏ ا تصاو رر € Chat‏ مها نلان قارا par!‏ ارون مال احسن 


oe ae ula‏ ا Star easel‏ ملت Mla pabl‏ ت 


و تاوا يقو ل فاق الاحترام ¢ 


dred ab 
القديمة العام‎ Ub7Y) که مدير‎ 5503 VY اد‎ 


A‏ آاراسہلات والادہا 


wu las Soy. if‏ دنو 5 jo | oad‏ المحترم 


tae) 


9 


٤ 2S) feed col 8 


oO} xt oye cp pevallge 2 eS ۳ a> » 5h الوديه‎ ci Caan ie 


9 E 


وا cemels‏ و اغ ان اى 


ب 


Lo rt J se NEE en 
ت االقد ية ا‎ Sloe YI Agar Ww العامة 4 و‎ Aa wall ر‎ iV 4) ys Oe و ابل العلمه‎ rl o's زه‎ Ss 
Jole لی‎ le Perl oh Nyass c } 3} € اط‎ Sia A 0 مو‎ ye Ne اط ر‎ oe ale era ٠ المأبان‎ 
3 pl المحلدات‎ ene laa تفصلتم‎ a5 8 « Lo all, » محلا‎ (yA aw « محاتکم‎ 
a 
* « ر٥ سو‎ » OF ows 
€ 4 14) Ay jot ر العصور‎ gol المعنان‎ ow ll تحن‎ 6 (ane بو‎ Ze ولم‎ 
الات ال تقدمها‎ coe ib الإ عن‎ > A gawd) Aloes s| Beek: معر 49 المحتو بات ن القمه‎ 
الوضح‎ ous % Sim Ley DET ص ور‎ mrad ي‎ 9 Jal s a € AS ھا احا ا | ,4 لر‎ 
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۰ مترات‎ oh da) ار‎ Cia hha 
eee ی ودی ا 5 ی السطر‎ 
ان‎ ye dN ی اف‎ elt ae 


را 


عبر واضحة المعالم ضاعت We‏ ۰ 


Clea |‏ حجر مسافات 


Bee : قرب مر‎ b 


p5(Ae 


Ww حر ار‎ (as >| ere 


اح ES‏ راسی بواد ار ( اطارطة الر 
نابور 

WI de و اهما‎ ) pele واسمها‎ ( Aw? 

ds git‏ ) واسمها القديم لا 


No ww حال‎ NERE hath, 


Ole eb! 


ea 


ال اه 


و لعل ر 


jee Sah ا‎ deck. 


ae . A ' ”‏ ” ” 
وام الاب حول عمد cho oh al)‏ بد راسه 


هذا الاثر وقراءة الكتابة النى و ا 


+ ale 
۰ Ss فی هدا‎ E \e تر جمه‎ 

» ن شه الححرة 
aly‏ مألوفة ان ان بعود النه هدا el‏ کان 
oles | Ad‏ الإامراطور SN pana)‏ سور وس 
Yee - ۲۲۲ )‏ م ) الذی انتصر فى حروبة مع 
E SO ee oj B84‏ 
CWS ae Soy‏ فى ال ااا والری ن 
ره ۰ 

ونصب الاسراطور اسكندر هذا الراقم بعد ان 
منح للمرة الحادية عشرة لقب حامى المحقوق ١‏ 


5 مدير به از 
0 سنحار 


القديمة اا A‏ وا 2 
\ 


Oo 


a 
گن ححر ه سمر اء کل محر و‎ 


نافص ارتفاعها VME‏ سم وقطر قاعدتها ۸ سم Lede‏ 


ald‏ د لمر اطور Aud gle g lt‏ سویزوس 


‘(eo YY) 


ale ib e ملقاة‎ 3 ot Pots ووحدت‎ 


wen » واد‎ ase 


© gem 2 ALD cy على بعد بسار‎ » 
ont Slee rahe وام على حو‎ CE ی‎ 
& al تحار ۰ ووامت‎ sab ن٥‎ Vv pl ea ro 
حت هی‎ See gll ا رة ال مدت‎ ode Jes 


معر 9 ٠ ora Ao‏ 
- ان هذا الاثر aly‏ لاما اعتاد الرومان نصب 
SLY GLI fe altel‏ ت ded MW all guy‏ 
فهذا الراقم كان بالاصل منصوبا على طريق انشا 
الامراطور nly Sa‏ بو UW O Js Aan‏ 
آممال روماه عن سنحار hea‏ هو a Ogre‏ الک 
المنقوشة ٠ Ale‏ وستقوم Ay all‏ بالحث عن معام 

هذا الطريق وامتداده باقرب فرصة سانحه ٠‏ 


حا ie‏ » انار ر ach‏ و ا ا » 
Se iv? E ie‏ ر و 


۹% 


وات 2 ell‏ سمی 0 s\_al| eos « she all‏ 
واسكان الراء > قال المجواهرى فى الصحاح « الفر 
ee! Ss‏ 


ES Gat heise ee co gl 3 


eee? aeons : صد‎ alls صد‎ all » القاموس‎ 


ك *.. 


ال ست she al ee ae‏ وهو ool‏ 3 و له 
1 


om s =‏ ” 
ر احمره eee‏ احمر « © Js‏ دو الرمه : 


سے 


SA er ee 
calls See ى جواسها الفر‎ ke 
5 وفال بعص الشعراء‎ 
abet) ives رك افون‎ 
کان ا محت ا اد‎ 


fe slo ¢ slo all sesh‏ محالس علب 


5 


: » الاس‎ ait Vasil » 


فان ph \ Seale‏ 4 
کف بفرصادها 


et a ” ee ee (a 
° ( محصو به یل ا‎ 4a) : وقول‎ 


Wm Ana ora 


° € NA ص‎ \ a » مجالس تعاب‎ ON) 


Lu 
الالو‎ 


وورد 2 اأصفحهة الوک وة ان من آشحار 
dw all NERA‏ شح رة SC‏ بألعالامة N‏ 
dl (‏ ) ومرادوها الاي 


o « lal oy es لعلها‎ ) 


N51‏ وسل بعد دت 


\glal و صف حو 3 رزم‌و‎ ac Ab بطو‎ cy! Beer 
: oe الالو‎ » ii Ann | ay | gall Sie نو عا‎ Ae 


ren s\l\ ate و بحعل‎ Be me a mt 


امار حمو Aw‏ 


ولا با مغر ب 5 y‏ ا LOM),‏ 


ee! oy » « YA 3 s\> و‎ 


شامی » ۰ 


(a » 


Peal الوت ا 8 لوت‎ gly 


5 el> 3 (\V) 


pul فکآن الاسم‎ pay 
oa pills العرب‎ es) او الاول‎ arp) تصحیح‎ 
: الترك دخوارزم‎ 

OF CN No ue \ @ » Ab ck» رحلة اين‎ (1۸) 
٠ مطرہعة التقدم دمصر‎ dak 


۷ 


۰ oan her YI 


جاء فی شرح A‏ 


ففرا Led! wate‏ من 


prod y Shell OV sl ogee 


tgs Cats) eee eae 
dt OF والعىری ماکان‎ . Gaps recon ضال وهو‎ 


e وعمری‎ Gyre: وبال‎ > le YI b ght 


eS lan 
أو ( هو ) السدر‎ CALS ( بهاء‎ 


DA oll cll وول‎ « « 


وحاء Ss‏ القاموس 
a?‏ 


۹ من ا 
¢ واحړدنه 
él‏ وشحر اخر 
Ls hes UV 5s Ce at‏ 
soe Sea SGU be op‏ 

وال عد القادر بن et‏ النغدادى » والصال 5 
Ato‏ اسم Eee‏ أو Ole ibe‏ والصال ا 
E Syl‏ > ولهدا صح اناع لاسم ال 
nae aalle ¢ cots‏ من et: Seen NTs aa)‏ 
: سدرة » وما ست منه على شطوط 
ole YI‏ فهو sl » zl Ce Sal‏ » وهو ا 
Ales‏ 6 والسمر : es (tel | enue‏ الم 
ae‏ سم ره وهو شحر الطلح ° والطلح Sia ce‏ 


العضاه وهو شحر عظام > والعضاه : pS‏ 


الق € الواحدة 


ال 


جمع عضاهه وهو کل oe‏ عم وله 8 E‏ 


(VN)‏ شرح دیوان زهیر « ص «OYE‏ طبعة 
SMS‏ الكتب pal!‏ به NS EEE‏ 

C 295 AL cl من‎ A — AV ص‎ (GW) 

(V0)‏ العذى : p40‏ العبن واسكان الذال هو 
oil‏ لا تسه ٠ ald cle YI‏ 
(ae‏ ص aac e)‏ » من طعة دار العصور 
الناقصة ٠‏ 


E 


الضصال 
E YR Ger 2 sl> 9‏ من اشحار | Aliza)‏ 
pet Anliall‏ 3 اسمها بالسومرية »> كالو « وبالمابلة 
cael Galt oh steal ail ee Alc git‏ + 
اوول بظهر a‏ ال« کالو « هو » الصال « 
و Aw yall‏ 6 وهو السدر Gy‏ اا المبرد 
sadtt Stall »‏ ی aud ge‏ کل 
CTE rein: le‏ 


: فال ذو الرمه‎ 
طعت اذا تحوبت العواطى‎ 
O ee 
: ا و شاع‎ gle Sarl is 
جعلت وساده احدی يديه‎ 
ضال‎ She the وتحت‎ 
: ped Cp Ogee oie VI ley 
الضف والطراد واشفا‎ a> 
andl gid ا‎ |e 
pul sg NS oe 
sey ee Ns 
: e598 شر ح‎ 
لحر نی‎ he ee دمت دی‎ 
رفسا‎ Git ماله ان‎ Vy 
وغو ار‎ Js & coy: ضال‎ (oe « 


E ی‎ 6 E 


Dai rae 
ts pee ees 


LST واكان‎ yall pate (V*) 
من‎ » baba ue? \ ج‎ oY 2 الكامل‎ GD) 
» 4) eV) المطبعة‎ deb 

ie) \¥V ue » حمهرە اشعار العرب‎ AD 
٠ مطبعة الاتحاد‎ deb من‎ 


cpl y SSW abt a2) 


dled ace Lt gh U5 
WNW Vos Air asec IS \ 
aH d ی دی‎ : 9 e So | 
* » لله وحدهہ‎ his » 

فنحن شرا AU‏ قبل زهاء ربع فرن وكنا 
ج الفاق ال غا ne‏ ان الان المد ورین 
سما ا chs a‏ 6 وهذا هو ادى حری للناشر 
الاخر» E a‏ وفداحسن‌السىد 
در اءة النص مع انه لم alla‏ على القراءتين السابقتين» 
وام a‏ عله anes‏ ال کل د دو لته « 5 الحقلة 
الاد 4 عش ر د من وراءته G‏ فصوا بها » د 9 )4 » وهی 
النى ظنها العالمان سار وهرزهلد « ديوابه » على ما 
e‏ 

slew Vl gc oly i Vile « 492 5 » وفدسمی‌خان‎ 
والاصلاح > على‎ YI ESD من هدا الصرب‎ 
2) داعی‎ Yo Jah و سماعی‎ ol Cor اك الزرور‎ 
۰ A اا‎ 

الدقسل 

slo‏ « ص | » من الحزء all‏ كود a‏ اا 
بصورة « ددل » Aran’‏ ال » Js « Ss‏ 
SP gl‏ فی الصحاح » الدفل 1591 Ba‏ « * 
القاموس » soe spe Jools oe ee ost‏ 
NS‏ 
الراجح عا SS‏ 


O OT 


الأراسلات والانباء 


J ما‎ — 


> 4 ws » الصواب‎ (A) 


aoe ا‎ 
E ol CUS He cpg s Gall 
وکت فی ۰ دی‎ raced والاس‎ Ss ail 
TT Ts 


ولم بعلم fe ee Vy Ca aie aa)‏ 
avy‏ الجحر المد كور فى محلة لغة العرب Acland)‏ 
« ج ۷ ص ۱۷ » سنة « ۱۹۲۹ » وفنا بعد شرلا 
Gai‏ كتابة باب cil th GEL‏ « ولزيادة sald)‏ 
ciel el Se‏ ف holed od‏ شاه الصفری > 
وهو fe og 8 ye‏ الاب الشرقى من جداد اللاب 
الشمالى للخان الاور تمه داخلا لا خارجا فى صخرة 
لوه lel gb‏ « ۸۲ » سنتيمترا على التقربب وعرضها 
ل ا WY‏ ف 
بالشر والفتر والاصع م Us‏ ولت اا اال 
Cl gus‏ الاعلان بحروهه : 
E NT‏ 
Dall Gleb‏ عل ال el VI‏ شاه 
Se Ae‏ الضفو ای ردت دوه 
Pe ee es St eee‏ 
الله بالعنايه والاحسانالامبرالعادل « فنغرار سلطان « 
على قول الله تعالى « ولا تاكلوا أموالكم بينكم 
بالباطل » ء gles‏ ان Cal ge‏ الظلم ذميمة وموارده 
O TT‏ 
OR ates Nin 2s tale Rene |‏ 
ومطامع الديوان والا SEG‏ من جند حاكم بغداد 
وعغلمانه Algo bos‏ شىء Ale‏ التمغا ومن عر 


ceed 9 (1)‏ ار ا >61 © 
(V)‏ سہقطت الهاء من » ee « o yal‏ الطبع ۹ 


(A)‏ الصواب » ومن oe‏ من SN)‏ ( ولم 
ڏهند ا صح تھا )9 Dat: Ads‏ ااا Js‏ رة سار 


yb ul # 


دقلم UI:‏ تور fanaa‏ جواد 


وهو EE Gol. Sarre und Herzfeld dl‏ 
وقد شر فيه Gall por‏ وهذا نصه المنشور كما 
جاء فی « ص SENAY‏ 
ee»‏ الله ٠٠١‏ فى ٠ laid 5 pee oll‏ 
الولى Stall‏ على المذهب الامامى شاه ٠‏ اسماععل 


JA—> Cy.‏ الصفوى E‏ ۰ دولته ووف 


ol); Ses Oo) Oho Vey O 
ولا تأكلو أموالكم نكم‎ « ٠ على قول الله تعالى‎ 
بالباطل » وعلم أن عواقب © الظلم ذميمة وموارده‎ 
E O E am sagen 
ke eo 


ا ان ومطامع الات ols Sle‏ لايو A>‏ ن جد 


Ale + شىء‎ Nac Slsir Alle بغداد و‎ oS > 


)١(‏ الراجح «ايدت » بالياء المناة من تحت 
diag‏ اا 
(۲) الصواب « عالي جناب » gi‏ « عالى جناب ٠»‏ 
(© الصوات y‏ فار > 
)٤(‏ الصحيح « بعلة » أى بسبب ٠‏ 
)0( اا » کا ای اد اا 


A E A 
dé po > Pe C۹ cpt) وهن المحا يد‎ 
ad قال‎ » Aste بحثا عنوانه » « حجر المدرسة‎ 
ولم‎ « pel is ae بعد الاأشارة الى محله‎ ail 
من الكتابات‎ Wem عشر‎ E ra کان على هدا‎ 
O EE NC LE 
خش فر ادى لها‎ AW وض‎ ell nt be 
٠ » SAW مع التصوير اتماما‎ ele lees 

أقول : لم يكن من الصواب ترجمة البحث ب 
> خحر المدارسة Ave LU‏ » وفاقا لمن سما تلك 
Ka!‏ الموهوم ها فهو « حجر خان مرجان » 
وکان واجا ان کون العنوان « ححر خان مرجان 
لا حجر المدرسة )| «Ale‏ ه٠‏ 
هذا وحن مع الباحث الفاضل فى أن نشر 
نص الكتابة التى فى الححر المذكور ذو sae‏ > الا 
انه م Gow,‏ عن eal co‏ حت اله المحلة 
e‏ من CLT‏ مع ان الدارس baal‏ فی 
الحاشة الى انه A rchãologische Reise in UT‏ 


Kuphrat und Tigris-Yebiet, band II. 
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سر 
ارا 
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WAR SEH IE) 
الاندلس‎ E تى فی اخ‎ all 


أن منظر ار“ ن سره ا 


بوحی اله من AIM‏ الاورنج ء وود توجهت هذه 
aval!‏ في tet‏ الى الحديث والعلم والفقه ثم الى 
القلسفه ° poss es)‏ اول مدزسة Baal)‏ 
ا ووا راع ا 


ووق منطق العقل الفلسفى الافلاطونى ٠‏ 


(۲) قال ابن الغرضى ale‏ بن مسرة بن نجيح 
من آهل 5 Li yee Lub‏ محمد د مم4 Ww‏ 
اسماعيل الحكيم انه مولى وقال محمد بن احمد 
des‏ الزاهد ھر مرل place ae‏ وقد د ur‏ 
من ہے حب انه مح ملا | 45 US‏ قول a5‏ من 96 )3 
U pol oes dsl co‏ عبداله Cp‏ مح قال G pel‏ 
ادو عمرو ع دن کد د حمن J‏ 3 قال 3 
يا صقلى اياك 
ات تلت حر الام ةه فال عد اله و کت که 
pei‏ حر البصرة والشمس فکان د جھی قد سلح 
قال yl‏ عمرو 5 OW‏ عمدالله دن patil oper‏ شد دد 
الجمرة Lagi SBE‏ دالقدر 5 Goss) de> OW‏ 
له صد قا 


GIT Spe Cp attic‏ ر کن 


c Uren eed ea اك کر‎ 


cy اله‎ ils 


YVY 
اتهامه‎ o paws داعت منه عقدة خطرة وخاف ابن‎ 


Nay 1‏ 
امات EÊ‏ مغادرة الاد Asay‏ اعتز امه 


و اا EE‏ اشتهر celal‏ و معأاضدة 


NA OES العلماء‎ 
cp 6 شمارا کان امعو‎ legs 0 اداد‎ 
العامة يرون فيه رجلا صوفا بشما كان تلاميذه‎ 
deg) في اء‎ Gow Y 1st ارون ف‎ Oe yall 
فالالا‎ 72 goal 4a jb CW cy اول‎ gag al 
BUS fai can ee Ss ee es ce 
وود اصابت طربقته حطا من‎ dal SY! aad 
رجلا ذا شخصه‎ Ailes اعتاره يوم‎ E 
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\ نجاح اد 


م و 2 
Ate‏ ار ENR‏ 


هذا ما all‏ الاستاذ كوم ولا aS E‏ فاته 
ان yy!‏ مسرة لم یکن abel‏ عر با خالصا كما ذکر 
cr maul gO Nels‏ جرال کی ial‏ و 
ومن موالى , نی هشام وقد igen‏ و ابام 


الفتح ces‏ الاندلس Je pales \ ga a‏ ولاهم 


me من‎ Lys leg ly YI هذه‎ Ly تقر‎ (0) 
ومن اعر بها‎ A) So مسر‎ cy! ا م‎ (\) nel 

ا ) A ee:‏ ء ا ۵ 2 4 | 
5 & دل | ری الو وا ڪڪ athe‏ ھے ر 


a as i ae ae <‏ 
ea‏ مسل ذلك 9 ود انحر این مدر ٥‏ احزاء والعقاب 


لاعمالالشر og‏ الصورة الل )۷( (cad‏ 


الملا ده ا سر A | ENES 9) piers A‏ ر !4 


ens صدی‎ (A) ‘gi Ay 9 3 Lgodtad) N 


ابن مسرة فی obo Ate we 9 ol‏ الافر نج ۰ 
ond‏ اهم الك cle.‏ والابواب الي تعر ص لھا 


a . }‏ - ; . : 3 
LY‏ ی الف حل (See,‏ اهنتم بابن DS nt‏ 
ودراسهة Ade‏ الفلسفى والاستفادة فى ابحاثه 


ne \ 
9 naires | 
کر‎ 


GAY daha‏ ارق الف کو ےکا 
( الفلسفه الاسلامسة ) Allo lang‏ بعد EEG E‏ 
من المغكر saeco Wey‏ 


اا 


( وقد ااعحت‌اسانا لا 
OW 8 Oe 2 je‏ ھم من ys)‏ 2 
Vs‏ وهم ابن مسر هة ons‏ ر eels ee ey‏ 


a‏ الفضلَ 5 م 9 | ics ae Aa hal‏ المج 


لدی ا جدوة عن SS VUE‏ فی الاقلاطو تة 
1 4 + وقد roe Cpl yo oe‏ \ ری 
ASI AR oe‏ وم > ,طقو Pig ene oO‏ 


You ose‏ ھم الحماس لمذاهب A) all‏ ومات واه 
J) eT IPE JI»‏ 4 
ell‏ الى حاة ال 


الحمر الى حال ور Ab‏ حت وفف تسةه 


\ 
زلة ولهذا ذهب صل ان Sls‏ 
الاين هن 
ote Mine‏ الذين AS‏ وا 5th‏ ن حوله old YI dul yal‏ 

OW وقد‎ Atel 


eee, الفكر £9 فت‎ Js as له ولمدرستة‎ Chu 
انها كانت مر كر‎ les fel امن اطق الى‎ 


Nude‏ فی ا وقد owe‏ هدا 


Bee y suo ll IG 


الافكار الاجشسة فها ( ۲ ) الافكار te eV‏ فى 
ا 9 اه الد کر رة pun cpl Samal (W)‏ 5 
AS elle‏ 3 


ثم الي Atal Cael?‏ الماطضة وتهمته بالكفر 


Ou! a Ks 3 gael تعر ص‎ Lge’ فی‎ 


i 
E 9 Sl Ae Soo) fa) ا‎ iN و‎ 
ek Ve اچ و‎ ie OF ا ر‎ 5 + 
علماء الدين‎ Aug ads طائفته وذكر تا‎ +L واعادة‎ 

لها )£( اراؤه de!‏ عشر وهی 


Oy —‏ ااه هی ال لارا اشرما 
ay‏ ایت bie‏ صر ودی eae‏ فی القلسقه هو 
معرفة واعد علم النفس ٣‏ - يجب ان تز كى النفس 


4 49 aol صل‎ 3 or 


Duclos) ALS } pars vs 


la lies LORS ie Stet 
; Lea ae We } 
eee ches hel gil Aa5e he V4 


eas ie ee ny aS ae 
Seopa sll Sta Osh اا‎ 
العالم باخراج افسامه وأنواعه من العده‎ GI 
Em Ep 
لپا‎ 
حالان مهمتان وها‎ Doel 44 والعقل والر وح‎ 


المحه fe Were . N a noe‏ \\ لاعس م 


ET S, مه‎ 


Ag) As العالم‎ 2 


oo placer ones Meee 


ا 


al SI 2 natal و ضاف |د‎ e المحه‎ 


ى 
ae Slo 9—> oll N‏ ھی ate E‏ 
Js)! )‏ ( والعقل والروح والطسعه والمادة reba]‏ 
وكلها مختلفة بعضها عن بعض ١٤١‏ - الارواح 
ا صادرة عن روح ٥ ‘ae‏ - وهی مذو عه 

ne YI ot gil 
pill غايه وجود‎ 
و کل من وصل‎ end لیحققوا عدم‎ Wall فى هذه‎ 
Wall ede al I 


otter جنس‎ iss NES 
EN SEE 


مدرسة اعتزالية اندلسيه 


Aslam ae وود رد‎ Joa) Y\ A 90 9 اال الكلام‎ 


من المشرق منهم cp ace!‏ زیاد:الاعر ابی اوا لحم رین 


من المتصو 49 OW ies‏ من amy lola * aa yall‏ 
ال كات ae allel) du Vi sles Sled‏ 
CD‏ من o eA A> | acy‏ ر Amo‏ محمد بن st.‏ 
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قل ٠ابن‏ عامر وقد تعقب هذا القاضى بعد وفاة ابن 
مىر ة ote Wi ee Ou,‏ والدارسان 9ا 
ال 2ة 399 ate‏ واحرف ek‏ و مما واله المالقى 
CS cots cyl ULI ( * Woe) A)‏ 
> بهم AN‏ من ELI‏ ابن مسرة ثم خرج الى 
anit) |‏ بقرطة وقعد هناك فاحرق بين بديه ما 
وجد عندهم من AT‏ وهم A Oa be‏ فى le‏ 


on) cere! ( on pole! 


ببقى القاضى بطلب اصحاب 
I cy!‏ لكشف عنهم واستتابة من علم انه بعتقد 
مده هم e‏ للناس کا ES‏ و Ane‏ ص ee)‏ 


ا مسر د قرا AS A>| 3 ate‏ ا 


وقد أهتم بابن مسرة المستشرفون وبحئوا عن 
تلسفته وأسسها ومنهم المستشرق الاسبانى Se gtr‏ 
اسان بالا بوس وقد As oy‏ باللغه Ale)‏ کتابا 
مهما وطىعه فی مدرید VANE) Ae‏ م) فی (VNE)‏ 
AS‏ وود لص DU‏ امان شرو ته 
Emil Sprotte |‏ [ فی اللحلد ell‏ من لغه 
العرب فى الجزء الشم فى ص (OY)‏ فقال ويقسم 
هذا Gil)‏ الى RLF‏ أقسام )١(‏ الافكار الاسلامة 
فی اش فی العصر الأول ells‏ والثالث ونفوذ 


Aa لا تاره من ال فی‎ agai ام بالز‎ U me 
مدة واشتغل‎ oo pth ابىدولىس ولهتحه. ابه و ردد فی‎ 
م‎ a) مالا حاة اهل ادال واکان الكلام والمعتز‎ 
الناس‎ pels عاد = الاندسن واظهر النسكوالورع‎ 
وا ی‎ eb اله وسمعوا مله م‎ | gal 9 > ally 
عنه بعص ولازمه بعص‎ a2 وح مدهه‎ oARins 
به ال‎ hess le لسان‎ A OW و‎ ates واو‎ 
سنه‎ os ( a Y۹ ) Ae ot] 9a oe 3 ofl ya 
ASW عه‎ ined cpl gems (Syd ) 
کلام | ةما باختصار 9 دان‎ gee lif oo اشهر‎ 
مه وح ذاات. فال‎ pou ارت ا مىل اله و‎ on 
Sy والناس فی مححہ ےد‎ ) a) ٿن اواخر تر حمنه‎ 
مسرة فرفتان فرفة تلغ به ملغ الامامه فى العام‎ 
ظهر من کلامه‎ U بالمدع‎ ate 5 رما‎ 4993 oa jis 
a & | العلوم‎ of ودرو هة بار س الاندلس‎ 
۰ ( ٠۰*۰ کا کی ا والتسارم‎ 

واذا Lass‏ كلام utd‏ المعاصر بظطهر لا ان 

\ anaes 2 . <s - 

OD Ss pus Cpl‏ من pel a doe YI‏ ورخال 
ا ALS ae), he YY‏ و بالا رن و ممن 
co‏ عن متعارف العاوم التقلسديه es‏ و لدا 
Ree)‏ حمل cy ate‏ الفر خی alam‏ شعواء 3 
al‏ علماء الاندلس ومما قال عنه ( اتهم Nh‏ 22.4 
sas‏ 2 اشرق وال فالات Jal‏ :اکال 
والكلام pik, ll sls‏ > واختلفوا اله وسمعوا 
منه طهر pl‏ على ce‏ مدهه وانقصس ي 
Ao | ila a>) Cole's‏ وا ذلك Em,‏ 
٤ | ! + E‏ ا 8 
حو کلام wd ceo VI Spall oo Cee‏ 
عقون S23 oe)‏ وکان له مان oo) eh ay‏ 3 


wed ا‎ dot) غبد‎ 


eae slot‏ من cau! i‏ ال من 
وهب eon! dj!‏ بین cle‏ صفات الله تعالى وانها 
ook GW‏ ا شىء واحد وانه ان وصف بالعلم 
واجود والقد رة فلس هو 13 Olen‏ رة AEE‏ 
LOY] org,‏ المختلفة بل هو الواحد بالحقىقة ا 
ال رجه fle Gbe Wel le‏ الو جودات 
فان الوحداسات ALL‏ معرضة SOU‏ اما باجزائها 
واما alee‏ واما بنظائرها وذات Gol‏ سسحانه 
وتعالى Ale‏ عن هذا كله والى هذا المذهب فى 
الصفات ذهب ابو الهذيل محمد بن الهذيل العلاف 
sre!‏ 

LAS SS Gebel Os‏ من حکماء النونان 
وهو أول الحكماء الحمسة المعروفين باساطين ASL‏ 
وأقدمهم زمانا ۰ وهم Baal:‏ ثم فبثاغورس لم 
سقراط ثم افلاطون ثم ارسطو وطاف el‏ فی 
بلاد الشام ثم رجع الى بلاد اليونان فتكلم فى خلقة 
العالم scl‏ تقد ح BG‏ فی آمر المعاد فهحره 
re‏ فی ce! ws‏ 
ابي call‏ صر ربن الجديى الى les‏ عل 
Oa gate cae ally ater ee‏ 33003 
all‏ فة Abt ll‏ من بقول , lo as‏ 


2 صف‎ a) 3 و‎ eter, 


ws 
ان له رموزا فلما يو فف علىها‎ Ogee ps اى مد هه‎ 
شتا‎ Ip ابھامات منھم فاننا ما‎ ١ call le وھ فى‎ 
۰ ء مما زعموه‎ as الك ادى‎ 


lene‏ ر 


AL Ve الإسلامة‎ AW فى‎ cy perth وين‎ 

مذهه محمد بن عدالله الحلى اللاطنى من Jal‏ 
ور ab‏ کان WS‏ بفلسفته ملازما لدراستهاً وهو محمد 
بن alae‏ بن مسرة ابن eos‏ القرطبى ابو alae‏ 
ote‏ آ مهومن ابن و tl ache‏ وخر جالى‌المشرق 


وسمع spa‏ د من نداد فجمد shel, cy‏ وعمرو 
بن على الفلاس ومحمد بن AN‏ ونر بن على 
ode yo pl cyl diel of). ie > cguaatenl‏ ما 
ک۶ ة من البصريين وغيرهم ممن سمع pede‏ ) لم 
قال : 0 یی فی Se)‏ رجاله spade‏ 
Wee toes‏ اکر رار ی plas ind‏ کان 
متهما بالقدر ( الاعتزال ) وترجمه الخشنى ابن 
lis lt‏ 2 عدا cy‏ مسر فاضا lao‏ طول 
الصلاة ورحل و 
ome eA‏ بد دوو یله MN‏ امک 
و کان له بها جاه lng Gare‏ هلك YAN) de‏ ه)ء 


فی اجر عرد وح امه ay‏ ان 


ومن هذه الترجمة الموجزة التى ذكرتها عن 
obs 4 |‏ منزله os‏ ابی atlas‏ محمد بن WAS‏ 
وتعرف انه LY‏ فی جو علمی فاسفی معتزلى فه 
op eg‏ ا & GWA Vy & Sa‏ 89 در 
gle Natty ET‏ م علا 
الاندلس ولم GR‏ بذلك حتى هاجر Ill‏ 
G pall‏ فدرس العلوم والحديث والكلام والفلسفة 
واتصل بعلماء الاعتزال وعاد الى فرطة وقد عرف 
E OTO OT asleell ae ae‏ 
ae ola La‏ اة ی Je‏ 8 هاا خد 
بشر afl‏ التى Vol co‏ من اجمله من A‏ 
Se E hens‏ 
ty Gude! deus‏ من رکال SI He‏ فى 
UB ray‏ ا sll SE) Cs‏ با خر 


ee ° 0 pane‏ » قضب اة 3 ab‏ « المطبوع pea‏ وله 
OLS‏ » اخبار الفغهاء والمحدتن » و GLY » LS‏ 
والاختلاف » للامام مالك APS ore) yl a‏ 

مات فى حدود YY: dune‏ للهجرة * 


oe IB Se 


ف الم رر ری 


بقلم : عبد الميد الدجيل 


فال عنه : عنداله بن مسر cob il‏ وایکنی coe‏ 
محمد : eS‏ به | eal! o>‏ بن مسر ہ وکان 
تاحرا a‏ المشرق وهو pro‏ وصحب فی al»‏ 


)1( هو ابو عبداله محمد بن عبد السلام 
Cole‏ ل ا 
الاربعيل Gules‏ فحج وسمع بالبصرة من محمد بن 
شار ols‏ موسی ا و نصر & عل ا جهضمى 
ولقى ابا حاتم السجستان Ab Ils‏ وسمع ببغداد 
من ol‏ عبيد القاسم دن oe pees Key ek‏ 

وأدخل الاندلس res E‏ من cv st]‏ واللغفة 
والشسعر کان loenneed‏ حزل المنطى زقه U gals‏ توفی 
مه ) esl Ge NAN‏ ای 2 د 
ne‏ محمد بن GUI‏ دن اسد صاحب طبقات علماء 
افريقية وقد عنى بنشره الاستاذ الجزائرى محمد بن 
SU DA O‏ وهو غير الجشنى بن 
حارتثت S975)‏ الذى cp! ery‏ مسر ة مدا Js‏ ما 
GW td! gu antec‏ اللاول محمد بن عرد 
السلام eae ls‏ ی gts le‏ ا 
محمد دن ارت وهو gw‏ ترجم محمد 


0 


slate الاعتزال أول ما نشا فى البصرة ثم‎ Ls 
Re Sil oe eee 
J ° مقاو مه و مخاصمة فلىلة‎ sy ($2 Cok 
so والمعارضون‎ e وال ارات‎ Seay المقاو مه‎ 
فى ووة وتارة فى ضعف و كانت الاندلس الاسلاممة‎ 
بعبدة عن هذه المماحكات والمحر كات الفلسضة وكان‎ 
رجال الحديث وأصحاب الامام مالك هم المتغلبين‎ 
بالاعتزال‎ ple فقبه فیلسوف‎ deo حتی نشا ول‎ 
و کان قد‎ Se بن مسرة القر طمى‎ EY عرد الله بن‎ 
مكانا فى جيل قرب فرطبة فقيل له الجلى‎ ibe 
e وهو من بىت عام ووقه وفاسغه وکلام وکن‎ 
اللصرة‎ A al nent رجال العلم والكلام ومن‎ 
أيام خروجه من‎ a pall سرا وود تعرف على معتزلى‎ 
الى اعراق وحل‎ deg الإ ندش لطلب العلم‎ 
se ها مدة وقد ترجمه ابن الفر‎ er 3 pol, 
larg dale demo pda elle cost ald 9 


A 


لا go‏ بحقفر شر dine‏ فى هذه القعحة ٠‏ 
يحب ان pale‏ فى حفر ll‏ ضجلة UW‏ > على 
V9 © gol oll Exe‏ مسل ك عر الامور | aks)‏ 
٠ Ao‏ وما سوی HS‏ فان EI re St‏ يرم 
E TET‏ 
ese‏ کر ما Gal‏ ف الوقن peek‏ ج 
مو ارد لامتاء > س حه الى الوادى ماح و جسں 
الصحراء والطقات المحنطة به ٠‏ 


ا 


اما محارى الماء تحت وجه Gaol‏ »> وأولي 
من sel‏ نهر الفرات هما هو فرب Ay ger‏ او ف ¢ 
Gy pals‏ انها موجودة فى Rol‏ غرب النهر ء وقد 
وجدت مثل هذه المحارى yb‏ لها فی ححر 
ia‏ جا اد فر اقل 
الحجبسية »> على هة عيون “ على ما هى عليه فى 
جسئ ولكنه بصلح للشرب عند ABS)‏ 


= 
\ ۰ 
ماء احسن 2&p‏ & 


A‏ ماو ھا 


ue‏ ان محال الوصول الى محرى من هذه 
ASU) Cooled‏ فى الموضع المراد حفر الثر C48‏ 


الاه الغحاة : 


اما اماه الضحلة فلا بتعدى وجودها Sat‏ 
coals‏ الا > ود ها ole‏ الا طا (EN‏ تمل 
اء فی عرت متظقة الوادى ۰ 

6 بتجمع على وجه الارض‎ wo ial 9s 
يدوم‎ WB غدرانا‎ OS Ag Sy gee oll من‎ lade 
والماه النى فى الرمل‎ ٠ nl وال‎ Mh الماء فها‎ 
N N ee xe 


۰ ا الصبف‎ dane Sot SI 5 € ena فی‎ 
2 العمىقة‎ ol Li 

Lol‏ الاه الحاقة قي ورن La‏ “فلا سر 
Je Y!‏ وف مال 49 ا ری ao lag oes‏ 
Ade tes‏ من ماء Ad CLAS ald.‏ المادة | dad‏ 
فتحعله si \ put‏ عبر cle‏ للشرب ۾ ول rat‏ 
يقال فى منطقة ححر كلس الفرات الى تحتها ٠‏ 
ao os)‏ حجر poe‏ الطناشيرى ھن عصر 
tel ee 9 lll fe © ery VI‏ ی CNS WS‏ 
Gel OS Ol dames‏ عن Ol‏ هھ SM‏ 2 
UN‏ الا :رود oldie |Site,‏ ااه الو Sh‏ 
الحسسة المنكونة ووق الكلس الطاشيرى ° 


۰٦ 


موضعه : 


ء 
ك 
ر 


Rar Say‏ \ الف حح حف ھا ame C٤‏ کو 
at ~ ee Se oe.‏ 


pla NN NO pe Ota‏ و 
pee Vile‏ »> فقوم فى a at‏ على | Ana!‏ 
e‏ ى الاإسض ° us‏ نحو Ve‏ ملا oy‏ 


حنوب ee‏ کر بلاء ۰ 


جيولوجية الموضع : 

\e لر حفر ها ¢ فی‎ al cox تسین ان‎ re 
vw Hi ود‎ sala is 3 : السقلى‎ or? eo 
dm تناو بها مادة‎ CA edt من‎ Sl مادة‎ 


ا 


N by sn Mephar  es pecee 
ce : cle نر‎ ge مر له من ا رمه‎ 


ححر ا ‘ و هذه ال مأحلقه على ححر 


اکن اا تا و و Lal gee‏ 6 وھا o>‏ 
SL aS,‏ ود کون بف الاو ر 
Co ee OF‏ د ول poe‏ و 8 


: المباه الارضة‎ Stemi 
Aas 6 والعمنقة‎ dll! هذه :القعة‎ ole ان‎ 
Ren CC we E 


> etl SLAY ء وتحتها مادة من كلس‎ aa 
۰ المادبة‎ A a & alc YI الاحوال‎ a 


و نلھ | los‏ طقه Abe‏ جدامن ee‏ 


اا ° تحنو ی حدر Ea‏ طاشری ا 
فى أعلاها » وعلى طفل Ab»‏ جيرية » فى أسفلها ۰ 
عل Î‏ ر ا ENE area aml‏ 


حالتها Ade SN‏ »> ويلع ثخن حجر كلس الزهرا 


.نحو ۲۰۰ فدم ٠‏ 


: هة اأوادى‎ Lois 


Ud ode oe الط‎ Gols Ol dibs 
وجه‎ cod للمساء الى‎ Ae pei والى‎ 6 dat بالغ‎ 
عده واديا‎ pw Yao + اعمافها‎ dle الارض‎ 
ی‎ LAS وما لد نا کن‎ + ASO) me SS 
بل ان السنواح والحولوجبان‎ >» Geis الى انه‎ 
ا‎ ET Seeeettcan 

ویری a) a ee Seats‏ ,4 
من ole all‏ > ال هدا العخفص وذ Og-S‏ من 
em Ale‏ مد 63 Saw! oles gael‏ ذات 
المسام التى فى الاعلى ole coll aioe‏ التسرب 
من المحارى التى تحت سطح الارصض ا ما فی 
ENOL N oe ge Waal‏ 
ر كات هدا GI os Abide‏ سید 

وقد ساعد على حدوث هذه,الععلبه هى .وجه 
الارض عوامل التحات الصحراوية > وأتمتها التعرية 
بفعل الريأح ae aeal gall‏ ا د 
ما تحرفه امامها cla‏ اللسسول + فكل تلك العوامل 
قد أوصل وادى,النطن be dt‏ هو ,عليه الوم من 


٠ daw 9 Ad 


Yo وليامز‎ ee) 


par‏ بف old Ske‏ کف کے و A>‏ الاري أو 
فى طقات Gael‏ تحت الآارض ء 

وهن del‏ فلا یوجد فی الوادی مجری للماء 
راصح امعالم Agee (ies‏ او بان اللدين ء 
وقد کان ذلك سيب النزاع SE‏ © 


جيولوجية البطن : 

تغطى بادية الدبدبة > Abb‏ من الجصباء tbe J‏ 

لها os‏ الدبیدبه وهى من عصر ٠ (ter gall‏ 
er bye wey‏ ول الكويت والمملكة do all‏ 
السعوديه »> وغربا الى خط الطول YANO‏ درجة 
الدى يمر Ld‏ من شرق منتصف منطقة old)‏ 2 

وووام هذه Atta)!‏ بوجه خاص > رمل وحصباء 
Cy‏ کور Sy gts AY‏ © وفها NE‏ وردی 
eee‏ م الان Aa‏ ودورت 
list E FO ls os SS Ges‏ 
eel icy eas‏ اكرون heey‏ یاون 
acl olds ¢ gee!‏ غر Jes Cotas Ay‏ فی 
مواضع كئيرة ان هذه الحصباء الرملبة قد تماسكت 
وتصلىت بفعل مادة A pte‏ من الجير ae‏ ء 
Cys‏ من التقطاعات الحولوجة الموجودة ان هذه 
الطقه fe‏ لخنها الى ٠٠١ goo‏ ودم فى منطقة 
ols 9 sd‏ ,الط و ااال > فان هده 
الطقة سمحة خشنة Aloe‏ تسمح بتسرب Al‏ 
الى باطنهابكل سهولة وسر © 

وتنفضرش هذه القعان فوق حجر كلس 
glow, >» En‏ على نحو ۰ فدما من مادة 
el (tai g > Aid) ows Par‏ حد لعصر ا اي 


ee J sols 


Lede 


4) الد رد‎ 4) ob re} 


: ریس py‏ 
وترجمة : puts‏ فر نسيس 


y slow Y\ 8 ve ooh) gat jl (4 an‏ بتحاوز 
lang (2+)‏ ۰ 
Sonal‏ فی ote‏ المحهة > وھی 


6 أقسامه‎ eal s col < 


Oar ان‎ 


المغروض es‏ 
و وسط محرى i\‏ 
قد ت ی الاونة lel se YW‏ بين شر كة Jat‏ 
وو oe SI‏ وهر Ab‏ الاد به pall‏ فة + ais‏ اعات 
aS 2 gt dat ll ab‏ الفط ود Stel‏ 
a2 ue‏ ا ا 

oye Sled نحو ازبعة‎ 
Lalgel > الوادى‎ 
old cole والشقوق »> وان‎ 251 YI Ant عمىقه‎ 


gab‏ العرافة عل 


ile se ole val ist! وود‎ 


تحتمع فی وادی Obl‏ 6 وتری وهی تسیل من 
Wg > ac‏ مما لدينا من LHS‏ والتقارير »> 
ان ماه الامطار 4.211 Cy‏ هده الاخادید تحری 
ا ark‏ 
الشمال الشرفى > ثم تختفى فى الخصباء والرمل 
قل ان يتاح لها الاتصال وتالنف مجرى واحد 


Sols as oe متحمعة‎ 


(el eae‏ ۰ ودل ذلك على اك 


Ss aR 


Ws 


ص اأوادى : 


Ula cers‏ حسن اص 


ډو امیا الصا 


eal lye ee al ieee 
"۰ ۰ ¥ ee — ب‎ 


a‏ ¢ ووادی pall‏ علامه حدود 


b\ a] \ ال او به‎ 
=, tad 


ll OY ولف الحدود الفاصلة‎ Ag ike N 


‘4 ae 9 dass ees aA من‎ E 
ا‎ + AA ie مه‎ ol 0 el a 


2 ay ae من هناك متحها‎ Re ale ددا‎ 


¢ 
> 


re: Vg‏ اللصرة » ll po, Daeg‏ ,4 ای 
ESET‏ 

و صر ال بالقرب من Cra pal 4 9h ji‏ 

Urn ¢ slab,‏ من‌الارض عر ler‏ < ولغ عر ضه 

ی بعض افسامه نحو ۱٤‏ ملا »> ویمتد وهو بهده 

ا هشه حو ا السو mis‏ 


ae of وود‎ 6 be 


£6 oe wa 49 4 


NEE 


Ay +X امد العلل‎ lee 


Ste Va {ladys adod gp chal Je pee 
ear Ue UE LN. GO ote 

لدی aw‏ ۶ دار ن ا ماحد و حو c=‏ 
an ees rf - a |‏ 

cp le Vis‏ والتر ع ایی اتحفق عد Sin‏ سىت 


Parcs Peet ae 
بعد ل‎ od) A> اما دا € وارحو ال ا معو مات‎ 


ء 


gee اۋردته من اسنتاحات او تعان على‎ Load 


gasl ge (Sin als ازل عبر‎ 1 a oO مواصح الاما‎ 


Peel 


\ 5 
sS 


oe الاولى‎ & ped sj IU) الصحارة والشخصبات‎ 
المد‎ pend! Lele aS cls, 


OSD 


| 


وبين AW‏ تحر BF‏ ميال ولعله شیر Bi‏ 
السور الاوك GAD GY bast‏ الى جعفر وجدد 2 
القرن els‏ الهجرى ٠‏ 


خاتمة : 


ا والمواضع G8 35S SU‏ اال 


E COs 


* \\o 


Ob eat Ny FOO 2s ale GEV‏ هذاالسور 
لقر مطى عندما ck‏ 
دل ا طاهر oe‏ 


« & صا be‏ سلا رم اسنها باللىل على سو رها و صعد 


rite اوتحہمه ابو طاهر‎ call os 
مسو به کی‎ J 9% 9 2 pa 
و البوابين‎ ALI السور م ا‎ sl 
Se cubs على اواب السور 6 ج الابواب‎ cyl 
SEEN fe dar کان‎ Mess gar lee cyel pee آل‎ 


(YYV) 


Jos Fg OC Ale اللاب‎ Mel - Bee yt) 


Lede ابواب‎ sae وله‎ ile ان ان الور کان‎ Gel 
بها > وان السور لم يهدم حنى بعد‎ OW مو‎ Gully 
احتلال‎ 
eh tee asl Save 
و كان معظمالصرة خر اباو نحن هناك 6 والهات‎ » Jb 


o> Y coals pele eels N‏ د 


القرامطة pol‏ 3 والراجح a‏ هدا السور 


ورسخ هن ا راب > ولکن lol‏ وسورها محکان 
ا ر ا 
E ee eee es‏ 


Leos gw »‏ العديم ور o>‏ و cent le iw 3 Aw‏ من 


ى عبد السلام Berl‏ 
ر مه الله ور 9 > le Js‏ تھی سو را Aww‏ وبن‌السور 
ا 


a 


دون الصف فرسخ فی سنه OVD‏ 
ويو wy | J‏ 2 بود ا ودد TT dale‏ 


AAA CZ OI E E‏ ی 


(۲۲۷) مسکوبه : تجارب ey!‏ ج ١‏ ص 


ا PWG‏ : الكامل © YAN oe A‏ طب عة 
ey >‏ )ت 
AD)‏ سفر نامه ص om. dsm 5 ) ٩٩‏ 


dsb ) VV. uP? \ € ا ول‎ aera) 
٠ ) کریمرس‎ 


E‏ اط 


XE!‏ ای من | rel bers‏ ا واعدة 


- 


meee ab lal عالات‎ Lge ot das عسدر )4 هجو‎ 


al\ +‏ § 9 
rr phous 9‏ ایند رود Fi‏ و بهم ae‏ عو € ۰ pot‏ 
ا لحكومة 6 والالة هذه »> حاجة الى fey yaa‏ يضاف 


cn a VI OM al‏ لالهحرة ھهحمات خارجسه 


iow Sealing! ls. i 
الد صعب حصر هلاه‎ 
١ Ove 
> عرد لر حن الان ال‎ 
> بغداد‎ Wie g غير انه عند تولى المنصور الحلافة‎ 
على‎ EEE » ای حصان الىصرة ¢ والكوفة‎ 
وصم اله سعد بن‎ sll بن معاو به‎ one! 3 al 
AT ME ely oy les 
= 2 9 E E 
NEEDS 
ae Yous ففعل‎ \ghs| دول ا من اموال‎ cy 
غیر انی لم اجد اشارات الى امتداد هذا السور‎ 
gue او‎ As] الدور الدى‎ a cot thy | » و ملاده‎ 
aly من‎ om) Aw A sata 
oS و مملاةا‎ 


2 ei Teste 
oe, Se, r رما ده‎ 


ع 


E RE Ak O‏ م ا 


احداث احتلال صاحب pal es‏ 5 سنه YoY‏ + 
فی سنة YAN‏ 2 قوی zl‏ ابی سعد اجنابی 
ولاق الامر 


vey US PERS e 


ووصل الى القطف فخشى ce hes‏ 


Wes مه‎ o> 
ی‎ sis 


» ل محمد REET EE aa alte cy.‏ 
اراج والضاع بھا فی عمل سور Je‏ ا « 


درت Age)‏ على 


As | a3‏ عش ر الف 5 فامر 


on NV2 ( TIL طری‎ O Y2) 


دما ہا ٠۰ o Wing Asma? st Cs Drea‏ 9 —\-$( 
الناس وخر ج رحل من سی وطعة من الازد 0 “ 


AL nz, Dig pire‏ الا دت من و حدا ee‏ مرا سی 


cy be‏ سود غالا رد و دوا dle‏ @ ٭ وقے مهم 
ا CALI I sls‏ اترا مرد نے کر 


O 
CON وح رجتالہهم. لعو طاحه بن سو دو فاثل‌مز‎ 


اک 


و Alot ol Gall ae ge ete‏ کات 


ر ب ن se EE‏ بن سہو د ونی وطہءة sms‏ 
ge) Meee‏ بكر ) oe‏ ( من اهل oh (AS‏ 


ان Jeg dole‏ بن سود ووطعۀ انت eee‏ 
“NT 2 A‏ ر 

ال Oo"‏ وطاع الازد € و Annum?‏ جوب _ . 

ومزينة فى جوب شرفى ee Mg ated‏ 
إا 


حططهم ۰ 
عبد القيس : 


ان المعاو مات عن القس وعشا رها ورحالها تی 
Alls 3 pel‏ ا BUN era‏ دل على يله عددهم 


وتطرف محل سکناهم ؟ Ole shes‏ فد us Ya‏ 
مودع سکناهم = او Lag!‏ ماحاء فی gas‏ من rel‏ 


bY pee, Ol به‎ ales الخارود ارح على‎ ieee all 
ad . 

J مما‎ ou ee, لم هر‎ hoe هرا‎ 3 pal 

Ol bs‏ موضع خططهم فرت هذا النهر > والاخر 

pol ار‎ lars Srl Ay Sea بن‎ 


A pis دل على ر ب مقام‎ ib) ا‎ sls 


متها ¢ لذاهیمکن عو Ob a‏ عد القسس aS.‏ 


۰ ودار الرزق‎ Chase oe عند‎ bbs 


: Sa (O 

a \ v2 TI ie ye‏ 3 43 احتلافت ل ی 
AVA Grow‏ 2 
(Y¥2)‏ طبری SAS I]‏ 


Liz انظر‎ oA\ ue الكامل‎ 
الروايةء‎ 


UA OLS) فتوح‎ 


وال oO ee MO,‏ ا 
a‏ 
GID (YN A)‏ 


J 53896 \ 


je ASS x onl ae A> 3 
as ee 
¢ ley اجو‎ Oa Ht 3 puell فى‎ bow 
9 6 Ch ty cp eg Spey > وال‎ Coty 

NEARS 8 a 
A واکاب » واشقر > وربا(‎ 
اطا‎ 


محلات pel‏ 3 خارحه من LB ge‏ سمت بقسل من 


ویروی يادوت عن Jl‏ ان « الحت محلةمن 
Magne Pe Ie ge‏ کات pat SS‏ غد 
ged ge Geet‏ © لذا بخكر*القول Ob‏ الت كانت 
فرب الأزد > اذ لبس فى البصرة من اليمانيين ahs‏ 
عبر الازد » ٠‏ 

وود اورد tN‏ د نصا th‏ بعض lo eg call‏ 
مواضع Gan‏ خطط الازد فقال « خرح قريب بن 


مرة الازدى وزحاف الطاحى ء١٠‏ فاعترضا 


: ven ake meget (VV) 

2 Soe ا‎ VV GeO ا‎ ae jak, (TNS) 
۰ YAY الاشتقاق ص‎ 

cp) Of سعد ج ¥ قم ۷ ص‎ N ODE) 
€ المنتظم‎ Gist) YI ITV Ge Vic be 
+ Ne ve ٤ اقوت ج‎ AL 

tm el )۱۹(‏ ج ۷ قسم ۲ ص ۱۰١‏ ۰ 
السمعانى 

enh LF) he باقوت‎ )۲۱١( 

ASS SUN Ge TT EOD 
٭‎ YAO الاشتقاق ص‎ 

: اغروت ج کا‎ (TVA) 

(VN)‏ ا درت 

fl (SS) 
db pad) التنظيمات الاجتماعيبة والاقتصادية فى‎ 
٠ القرن الاولى الهجرى‎ 

NZANM E ا‎ 7 


2 کا الانساب dale‏ هداد ٠‏ 


A) ص‎ BELLY! : 
8 ley من‎ cdl aah) 


U 


Ss 


عن he VI dle‏ 5 من ہی ٤ che‏ أو بعسارة اخری 
DIE‏ فى اطراف pall‏ 63 

وهنا نص Sol oo) 9\ a.‏ فی اساب 
اشر اف جود دلت 549 قول انه« جری ( قاض ) 
وادی الہ gp lop SW spade Ga‏ 92 ور العتتك 
aes pelt dls J cy Ole ) fae‏ )ال 
کور cy‏ ره ale‏ الف درهم فعمر بها ماخرب 
م ك is. Japs aN , ns‏ اك lit le.)‏ 
و وادی wall‏ الوادع pel ioe Lo‏ 3 4 

TT 
oo C9 do) 3 
os ¢ Y we 


e‏ بسنت ا الازد کانوا 


جحد ت عن Es‏ و زمه وال » لھم 3s pet a>‏ 


تعرف بقسامل وهى الان عامرة أهلة بين عظم AL‏ 
RESALES‏ ولان كان القسم‌العامر 
في ذلك العهد يقع فى الجخوب الغربى لللصر 
E GS NI‏ الازد ومنهمالقسامل 
کانوا فی al oth‏ 

ان المحاو oe‏ ا دی eae‏ 
تظهر ان العشساثر الازدية المستوطنة ped)‏ 3 

E 
OND O 


E) 


we Vg SLY Gls: gtd (voy? 
(4 pall) C20! ole sy gaze db ckae ) OV: 

“AY 522 € 0 (01) 

daha tg CA DD ص‎ T] ری‎ C۰۷) 

ENON age IGUREOEN) 

2 gine ll طبری‎ EN) 

۷ ابن سعد ج‎ ٩۱ ص‎ TI کک‎ Vie) 
۰ ££ ص‎ ۲ awd 

ip leon! (FNS) 
۰ جهصم‎ 


و راك 


:حاط 


کان اد ها ع 
Cs Ls ce‏ + \ ~ افا ب (ih en‏ 5 


عندما اراد الالتحاء اك الازد مر Ae ‘a ol on‏ 


م بطاح CE‏ هدا ان سلسم wl‏ ادرب 


esl‏ المسحد ie!‏ 6 وود cep)‏ ابن Ol p=‏ اححاج 


cy. acs eu! : é pel کن مخ“ ن ودم‎ esl cls ن‎ 
» المسحد مما‎ ils dos Ola je 
y , 
ابه‎ oO obs 
v) i 
OS 


3531 : 
Ea TEPE‏ ال 
pad‏ 3 »> وود استو طن enn,‏ ھا مند C9‏ عر 

1 4 


cet DN ST jae OL ES yi gc ALE 


اں 2 بھا مسسحد الحدان »> 9 che)‏ 


rl | gb ن الازد استو‎ ee 
ieee 


. ! 1 . 
eee (shies د ودر‎ obey sige 


° aa عن المسحد‎ ‘uw cal, 


Wifey We noremmr et ary sls‏ فی الطرف 


: O AEA ANN 
Pye pel ons وول‎ 5 Ay المد‎ OS انوب ا لے ى‎ 


aca‏ اشر ا اله ن سل oneal Ol cy?‏ الله ن ز باد 


ce 


عندما اراد اللجوء البهم - غلى sl‏ الاضطرابات‌التى 


استعر ٿ بعد مو een‏ .2 د € ا 


EE som om. o 
As | ل‎ el + Ada NV Jal - oye log lS 5 9 & و ناجه‎ 


oh 32 


۰ ne ES i] Sy (° \) 


¢: 1۷ See ۱ aon’ fe G. أ نساب الاشراف‎ 
الصحابة‎ Guan 4, | حجر : الات‎ cp! OS 9 


N 


ola! : eg 99‏ القضاة ج ۲ ص ١٤‏ . 
(T° 2)‏ الہلاذری :+ انستات الاشراف ج ٤‏ 
قىم \y‏ ص 0 ۰ 


صالح احمد العلى AX‏ 


© peed Pee 


E‏ وود 
اهل العاله Aue‏ 
و بعر بهم فصو عسل" وليت > ولقيف » وتم 
بن oye‏ و for‏ 6 و عنی» ورهرة »> 2 Aw‏ > وخر ش © 
ودریشس ¢ دن المصادر !« a) Ales oe Se‏ 
الاتارات فی المصادں ال WIS eel‏ موجودین فی 
nad‏ 3 6 وهناك lee J Ol eae Alot‏ مو cl‏ 
abd‏ عض ads > Stall ode‏ لاب gl‏ کات 
ر ae oy Ay‏ خت ا وهل Sa oe‏ 
الشيخصات duh‏ ; ة من اقفن كما aed‏ من whe‏ 
ne‏ ان بنی hie‏ لابد وانهم gif‏ فی شمال as‏ 
اهل AIT‏ اى فر eo‏ الو سط ,خاو رن opel‏ 
SS‏ ان ¢ > Je‏ الا ae Wi 2) suo‏ 
ماو را J——.8e os‏ و Urge‏ فی Us‏ 


ال in‏ و اما هدیل ول بد o alt \gil‏ افصی 
الطر ف الحنوبی (er all‏ مې" ن padl‏ ة القديمة . ley‏ 
امحل colle Wel rs a ieee‏ دا 


اکر ۰ ص 


5 6 299 کان 9 jo ae‏ د ال حش و بقر ده 


مہ عد 2 ie‏ ال ٤‏ و کان وھا دار wt‏ و 
oe alo ol‏ بن مالك بن 
اما موادم السار Ch eae Sy >Vla pled‏ 


o ص‎ GL ان درد کاب‎ ۹۵ 5 
O CS OY 
NY A 2 AY 
+ Whew ا ےکک‎ 0 
N ga te SS) 
: doth) ۲۱ ص١ قسم‎ Vig ادن‌سعد‎ (V+) 


€ 


a 


Geely GLI‏ ج ۳ ص ٠١١‏ ابن heed‏ : كتاب 


SAVY AY ue .لمارف‎ 


EI 


حرام و محله eal!‏ . وان هده المحلات Ans‏ عن 
Me ce wade . ٠ ai‏ 
لحد اط € ماه (es‏ و دن 
العمران اناك بقع جنوب شرقى البصرة القديسة 
Fe ٩ +}‏ ر 

شرفي المسحد Gl - el‏ عل طريق spadl‏ — 


pres of le وسان من دراستی و‎ 
E 3 pt 52 rt iS A. Stal اهل‎ ah انہے مر د‎ 


re (WN 1 


NAA} (\AV) 

Aw و سیم > ومر‎ . e: ھی‎ 
a, Ny pine a). \- 

© eo) eras a : E 0 9 و تاحہه ك‎ 
N2}. A cs WQS 

<A و‎ ¢ ) eres > f igre 


: ابن بطوطة‎ (VAS) 
. ) المطبعة الازهرية‎ ( ١٠١ ص‎ ١ poles 

Galt AE ee Ne) *‏ ا poe‏ ن 

التنظيمات الاجتماعية والاقتصاديه فى البصرة فى 


کی ار od‏ عا 


القن الارل SUIS 9 « S40!‏ ا من الرسءاله 
المذكورة 0 

: sok * Me aay ae Il iS jack (IAD 
op gto! ese قىسىم‎ 2 c اسساب الاشراف‎ 
١ الكامل ص‎ : Sod oY الطاليين ص‎ ps 
Cred ® کن دقضی‎ da) ae وکیع‎ Sys 
٠ CVE البصرى ( اخبار القضاة ج ۲ ص‎ 


( 


a aoe cp! (\AV) 


ص V‏ قسم ۲ ض WV‏ 


ياقوت ان حدد من محال ا عند 4b>‏ مر دنه 
( معجم البلدان ج ۲ ص ie WYN‏ 
OAS‏ ياقوت : معجم | meh SX ue Y G Oded‏ 
WV g ENV Ge V eres OA)‏ 


NAA ae ate 


° 000" fe biel cars ul Va) 


"VEN Gel 


۰ ۲١ سعد ج ۷ قسم ۲ ص‎ )۱۹٤( 


° ree \ . 


۰ ا ا لى المنصور‎ Vee 


dis ee ) 7 


pall‏ 5 فى زمن المنصور »> وقد اتخذ ASN‏ هدا 
6‘ 


1 رة دصر کی 


Aes و الشعراء و‎ AS ts a eles القصر‎ 


OA) TEE . ae 1‏ 
وطن وا Sue) Ceo Nes‏ وره ال زنج 
فى الخرينة احدى الخطط od Aa)‏ 


(\AY) 


لقد كان اهل العالة احد اخماس 


° 3 pal 
- - ” 
we وود بررت متهم شخصات ليرة »> وهم‎ 


اصاھم اارئ ات 7 Ady Ale‏ بمعظمامراء 


4 ik خاص‎ E EN > اللصرة‎ 


بطو Ab‏ ؟ ففىسنة py‏ كانت الصرة ٠*٠‏ فد cy ye‏ 
ولم Ge‏ من اثارها الا الافل وطمست محالها فلم ببق 
بها الا محال معلومة كالنحاسين وفساميل وهذيل 
dob rs “Als‏ > وقد بقی 2 ) کل ي 
بوت معدودة وبافی legen‏ اما لخراب bly‏ غير 
& »> وجامعها باق فی 
وسط بحر ep‏ ¢ وس ورها القديم 42 


4 5 ال 4اد‎ oF ce le nm و‎ 4 Ann و‎ > 


أ | | 
3 2 > 


سر اا os:‏ 


ced Ante 
AY 
ا(‎ 


UI‏ ابن بطر Ab‏ فر ان ا 2 ات ج 
ز ماه DY‏ محلات ھی م هدیل ومحلة Ss‏ 

E e 7 UI EBONY 

( ۰ ا 9 و 
NAA ue‏ 

TT طبری‎ (VAN) 

EAE Ue ناقوت € ج‎ (\AY) 


TAA 


7 
ish 4 


of t 
) erred Cant 
2 ٤ 


Re 0‏ سے 
ERE mata) leat : a‏ : \ 
اك ا د £ Aw‏ وا 2 ب مع ¢ وا 


ye SONA 
(ce 


Aad ligits ay Sh Ailes 2 اا‎ 


RE 
3 العحدمى‎ U 92s 


pull‏ ة حمام عد الله Cp‏ عل ن ost!‏ العناصی 
alee‏ »4 ادى 


Vo ‘ a 2 


eel‏ وهو leew agg‏ سال بن 
ene So AG‏ 

ny 22 A. ر‎ 

~ he hoo aA ie ae ae a 
. n a 


Jal slat‏ حمام opal‏ فی 


. ese a . > 
تة‎ \ Se \ OS 0 \ هينه هدن ا م"‎ \ ke 
er oe : ی 0 ب‎ 


وودر ة مہاهها » واعل هدا Lee) Cay‏ عل 


سكنى بعض (uaa‏ فها ٠‏ ول 
النقضون هذه المنملةه دون Lod lene‏ اول حمام 
es‏ » وقد کون و 


peal‏ انو Sop‏ ل زر ادا Se‏ ودم pe | 2 pall‏ \ علنها 


ot “én 2 
ھا‎ Dw eon 


pad ادا‎ 


Goes‏ ك 

\ 

ace RS alti 

QWs SVE sen | oll 3 
: ب‎ =e ل‎ 


Ws‏ و خر اء pA he! Ss SAG, oe‏ مابری 
a i) Lele ot ‘a eal erage ae‏ 
c bet oo bt‏ ولا یری OUI IS Wilt‏ 

at ee Se 
al obi x 


ا 


مما یدل على ان ار do‏ 
Dl‏ مغر د Woe ay Sb‏ حاء 
uleed 5,‏ اح 
واه کان وھا ماخور لس لد ا عه ت#اصنل سو ی 
bates‏ 0( 


وقد تخد cpl‏ 


من خو زستان al) SY‏ 


a وه‎ al Ade] ان ابر اهم و الحسن‎ 
لمان‎ oR Ue ° E allt اس جل‎ (\V2) 
¥ Medial Oe \ G العرب‎ 
ص‎ Gk 2 Gow (\Vo) 
Whe Tp eb AVY 
اتساب‎ )۱۷۷( 
> NIQO 


ye (VVA) 


NEAT 
ye لللاشر اف طبع اهلو ورت‎ 


ی ااا ل 


YAY 


طرف ol‏ ال جاب AD Ae‏ عنہقه ae‏ مدن الفرس 


. | ar ae IS GSN) 
دن‎ oe وھت رتا راد ارد شر فخر دها‎ ne? cu \ 


ہو ھ 7 An‏ ™ ودر ل حمہر ° عار ا iS‏ 


val ودم‎ ven \gake 


تقاصىله 6 لان اا : بعر ف Ale‏ انه وام م oak‏ کات 

ف اه peal‏ 2 £ 9 دما ان وهشتاباذاردشیر هی غلل 
الا رجح aa gt spat & a‏ على اإضفه الشر 49 
من ols AV) os) Aloo‏ کا مر ey‏ ادارا فی 
العصر الساسانى والاسلامى ء الا ان هذا اللص 


s 


٤ اشة کی ھا النملده‎ bla خر )4 او‎ es Le hey 


ll U | يقو‎ 9 


Sell تان من‎ Soa NS » 9 


السسعة التى وجدها 299 اتيخذد ها المستلمون فاعدة 


iT > 4‏ اول EY cies‏ الىصرة وسل اك نشوا 


2 ا ا ر حمن‎ a9 O ce ). 3 pall 
> الحمل‎ And ge اخ ار ر‎ as ao ولس‎ O € 


۰ مو فعها‎ ee Je لىل‎ cs! 
ھول‎ AN ل عن ال فر ی‎ wall ووی‎ 
€« ا‎ o pws om ة‎ peal, ae Ao حر‎ » 
باووت وقول بان هذا وهم 4909 لان‎ Sain s 
sak « اقوت‎ oe) » معر وف ا الان‎ 
SOE OS DE ETE 
ال ان‎ Bey 2 يادوت‎ AGS | ووا‎ yaa ظل‎ 
E ne es ee 


ورد owed‏ ف احدی 


a alo (VV)‏ ااا 

(۱۷۰) ابن سعد ج ۷ قسم اص ٤‏ ۰ 

NECAR meee NO 

N eel (VY) 

See WAS ص £40 ابطر‎ 6 St ۷١ 
WV ص‎ ١ الاخبار ج‎ 


pile‏ احمد العل 


یدن بوضوخ على ان مقبرة بنۍ حصن هی بین 


ومر ° pee is.‏ مہو )4 ال عد الله بن حصن 


3 pal | مر طه‎ 2 E islake. 2 A>) 
OFA مر‎ st bh دف ر 4 ا‎ 3 eo ; E زەن‎ 


و خطه han stg‏ وهم حی من نی الحضير وکات 
ee Bier)‏ 
الخريبة : 

eee: Aa!‏ من ىل روات اع اك 
Lincs (Stal yy. coy © Roel 8 Ete phe‏ 
الشعر المروى ورسالة على » وبنت ان هذه الروايات 
gp ee‏ مع الروايات AME‏ ان واقعة 
Wal Was < 49 ee‏ اع 


ie والوافع أله ن ای‎ ۰ 49 | II 2 ca 


ی هنا ع برع BH‏ ت محله 5S‏ 
سسب الها و ن الشخصہا © al LS‏ عه د 
O. Shae‏ 


قر بها مدان 
و Gm ol hk‏ بانه کان فی مکانها خر به» 


om 


ويؤيد هذا ما ينقله يادوت عن MN‏ جاجى من ان 
ES ES a b>‏ 
به pat‏ | وخرب Lele Petes‏ 
اشوا عنده dy FN Le gery dis!‏ 


bpd) المسلمون‎ Jy 
Ji og OY 


ايضا نصاعن حمزة بان المصرة شنت سنه ۱٤‏ ھ على 


@ Casts SLI! Vv CS ale NTE) 
See الاغانى‎ Latest 2oy Shee NY ve 
MN E 

)10( قرت ج ص ۱2 

E a, 

EEN SOW) 

ادن سعد ج ۷ قسم ۲ ص BV‏ ۰ 
(VIVA)‏ باقوت € IN E‏ 


الحهاز ce : ie eds 9%, Us‏ و A‏ سنج 
انها کا ا التحار ever) Lgl e € Ok eel‏ 
الان منها الى الست 


و ا 


onl oa il بقع دصر‎ s SII وبالقفرب من‎ 
ell 4 oon 
O30 


Yd 285 ¢ Se 
VS a4) sy gf We اا الاد‎ el Liu 5 SI 
الل ان‎ 


lan‏ اا OW‏ ارت ge‏ و cath cp‏ ده 


ey, oD Aue عد الله بن‎ 


laces‏ ی و کی 
e‏ یدل Sie) 6 sll cw b> 4) | Js‏ 


الذى شق من نهر معقل والذى اصم ade‏ السوق 
فى نهاية cel pall‏ كما Jong ¢ Loved‏ 
ايضا انه كان ab‏ فى منطقة بلالاباذ التى ذكرها 
God‏ کک الفنوح وقال عنها انه انشئت 
حمام مسلم بن ایی 
وات آلت فا بعد لعمرو بن ons‏ الماهلى 


vs‏ ا hich:‏ وم الت درھم و طعاما 


وھا ل حمام es) 3 pal‏ 


O a 


وبااعرتب St. 3 yaa a5 II EE‏ حصن Ss‏ 
شان من وول ا ساروا ) عا و طلحه 
والز بر ( من مقر 3 Oa is”‏ وأخذوا| على ماد 


اللصرة من فل SILI‏ حتى gest‏ الى الزابوفة 


ثم توا مقر ھب حصن وهی IN la) deems‏ 


واوا oll cls Sigal‏ سرون الهم واصسحوا 


ane ANID. \ :‏ 
جم عل و فی دار ادى ۰*۲ وهدا gel‏ 


E AN Ec well مروح‎ (V5) 
© dy yleesd) cK) 

PV Ae 22 aus AD 

(VY)‏ فتوح YOY Geo Olt‏ :۽ 

ALY leet EEO 


ان اا ن ct ANGE‏ 


ابی oR‏ 2 ل 


ھن بلال » وان سوق Cpe laa]‏ هو سوق الكلاء ء 


Sy JM اقتاد‎ ES الماطنه € وهو‎ 


ON AE 
ه۰‎ Ac ما‎ os تطح احزم‎ en عر‎ 


وفى الكلاء مح a 6 no jl ols‏ أحد 


ی 


eles‏ ھا wae‏ ات الدار الس ی 
الوا رڪ Jv‏ ا دار ودار الهم امز 3 O‏ ° ن 


. کے 
جندب yl wo cy 23h Guy An A‏ عند 
۹ > ۰ 2 - -” = 5 - 
معاو ره وحور )4 Clee Been‏ ور a lw 4) gel els‏ 


og poe 5 apes 

الف ow Keele‏ منه Dg‏ شاوی ol‏ من 
: \ 
AS vi ad‏ 


وفى هذا Gell‏ بعض الغموض 6 


2 2 
Of. oe ME en SIS ON Ae oth, زود‎ 
ا‎ ol ES SH 5 ال‎ une oN > حندں‎ 


الدار ly > wo‏ ره bel ctl‏ انه الف 


AE 

ok ر‎ 
ia ار‎ ole اشهر‎ 5x8 فال‎ ¢ ۸) By 
ا‎ 


ھی ال فی sy‏ »> وهی oan‏ 
E 6‏ < وود و صفها الحاحمل فی mes‏ الامصار 


ol سر من‎ ean dle ale الدور‎ 


« مغداد‎ oe Bling 6 cet a NE 


0 
ر 


E 


(YO"N‏ عن دور ai é pas) et ww» 5S‏ ا 
سعد ج & NAG VV sca)‏ 

( الات عاف ص “AVY‏ 

sobs SAW OS Gen’ (VOA) 
4 glee بقول ان بز بد دن‎ BPS), المتحف البر بطا‎ 
للوندر‎ 

)104( اھ اکا ge‏ ا ےا 
Lat boi ٠ oll‏ التنوخى الغرح بعد الشسدة 
EN NNE geet‏ 


nd “Sy 9 
7 (eis 


yo 
Pai aoe? a5 رفا‎ Gall Cine sll وهو‎ 6 
os eo ور‎ SHG Jee وکات وه مار ن‎ 


° 3 pall oh ا‎ oe ene BAS Gb در‎ cle! 
و‎ » TE التحار ف‎ ple sole ان‎ 
ریب ان ذ کر طعام التحار 49 دون غیره من‌الاما کن‎ 


Wer 
& Jule 


ل ان الکلاء کان ل I‏ .5 للاطعمه 6 
وهذا géaa‏ ل افر به jane of Sin‏ و الف ان 
الر سى للمواصلات والتجارة مع العراق والاهواز 
وربما مع البحر ( اذ ان نهر الابنه لم یکن be‏ 
ا اسفن Ae eed‏ جى رمن ال ر شيت كماد US‏ 

e 
٤ pls ا‎ ose والكلاء‎ 
الاه كارن‎ poe Chen. 


جر ر د 4( و شير gol‏ 
سه على النهر احد pad ASI A Gly VI‏ 3 


ag ey 


PSS الاخران هما صما يقول > السوق‎ Ole lly ) 
NT N eel وباب‎ 
\\ ne), » 4) | 


SS ole SW O83 pall فی‎ Gy 


€ و سوق خزاعه‎ Jali فی الصاح .> ی‎ (4 ae 


oe) ae‏ فی سوق Ole‏ ودی ا مغرب = سوق 
الا 6 واذا زف ا 5 الاسواق 


ال لے کد ایی ھی فس Bh gel‏ ای 


poli la 83‏ ی p>‏ 9 > والھما lal‏ 3 لاا 


6 las سوق‎ OS ce! سوق باب‎ OS aslo € 1239 


= NAY Ea ياقوت ج‎ (\o°*) 

Tees olin! 695X_1 ae‏ طبع 
MG ete‏ 

* VA00 Ge TI] Ge (10%) 

۰ ۲۷۲ ص‎ ١ تجارب الامم ج‎ 4 Sue (VOY) 
NS ا التقاسيم‎ (108) 


der FAV ص‎ dels par: کر‎ pol (100) 


eon احمد‎ ex 


باب sl eke gs 99.95 de setae‏ ام oy e‏ 
اوت بات ترد البصرة Le‏ من العراق > ويشين 
من هذا Lea Gall‏ ان دار الرزق كانت على مسافة 
من pall‏ 3 € ولها باب معد AY 3.) ¢ \B g>e‏ انها 
C3 pall ot ot‏ کیا کان Ob!‏ لے مسجد + 
وا yall ae Ol chia Y MW‏ > هدا 2 € 
Apel‏ اج مع بالبصرة فالراجح انه يعنى به المسجد 
call‏ اده calls gil‏ اشر اله as‏ اول ge!‏ ۰ 
ولعل هذا المسحد كان pt‏ فی دد I‏ ری Mang‏ 
Oo,‏ ا محل ا عن pal‏ 3 وصالح دي 

oye المتحه حو‎ vt. S\ lel e oe! NG 5 ون مر‎ pall 
۰ wu! الحنوب 9 شمال‎ gee gone 6 ان‎ 


ges 
ان هده الاستنتاجات وائمة على‎ 
وکن‎ 6 Am YL الر سس فاننه فى الهات‎ Aer YI 
© ابواب صغيرة اخرى‎ Lal ibe 
على ان دار الرزق كانت‎ en! ويدل هذا النص‎ 
\gilg 6 لقد سمت درية ومدينة‎ gio >» دا‎ 5S 
eo) ee اسسا‎ SIE رة سور‎ gan oS 
هالا رة‎ QUT © 45 Ad ye Let خرن‎ le a 
دع وھا‎ ale عب‎ grant zt 


اناس لاخد ارزادهم es Slee‏ 


من رزی 6 gh‏ ما ey‏ من 
)2 عاد اك ياتى الاس 
بانفسهم ‘i‏ برسلوا خدامهم لاخذ ارزافهم منها + 
الاربعة الرئسسة aM‏ فى المجهات الاربعة > وربما 


٠ با ھا اا اوا صر د ا‎ OW 


: MSS 


Aone ely | ay On ig و سان و سبق‎ 
بعر به ا‎ OS ex JEN s ( اصحاب السقط‎ ) 


E‏ البصرة 


VAZ 


Jans‏ عاد بنظر هل یری احدا Alle‏ فلم یر احدا 
قال اما Lele‏ رجل من ck‏ تمم « lis‏ خلىفه ابا 
الاعور de‏ ہنی عدی عدی ال ¢ ھا دار وراد 
ey,‏ بن عد شمس oul ees Jee‏ 4909 6 وخر ج 
all‏ وراد > شتمه عاد les‏ و bt Clee‏ واف Lge‏ 
: تخرج Al‏ « وال o!‏ اك ماو افقك ل علىك 
اا ا وا ك vise! J-3\ 3 | 422.99 < chao‏ 
الم دوادغوهم € قال عاد لوارد 49 ag OG‏ 
فسن ¢ وو دف قسن ee! cy.‏ ووراد ees‏ عاد 
واخذ فى طرق الذباحين والناس 3999 فى | Ades‏ 
حنی ا الكلاء Ay als‏ ا | I 9! Aw‏ ہاب مما 
pel 5‏ 3 ° و رال اك oye‏ ° وباب 3 المسحد ° 
وباب الى مھیں 
Jo)‏ وهو باب صغار 4( oh le n9‏ وو Mead‏ ا 


الشمال» sie‏ الاب الذىيلى اصحات 


a1‏ 644 وصعد لاون رجلا les‏ لهم الزموا السطح 
فاذا سمعتم التكير فكمروا على السطوح ورجع le‏ 
الل ا ل ا 

5ران ال شار الها edt Vie‏ 
كانت تقع في SL‏ على طرف DY ¢ Lede‏ 
tell‏ فی By Al‏ كات فد |اصلحت de‏ زمن 
E ea ee ieee‏ 
والبصر 

ts‏ من النص Sa GM‏ ان دار الرزق 
Aa; eae‏ من الکالء € 5 کان عند boll pl‏ 


ve ال فل € ا عونل‎ Ll! Pe 


هذه العلاوی كاتنت wy ¢ 2 lat‏ !° قات من 


“ENAN ا2‎ Sorb (NEA) 
GAA) فتوح ص‎ a 


aS سح لقتال‎ aml کات وها‎ ale ¢ 4 gh Js 
+ الحمل‎ And مو‎ eas: 


D126 AS gt NM 6.9 Sage ght CS UY Sol cy 


۰ 40 ” s Come} 
Sees ge oo tae aes 
el ون‎ oaks OV pall کی‎ oF aka 
abd oT Wy c bgt QS! aT Je توزع‎ 


1 eae eae 
a الصف‎ il 9h 9 lease PIE اهم مایوز ع‎ 


وتحزل alo re.‏ ود 2 زوز Sho ot Bry ts‏ ید 


ose hauls ¢ ort as? eS Og jl Ol‏ ناه 


coh اھا‎ a5 6 Adel AW yan ig) ¢ onl 


(\ iV). 
٠ 


سنه OMY‏ او اله Bote‏ فی زمن gles‏ به 


و کات وھا رحره us‏ ا مل عمال عل 


٠ الافل‎ 


وود 8 AS Ae lal Vino‏ ال OS‏ 3 معر ص 
ae MS‏ عن dee CP cel ay Sm‏ به وقال » خر ج 


se =a 


Leute Some a5» I) 45 ve a (bs y dell الى‎ le 


م 4 9 Ad)‏ مسحدا واجتمع اله دو مه 


وجمع | 


اطعام فئ المدينة ونحروا الجزور 99 A>‏ الهم 

ela‏ ( والى ole (spell‏ بن rat‏ صاحب 
Ab,‏ وس بن tall‏ فى الشرط والمقائلة > 

فأخذوا کی KO‏ ارال ای Nye Ge‏ ال Abe)‏ 6 


Nl els | 429 99‏ دورهم © فلم خر ج ا 


PATA enn O و‎ Ce 


so” Te ae acy ت‎ I Geet) 
YA ge NAY 

de eee) NS OLD 
والاقتصادية فى البصرة » الفصل السادس‎ 

(EY)‏ ری fin + WW Ge‏ اقوت عن 
السماجى ان مدينة G5 J)‏ كانت فى الاصل مسلحة 
للاعاجم ( ياقوت ج ۲ ص ۷۷٩‏ ) ۰ 


YAY 


oh coh قول‎ LS doll 9 clam Lil bl 


~ 


وهناك روايات اخرى عن مكان موقعة الحمل »> 


pond‏ بن شه بقول « سار على من الزاويه ابرلد 


طاح والز دار 9 Atle‏ > وساروا ploy‏ 4.2 رودو : 


C\ TA ز باد‎ 


علا 6 فصر Ant‏ الله ey)‏ « + 
لتقو ey ee‏ 
3 سف » وحاءت Ne‏ ا Sa‏ مىز لھا ا 


CIS‏ ف ere‏ ان ی اود 


Ss 
OW iS وقول‎ e ا 9ے اکا‎ 6 
Te age ee < ا‎ pac 
S50 455 Ribose: ots ال‎ Ey ee ا‎ 


ds US fay anti Le Sy 


AS من‎ « E 
ى اللصف من‎ Lad Laks ا لمو منين اما بعد‎ i الله‎ 


Ce ee Awl oye sls Ay be حمادی‎ 


والمعر ٤ as‏ حسب هذا i‏ € 3 2 ره ¢ و و at)‏ 


Loe‏ ال وی خث قول 9و كانت وفعة امل بموضع 


یما )4 a ad Mora‏ وبست من الشعر ا 


| ما د a! \\ ole‏ وی سے 
CEO.‏ 
oa de Pl ¢ 3‏ فل ded‏ 
فاذا bet‏ هذه الروايات متكاملة 6 فان المعر AF‏ 
ono‏ قرب dy P19 6 Glad)‏ 6 والزابوةة > وقصر 


a5 وهی بان الفر‎ § 5S رباد 6 ودار‎ cy, abl ane 


Oa WIVES eh se! (OSA) 
WAN AS esa CVNet) 
WAN Tis (VE) 
NEMA TELES 

٠ ۲٠۰ ج ۲ ص‎ Boel بی‎ shal (VEN) 
E NLS NS OES) 


Be saat ا احمد‎ 


aT 7 ھے‎ aud sia ولا‎ Pee 
oily (am ee di Ht AE 
اهل قران وهم قوم من البمامة اضطروا‎ led سكن‎ 
OND لي‎ pee WN الىالهجرةعلىأثر اضطهاد ابن‎ 
٠ ويول ياقوت ان محلة المسامعة كانت فى الزابوقة‎ 


Aba Aa gl My‏ احداثيه مهمة فى المصر 
وقد کان وا as‏ مد ىء المسلمين 7s . Siem‏ 
لا نعام Jana,‏ وصفهما © وود cen,‏ اال ون 


E LS E nce) esl ia 
ae e ae Kis ape! ozs 


cp Ashe عل‎ iS Ug aie Loe Gall Ue! 
خططه فها»‎ Joel من‎ SH, ولم‎ 
استوطنت عندها‎ oF VN مع آنه ٠ذ كر ان الدساكر‎ | 


2 oj Mla wad 


المسحد اام ٤‏ 


J 9‏ سف بن عمر ان Dee‏ بن حنہف امیر 


wav AF على عند اول‎ ae call > 3 pall | 


iL > Aah‏ الها Cle te‏ د ا ا 

we sls‏ بر يدون See)‏ الىصرة فاعدة 3 ضد على 
وان les) oles‏ وها م أتصار Atle‏ 
بيده جماعه منهم حکیم بن جاه ( من عبد فیس ) 
SG speed oe een eats‏ هی سفت 
فيل 
ياقوت على ان Aad ge‏ 
NS ee‏ 


dak Ol dl‏ وال ww‏ و اا یاس وی الر ار 
E‏ 


۰ و سس 
Sod!‏ = فی الزابوفة 
ted (\¥2)‏ کن PWC ma aN‏ 
E ne‏ 
PIAA Apis ON)‏ 
(\¥V)‏ اقوت € CNC) gat‏ 


البصرة 
ual‏ الىكرية وفرؤعها التى استوطنت اللصرة ؛ 
Cal OT OY ally‏ ا ت 
Jaa © Sealy pV gh Smelly 3S) Lal‏ 
الى .ان معظمها استمدت اخارها ae Sle Wye‏ 
wie © cb oll‏ فی بحو له باحوال الكوفة؟ 
وراو ps eal age pes es‏ 


وھ وکوقی 
ومع ان ابن 
CENE‏ ر 
خططها ».الا ان اشاراته Jos ue‏ خطط كل 
Sill‏ ولا يسين بوضوح مااذا كانت القمائل cll‏ 
pli will saw,‏ بالبصر 5 el‏ الكوفة + ويحدر 
نلاحظ ان ابن درید پتهم بانه اعاد ol pbs‏ 
ا ی کی اا ع عا 

E ES شان من المحالفه ال‎ oo 
ONS spelt 8 SS SLE oe N gpd li go> 
EES ee O Pes ys 
> وعحل‎ 6 SWI فس بن لعلبه > وعنزة > وشح‎ 
N O Olt, Jasy 


f CV \)- 


و oN 9 Aarne‏ هذا العدد تخر بعد lar!‏ 


انرب فى خراسان > والراجح ان عشائر بكرصارت 
٤ ploy © Joxe ¢ Olt:‏ 


سدو س 6 جحدر 6 EAE Mam‏ م Gs‏ 
e 8 .‏ 5 ك 


cb. Wars Ay مو‎ 3 pal is 


آم االات بن Ade’‏ >" م بن شستان > ذهل بن شسان ۰ 


n 4‏ 2 
plata ode‏ ومووعها من بعضها بااضط ه٠‏ 
اأزادوقة : 


*A (ae Az) 


Seg ry AI حعحدر‎ 
العصر‎ Ss! کر فی‎ » 


= 22AN Gs TT Mat avy 


ن صل cen, tLe‏ 
مریم مالك oS on‏ زعم 


bbs 


البارزة »> Ly SEO.‏ من OW, 4 ah‏ فالراجح 


as اما‎ O a 


یکر اسا Sear‏ د ا 


EAMG ES eon gra Fl 
الان الغربى من ا‎ 3 apes 
cpl بنو جخدر » ومهم نو مسمع‎ OW aa) 
Sekar cst ey LAY es ut ele 
من المدينة‎ Nal الناطنة >.وهى المنطقة‎ 
انها‎ cop glad من المسحد الامع ويقول عنها‎ 
a cul! 


An Alls 
wid 


اد ves‏ تهر 


LJ Roe se tr tae | ی‎ 
: aye CYA) 

jae عمر ¢ 9 ا کل‎ oy! 

دار مالك س NE igo ee‏ المسحذ ٤ loa‏ وعد 

E‏ بالاطنة 

OY )- 


Cu atlas باب‎ 
Gist وهی‎ a Ol Le ys) tals 

Bin Kee MN ا‎ Lal cle geo! 
کات قطن حا فی‎ 6 5 pedi فى‎ eel اال‎ 
chy SS) هذا القطاع » امكننا القول بان كافة العشائر‎ 
mous! OS كورة فی‎ All وخططها ومساجدها‎ 
Ol wo Nant و هذا القطاع‎ E Col والادب‎ 
نظام الأمصار الاسلاممة‎ dab افتراضنا بقويه‎ 
ASEM وملائمتها‎ 


ata)‏ والادارية والاحتماعة 


oh Ee اک ا و‎ oki (\YY) 

ان بقرب هذا القصر يقع مسجد الندب ( معجم 
e Ge 2 ¢‏ 

Se CNS 8 Gas CNA) 

* £2V-G2 J] Spb (VY) 

IAS ابن سعد ڄ ۷ قسم ۷ ص‎ OY) 


BR 


ایت احمد ا NA‏ 


ن العطاء > ومن المعقول ان يسكنهم قرب 
وصره + ولعل هذه المنطقة كانت فضاء Abs‏ العمران 
ako) Gp il elgg‏ لای اخ ا ارا 
bl‏ اصطفانوس فهو احد عمال الديوان فى 
Age‏ زیاد 6 aS) Cra‏ انی سکن وها ale‏ < 
و ا ا ی LS‏ کل که 
اصطفانوس من خطط فقول « ولم koe‏ اقل که 
اصطفانوس ودار جارية وباعة مربعة بنى منقريشكون 
ETN E‏ 
pice gp pica Nie) yn saegl ein‏ 
بن الحصين es Vos ray‏ 
سسب chil‏ لها من دون ا DEE‏ 
aes‏ 


» Ol we ee الا‎ 


لست لدا ا صر بحه ك القسله التى 
E:‏ ى شمال الىصرة »> بان الزاويه والمسحد 
المع < ows‏ الىلاذرى قول ان الححاج Lewvs‏ 
ve‏ الود col alls‏ الام کل 


تصيحة عرا ال 


۲ fie 
A Sires ر لهحمات‎ OF لات فسہعر‎ 
نے هال کا وع‎ Ol کی‎ call Vi 
Us 3 3 pall Neds 3 حهه‎ — ol القسس‎ 
الشخصناتالىكرية‎ ol اوس »> وصاحة‎ pad OW 


(VVS)‏ الاح : وان Oh ol‏ ا 
NE Gee Ngee a‏ 
(VY)‏ ری اتساب الاشراف طبع اهلورت 

SE NEN Ue 


ue \ a ارخا‎ 


OS 9 ae MAD e‏ ب Ow gee‏ الملسحد 


ol yaa ob cP. الله‎ Anne وصر‎ aa 


ان ن ا من atlas‏ بن (gael Ont‏ و صرف 

A9 S59 > Te Ogee le las ale 
jp کان‎ ge OM Gale Moigigaillely 

٠ القن‎ e132 من‎ 

ويقول CSM‏ ان « peed‏ المسيرين كان اعد 


الرخمن ese‏ ز اد 


iS‏ الححاج سیر عبال من خر ج 
م AE‏ الرحمن cy.‏ الو cal‏ الله فحسهم 
a9‏ وو فصر 8 لوف فصر 6 وايتالوه pd‏ عد 


Arai ds ‘ ee ا‎ 
mh ete: جاه‎ d's الله بن ر اد‎ 


واذا كان المقصود Aue paar‏ الله بنزباد هذا القصر» 
فمعنی هذا انه کان ن بقر به حوسق ؟ ( لعله مانقصد 
به طافا ) وبقربه فصر المسيرين ٠‏ 

وو ی » وش Ae‏ اه ر اد 
Cb leey ¢ ly ate‏ ل اسک SV‏ تقد ال 


AS aes bE 
(0 YT). 


ASE‏ اصطغانوس 
Ny 9 ys!‏ .ار Ab‏ « واما الخاريه دهم اا 

اسر عد الله عندما كان بفتح OS SN‏ ونقلهم 
Oa | a Las > lg ree 3 pall ie‏ 


¥ NA NEON Bs er cokes} OV") 
Not NS. AN GO E NEE 
٩ تاوت چ‎ TV ay a el اليعقودى‎ 
ET 

SI 9‏ ج ۱۷ ص Sebi Gb VY‏ 
Co T1‏ و کن 1 Hm‏ الزاوبة والفرضة ۰ 
انظر Las!‏ انساب الاشراف ج٤‏ قسم۲ ص ٠ ٠١۹‏ 

N anes 

4 ۴ ج‎ bab البيان والتبيين‎ )١۲١( 
PST VAY La A 

© 50 فتوح كن‎ (VAY) 

(VY)‏ الممدانى patke‏ لتاب CIWS!‏ ص 
HOVM gorp SUN A‏ 


U 


4_49| 9 Seay 


‘ (ya \ tat) cS Si 


ss Ne Ns cs ells nals 
ن‎ Ee ولا کان قصر أنس بيقع فى‎ 
و یال اا رو ولا ما‎ CAS الا ا5ا‎ 


ھی ال al;‏ 4 ولا مم ى اشا < ons‏ 55 


IONE‏ الاو at‏ ا ا 


Lull s محی‎ 


سے 


Way. 
45 \ ول المعصود‎ 6 a MS Seas 


مان 
s‏ 


clot Jou 39 ¢ ود یمه‎ 4 oa les OW 


oF ae مقرا له عند محاربته لعسد‎ es 
‘sailor st ota)! تاب‎ 5 lel VY) 

آنظر ضا فتح Goll‏ ج ۲ ص 
١‏ دهد دب اين Sac‏ عن a LL) dee‏ 
ED IV Vig tba AS‏ 
NA Sa‏ 

Vig الحيوان لاجاحظ‎ LS (VV) 
A القلوب‎ jes 

ALE HT EONS 

ltl OS‏ چ ۱۸ ص فر + all)‏ ان 
الجىوان e‏ ص Camry Tr‏ ياقوت هذا الشعر 
ا كدر te‏ د الجر 4s‏ آنظر ياقوت ج ج 
VA ley ATs ۸‏ ص VO‏ اما Cpl‏ رة 
نها pod ST‏ ل عون ve Vit‏ 
N‏ 

AN GAREY Ya ياقوت ح‎ ID 
فتح البارى چ ص ا ن‎ 

FEY Ge cx OY) 


٠ توتى الجمعة‎ 
Yay 


2 


Sh 


۳ 


va: 


osha وکت ہن‎ shall el bo 4 


وود 2 لھم السمعانى E‏ 


ال oy‏ عى ٠‏ > والفق by‏ عاد انان 
بن دارم TA‏ والغدان وقد ct! Uses‏ 
(١ ۰۹(‏ 


ابن درید خطه 


الطبرى وابن فته 
دارم »> ومقاعس > وى الع 
omer wales Sob‏ 
قطن الاهواز ° pall ti peeks‏ 3 
Saal Acs‏ اشہاتها وارتىظطت تمم ٠‏ 

ey 


5 ae a وهم قله‎ 


RN: 
le cen | ولقد‎ 
ر و‌‎ 


اا 2 الكيرة Be‏ 


opel‏ فی عداد 
ارجح اھا aloe thes‏ ۰ 


قصر انس والزاوية : 


و ko‏ لھ د راف ٤ Ol‏ 
وما يدعونها الطفوف > كان بقع gales‏ اك 
peo oles Sh sel‏ ااه ي PAN‏ 

اوك اھر ی > واس 
الانصار جاء E Se OE grb pall‏ 
مستوطنا ها حتى مات ٠‏ والراجح ان فصره کان 


ew oS‏ حتى الوم خربه 


هدا صحابی مش هو ر On‏ 


المكان اف ل ر 


09 لے کے ا ل 
AED‏ السمعانى الانسار WS.‏ هجيم ۰ 


4.5 Pie ۱ ال ص‎ SEEN 
٠ ۲۷ المعارف ص‎ 

i Chala ALN OAD 

* aE الاشتقاق ص‎ Cres) 

Tica GA)‏ منک 
PVE,‏ 


YEA Ge GW LON Go Ty] iSipde (VN) 


انلع ارف ص 


المشهو )» 


ee |‏ 
5 الاج 9 ہی العدو )4 ونی مارں © | ol a | a,‏ 


3 د ° \ ا‎ Eee J svt 
<a we 


Se ee 
ادا کات‎ bes ازم‎ pes انا لا‎ SN 
° م‎ N فی‎ Least, 2 wy ور اسو طت على دعس‎ 


E ESE TET 


جا Naive‏ ر ¢ لان کت السب ا ena Sos‏ 


Ler) ) ol الكوفى‎ oN cy! uw Viel A BOC Sood 
gles باو‎ Nee رب‎ all تاو سه ا‎ 9 See 


CS ب‎ 
ع‎ a ا ا‎ 
٠ 5 pall ع‎ Pcp pd) 4a Nt 


)- 


' (a4 . 2 
2 pall د ن‎ ee ee 


aa 


als ¢‏ }3 اعددها اعتقت انها 


Bh‏ التسمىة ال 
ر AJ‏ 
سكنت. جميعا فى انوب الغربى من البصرة > بين 
المر بد والمسحد a‏ < ولکن ما Cw Cm‏ من الادله 
ole Los‏ خططها وموافعها ۰ 


ا ی ن 
E‏ 


لا ete‏ من 


ومحاشع 3 ع_دادهم pas‏ اء وعامر بن رد 


E NANE ae I‏ هر ور عه 


eR a =. = 4 —‏ و 


E e wld » CAN} 
wh الملحق الثانى‎ MS 5 YA Ge cb pans) 5 

9 \ahis ص‎ T Gb Ora) 

ue pores) الكلبى‎ cp) Ce) 


ادت ا طا G‏ = 


tnt 


AV‏ ا » ا 


+ 01 ن‎ nas Fp وآ د‎ 
AV Ge dN NOS 
EL عر‎ ZA ep) 2.2) 


: مل‎ ) cds 
6 دارم‎ us OF وهم‎ oe xe! فدون فی‎ 
القرن‎ em روا‎ A oO قر‎ Ub وود‎ tow وله‎ 


S16 Hal's E AT 


ie. galls Jie oval اال‎ 


: AT a: 
فتکو ل الأنطقه‎ e بعس ر الصحابی الشهبر‎ 
قىره‎ ANS oS وود‎ ٠ e is" Agee Ss A المحطء‎ 


ry cle a The opal) Ce 


0). ar 
AD) E وی‎ 


GED 


: . 
1 js 9 
شر ع‎ lane مھا‎ 
ENE TG 
(av) 
٠ 


958 ع ار 


Aol ns, 


ورب ped Cy Cee YI slo € teed!‏ 
ومن المحتمل ان بنى تمم کانت تمتد خططهم 

ol‏ نهر geal‏ الس والسایحه 
الذين كانوا حلفاء بنى تميم فى اللصرة > ويسكنون 


ests S| oe 4S‏ المفرع من E SUS‏ ورل مولٰی 
Gi ne‏ 3 


pee 528 < 


do a) Pid! اجى‎ prod كانت‎ sal 


cb pel التى‎ oo NI 
> والاجتماعة‎ dll tle ولعت دوراكيرا فى‎ 


اللصرة مند بدايه sgt‏ > 


والاأداريه » وقد ا E‏ من pis‏ ا 
4a)‏ 9 ى a) 3 € opal!‏ ا ھ 0 العشائر 
0 425 (ال زف ص BAN‏ عن 


"N22 Ge فاص ان‎ Gy ال‎ 

dia (8)‏ الدظار ج ١‏ ص ١١١‏ ( المطبعة 
ا E‏ 
N 9‏ 
AX Ge WV ole Ao)‏ ری 
ON‏ 2 

> EON, ی ل ی‎ ea G 

` VS Geil! vy) 

(AA)‏ اغانی Lal HY ue ¥\ ‘a‏ 531‘ عبسده 
J 945‏ ان کل ف الإاساورة (فتوح Yoh ve‏ ( - 
ولعلهما متقاربان ۰ 


6 pos \ b> 


YAA 


op ا د اا‎ col ھن المسحد‎ wal 
۰ خمس تمم‎ Rees Ses 


: pod (gt) bbs 


are eee < 

tia Als ce! بد والمسحد‎ iI سکن بان‎ 

ال العدد cells‏ اڪ دورا هاما دی تار بخ pe‏ ة 
Nas gti Sal Jee Urol gm g‏ + 399 کات aoe ot!‏ 
خاصةتتفر ع من المر بد »> كما كان احد ابواب‌المسحد 
الام یسمی باسمهم » ای باب بی تمیم pagal‏ 
بص ر احة فى tel‏ العصر العناسى 944.56 ان حدود 
منطقتهم ادا لانن دان foto Mle‏ 
3 


cy! س الدى > وره‎ a nie ght) ode 


oS ee‏ » علا اجان 


KA ‘ rarer 


2 =. pls Si co c iS 


diate او سال‎ call isles دزا‎ 6 ce pat 
a Rus ue Oe pos 

ولکن ا ما فی is".‏ م Woe peat OF‏ € 
هو د طاح 6 وهو اد الصداره وهن العشرة 
pill‏ 63 ومن کار slice‏ المسلمان؛ وود Ete‏ حر ب 
ape‏ مم US © be 42 Atte‏ دا cP Cod.‏ 
(ES) . + we * (a \) ap 5‏ 
ونطر دد ره 6 ps jai e‏ ماه ہی و € 


(AA)‏ ت ن که 

SN EO AT E AD 
ا ا‎ Nt ا ر ا‎ 2 oe 

IN N OSD 
oA eee ace ۷ ج‎ 

(AN)‏ ان فة : ارف ص ر ر 
الت وی ( + 3 982 cee 45) Asan cp! J‏ ولا dee‏ الکلاء 
مما قد يدل على ان قنطرة قزة كاذت فى الكلاء ٠‏ 
سعد ج ا 2ں cleat! es eel VON‏ ج 
PW GeV g Ula ai VA Ce‏ 

PN rts ees (VN) 


cy. I \gahe cle ee و‎ oy سام‎ dios ¢ geal 


cst!‏ در ده a‏ ادا sl Se‏ العصر ols‏ سلىمان 
eae Nie cp‏ 549 لاء cna‏ د دت اسماءهم lana‏ 


د ن الل < Mew g/l‏ » واتربطهم chy‏ روابط Aid y‏ 
وقد ذکرهم GM!‏ » وهو مصدرنا الرئسی فى 
aeWS vic ¢ OUI laa‏ عن cel Ansell‏ ودور 
(teeta!‏ الملاصقةه 0 a‏ دخات ده Br‏ 


° al Mind ai ج‎ Qs 
= ee 


وبالقرت OF‏ المسحد aa‏ ا alt‏ دا 


ك 


| (AY) 
حب الستامى 5 زلا د فع‎ 
(AT) “\\ 


ise 


396 عرد الله ا واحد 


OVI on gel 232 


3 tle YI حمام‎ CE NE من‎ v hs 


oss ¢ 49 yas Y Ce 3‏ ریما فی اواس مل العصر 


E che xray cee gs) 


OND ead\ 68 SEY! sled)! tol gah ee 


CY)‏ ا Io‏ معظم هذه الدور من فصل 
epee) peo)‏ فی فتوح الہلدان pats 9 GMM‏ 
told‏ الى دار لزياد تقادل رحبة ge‏ هاشم 
Chee dl )‏ € الکن ا 

ON Nae “Sane ad CN) 

se اين‎ (AN) 
9 


: الإصابه € Th? Nae)‏ رقم 
SWE Uf Y a‏ 

Of) ۱٤١ ج ۳ ص‎ Slane ابن‎ odes (A0) 
٠ ) الجراط‎ dete 

i ON فتوح ص‎ (A) 

ails ه١ وكيع أخبار القضاة ج ۲ ص‎ (AV) 
Cred ba) pls : أ ضا عن هدا الجمام الاصبهانى‎ 
NE) صں‎ 


TAV 


en ¢ s\acz9‏ الدهناء > وود oat‏ عندها دار الامارة 
ue ged Ae Node camel pf esell dol‏ 
العهد العباسى dim)‏ بنی هاشم “> وفى هذه الرحة 
كانت الدوآئر de SAH‏ > الديوان » والحسالاكرء 
Ler 39‏ بموت ا جرس من السسابحه والزط 6 9 AS‏ 
ھا re oes eee‏ جعفر Aa Oe Anu 8 o p23‏ 
واصل uel ‘he‏ فما ,9% J‏ ال 5 oF ol‏ 
انه » وفى هذه Am SI‏ ايضا حفر lade‏ بن BE‏ 
حو ضا Ave pte)‏ الناس الماء اليد ا 

OW Aa)‏ حط با لمحد los‏ امار بوت عدد 
من الثقفبين مثل دار نافع بن عبد الله بن ابى بره 
الذی کان کما VSS‏ فی شمال المسجد ثم اخذ 
عمد الله بن ز ob‏ بعصه عندما اراد ان بوصم المسحد 
E TPR EEE cel‏ 
ور N 5 Ane‏ 6 وعمرو بن وهب 6 وام جميل 
Al Mell‏ وود ادخلت gene‏ فى المسحد زمن‌المهدى ٠‏ 
O E N E as‏ 
ل a‏ اى و سیل المسحد oly A‏ فی 
هذه ATLA de Ut‏ أيضا دار المغيرة بن شعة النى 
کان lee‏ دار ابی بعقوب الخطابی ثم صارت 
ا بن Cpe ae‏ الاصم الغذنوى» و ذلك 
Ne G cal cy Glb ole‏ ات ایل tl abe‏ 
ela‏ ی و ceil At Sp Clete cy tS‏ 
Ab ols les lt Abe GG cs ol‏ ت eg)‏ 

eels aa Sa لل دا‎ —S Rs (V4) 
hed jes کو‎ Ge] awe ودار الامارة عل‎ 
كتبمه ار ر فتوح‎ GA) البصرة‎ paced 


jar s‏ باقوت 


٠ ما کت‎ coi والدى هر‎ OS 
wee ool هاشم‎ so dus) Ol ع‎ 


ں الساجى 
gles din)‏ ( اقوت ج ۲ ص ٦۲١‏ ) 8 
(AD)‏ فتوح ص NNN‏ 


zanî SSE TEED 


بالقصب > « فى الرحة التى بقال لها النوم رحة 
نی هاشم sans‏ تسمى الدهناء » م بنا ابو 
موسى الاشعرى Wl‏ والطين وسقفها باشب »> 
er 3 ASA ge 9‏ المسيحد OLS é‏ لايد 
للامير اذا اراد الصلاة فى المسحد ان پحتاز الناس 
مما فد يغسح لهم محال بعض CLE‏ عنه » فقال 
زياد « a Y‏ للامام ان بتخطى الناس فحول دار 
الامارة من الدهناء الى Ls‏ مسجد فكان ele)‏ 
يخر ج من الدار Gall‏ فى الاب الذى فى Lie‏ 
lghé ail cl © « ALA‏ ال عر المشجد 6 ولكها 
ظلت Ate‏ بالطين cls‏ > ثم ان الحجاج لما بلى 
ےرہ ا « هدمها وتر US‏ « وت عامه الدور 
حولها من Weds Leb‏ وابوابها فلم ا 
sll ls‏ اا ن د CW‏ وسیل 
ص الح بن عبد الرحمن على خراج العراف ES‏ 
alle‏ حديث glob!‏ وما فعل فى دار الامارة فأمر 
باعادتها فاعادها بالاجر واجص على اساسها ورفع 
Lb ge‏ ول jal ve cy owe‏ زت اوولی Ge‏ 
ioe. Ol ENON OLE‏ 
وديا ع فک امه عمر هلاك ol ok hall‏ 
J ye Che ae GE‏ وسح Gok EY oo‏ 
فامسك gue‏ عن plait‏ تلك الغرف وتر US‏ « فلا 
ولى Glee‏ بن على بن عبد الله بن العباس pall‏ 5 
لابی العناس ee oll ya‏ © بى عل ماکان عدی ر Aad‏ 
من حطان الغرف by‏ بطين ثم 7 eS‏ وول ال 
ا 7 Lala‏ استخاف الرشد ادخلت Ja)‏ 
فى فا الاح فلن الو للأمراء بالمصرة دار 


أمارة » 


لقد كانت امام المسحد الامع Am‏ » اى ارض 


ae bbs 


ee‏ و س م 


ا وام aunts MW oye Oh‏ ول 
cea‏ ولا le Olas « Us‏ }4 بن ددر الغدانى و قال 
بل وال ذلك eon!‏ المحاشعى : 

راد ل ااا ا 


N Aa 


ی 


Sa LONE 
من اعمال الشاطين‎ ANS 


غير انه > كان ile‏ المسحد الشمالى منزويالانه 


ص 


كانت هتاك دار لنافع ee‏ کا mC brady‏ 
E gles 39 Lolo c \gen ol g‏ عد الله رھ را 
اللصرة ٠٠١‏ فعث Abad]‏ فهدموا من تلك الدار 
بن نافع وض اله 
ل ذراع م ادرع 
JL) 2 4) ee‏ خوخه الى الماحد فلم oy‏ 
to gb‏ ی oj (cm able‏ الد ی eM el‏ فی 


code sly ا کک‎ 


ماسو ی 4% Cee ay‏ المسحد € وفدم | 


Ab alos WN3 cy‏ اعطاه 


sll‏ كاه فة oe‏ وداد اله 
cet! cy.‏ بار ats) B15: cP. Aa) ioe‏ ودار Spt‏ 
بن وهب (git)‏ ودار ام a>‏ الهلالىه 6 ودورا 
عبر ھا وزادها = المسحد al!‏ ل محمد بن س 
عسی بن oy ham‏ المنصور ابام a Ys‏ اللصرة 5 
RAE‏ الملسجد ففعل »> و كانت فى 
gy‏ الا ان ای 
لاقضاء > وهی E Sut EN‏ مما يدل 


ne‏ امر هارون امير الموّمنين الرشد 


ye هذا المسحد‎ a 


pose عن‎ Le ols اخری وره‎ le على وجود‎ 
° losli ox ار‎ 
E 


اما EG 3 le YI ale‏ و بدا به الامر مشه 


Ne anys ۲ ار القضاة ج‎ its 0 (VA) 
ا ق ا ا‎ 


YAN 


ع ا النْققين ا الدين st eee‏ 


o ag) 


ayo ولكننا لانعلم موقع هذا‎ a 

Se‏ الشارع ولا او صاوفه 

اہ جد اخامع ودار الامارة : 

اما socal‏ الجامع © فهو المر كز الدينى والنقافى 
والاجتماعی pad als‏ 3 ل ا 

E oe Ace DC 5 9 ¢ الاسلامة‎ 


a‏ بالقصب € ائ 
Uw ow‏ 


isla. ى الحققة‎ ay 4) | 


محدودة بالقصب > فام يکن bly‏ وربما ° es‏ 
مکانه WY‏ تماما فی 
اللادرى » فخانوا ادا 1g je‏ ر WS Nye‏ القصب 
من الغزو > tale‏ 
roll ENS‏ > نم ان 


J 5%, aN G هده الفترة ال‎ 


9ر 394 ووضعوه حنى بر جعوا 
Ver)‏ اعادوا ofl‏ دام Sth Easy‏ 
االات 


en و سی اوو‎ . aig ees اختطوا وو‎ O 


اوري المسحد Nh syle VI los‏ والطان و سقفها 
بألمشن و زاد المسحد « © » سم \ hear]‏ 


Ashe‏ بن ابى سفبان tabs‏ على النصرة زاد فى 


السحد زيادة كيرة-وبناه بالاجر وال جص وسقفه 
بالساج as‏ حعل e Alas‏ حمس سواری 
وی منار slob ay‏ « § 49 » ا سو ار به من جل 
ob‏ ج اللسحد ودار 
وبنظر الى البناء ثم يقول لن 
os Ase‏ ووه اهل Oy) gis WS Og >| a pall‏ 
ما Vel la’‏ احکم منه قال بلى هذه الاساطين التى 


الاهواز « » و حعل 


اوا بطو ف وها 


ye oe da NVigie stole JS Je‏ اغلظ من 


+ EAs OD 
المقدسى ص۱۱۷‎ ۹۰۸ ue pe iss! (VY) 


YAO 


bates‏ دار عفال القفسى ll‏ ضحت Gf)‏ الى 


|, وا‎ 
OV 


sane‏ ) لع سی ( e‏ اوا 


gett) \ Ay مو‎ 


O93‏ عل هرا & | صا 


a ۷j i hy ose rc ‘ . . t 
i‘ الأصهاي‎ SO 9h على ما‎ SLE زیی‎ E 
ata منارة المسحد‎ Fl vans Nees, وان‎ 
A ONE eR Sh 
۰ ت ت‎ 
۰ اخری‎ 
لعمر‎ Ie Gs ودی ك | صا الدار‎ 
ane I te 
ce ht Ver € ہہس ا بعر ھا سر‎ oP 
Be ey Pye 
cy OFF oy الله‎ a ت ډار‎ axe Se 


ope lab ot‏ اورت !3 \e‏ نطاقی auhe‏ الوم حا منها 


J gat ايضا بيقع دار العقار »> ما‎ SN 
NJ. 


انو Sant‏ ولا oles‏ شما گن هده الدار a‏ عن 
Solstl‏ الا 


ص احہھا و لعلها ھی دار ر اسم Ow‏ 


١ 


Pi ae 
Ne ALS eae 


ك 


5 عصان اا 


(VY) 


; bos 
» of) 
ee Sas 


face: : 
(GI) a ee oo 


Hla shoe wi Mh. ok Ga hol Be 


E anaes V\ 3 eye 


a ye PELE Dl شسان‎ © ship 5 
شط‎ Cole ela col cy lee dl فی‎ gas 


0 ا عون peel‏ ص اد 

0 e تريخ آص۔فهان‎ CV) 

SoM Ne fe فتوح‎ (\A) 

* MEDS ye 2 CVAD 

“HS Fry eo ND 

› ۲۷ قسم ۲ ص‎ Vo سعد‎ (VN) 
لدار‎ SS الصحى فة‎ elf 
* ( (polkss! 

* NNO Geo palais) (VY) 

34 oe E ANN (VY) 

TAA TT] Coy on) 

* OVD Ge opel lS! (Vo) 


eT BS 
oO PY i 


Ree pie o> | chee 


تصله بالمسحد Ok pa GS Ugh gag. mag‏ 
Sole |)‏ < 
و كانت وما yale,‏ عر بضه ا 6 وهدا tek‏ 
e‏ کو Viel‏ 
محار بین يحتاجون الى توادع عريضه لمرور الهم 
٠ ee PS‏ ولعل عرضها ° je ao‏ من خمسین 


Sues ا فی شوارع‎ sD: Las lel 5 


1 ہی sent‏ ر ی 


; ” “A E Ke ee 3 ع‎ 4 
wi ےر‎ ie neal) N eS مد اها‎ Hind 
دوابه > و‎ fe بن عامر والقم‎ EG مول‎ 


ی الال E‏ 
cp oF oy oh‏ الحصان oe‏ فتسرة افتسمه او لاد 


مكان هذا القصر 


in i, z ۲ aa a. 5‏ 
hes‏ ه ودد د دره Chane‏ الدارمی فی شعرہ فقال : 


3 مر jas os‏ ہی بر 
on Pd‏ = 
\e pipes)‏ الا A!‏ بام 


ولا باب فاکرم a ee‏ 
وهدا Be) pe)‏ و حی واه ey oy‏ وار 


کی مر دد للحماں 6 و دقر به BG‏ ہی شار الدين 
a foe . A Pa cae‏ 
۰ و eae OV‏ هذا القصر LIS‏ 


ANS Be ta . ; 
me vee cy! قول‎ 6 oP) al>'> ۾‎ 


hee اعام علهم‎ y 


re 0 
oe ‘ye cen, مسحد‎ OW =) a AS سد‎ jes 


Oka TY ص‎ qi 2°\ کن‎ 7s Be (24) 
"VON ض٤‎ oll 

Il Spade 8‏ کل yl >i 20Y‏ داود 
ON, Te eas‏ 2 

NV ج‎ OMS Oo gta) (VN) 

* کت‎ ه٣‎ 7 923 (VY) 

tN ae NNN E pe O(a 

Ose (18)‏ الاخبازا ج ¥ ص.1٤‏ : 

۰ ٤٥۱ ص‎ TT Gob (19) 


bbs‏ بای 


Ss Se. oe 


eV) oo ی ودا‎ ale ا ج‎ WW ves 

ms f°) aah 3 am ea‏ ا 
eee ellie es ES Re ies ies‏ 
فی ورته ضد الحزب الاموی فی اواٹل عهد عد 
Aull‏ © ثم جرى es‏ فتال Ws ang 6 as SI‏ 
اين سميت الفرة باسمه ooo‏ طرف المر بد ايضا 
جف slew YI‏ 


BSB or 


ال jee Aes ES,‏ 
وو ا ادم حوض محمد بن سلمان aos‏ 

oll! OW 4‏ يؤتى اله بواسطه نوات من رصاص 
Milne al‏ افر سنخ Sages‏ ابن cok!‏ فى ذلك 
ce yg‏ وووف ال e‏ :الى وففت على الدواللب 
التى تدور وتحمل sll‏ فتطر حه ف ete JI sls‏ 
rere oll call Sl & |‏ على ورسخ من oll‏ 
gp cigllb Soy‏ ا دار ای Ds gy dere‏ 
peal wl‏ 3 فى SLB Ch atl Jadls a kad oll‏ 
bp cl yee‏ لا راا ا once‏ وان مجاه 
oles 4 \‏ اك 

pad‏ 3 فاستقل Alu‏ فشر به وصل على جاه 


= 


> لله تعالى على تمام هذه المصلحة‎ OR A 


ابتدا بهذا المصنع A EE‏ 


we E lace (land ci glib ا‎ 
ela} اهمها سكة‎ ee ee من‎ pe 


 NOAS, ge Taste (8) 

)00( الہلاذری نساب الاشراف ج > قسم 
Basher < VAL ATT Bye We th‏ 
VE Ge Og Plus wl WHAT Go Ve‏ 

)01( اغانی ج ,¥ ص CNA‏ 

aN. gfe فتوح‎ ۷ 

i 2 ON Ve We المنتظم لابن الجوزى‎ (0A) 
وج (طہعة ولا‎ a الكامل‎ wy! cp) ven] 


YA 


Cae a \\‏ 
فن موتاها فی OMe‏ 
وليس للقبور 
oh‏ ات غ غا OY‏ ذلك BLS‏ 


ob 5‏ ۰ 
اما اغله الناس فکانت 47 


أو فى Gam OLLI‏ يستوى الجميع ٠‏ 


Vg cll) يل تى‎ eM VI فى‎ Ae مقو‎ 
امتازا خاصا‎ a> pol she lal ky رون‎ 
(o-);. et 
على‎ ol all زنحى ثم اختلط‎ pe Away & 
te keh eee بعد فلم‎ Lad اناس‎ 


re ne YI ا وقد دفن‎ ۰ 


ومعم ا ,لان کان Gul‏ عل ON‏ الواسح 
الذى يدون وه Oy pal‏ موتاهم » الا ان الراجح 
أن cnet Lal!‏ كل it Aly ge‏ مها 
موتاها > فالراجح اذا انه كأن هذا المكان te‏ 5 
تنی مازن التی مر بها جش عاشه فی 
ايعان Vapor‏ 


Sa Ap تقد‎ 


ie 325 الفر‎ C92 SE 

CATA TEN CS 
۰٠ اه‎ cy) eae ee — on 
اة‎ and ow رود ان‎ 4) | Slt J 9% 3 


43 ابو‎ a 


» مقاب 
By:‏ 


EES pe a « a_i عل فی‎ SY a 
Vg lend » oo SMe انتھوا الى مقرة بنۍ‎ (o> فتامتوا‎ 
من‎ Spall من ممقمرة بنى مازن فاخذوا على مسناة‎ 
فيل الحانة حتى انتهوا الى الزابوفة م انوا مقرةبن‎ 


Yor ابن عساکر ج ۳ ص‎ wis )٤۷( 

ES (ZA)‏ اتساب الاشراف a‏ قىسىم 
ج 0 329 J58‏ 
ص Vv:‏ ۰ 

| ص‎ \ él Ol gad] 2 الجا حظ‎ (°°) 

wedi VV ge Vig cells ob! (01) 
. ۲٥۲ ج ۳ ص‎ Slee ابن‎ 

VAY رفن‎ or’ (7 

ee Vee te) 


(eo 48‏ عند دار عسى 


وصار فی hl al‏ العصر 


0 e 
وود‎ ic و‎ 4.9 ° wie 


3& o 


ee 3) 


م اصحت وره E‏ مھا DAS‏ من الشخصات 


Aroha)‏ السار )5 ° € ne.‏ روصا E)‏ 9° اقوت 
(is)‏ 
S$ get‏ ¢ 
لى الط رف الحنوبی | ales, hl cys colts‏ 
a : 4‏ وهو المقرة ال ف ال 


وود د وا سام بن TT‏ وبقر به cy?‏ شر 
بن مرؤان أخو عبد a pall fe stig 9 WM‏ دل 


(EA) 


es co cy Whe Oe Ss % الححاج‎ 


الان ا سی E op‏ و Ne‏ 


4__Jas WL ee eel SOS‏ ان م اللصرة 


Att We IS aC ase Nl 
>» بها بالقرب من خططها‎ dole مقرة‎ als 
تلعب دورا هاما فى‎ 49,01 pl وكانت هذه‎ 
See se ااا‎ ald 
ul sys pee eee 
من المقابر الحاصة‎ hdd) هناك ذكر الا‎ 


مقار 
ت 


ا کن 

JM 

a)\ Shy او‎ lakh 

oy, edie: 0 
C= 

pal‏ 3 فلس 


Biehl ode as ie 


ra احمد‎ ees 


is 339 SOLE powell Aa ial g, 
© 5 ped فى‎ Male LAN فن‎ Lad loge 4M 
کان‎ at ge Weds ا‎ gd Qa 8 Lge OS 
Ai التائ أعند الاحداث االستاشنة الهامة‎ Laces 
Es الناس وتنافشنوا‎ as تجمع‎ 


EN TSE Os 


عندما تو ترت العلاوه بان تمم والازد وبکر على fi‏ 
(Yi)‏ 


ee ae‏ - . ر 
وواه lag € ay.‏ 90 تحر ی وه معر )4 بان 


ould clad! Gh‏ الاک 


اا 
ay‏ لا دات eels)‏ غلا ol ol‏ 


ees 
وه نو‎ prot 9 6 
تمرم صك يزيد بن‎ 
OF x, 
لقتال‎ ach € ا عم من الناس‎ Gass. 8 ا‎ 
الطرفالشرفى‎ oo Coben ولکن‎ ٠ ار ال‎ Owe 
OS © de زمن عنمان على‎ ESC مہانی‎ BAS منه‎ 
€ لاد باعین 4.5 مو صح ع على ہمان ) جوب‎ 
كما‎ 6 path) امريد" “التى كانت صله بامسيجد‎ 
Poe الاک کان منظره‎ ee, Pe) Petre, کان‎ 
0 9 کا‎ O کال وداخله‎ 
E rel Oo” ووا جره‎ (cI 4) (اللر‎ 


وسدو ان العمر ie Ol‏ بز حف على ا1 ربد lows‏ 6 


Os (2°) 
١١۲۸ ge Solel 
Oo Nike Ue a\ € 
کے لای‎ Stunt 9! (£1) 
WA TE GP EN 
2 OVe pe GLY EN (21) 

)£8( اوت چ SAN Ge‏ * 
Tp Go (£9)‏ ص )£0 انساب الاشراف 
ae aa pee print Nev‏ 
ا لجان الصحاح للجواهری ج ۲ ص ۲٢۲‏ لسان 

Sa ص‎ 71 E 
ve Ved V ا سعد الطقات ج‎ 
+ \,O\ 


ess r الاخبار' ج \ ص‎ 
Ol pI eles ss z>\1L\ , 


oN. oe 


by) 


y ج‎ \AV- we \ ج‎ TET Se: AW) 
2 کن‎ EO 
SAIN T Sb (SY) 
VV ص١ قسم‎ ٤ انساب الاشراف ج‎ (WS) 
Bl + من اک‎ gailisl 0° Gop cb 
; Sit ودن‎ € 
EE SACO LAY اتات‎ (WO) 


* (oy sha 


۰ ۸۱ › ٦۱ص ص۱۳۸۲ المہرد‎ ES! 


ARDS BL) 

"EV الاخبار ج ۲ ص‎ Oe dud ابن‎ (WA) 

old wpa المحاسن والمساوىء‎ I) 
ANE oe 


ee bh> 


Be hss 


وفى الحزيز بالقرب من فصر الحجاج “ كانت 
aia‏ ووو ا 
Se SSE‏ ر ان النصور م 
Mans I‏ و و كا لاعن اع فرام 
E dole‏ کا کا سے ای رفن 
احداتها + 
المرند : 

ESE e بد فع ف غر‎ My 


Slab ah QUIS gece gk 


; ; ' Cy) 
awa 3 pal و قال ان اسم‎ ¢ 
Ses من کد التربة 4 وقد ھر به الملسلمون الاول‎ 
ee : : 
Se SN 3 وولف المر‎ 
Ag الغربى من حهه الصحر اء 6 د ا‎ 3 pel 
: الل‎ ENG سوق للمنتو جات الصحراوبه‎ 
TE سو قالابل‎ 3 Ne Vesey وود‎ 
E Gas asl ا وافدان على‎ ga W مو‎ AS: ey 
الشعر‎ A oo 

: +۹ ص‎ co E (Yo) 

0 til (1) 

ios ce) N GZ NO a اغانی‎ GM) 
NEN 

ole (YA)‏ القلوب ص 
e‏ 

N E SNS GAT EO 
لسان العرب ج ه‎ YOU ج ۱ ص‎ 6 got! YEV Go 
en ee Ve \¥YY Ge 

CN Vee |. 5 (\ 2) 

Ee MAE To AN Vo TI Goer) 
ا ساس الىلاغة‎ EN ‘ YA\ Ue ae 
أجل‎ ge المزبد‎ Slo عن ابى القاسم الحمرى‎ 
٤ a من احل اسواقها « باقوت‎ 45 gan 9 شوارعها‎ 


a_i 


US, 


Ande ce 0. a6 


Ore, 3 caw LoVe s\ 


ett Gpb o\y 


ج الد اذا A reg Chea‏ 
وادا إا ا E‏ ومعان 
E v‏ سوال 2ن 
A) eck pepe OE‏ 
ن مجتمع اللوى سفوان 
p Gee‏ 


\ ووه بعس‎ cael ons a م‎ 


Ov eos < etal Gols 3 ped و ناوه من اار4‎ 


ce‏ من‌الاماكن اميلة > ثم يتوه بعد ذلك الزيز» 


CA REN GSI da les gay 


woreemeie ls‏ کل ی طن الو د 


eon oP‏ اذافر یب 


». فد ن اعلاه وهو حز‎ pal leg 


5 slot yon se) 


a arse 
NS 


7 


م المربد وفی ور an‏ 


sos er? all tl‏ ری کن اله ودی 
OF 0‏ . 


ہی وره 


حددھا عہہد الله Ny 4. oO‏ ° خر وصور oh‏ 
al tics‏ لمر ی دان ,هدا 


و Aha)‏ بقصد 


وان تها کا وروی أبن 
bd oo‏ .8 
اال وصر ا fh? sla)‏ 


اء وار (Sa‏ 


OW اا‎ 


¢ ودم‎ ele Js شد‎ peel las oy 


9 مما کن ومد اده الححاج 28 | | بعد Ol‏ 


= ي 


SIA SNN Ge (\V)‏ ابن سلام 
Ob‏ الشسعراء صن ۲٣١‏ . 

2 O Ge GSI! (VA) 

SNe لان العرب ج ۷ ص‎ EWA) 

col Use)‏ ج ۷ ص Vee‏ الججهرةالانن 
درید ج \ VAN! F1VOt E2 SSSI TOV Ge‏ 6 
E ra‏ 

EN Ger) € De) O 4 4nd 2 Kaw 
الاشية قلا عن الحا حظ ان‎ 2 pole ال‎ sid 139) 
“VN ye ¥ والتبيين ج‎ Ola 4j\ 2) عل‎ pitt 

tr NV ye ۷ چ‎ opie! (Y4) 

pe Celine EOD 

N E play) مسالك‎ (TE) 


ree الاھ ادے الاو ر‎ uw’ ol gee 


tle 39-5 ASI : elas‏ أحمد العل 


ی let‏ سنام € من Ao‏ اللصرة € يقح 


سغوان © ووه ماء SE‏ 0 معخاو ط بالر LOR‏ 
عل مر Ale‏ من ہاب المر بد فی اللصرة . << ردد 
x‏ ° اشر gO Sols‏ 


er, BS lacs الشاك‎ c# سقوان‎ WA 
و وهی‎ E Slt om ل ولعلھا‎ o 
ely Vow ¢ e 8 pad امال من‎ 


gs ¢‏ ابار PL es‏ 8 و 


KS 
ec 
\ 


(\ é BA) size 


kK 


OE Sra نواس‎ ee شعر‎ 


(A)‏ البکری ص 
A‏ 

Wye ۲ ج‎ ob >». ۰ ue CP Al O 
+ « ا‎ %, 0 

۰ 2 ص‎ CSSA اوت € ¥ کن‎ (VN) 
° MON NEE 

E E SOAS 

ONS CNN Arges Jalil oa) ay) 
» النحست شبكة المحضر‎ ee Ida قال‎ 

WT Ge SSI (V8) 

EVAN yey \ G اجمهرة‎ ir ا‎ 07 
“AVY 681 gordJ 7 lors) 

"NEA Ge Vg اقوت‎ (41) 


YA\ 


rl! elated 


> hela 


Ae; Vion > اك‎ Sli shee 3 Eo Aa) 


PF spell bbs roy sie eile Gy, aol 


bY” os ‘ ihe en Nhs (Ro, جہل‎ 


وهو بقع فى rallose‏ 
وار ون وع SES IT‏ 
حوله Su glen‏ ان Sell‏ برح Oa‏ ولمل‌هده 
الاسطورة Sb ped) ore Ul Cus‏ من اخطار من 
تلك AU‏ > والوافع ان E eS!‏ تقدموا 
ci‏ السرة من اجه EOE E‏ 
Os: 2‏ | 


)\( راجح Uses‏ سومر : الجزء الاول ‏ المجلد 
ان ر لاحو )2 

pee ob VIA ue 2 pol) الكامل‎ (Y) 
البکری معجم ما استعجم‎ loo البلدان ج ¥ ص‎ 
٠ طبع مصطفى السقا‎ ۷٥۸ | 

¥۸3 G2 Vg باتو ت‎ (¥) 

بارت ج اس جد 

)0( ياقوت ج ۲ ص SKS ٠٥١‏ ص ۷٥۹۸‏ ۰ 

AA اغا € ر‎ ch) 

"WA ge Sg ail (VY) 

“NOW. SGN 


Ban el إعيول اسماء‎ AE 


glad 6 Abe عع وة‎ gle & pall 
jg) QAI هت » وهو الاسم‎ « 
: لاا نالفل‎ 


لهذه المدينة 6 وبه عر فها 


واسط 
DET‏ 
TE ATL Selly‏ الححاج بن 
فی عامل 4 N de lie‏ 
Ag‏ هھ E EE‏ دجله العربی 
او من الكوفة ۰ 


وقد ا ا € لتوسطها بين I}‏ 49 


+ 


dmcle oT‏ العراق 
Line t)‏ اال عراف فی ar‏ 
heal 9 €‏ 


باز اء 


spells‏ والاهواز ٠‏ فهى على خمسين فرسخا عن 


+ N JS 


So >‏ هذه Ae Wy Ay Al]‏ نحو فر ON‏ > بتحول 
مخرى ade ASU) leo‏ الى مخراه الشرقى MEL‏ 
sa Abe wh cols fay nut 5‏ 
التى ما زالت ella‏ فائمة فها » وعنست pre‏ & 
الا ثار العراقة العامة بالتنقس فى اطلال هذه المدينة 
les‏ وست سنوات ٤°‏ وأظهرت فما cle < ag gb‏ 
cll‏ ومعالم قصره وموضع السر وغير 
٤ (١ VN) oly 5‏ 


Aafia TS CNY ome ea ose eal 


٠) واسط‎ : Sale) معجم البلدان‎ (VVC) 
Safar (Fuad), Wasit, The Sixth (OST 
Season’s Excavatiozs. (Cairo, 1945). 


ue Is Sine ct ھەر و د س‎ 
SE tae 
و ارا کان ل‎ KK د‎ Gg sal 


مسار د يام 


بالفرات ء و كانت ale‏ تحمل قفرا مثل GA nal‏ 
e‏ تحصنات bb‏ ¢ 
وذکر اردور bee SE > SI‏ فی NOS‏ 


عل امازل all‏ سه باسم 
وحاء فی goo 4.9) a>‏ س اسم sak‏ » اد وارا ( 


(Ispolis) <“ بو لس‎ d\» 


(idikara)‏ على يمين الفرات 6 وهذدا الاسم 
ie‏ من « اد » ALU‏ > و « قارا » Aba! Aba‏ 
٠ a ay all‏ 
Cl‏ مرشلینسس وزوسیمس > ان 
وا و مدنه 
EEE‏ 
(Dakira)‏ 
وهى « دفيرا » SL pk‏ »> وذو فير ٠ Ao all‏ 

وفى نصوص التلمود وهو مكتوب بالارمة > 


« اهد فبرا‎ « si « بام » اھی‎ E hese 
- Gia) 


oe 
ا حش‎ 
(Diaeira). < دی افيرا‎ » 


زو سىمس دهده المناسسة اسم 3 درا 


(Ihidacira) 
عرفت هبت باسم « هيد » أو « هد »٭‎ 6 AL 8s 
ا‎ ON ENE 
ء‎ 4 all الاغة > و كذلك فى اللغة‎ 
2 مدا‎ gu وع‎ 


« اهدفرا‎ » J! 2 ال‎ pga » abl «cl» al 


Musil, The (\¥2) 


p. 350). 


Middle Euphrates 


ets‏ فر Gates‏ و کور کیس عواد 


فی سنة ۱۹۳۱ ء۰ 

Ng cts 83‏ 
موضع sole‏ الالهه rac As RINAN Ves‏ 
الازمنهة + وعرف الىابلىون هذه الالهه ق و 
العراق IG‏ لها معند فى مدينة الوركاء + وفى 
رها من AK 9 6 Call‏ اسم هذه المدينة > بالعلامة 
dS MeN gla | sy Faget Ne ee) ee‏ 
| , فرت EM gel al Ga‏ 
المعربه للالهة ols‏ ويحتمل ان للفظة « نون » coll‏ 
كانت تعنى بالاشورية السمكة Abe‏ بهذا الاسم على 
poe’‏ ما فح Ay all‏ واللغات السامه الاخرى ٠‏ 
وقد اشتق من لفظة نون الاسم العلم E‏ 
OV‏ © ا $39 الین و إقصة بو OV‏ والمحوت ٤‏ 


soli العقمدة اا‎ is? EK يمدو‎ be Je 


الالهه سنا ۰ اك Sip es‏ ا ew‏ ا 
الاأهه sits‏ وعدت فی سنوی deol s‏ وعرهماً من 
E ORSON‏ 


شت 


ر Aas ۰ oa +\ 4) eo aol) »S‏ عن ole II‏ 
ا الاواء حو 0 مترا ES ٠‏ بقر بها عون 
۰ وهی مد نه 


الو بصو ره » 5 « 


القار > وعنون شاصة لىعض الامراض 
ور ee‏ € حاء ا 
Ge 48 6 n bel (—DUL-DUL-D‏ 
GULL Of Sle ALU‏ اوا مون BD‏ 
اتهم 


٤ Sl) « 


» ادو « © وکانوا پسمون هده sah]!‏ باسم 


sles > ld) ar bles ID IT 


ld (VEY)‏ سفر » وراجع pe ob Jeo‏ کل 
مواطن الاثار العراق ) NO N ve‏ 5 


النفطخانة 

موضع فی شرقی خانقین »> las‏ نفط ۰ 
ی اسمه موضح J2a')|‏ ء 
نینوی 

ا اة ورين >اواشهر ei‏ 


E APES se وهم‎ oth pe ley 
ops Le) ge ل‎ i sl coe 
oe من ضفته ¢ وود‎ Cyr و‎ LS دجله © على حو‎ 
اتا‎ Yo محاذيا لسورها الغربى‎ pgs! هدا‎ 
الرابع قل الملاد‎ IY عامرة + كانت نمنوى فى‎ 
خلوا فن‎ LS 6 Dp ogc Vl ys Um + ور به صر‎ 
eV ار ان‎ golly eg دخا‎ de ا‎ oo tI 
Else s cals ٿث فل .الماد‎ 


د العهود السومريه gle ire ALJ)‏ ولات 


ul Susie 


Oe 9 Tek ois‏ حون ٠ Shall‏ ورف 
ae] Ol « lee‏ الل Gus gc¥l‏ ادها deole‏ 
]4 3 
Aly!‏ عشتار » وضع as‏ تمثالا AU‏ الالهة > بهيثة 
On aia.‏ 04 ی ی زین 
UU‏ ا ی ار بت ر۷ Cee 5 A2‏ 


نحو ٠١۸١ A‏ ق ٠‏ م »> شد yo‏ معدا 


ble | sols Alas وصورا و‎ E oe 
E و حصنها قلاع ¢ وظلت‎ LS 4 By ven) 
walls بيد الكلدانين‎ oe Sas MN gost Vl 
م »> وقد نقب فى التل المسمى تل‎ 3 pe 
الاح‎ oa ت مل اوایط‎ ye Gore 
ال انحر ج‎ Jit اشور‎ Acs منھا‎ ° eh من‎ 
لحف‎ a Ra ub م حو 0*۰۰ روم‎ 


E CE 
دل‎ OS Ce Se ee 


ee الامكنة‎ claw) أصول‎ 


Lah poli e ae el le‏ ادون 


> مدحت باشا‎ Ys م ) فی‎ ۱۸٩۹ ( 2 ۱۲۸٩ AD 


اله ۰ ahs‏ ول es ht als‏ ات داد 
ne: 7‏ ۰ 
التعمانية 


< والكوت‎ las Ow ¢ 6 بلىدة ع ى يمان دحاه‎ 
PI MS ٥۰ نحو‎ RU تمعد عن شماں‎ 
ر‎ GS N Sul dob 
clay | E E « Mes E > 
اسم‎ ede الحكومة العراقه هذا الاسم واطلقت‎ 
ا‎ 
ego he ce ole ارس کل‎ 
ورب‎ Sy نعمان‎ JSS المعروفة‎ wipes زالت هذه‎ 
N TE Er 
6 alae و‎ deals النعمان © بلك بن‎ dul ر حل‎ I 
E E ES 


fe le es) Pe Pea 


الواقعه على 


E E cil Ol RN 
2: 
le ونوه‎ © sl ra sooo a ot a 
ye 
eens وابن ر سه‎ bad 


وود Matt Atal S35 cL‏ فى Ale y‏ 
د A۲4 a‏ باسم » 4_Ls|‏ « و وال فها انها 
فاه من الطين على ضفه دحاه | cs ‘onl‏ € نعود SI‏ 


cohen‏ ) سید رذ الام ( شح !5 Ay‏ ¢ والمعروف 


\Ye *)e \AAY م‎ aol) keer oly اھا‎ 
yy) 
۰ ) ھ‎ 


) معجم البلدان ( مادة : النعمانية‎ )١۲۹( 
“Oy et oe ا‎ E ust iy bt u\N*) 
Le Strange, Lands of Eastern Cali- (¥1) 
phate. D. 37-38. 

SANS ص‎ 


cols AID‏ عراقىة 


€ ee Sy ols nai | a) > ت‎ 
: علنها > كما قالوا‎ SVU (gucci Ale اذ :العامة‎ 


۰ . . “ane pre = . 
Was « 5» Feo 96 دی‎ aN 2 le go 5 


NO 2 
DS) و‎ 


me) الك‎ 
DS ET 


ے2 


Ay » tb «‏ « و کافها جما عر بره > lage‏ من باب 
E es‏ 
الكلمة فا رسا « ولعله من له ودم he se‏ الان 
CATO E‏ 


dw MA) هر سقلد > ان » النند نىج » من‎ Clos 


jel 


3 9 mH 


\K 


ye s ج‎ 4 
« Ko! » به‎ Bye ain Cae ©. « SESE) » سے‎ AB | 
ee s =o 

(S95 sl» ot elas ھا‎ p33 ea poo» او‎ 
AN, = 

ns ibe عون قط‎ Lys OI ve 


و بو حىز القول Shiecs‏ اسم E‏ تور من 
i 273»‏ « 31 إو gl 6 LS goals‏ بند نج 
و ہد دان فمند لحان فمند لىج NS‏ و le‏ 


ey‏ رف به الوم ء 


مهروت 

اسم مر کز dab‏ فی لواء dh‏ واسم نهر أيضا 
lye Se‏ + وهو يتفرع من الضفه السرى لنهر 
اله وارسة ر ا من > مه » 
ails >» > > lol 456 ea Ot)‏ 
رود أو روذ بالفارسىة الحديثة 


6 
» 3 


Aces) aw sal‏ وھ 


oo ee pe er Be o lla: Lalas» 
ا‎ 


EEN 
Stadt Sal (\YY) 


۰X والجحاشىة‎ ٠ 


Herzfeld, Geschichte der 
marra. p. 41-42. 
۰ ۲۹ النصد والاستطراد ۰ ص‎ (VA) 


YVV 


Sane‏ ذر rand‏ و کور eed‏ عواد 


IS ys » &‏ « و جاراهم فی ذلك من das, AG,‏ 
عذدهم ¢ au ode lis‏ المغاوط tog yo‏ ما o‏ 
وشاع الوم الاسم الصحبح » ای bans‏ « * 

وهذا الاسم € شال A>‏ بث لما ,صب Oe eee Yh‏ 
تحر بف و تصحف ۰ 

pol 

ژھو موضہ مد al » An‏ « القديمة be ٤‏ ما 
Gop!‏ العرب + فقد ذكره ابن الاير فى واقعة 
جرت عند خراشها فن نة هھ ( ۱۲۲۰ Ce‏ ۰ 


OTe Shall بقرب‎ Sekt 


ia ass 
فى معاجمهم »> فقد جاء فى شرح‎ Ob gall بعض‎ 
القاموس : « والمقير »> كمعظم »> موضع بالعراق بين‎ 
» » السب والفرات‎ 

ولعل هذه Aut!‏ خاءعت من وجود القير فى 
برج الماينة السومرية القديمة وهو ابرز ما يرى 
cys‏ اغ ار 


Jas 


CU sel کبلو مترا من شرقی‎ ٩۳ على نحو‎ Sk 
مر کر‎ ell ta 6 ALAM ادون ال هه‎ C9 
٠ Sho sly) باسمها فى‎ sles 
فى المصادر العربه القدية‎ sab) dacs © وود‎ 
Ole al: ان و‎ 
جمع ودنگ‎ LAS gow y » 9 bey الاسم‎ 
٠ ومعناه : الملا كون الطسون‎ » A lat على الطريقة‎ 
و ا و کان وو دود ال‎ 


٠ Odd dab ۲٠۲٢۳ : ۱۲ WY الکامل لابن‎ (1 Yo) 


ورت ا Os E‏ ھە الناحة ووضاء eek‏ ° 
وهی eo‏ 9 )4 رة کالنلدة ¢ ها عان ays sle‏ 
ONE E‏ 
ونسغى من ele‏ بساتين القرية التى تكثر فها 
الاشحار اة sally ols oe IWS‏ واوخ 


te Ce. es)‏ ا 
ك ۰ 


E 

وفى أطرافها بقايا بلدة اسلامية Sle Sig‏ يعرف 
leer Qe gene‏ طبه کے کاو من ادوار 
ما ويل التاريخ owls‏ الاشوزی © 

cos pall TY 
ی وا‎ a aS Be aan ok eal ae 
+ (ge) 

وفد وصفها gh‏ بقوله : « المحلسة : بالفتح 
ثم السكون واللام مفتوحة ثم باء موحدة والياء 
مشددة ٠٠١‏ اسم Andy‏ سست alt‏ المحلب 6 وهو 
e hae ye eet see ae‏ 
قصبة كورة الفرج من تل أعفر > وجميعها أملاك 
Calg 0‏ لمان رفيا الا خراج 


8 (OA) 


+ + fan 


Sade 
فيه المناء و محطه القطار‎ » 5 pel cole من‎ 

والمطار الجوى © واسمه جاء من اسم نهر من 
E E 2‏ 
Gy EEL e N‏ 
ISI‏ هذا الاسم حين احتلالهم البصرة » فنطقوا 


(VTS)‏ رات د ت 

ue ۴ الاقاليخ‎ Ge أحسن التقاسيم فا‎ (VY) 
و‎ SSA 

A e a 

٠ ) معجم البلدان ( مادة : نهر معقل‎ (VTE) 


se yeaa E 


NM‏ ا 


الكوفة 

Pee عل سار الراك‎ AEN Gall op 
عل‎ > aN باسمها فى قضاء‎ LG Sy اليوم‎ 
مسجد‎ ting >» كيلو مترات عن النجف‎ ٠١ نحو‎ 
الكوفة الشهير وأطلال الكوفة القديمة التى أأنشاها‎ 
م ) بعد فتحهم‎ WA) ه‎ ١۷ العرب فى سنة‎ 
العراف > وصارت عاصمته ودار امارته حتی اپتنی‎ 
مدينة واسط ء‎ cid 

6 45 SIL, فة‎ SUT cree py pall جاء فی تاج‎ 
بسب اجتماع الناس بها » وسل‎ Jog ¢ ا‎ 
lS DENS <sljce Abo SIF lg 8 
ال‎ opm Gee Ag OW ye Sy) eget 
f OLE cra 

وفال tr gal,‏ ملت Be 6 role 49S)‏ 
من قول العرب : رأيت كوفانا و كوفانا > بضم الكاف 
وا Mle UW‏ اة 9 hog‏ ب SS‏ 9 
4055 لاجتماع الناس بها »> من قولهم : قد تكوف 
Ee TN, cp lente ges 40S cue v0 esl‏ 
SNS‏ رملة بخااطها حصاء سمى 
ee aaron‏ 


wi کو‎ 


اسم وريه تقع فى جزء من اطلال بابل على 
lal‏ رواسا تيت SS Ale ey‏ 
se | ol‏ | 


ورش 


المحلبية 


(4 Jno حمہدات ف )9 \+ المو‎ Aol دری‎ Sn 


gale) VE° 
DAR 
ANE 


Prensa (109) 


کفزی 


فربة كيرة » تبعد عن جنوب S‏ كوك نحو 
۰ کیلو مترا ٭ وهی مرکز قضاء باسمها فی 
be ag‏ اک ا 
Abo‏ للقطار الذاهب من بغخداد الى كر كوك ٠‏ 
USA eee‏ « بهذا الاسم »> لوجود الكفر 
٠ kes‏ والكفر نوع من القير ٠‏ والقير ثلاثة أضرب: 


ONG ais الكفر‎ 


الكوت 

دة Je‏ يشنار ant > Mins‏ عن slat, see‏ 
٠۰‏ کیلو مترا ٭ ھی الیوم مر کز لواء باسمها وفی 
سنه Vary‏ اقم fe‏ دجله عندها « سدة os SI‏ « 
Geog Ale ole Lo‏ منسوبها لسقیاراضی اطانب 
الغربى من دجلة ¢ جاء فى دائرة المعارف الاسلاسة 
ان الكوت كلمة هندية معناها القلعة » ومن ال مر جح 
Ol‏ فو ضا باس الکو See Ls e‏ فی او اخر 
pte atl ail‏ 3 للهحر 5 ) SU‏ الامة ape‏ 
syd‏ ( « وعروت Bs‏ اة Aw es‏ 
BE SS At srt Oh ge gee‏ 2 
Slew)‏ الجكومة Avlatall‏ > فى المدة الواقعة بين 
سنه ۱۸۷۰ الى VAAN‏ م ( ۱۲۸۷ — ۱۲۹۹ هھ ( © 
E E E‏ 
الوت فل 
استعمال هذه IS draws J] dren)!‏ 
فى NAS SN clu‏ كات درا dn SEN‏ 
N ES ssn‏ 


الام ees‏ روان « امأرة » Ae‏ فی 


SONA CO لغه العرب‎ ORD 
VA Vhs eee 43) 6 Gale (\\V) 


(Vo عواد‎ ed 995 9 named فر‎ Jae) 


> هی فلعة فى وطاء من الأرض > حسنة حصنه 6 
بین دقوقا وار بل > Waals‏ > وهی عل تیل عال leg ٤»‏ 
ET,‏ 
Je clibs Y‏ غر كر كوك al Fl eae ٤‏ 
TEE oe Real‏ 
« الکرخینی 1% ویراد eS‏ کرخنی » 
53 ری cyl S39‏ الان فی alee‏ 
سنة ۲۸ ھ Sak‏ خنی ( الکامل DAY‏ ۳۲۸ ) 
وجاء اسم Ce YS‏ فی تاج العروس ایضا٭ وذ کر 
علي Gop!‏ 96 من el‏ الماثة التاسعه للهحرة 
اسم > E ab 2b) SSS‏ 

على ان المعروف » ان التل oY‏ الذى تقوم 
عله dale‏ كر كرك“ كان يدهن منص AW‏ 


Cine alls Pony | Jes 


(Arrapkha) esl pw bw © od ho ot 
على‎ pale و‎ « lol» صو )3 » ار‎ ai ال حرف حد ثا‎ 
eatin’ 49. eo tla al Neda حى العمال المحدید فی د‎ 


کرماوه 

و عل و ola‏ الطر ق Cala)‏ من دهت ل 
الى العماديه 6 de‏ تجو خمسه cp Ol ht‏ 
s ula Sr ey‏ کن 
ae = a »‏ « و مىاھا > 3h ٤ ene‏ 
ماء 6 So‏ 9 معناها « الماء الجار » ء 

(os ¢ Se‏ مشهور diavly‏ احارة 
alan lt An 6‏ « حمام على » بحرارتها 
وتر كب ماهها Asal‏ النافعحة لاعض ele Yl‏ 


۰٠ اللدية‎ 


الكرح 
وهى aba‏ يونانىة الاصل (Charax)‏ عربت 
AS le 49‏ ) الكرخ « 6 و bse ww‏ محا + 


NS من‎ Cc WA ee AK الاسم‎ lags ese وود‎ 


€ 


gt leh سار اء» ودر‎ op 96 slam ر‎ 
oy أو‎ CC el » 9 « ol » 9 « الدور‎ » er 
\ 


« aa » abs ومنها‎ ¢ (hea 3\ حوله جور‎ aia ما‎ 


أى العحلة » والجراخ od Als‏ + وكل ذلك 
49 الاستدارة والدوزان © 

وقد حاول ياقوت ان يفسر لفظة « الكرخ » 
ونا : « ما أظنهااعرببة > انما هى Aes‏ ء٠‏ وهم 


calls AN ce opty WW ce S eh of‏ اك 


موضح کذا آی جمعته Poles‏ 


کر کول 


ENS E ge © a ple Ayre 

ارت طا ال وهی فی Salar‏ 
ool‏ » ۰ وعد عن بغداد ۲۸۳ 5 و oly‏ 

ورد ا فى المر اجع الارمة يصورة » Em be S‏ 

leg ء‎ nd shud! Ante cle سلوخ‎ — en — 2 

st لعمرو بن‎ « oo yy الل‎ ols es 


۲} 


Ne -‏ : 
بصو رة » es‏ ساوج ¢ و RZ‏ ان 


۰ هده السمىة‎ oF 5 ope Sit ا‎ 


Sib إن‎ nes « ولا » چ ساوج‎ « Sees » 
: ks وال‎ « a ee Ba 


NOV ES ET (AAA) 
TANS 3 VV ue ° daa\L} ol dl CV Nz) 
٠ ص.٠١ الجرادت الجامعة‎ (\\o) 


re ا‎ a ola معجم‎ (VN \) 
days deck VA Go) 2 بن‎ gent Stoel (VV) 
=e CYAN 


4.5) ah KY) أسماء‎ 


VE 


J gael 


بهن alle GIG k - ol alls Alo‏ واضحه فی 
aly‏ لهات 6 ولا برف Vie Aneel ode nol‏ 

(R. P. Dougherty) 92 Gy" Ol 
VAY Sie 09 6B © AT eV ho dente clale oye 
Je ys Bre Sl oes al ds 
فقا کی‎ AU gh oye Ade »وما‎ KN) Lt 
PE SNM AS ec arta ba er ate Con 
Seo فتكون فى‎ >» ULE من قلب القاف‎ QT 
بالقرب فن هذا‎ Suv على‎ > (uN) 
النهر الا اذا كان القار ينقل بالسفن فه »> ولعلها ذات‎ 
Sad او ااافا ن‎ 49 SN دی فار فرت‎ Ue 
E I eye tea gay 
cp Aah Aa ST من‎ ole ود‎ ales + Lee الاسم‎ 
» كارو‎ » aba) ALU ذلك + ففى‎ 
ا وو‎ 

Cine)‏ + وهذه الكلمة ترجع الى المقطع المسمارى 
الذى gle‏ انه تر كت من Cree‏ معناهما 
٠ CES N eS‏ ولكن لم dec Way‏ ما 

نعلم > کتابات ذکرت « اد کار »> Td-Kar)‏ 


-” = 
الس ومر به < او » 9S‏ « 


ان لا عون 


(Karu) 


6 
ر 


Kar 


(Nar-Karu) 
الحديثة من‎ ALU وقد جاء فى الكتابات‎ 6 QL) 
(NAR-KHAR-RI) G> 2b » a ¢ اروك‎ 
al ode de) (69 29,73, 49+ ال‎ os + مرة‎ te 
من‎ Yay إعصه م‎ v1 US on) cll « > » لماه‎ 


1 aU ا وان الاشتقافات‎ Ses * « AS » 


7 
تسعفنا فى التحقق من el‏ هذا الاسم 
Ae ah‏ 0 ۰ 


ol E اشهر‎ oe © ut « وو حك‎ » 

لمن عشر Ba ar E OU‏ ذکرها ر ارد 
ET SE <“ (Koindsjug)‏ 

Ls تو‎ debs 
القبارة‎ 

Aol as 4 2‏ وره جو بی الموصل € 

دحلة + عندها محطة للقطار بين hee ghl galas:‏ 6 

و pall‏ + فحاء اسمها 


Go عل ال‎ Spe Wenn 18 


s 


ووا عون VINES‏ 
من ذلك ء 
een‏ ان یت کا لول 


وذ کرها ابن جير 2 Nea‏ وال )3 Voy‏ 


cess‏ بهذا الاسم لدی بلداننى 


49 6 من دجلة‎ 4 de >» LHL يعرف‎ ane 
Ja. سحاره 6 وود‎ Pine si rae 
ead و صغارا‎ US. Use الله ها‎ 
له‎ anes ۰ We! Lats Caos me 
Janie الصاصال‎ a2 ole es اا يجتمع‎ 
doS\ J رطا عطر‎ Wie اما‎ opel اص‎ Je 
cy ale Sak بالاصابع‎ Gabe شديد التعلك‎ 


\\ 
اللمس 


و هده ك 


القار ورما 


CdR‏ ر 


» وحول لك العون بر که 5S‏ سو داء 
Gren)‏ 


@ وارا‎ Ld 


Opal eae Aer Ab بطو‎ eps Ss 
OE 


الكار 


& U1 اق» شق‎ ee oe 


pee 97 
(Vol. 


The Annual of the American 
Schools of Oriental Research. 
1925-1926; p. 24-25). 


Vil, 


Budge, By Nile and Tigris. II, 10. (\ V) 
(4 96 دی‎ dab VIN Ge) حار‎ Qe! Uae (+A) 
۰ داریس)‎ dab NAAN) db che» رحلة ابن‎ QED 


YVY 


ددر فر thn)‏ وکو رکیس عواد 


NS فی لواء العمارة + فيل‎ eek 
تلك الانحاء من بطاح دجلة »> صالح »> من زعماء‎ 
Ac gh Ale اللو محمد القاطنين هنالك 6 لتكون‎ 
come + من الاغراب‎ AS ثم جاورها‎ + has 
MN Lesley sol) و‎ SS E ل‎ 
مو متها المد كور ؛‎ 
ودیل ان مؤسس‎ 
عراقىالمسكن»ء‎ » del نجدى‎ deo ) م‎ NAV) 
ع فوا الا‎ AS) 2 صالح‎ ae 


هذه القلعه فی Ae‏ ۱۲۸۳ھ 


وارساته de St‏ العشمانىة ALS Goold‏ الو محمدء 
و ا ا ت على مودع اة 
Ade WI UI‏ »> ثم ولته a, SL)‏ حکم ا اط 

فاا وها E‏ 0 ۰ 


قوش تبه 
A‏ فى لواء deol‏ »> هى النوم مر کر اة 
اة ر ومک peed‏ بال AS‏ ي ل abl)‏ 
O TR 90‏ 


قوينجڃق 

GAG € Sgn Abe اسم الل ال من قارا‎ 
to وود جر‎ ¢ bales 4 all وصور‎ Cox 
Sie aye re eee Mi re التاسح‎ oat wer وره‎ 
a 9 اننحك « 41 |> »+ ومعاها‎ = oe » 
joe) ia) ووم ھن‎ ee, ca cle) أو‎ Sse) 
(۱ aN), \ i ner ecu Wa 
٠ aS سوی € ست‎ US| 


ن الاجا ال اسم 


3ی 


res : 2D. mee 5 عدم‎ le نمزاد عل‎ 


اسم دطر بل € یو انی € ا pee‏ بلس 
(Nicatoropolis)‏ 4 الى ا قن الور 
e | 3\ aS: aR — WAY)‏ 
Nicatoropo!)‏ ا 
مقا ¢ وصارت » دطر بل 0 0 9 lag‏ الاسم 
الاخر 2 فی lena‏ المصادر العر Pee A.‏ 
Sy be‏ کر | عن dase‏ سلوقة الواقعة فى جنوبها 
Js‏ دحله ۰ 

lial 5 

bolas ‘Sia el الاب‎ 


محاورة شر emul‏ معروف الكرخى ۰ والكلمة 


Ane |‏ مهاه ملعتف >4 وطاقة @ وسست 


2 iy om) aS 


pee eee کان وھا من وفرة الساتين‎ E 


قلعة سکر 
oak‏ على نهر الخراف © بين الرفاعى ols‏ ‘ 
وهی Por sled) Aa ee Aol) Pie‏ 3 
لواء Gall‏ + كانت فى اول امرها Aaa‏ من ‌الطان»ء 
E ORE MES‏ 
AY‏ م e‏ م I‏ جند Ae SE)‏ » فقامت حولها 
امازل واطو(ست e‏ 


Je sok,‏ ضفة دحلة اللسرى »> تعد عن جنوب 
jue gh te Ss el‏ | ۰ وهی الوم ge‏ اء 


ek tet ead, ae BA) Je (V8) 
٠ ١١١ العراق قديما وحديثا + ص‎ )٠٠٠( 
OAT lb OED) 


~ £09 NA O ED 


Herzfeld, Geschichte dar Stadt Sa- (°1) 
marra. p. 39. 

© OAV FA call 4) (125) 

INES US Puss GUEST) 


YVY 


ees 


mY ie le و‎ E 
4 13 aba) » ان « باخديدا‎ > Leal do, 
اى ايام‎ aes Lglal 5 « بىت الالهه‎ » alias 
E te et 
Jas CL » وقد ذکرها يادوت باسم‎ 
فی مده‎ pd کک ری‎ SAT ادا ف‎ » 
QD ae : ‘ 
٠ « 4s) 21 gle | Js Nally ° الو صل‎ 
فرية‎ : 
Gre اعمال نینوی »> فی‎ 


ks > As cyl ig only‏ : « باخدیدا 

ce é 435 ALIS: aX 
E 

abals‏ » ااا خت Gal ae‏ ای 


المحاورة لها 


+ clase الى‎ 


ن 


فال oh‏ اھا د فب ن بداد 5 Se‏ 61 
توالا ا وا رال چ ان 
اة sy + ry Joel!‏ ا0 ااا م دا 
ول هو اسم لطسوج من طساستىج بداد 6 أى 
کو O‏ 

: تصحبح لما تققدم > قال‎ >» Gl ولابن عبد‎ 
ادا‎ Sey وا‎ cu lel 0 0 
el Sie oy | Se OY © 435 hy ن اد‎ 
cand, YN 5 ¢ فراسخ‎ logins >» tl وع‎ 


E E س‎ 


A PRAT و‎ » ¥ ۰ ( 


0 ۲۱٤ Ge) عبدال‎ 
۰ ) باخديدا‎ : dole y معجم البلدان‎ (AV) 
۰ (seach : مراصد الاطلاع ( مادة‎ (AA) 


TT (AA) 


TE ق‎ le محر م هوم € ش‎ eH 
DATS TROT O CE 


The Athenaeum, 
وموضعها كثير من‎ Bl 
ولا تری‎ oly هولاء ممن مر‎ | nae الدين‎ cule 
لكثرتها ولا نها‎ dl اشاراتهم‎ 3 dhe 


وود نوه باسم 


۰ EE ee Cy Soest 
E ااي‎ Olsle وتح ا‎ ceils 
ذ کر‎ led کتھا سن ۱۰۷۸ھ ( ۹۹۹۷ م) 6 جاء‎ 
63 ped لما تولى‎ lal al القر نه »> وان على باشا ابن‎ 
» ADM» وسع ها وجعلها تلعة كيرة فعرفت ب‎ 
آل‎ Ke زال‎ OE 6 ad du 
Vg الناس الى‎ oles 6B NOVA Ae 3 lel a1 


قرە‌فوش 


وريه عامرة فى شرفى الموصل > تمعد عنها VA‏ 
lS‏ مترا + كانت مر كز dot‏ الحمدانة قل انتقاله 
Le cdl‏ ع دامتیھا ر کے oe cque ll SEM cline‏ 
Ol noel oye‏ هدم ot cl) Amel‏ فوش ) 
اطلقت علبها فى غضون القرن ESyel a‏ 
(a dei 5 « A lgeNlasle snl Aldine:‏ 
باسم « باخديدا » ٠‏ فال بعضهم ان هذه الكلمة 
ف ع Ghd‏ ادر می اد( ف ع و 
E EOE EE‏ 
CU Vy dus) poll el eine‏ الحهات نقاوا معنى 
ست الداة gh‏ بيت الطاثر الاسود الى لغتهم فقالوا 


Le Strange, Lands of Eastern Cali- (AY) 

phate, p. 29. 
Sees? Yh 2’) SS jello Na) 
ihe ah ae 


VA 


بشسیر فر نسیس وکو ر کیس عواد 


ست فی اواخر 433 ۲٦‏ ۱۹ بالق مامه سه ea‏ 


الت دل oO oN‏ 
القسرنة 


coll Aes فى اوه اران‎ Sab 
هى الوم مركز قضاء باسمه‎ ٠ فيؤلفان شط العرب‎ 
على وجه التحقىق زمن‎ Ge + spell فى لواء‎ 
القديمةء‎ be all ٭ ولا ذ کر لھا فی المراجع‎ WLS 
ما جاء فى رحلة‎ cele من‎ WI وافدم ما انتهی‎ 
۰ م‎ VOW A رحل فی‎ A Ch 529 سر ارا‎ 
¢ ell کی‎ aS Glo 8 دو‎ 
peel جون الدرد ی‎ see] بقلعة القر نة ۰ وبعده‎ 
وذ كر كف‎ ٠م‎ ٠١۸۴ من بغداد الى البصرة فیسنة‎ 
نهرا دجلة‎ eth > انه فيل بلوغه البصرة بنحو يوم‎ 
go لها القر نه‎ Jl وتقوم هناك فلعه‎ col alls 
oe A 8 Ce Op 0 55 OS VS 
>» م‎ ۱٩۵۲ م ء٠ وفى سنه‎ ٠١۸١ القرنه سنة‎ Asha 
مدينة بغداد » منحدر!‎ As سى تافر‎ pall الرحالة‎ sole 
وا ا‎ a al ر‎ 
بعد مغادرته الكوت » وقل وصوله‎ JE الشرقى‎ 
ales نة ء فال ان‎ alk سء شير‎ 3 pall 
ga عندها + على انه فد سق‎ Oleh والفرات‎ 
مما جاء فى‎ BR 6 جمبعا »> رحاله برتغالی محهول‎ 
سنه 9 م > ولوه‎ gos! ق‎ Les als al 6 ale) 
وقال‎ » Aad » بها حين بلوغه موضع القرنة ب‎ 
سنه فراسخ فوق الصرة حت يقترن‎ de lel 
ods وه‎ 0 + lew otal 


oN 9 NAA E ll 4a) ANS 


والفاو A>‏ من المواضح المعمورة ود یما 5 وقد sl>‏ 
هدا الاسم فی ال aS YI‏ ,4 بصورة « oS hb‏ « 
tS gh « om, Opel les * (Pallukatu)‏ 
(Pallugtha)‏ ¢ و اسا Se‏ الا شطار “ce Vs‏ 
اذ انها فی موضع Gus‏ صه ضفة الفرات ء٠‏ 

VV نه‎ Dole فی‎ E N 
لالج السواد دراه‎ co gl ووال‎ ۰ ( sew) ھ‎ 
والفاوحة‎ cc Sl واحدها الفلوجة © والفلوجة‎ 
کون من سواد بغداد والكوفة‎ Ob oo) 
a> oha)l s و يقال الفاوجة العلا‎ (4 ol SE ورت‎ 

E : : :‏ 
السفلى ٠‏ و مه سمی مو ضع على الفراتالفاو جه ۰ 

وقال الحاج خليفة فى جهان نما انها موضع على 
e‏ ارات ٤ء‏ عل ي من من الله آى عل 
Gael ey goth g + Ve oh Ve‏ اا 
Eg‏ وذکرها سىزار 529 ont 3 ob‏ من تحار 
عصر الملكة Felugia sy, oat‏ 5 


92 Feluchia 5 Felug 


” j a5} 
+ 


de 49‏ ع ا ct 6 edt‏ رای 

٠ Ale Jl‏ وهى الوم مر كز ناحبة باسمها تابعة الى 
قضاء coil‏ صخير فى لواء الديوانية ٠‏ تبعد عن أبى 
صخبر ٧۲‏ کبلو مترا + اسسها مدر ال فرعون »> 
Slane Cao 9 VANS a‏ — ™ السوارية EG‏ 


سه SE OIE‏ م 


YOON DY GC pbl Bo’ AD) 
٠ ) الفلوجة‎ : Sale معجم البلدان ر(‎ (4+) 


Hakluyt, Principle Navigations. V, (%1) 
p. 367, 455, 466: VI, 4. 


الفاضلية 


فرية كبيرة فى شمال شرقى الموصل > واسمها 
Cree‏ من « ALU‏ » ٭ ذکرھا بافوت فقا : 
« فرية E NS SxS‏ 
و وت ا ¢ oft le © Ole this‏ 
جار وکروم وپاين 6 و ly‏ سوق وقساریه وبازار» 
شیف اشقا ٤‏ الا ان اشا اکر دحلاو اشح 
N‏ 
ا مقر به من القاضلنه > lee‏ و بین خرساباد» 
تل Ad Cyl‏ بعرف ب el N 135 Avy‏ 


ge Jd ja le ol gol‏ وود Ag Ud‏ بضع 


al‏ افج وغى ell ell‏ اء سى 
(PU-RAT-TU) ol»‏ 
ورا Ens) O19 Op lg‏ 
tee esl. Usd wea NLC « (CVE 2 ¥‏ 
PU-RA NU-NU cya sp yy pe gull‏ 


2 yg) las Siren dls 


: ( ۱۸ : \o ) اال الكير ° وفی قا‎ ee) 
eet ee ا ك نهر قرات‎ » 
اننقل‎ ee 9(Huphrates) وعروه الى وان دعسم‎ 


الى الات Ayr 9 VI‏ ری یا 2 ا 0 


۰ الا سار‎ wl > vu» عل من الفرات‎ sah 


٠ ) معحم البلدان ( مادة : الفضليه‎ (AV) 
Budge, By Nile and Tigris. I, 169. (AA) 


أصول استماء الامكنة العراقية 


YS 


La 53 5 6‏ املك اداد 


+ 


oF 9‏ ابن شلمنصر الثالتث 
اداد AS & 6 ltl‏ وحدت 3 )8 29 | o \z‏ 


BU معروفة حتى العصر‎ Ay de » امات‎ Cody 
A ee 


Ons‏ سفنی 


oe \ge dad o uogll ق‎ 


Sa ole 8 UES < a 
alas) در وصاء اشخان ۰ و‎ ow 9 ° \ yx 


a 


ne 


» سقنی « فی it | obs Yi ena 4a YI‏ ) أو 
السفين)ء وفد عرفت بهذا الاسم فى بعض المصادر 


Qo‏ (الكلدانة) ولم يشر الى هذهالقرية أحد من 


cy! yi < ole عل ما‎ ¢ vl eo sls الملدانسين‎ 


3 العنسفى اللحوى « المتوفى‎ he oll دن‎ SI 


اموصل سنه ۱۳ هھ ( ۱۲۱۹ م) قال انه can,‏ 
ا عن Ante‏ ين AN CD‏ ا 


)> لاسم معرب ف معنی فی yall‏ سه ۰ 


| dacs) ops 


ی oll e‏ صل < على مسار د حمس ساعات 
wr ress‏ 
الصفراء واليرفان > coed‏ بهذا اللون 6 B69‏ 


بهذا Leah Vl‏ الحل الذى تشع هذه العين فى لفه + 


مھا ¢ 9 pg?‏ کان ری lene‏ ماء اصةفر 


Oe Glatt (AS)‏ السابع عشر ( ص 
(Cpl one ele‏ + 


yes (AT)‏ مجمع الا دات ج الففوطى 
r SES LE‏ من باب اليم ) > 


a Hy 


see?‏ فر سيس و کور کیس عواد 


العمادية 


oe hl Sled cy ی۸ کار ترا‎ oak 
مر كز قضاء باسمها فى‎ ell ee ee de فوق‎ 
+ changll ag 
والتاريخ‎ NaN وقد جاء ذكرها فى كتب‎ 
عماد الدين زنكى‎ le fee : قال ياقوت‎ ٠ الاسلاميه‎ 
وکان‎ + Ce ۱۱٤۲ ( هھ‎ ٥۴۳۷ بن اق سنقر فی سن‎ 
ES خربوه فاعادة‎ > Ss 6 ASW لها حصن‎ 
SEW وكان اسم الحصن‎ + Ad) وسماه باسمه نسبة‎ 


~ 


eh 
Nee pee E pe esa 
ce NS lee © dell لاع الهكارية‎ 


CE N NRE ee 
Re 


ف 

a U2 < حمداله مشو القزوينى‎ ON: 
جدد عمارة العماديه 6 هو عماد الدولة‎ eM) Ol 
م ) وسماها‎ ۹٤٩ ( سنة ۳۴۳۸ هھ‎ ell > coh all 


ا قاد A‏ ۰ 


E ET 
O ELE 

وجاء فى الكتابات الاشورية > اسم مدينة فى 
هذا الموضع أو بالقرب منه بصورة «امات» (Amat)‏ 
وأقدم esl Ud ne‏ لای مسله وجدت paid‏ 
N LS REN E SES‏ 
ا امس > الملكالاشورى(سنة ۸۲۳ - ۸1١‏ ق (ee‏ 


٠ ) العمادية‎ : dake) معجم البلدان‎ (AN) 

۰ ) معجم البلدان ( مادة : آشب‎ (AY) 

٠)جن طبعة لستر‎ ٠٠١ Go) القلوب‎ dey) (AY) 
~ ALY BY ن‎ bt (AS) 


a‏ يستعمل فى الاصل فى معنى 
DE :‏ : 
ر ۰ - 
العزيزية 

SAS 4 2‏ 2« فوع des Las Je‏ 
Sly claw Gu Ge phil ets Cs © Gp‏ 
SLL‏ بینهما ۱۸۸ کیلو مترا ۰ وهی مر كز Rol‏ 
العزيزية فى فضاء الصوبرة 9 تاسست عام ۲۸۲١ھ‏ 
aw (+ VALS)‏ وت الله بك من )9 sl‏ العماد 4 وم 


العظيم 

اا Shell‏ ق شرف A bes‏ ووی 
lee » slaw‏ وبين tale‏ ۰ ولا Soe‏ الماء ao‏ الا 
فى موسم الفضان ايام ٠ eel‏ وهم بعضهم فى 


مته ب « الادهم « * ae‏ هدا الوهم » الى . 


Odhem ,‏ ا بعضهم حين اع ا 


Adhem 


ci alls + « الادهم‎ DS) gu بره‎ all 
An wl s ۰ ee) مسو فی‎ EES اام‎ is 
Sse sVl8 £9 * (Radanu) « g‘lelo» UI 
OblaI NI رادان ۰ ومته.‎ GS pally © Staly باسم‎ 

© من ساسج اردان‎ ees والاسفل‎ ue! 


Le Strange, Lands of Eastern Cali- (V4) 
phate. p. 24. 


(A+)‏ ورد ذكره بهذا الوجه فىمراصد الاطلاع» 
bale‏ » القاطول الګسروی » ) عن aS)‏ ور مصطغی 
oe ( lie‏ 


أصول أسماء الامكنة العراقيه 


1۸ 


ا PO eee‏ 
واناه Le oo)‏ أو النوب test iW 5 ٠‏ 
واسط الى ede‏ فارس عائدة الى هذا القسم من 
8ار الدولة ALL‏ ء وفى مفاتبح العلوم 
للخوارزمى 6 ces‏ حمزة الاصقهانی ONE‏ 
١ Gall‏ ولا لجر Nal? lgeally ¢ dale tet‏ 
( بالكاف الفارسبة ) »> ولكنهم لم يعرهوا oe‏ 
SE E E N‏ 
E SS‏ 
cle‏ فى نض الافستا كلمة « OLE yl‏ » وو 
اسم كورة وافعة بین فیروز اباد وخلىج فارس > 
کن ان فا رار( 
وهار ان اد امراف ٠‏ 


N O NI 
. المننخفضة أو المعرضة للغرق‎ oy) العراق معناه‎ 
ولا جرم ان « عرق » و «غرق » من واد واحد ه۰‎ 
SOD NY EEO 
لانه على ساحل خلج فارس أو‎ >» Jott بمعنى‎ 
بهاء‎ Qed فارستتة‎ AIT و كل‎ 6 Gall bt Jol. 
قاف + وتقلب الهمزة فى‎ OS تعرب بحم‎ 
E gy el) GE Le AI UI 
۰ عراوا‎ co lus ¢ wall 
ودک لستر نج 3 هذا الصدد 6 ان المرب‎ 
» اسم « العراق‎ ag tl أطلقوا على ما بين النهرين‎ 
الرف او الال :غا ان اعا اا‎ cline 5 
as ree tal را و ل‎ AL ols 


» ££ 9 VAL: & Goal 4S (VA) 


ul) Co‏ العاف pe Nal A jee‏ وماد 
VS GIS eid co 8 > poets Goel 3 oS‏ 
Cais © o gli‏ فى SG PIV Slog ¢ be olin‏ 
قال gl‏ الهيثم: زعم الاصمعى: ان تسميتهم العراق 
اسم اعجمی معرب انما هو اران شهر > فاعربته 

العرب وقالت غ 
وفی معجم الللدان لاقوت ( مادة : عراق ) 
وا مي Shall‏ غرافب 
لاله دنا من eed‏ ووه cle‏ ؤشحر + وفال 
e ble Gill: Ques‏ الخ Ill gorge‏ 
ble‏ »> لانه ol pally deo + bls Je‏ مدا er‏ 
يتصل بالىحر على طوله Loge‏ الاصمعى : هو 


وه )4 
4 


معرب عن ابران شهر 6 وصه بعد عن لفظه > وان 
كانت dale ll‏ فى انعرف pele‏ رمتل oS‏ 
٧و‏ ی عا of od)‏ 
pel‏ + وقال : وأهل SEL‏ يسمون ما Le BOT‏ 
من النحر عرافاء Ss‏ حمزة : الساحل بالفارسة : 
E I E E OS‏ 
اا فاش ts‏ ایانب cy led‏ الجر 6 
فعر ”بت العرب La‏ ايراه GEL‏ القاف فقالوا 
أبراق ء Slog‏ حمزة : halls‏ تعربت ابراف 
بالقاء ومعنأاه مغنض الماء وحدور الماه > وذلك ان 
E Cy O Nally ol ally alo‏ 
وبند من بنود الروم الى ازض العراق Les‏ يقر 
فرارها Gu‏ بقاعها » ٠‏ 

cows‏ هر 5 ol cals‏ فی ا an Ss‏ العراق 
oh ety AOS aad deve oo te less‏ 
aloe‏ اتك الا sl‏ : 


ONES NW 


YUV عواد‎ eed 2 295 3 فر ەس‎ fasts 


rs‏ ۳ اواو و ا 
By joe‏ اناا فی عام ۱۹٤‏ م + ce Ae cod‏ 
po‏ ها الاسطول الرومانى eb‏ وهزت أهلها 
منها + وفی النوم DUI‏ » غرفت عغذة سفن من هذا 
الاسطول لاصطدامها opt‏ فى ell‏ > وو 
du blo!‏ )04 م > ارسل MI tem © log‏ 
فلعة عانه لصد كسرى من الرجوع الى بلاد فارس ء 
aca MAT 8s‏ لابی Hen‏ ( ص ۱۸٩‏ ) ان 
خالد بن الولند کان فد مر ببلاد عانات » فخضرح 
الله « ye be‏ » »> فطلب الصلح > ables‏ واعطاه 
ما اراد + وقد ورد ذكر عانة فى مؤلفات celal)‏ 
والمؤّرخين cp Cll‏ خرداذبةوقدامة وابن الفقه 


E وااشاد‎ geaall ری‎ ee الهمذانى‎ 


aes cl faeces OF‏ واولىاجلىى و هما ا 


ذكرها جماعة غيرهما من الرحالين الافرنج ء 


العراق 


جاء تفسير هذا الاسم فی معاجم اللغة و US‏ 
الللدانالعربة * وقداختر ناما قاله تاج العروس )1 
فى هذا الاسم : « العرق : جمح Pusan sive‏ 
لشاطىء الىحر je‏ طوله » ٠ cae‏ وهو SS‏ 
ا log‏ وا کال رای js‏ اا 
ode peed ebb gh ols bls : Gl pall‏ 
SB vee aM gb fe cle Vyb TY‏ 
gl‏ 5 کل ما اسل oh‏ من مرعن فهو 
أو 
vy‏ على عراق دحله ete i ae‏ > 31 


€ 53 se a OM اك راق‎ oy oo°¢ عراف‎ 


TT Visite 5 (V1) 


tele‏ وعلى ما كان فى اطرافها من al‏ اسم 
« المدائن » » وقد خر بت جمبعابعدالفتعالعر بی( a‏ 


عانة 
e‏ 
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Tigris. (2 Vols., London, 1920). 


Bell (G. L.), Amurath to Amurath (\\) 
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er, المراجع الى‎ Sab) 


اسماء المواضع Aa all‏ كتب الرحالين SEY‏ من 


ا کا 
اور بین وغيرهم Gy ll‏ جابوا انحاء العراق فى أزمان 
ais «daltons‏ أخذ Gl loge be Ogle eV gs‏ هذ 
نف واربعماثة سنة ٠‏ ولش كان بعض الرحلات Jobo‏ 
god‏ لللدان والتاریخ > الا آن بها Abe‏ تمد 
من خير المراجع GW‏ والمتنعين لشؤون العراق + 

tll oo ET & xray ee 
de\ ye Oh ge SE eee plea 
Le sh tlk Al jet al ya ages oe 5 cele 
E oe 
< ces 


° . 


Rich (C. J.), Narrative of a Resi- (2) 
dence in Koordistan and cn the Site of 
Ancient Nineveh. (2 Vols., London, 1836). 


Ainsworth (W.), Researches in As- (9) 
syria, Babylonia, and Chaldaea. (London, 
1838). 
Minor, 

nia. (2 Vols., 


, Travels and Researches in Asia 
Mesopotamia, Chaldea, & Arme- 
London, 1842). 


(A. H.), Nineveh and its (MD 
(2 Vols., New York, 1849). 


—, Discoveries in the Ruins of Nin- 
eveh and Babylon. (London, 1853). 


Layard 
Remains. 


Survey of the (V) ° 
(2° Volsx 


Chesney (F. R.), 
Rivers Euphrates and Tigris. 
London 1850). 


Badger (G. P.), The Nestorians and (A) 
their Rituals. (2 Vols., London, 1852). 


ce or أصول اسماء‎ 


حوقل »> واحسن التقاسيم فى معرفة الافاليسم 
cola‏ االمقدسى > والللدان لابن الفقه a‏ 
RS E NNE,‏ 
لقدامة بن جعفر > والاعلاق dnt)‏ لابن رسته» 
والىلدان co gia‏ » والتسه والاشر اف للمسعودى ٠‏ 
ففى هذه المحموعة شىء كثير من اسماء المواضعالتى 
N DT‏ 

ومن اعظم الكت ol a, all‏ ای اح 
عن الرجوع البها « معجم البلدان » لباقوت الحموى 
المتوفى سنة ١۲ه‏ وقد deb‏ وستنفلد فى can)‏ 
ئم طبع فى مصر ٠‏ فهذا السفر موسوعة جغرافهة 
خططبة تاريخبة ool‏ 6 وه ذكر للات المواضع 
dol all‏ ولهذا المعحم مختصر عنوانه « مراصد 
الاطلاع « الختضره وجل Colas‏ 865 سه ۷۳۹ھ 
واسمه « صفى الدين عبد المؤمن بن عبد الحق » 
وود طح ~ On‏ وایران ٭۰ 

A ET E 
iy ola واخار العباد » للقزوينى > وتقويم‎ 
الفداء »> ورحاه ابن جير ورحلة ابن بطوطة 6 و كلها‎ 
re طعا فى‎ oer ود طعت فی | وريه وهذان‎ 
+ Lal 

ولعل الاقتصار على ذكر المراجع JI dsl ab!‏ 
هذا الموضوع »> لايخلو من تقصير * قان الكت 
SU‏ ةة ايل اع CSI‏ ا 
es be‏ من clad‏ الاما کن ال ا ل lel‏ وی 
E N Gee 6‏ 
SAA KS E N e‏ 
هذا الصدد « فتوح GIS «SIAL‏ تاریخ 
الطترى « مروج الذهب » للمسعودى و « cel‏ 


e 


ep کات ال و اه و غاا کی وو‎ 
مع ترجمه‎ lu pall نصه‎ EL A. W. Budge 
: انكليزية بعنوان‎ 
The Book of Governors: The Historia 


Monastica of Thomas Bishop of Marga 
A.D. 840, (2 Vols. London 1898). 


و کات محموعة السنهادوسات 6 وقد شرها 
اشرق شاو (Chabot)‏ > بعذوان : 


Synodicon Orientale, in ‘‘Notices et 


t; SAVE 


Extraits des Manuserits. 
۰ 3 pal ومن ذلك ا اش وعدناح مطران‎ 

وقد شره شابو فی رومه VARY Ae‏ ونقله الى 
J‏ المطران بولس شىخو ( الموصل ۱۹۳۹ ) 
ف الفرس vals‏ « + 


اما المصادر Ay ll‏ »> فهى أجل المراجع VLE‏ 


بعنوان الديورة و 


SET 
علا ووائد جمة لاإستعاض عنها‎ cele) واولاها‎ 
sac ضاع‎ oly © غير هذه اللغة‎ OT بمراجعة‎ 
الاق © لد ان‎ MAE de yall old ll من‎ 
gh ماسلم لبس بالقليل » بل هو ثروة علمية حسنة‎ 
Ade UI Ls) ab فی موضوع‎ yest! ابتغی‎ 
٠ Aah all OI 
Bl 6c clatall Aly jgth agit ge 4 V5 
dade (39° فى هذا الشأن‎ lel بحسن الرجوع‎ 
al ce! aL 41 منها »> تلك المحموعة‎ a ما‎ 
IE ES GO ع ار‎ 
. ليدن‎ blebs » » «الخزانة الغرافية العرية‎ 
Wait وتحتوى عل سعة تالف وهى‎ 
الممالك للاصطخرى و ور ەاا ن‎ 


: كتاب‎ WEN ومن تلك‌المراجع‎ 
Bezold (C.), Catalogue of the Cuneiform 
Tablets in the Kouyunjik Collection of 
the British Museum (5 Vols. London, 
1889-1899). 

ففی محموعه ده !2 € من إاسماء coll‏ 
العرافة ا دعو اك الععحب Sie) chee 9 9 ¢ 6 res‏ 
eo‏ د ھا ك هدا السقر SSI‏ € بالر جوع 
oh cpl Lal ged tt Ast sll GQevleall‏ 


المحلدات ۰ 


CUM at GA e hl» 53 Wig Vos 
.ر1 لهذه المحموعة »> وقد‎ W. King الشهير كنك‎ 
ما‎ DI Oo وفره‎ 6 NAN ve ree: Sai 3 طح‎ 


ET 


Vela VI ا‎ 


@ Aleta, 
ably & 9 95 YI ov 9) € هدا القسل‎ Sor, 


Sikes! ومحموعهةالمر‎ LS le يمه التى‎ al 


E ولةالاشوريه وود عنى بش رهاو‎ pa Sl 


pbs‏ ذلك ce‏ ملوك يلاد ا وود اشر 


Dress 
۹ oie 


ها 


lov‏ انتقلنا الى ما بعد تلك العصور »> Ll‏ فى 
المراجع Ab pall‏ اسماء اماكن gers hale‏ > 
ومعظمها مما انفردت بذكره تلك المراجع © ومن 
احسن ما Sti‏ منھا 2 


Luckenbill, Ancient Records of As- (\) 
syria and Babylonia (2 Vols., Chicago 
1926). 
Waterman, Royal Correspondence (Y) 
of the Assyrian Empire. (4 Vols., Ann 
Arbor 1930-1931). 
Budge and King, Annals of the (¥) 
Kings of Assyria (London, 1902). 


ا انا ws‏ 49 من اسماء تلك المواضع شىء Seo‏ 
02 9 روه غر ها دون GAS‏ فى bie‏ 
erat‏ القديمة واستقراء ما kee Ce‏ من colts‏ 
وهذا oy NEY aa‏ طويلا وجهدا متواصلا 6 
و رجالا ate par‏ + اما ماظهر فى العصرالاسلامى 
من اسماء > ومراجعنا 48 أوفی Vg‏ > فان CSN‏ 
المؤلفه ده لم تستوعب UIT SS‏ ولم تصب فی 
Aaja‏ و Wiles‏ واشتقاقانها + على ان 
ذلك شى ألا ae‏ سدا يحول دون التطرق الى 
هذا الموضوع إل ااك مص slgs Vig ables‏ 


٠ tl! الى بعض‎ 


CoS) هذا‎ arly 
ee: > والأشورى‎ kU فى العصر السومرى‎ 


وام ا الغابرة الايا 


فى yo ae‏ الى المدونات القديمة بالخطوط المسمارية 


على (da)‏ والححارة وعبرهما ۰ 


وقد جمع العالمان الاثريان المختصان بالكتابات 
المسماري4 (Ebeling) ils Meissner) : es‏ 
طاثفة حسنه من اسماء تلك المواضع فى موسوعتهما 
Reallexikon — 4 s~ 9h ous ALE & YI‏ 


der Assyriologie‏ وقد صدر ee‏ محلدانحوبان 


(E) gt (A) aoe te OS b SW oy 


٠برحملا‎ ae هذا المشروع العلمى النافم‎ 8 gi 
عراف غارة‎ ASG) ان اء‎ glia Gym 
وتعريفا بها بالاستناد الى ما يعرف من نصوص‎ 
ولو کان قد كمل‎ ned ale وهو عمل‎ » dors 
ED OWEN 


أصول اسماء الامكنة العراقيه 


Eê 


6 ans من‎ Yo, 5b Les) Og lated! (gate م‎ 
o دا‎ Ge all Se ele aha 


وانقضى حکم lett‏ سنه ۱۹۱۷ م SHEL‏ 
cll, J) tt‏ بغداد * وما تهت Ads) CPI‏ 
a‏ د AANA Ae‏ کے git) We OW‏ 33 
ارت 3 وحکم cot} WS de ICY‏ 
Sly‏ ف UL coger‏ اج امت الور 
co SI Asta‏ التى cast‏ باعلان استقلالالعراق 
سنه as) og + NAVY‏ من السنة نفسها 6 توج 
املك فصل الاول ملكا على العراق ء فقام الحكم 


sul ok الوضى فی‎ 


السبيل الى دراسة هذا الموضوع 

تان مما تقدم > انه لن E:‏ درس اسماء 
Aol all ce sil‏ ومعرفة اصولها giles‏ وتاريخهاء 
مالم tol Oe‏ مادة Ade sl‏ ولغويه وجغرافة 
واسعة الحدود متعددة المحوانب » ومالم p95‏ له 
« جداول » و « کشوف » تحتوی على ماعرف من 
ASG Lut‏ دی هاو یا ole poles be ple‏ 
|i NN eta yy‏ عل CNS Deg‏ ل eat‏ 
ااا dpe Sie las olin ch‏ 
col ce Vs‏ عن !)99 9 على ما انتهى اله علماء 
التاريخ والاثار بصدد اسماء المواضع على اختلاف 
ely‏ ¢ وتطورها فی مختاف العصور > ومعانها 
E e CS WS di les ISE‏ 
ان cow’‏ الثمار الطببة من هذا البحث > مالم تحصل 
على جتاول كاملة لاسماء المدن lees Gills‏ 
من SGV‏ فى ايام السومريين والمابلين‌والاشوريان 
وغيرهم من الاووام القديمه التى فطنت العراق © 


فشر ع فى el‏ سن ANT) ۲۲١‏ م ) * وقد 
اتخ المعتصم هذا wy eel‏ تالف من سط 
واسع من gle Gar!‏ عن ogee‏ هر Woe Aled‏ 
geile pha stl stg‏ ا 
اد6 US AI gag‏ سى من 59M gba‏ 
و تحمل به Ol VI‏ فتحمه من الاعداء ٠‏ 

وفى ايام الخلىفة المتوكل > انسعت Andy‏ 
slo ¢ | yale‏ فی ا kw‏ من edge‏ 6 ىناء 
ee ti‏ اش eer er‏ 
dasa aclu EEN‏ 
اله + ولكنه بعد التقاله النها بمدة وجبزة 6 اغتبل 
فها » فهجرها الناس ء وعاد اينه AAUP‏ المنتصر 
آل esl aly‏ 

وفی سنه AYVA‏ ( ۸۹۲ م ) هحر المعتمد 
Anus‏ سامراء aig‏ :العاصمة ASV clas LI‏ 6 بعد 
أن آقام فی oe GL HL ole‏ تالاس ٠۲‏ 

Ke 8,‏ 6 ا 
الملستعصم الله > هحم امخول على بغداد > فاحتاوها 
وقتلوا الخلىفةووضعوا sill‏ هلها واستباحوهاء 
حول كث رها CS‏ وانقاضا + وود لشت دولة 
هولا کو فی العراق > وهی دوله eh YI‏ © من 
سنه ۵٩‏ الى ۷۳۸ھ ( ۱۲۵۸ - ۱۳۳۸ م ) + aug‏ 
ان عاشت ثمانين ble‏ قامت بعدها الدولة اللاثرية 
التى Laue‏ الخ حسن الجلائرى > وانقرضت 
NECN‏ 
الخحلائری ۰ 

وتلتها فى GS‏ العراق » دول اخرى + منها 
دولة القرهقوينلو Vig‏ ق oho go‏ والدولة الصفوية 
COND ANO‏ 


Vey 


ren افضت الخلافة الى اخه المنصور > شرع‎ le 
ولكن المنصور هجر‎ ٠ SSI فرب‎ 40 At 
۰ ,مامه‎ Gels gh Y all Gly aid © ae ll Loe 
OW al € Meo de O59 ont ge Gta ses 
القسم الاسفل من دجاه > صل افترانه بالفرات اصلح‎ 
وتكون العاصمة إلديدة‎ » EV للملاحة من النهر‎ 
عن حدود الصحراءه‎ Saw 6 a> yell فی و سط‎ 
هذه البقعة > وفع‎ Se عن‎ Col فما خر ج المنصور‎ 
على موضع بغداد على يمين دجلة 6 فوق مصب نهر‎ 
بتأسيس مدينته الحديدة هناك فى‎ lad » 43 gut 
بغداد » و «مدينة‎ « Sem ) م۷٩۲‎ ( 2180 سنه‎ 
ا‎ Nes ا و ی‎ 
sees 

ah! Jac slew y‏ 42 ¢ عاصمةالدولة الاسلامة 
ot ex‏ تمتك من حدود Grell‏ شرها الى dasll‏ 
dora g slLilal Mga ci 9 © be gulb‏ 
الشعراء والادباء 6 ومنها.انثقت انوار الضارة 
de all‏ التى بلغت أوح ازدهارها أبام هرون‌الرشد 
والمامون © CG‏ بداد عاصمة الدولة LoL‏ > 
as LIT Ligdly © dy pall Solatl S ny‏ 
4S gall 59 y‏ » فقامت ys‏ افو crolstls‏ 
والمساجد والمانى الفخمةه ه٠‏ 

ثم oS‏ قويت شوكة الند SW‏ فى ايام 
المعتصم بالله »> امن خلقاء بنى ۲١۸ ( celal‏ - 
ANY = ۷‏ — ۲ م ) © وصاروا يودون 
tl‏ ما یداد 2 Bey‏ اهلها وجودهم فىها ۰ 
a) deel dss tee das ol I GI‏ 
lane‏ ه۰ دوقع اختماره بعد العحث »> على موضع بین 
القاطول e‏ > وعزم على cl‏ مدينته هناك ء٠‏ 


بسار فر نسیس و کور کیس عواد 


الراشدون بأمر ادارته وعمرانه ء فولوا عله 
NEG N Ue ON‏ 
BO‏ عل لفات ورای اة ¢ IG‏ تمر le‏ 
ل Vt‏ هة ا کار ر یط ر ااال باود 
om‏ 
وفى عهد الدولة ٤١ ( Aye l‏ ٣۳٠ف‏ = 
Jay ere yoteans‏ دات شان 
وابتنوا مدینه واسط فی جنوبی العراق بازاء کسکر 
عل دحله »> حان oe‏ دحله lL,‏ د محر ol‏ 
الغربى الى الطائح »> 299 بناها الححاج ee‏ 


و ف یرای ( ۱۳۲ 
٩ه‏ = ٠۲١۸ - Vor‏ م ) 281 الضرورة 
yl‏ ده gall‏ عد ا رة Gees 6 Uy)‏ 
gal‏ & لاتصلح للاسرة الحديدة > وهى Bam‏ عن 
رس ا ع Opell‏ غل اهلاق 
نزاعهم مع ce My GS cay Crees NI‏ 
الدولة البزنطة 6 كما ان وجهة الفتوحات ALA‏ 
IER OT E Ee‏ 
SS NN Cll Ope‏ 
Gp dt Sil syd Att‏ §~ رل 
aie Sol ye‏ تصلها loth‏ لتروبج التحارة ٠‏ 
وافضل ما يحقق هذه الاغراض > اتخاذ موضصحع 
لها اما على الفرات او على دجلة + ولهذا اقام ALIP(‏ 
السفاح اول خلفاء بنى celal‏ فى فصر سماه 
بالهاشمىة نسسة الى أل oly » ate‏ قرب UY‏ الواقعة 
على ضفة الفرات الشرفة عند تفرع نهر ert‏ من 
OW 9 © cl all‏ 4 کی حه عر وا ال دجاه انی 
بصب فه 6 وفى LIV Atle‏ هذه توفى السقاح + 


J peel‏ اسماء الامكنة العراقية 


Voy 


سنوی Crete Vols‏ فی er nh, cae oe‏ < وتقاسم 
ا Oy sills‏ اھا اد واا ن 
e‏ طانم على اواسط العراق و جو ome 8 € Aw‏ 
لل وال ال او سط ول ما ای de‏ 


ell‏ )4 الا صا ل »> ge‏ دب اا 


فى جسمها > ولا هاجمها الفرس الاخمشون 
olf,‏ ملکهم cole ¢ oe‏ ول تستطع الصمو 62 
دی غلھا فی سنه ۵۳۸ ق s+‏ 

Algal bgt Wig‏ إلا ةف الان 
والدولة KN‏ فى الحنوب »> age‏ حكم فيه 
ol gil Ip‏ غربة Ae‏ » ققد حكمه الرس 
الاخمشون من سنه ٥۳۸‏ الى ۴۳۳۱ ق ء م ٭ ثم 
gpl obo‏ اع اے sob Al)‏ لاسکی 
Goll‏ فى نحم GYM‏ م وعد بوت 
الحا اة د ا 
gull Ag 29 6 Ale Gund t yd gh‏ 64.9 
OV Vie el oy oo lel duce hb ode‏ 
السلودان gum!‏ | م عاصمه جدردة على يمان 
دجلة قالة الموضع الذى قوم فيه GL‏ ك 
وسموها ساو Ad‏ ومن ابرز بقاياها تل عمر »> على ما 


۰ e an ay 


ere 
See ue 


¢ 4.9 hull بد روان اال‎ O30 all ae i 
ee من نحو منتصف القرن الثانىق‎ UL وحكموا‎ 
وخلفهم الفرس الساسايون‎ + tel YA الى‎ 
طمسفون عاصمة لهم > وبقوايحكمون‎ Ny ddl الذين‎ 
العراق حتى الفتح العربى + فقضى العرب المسلمون‎ 
Jb م سىقو‎ WY A القارمة فى‎ Al gull على هذه‎ 
٠ المدائن فى ايديهم‎ 
وبعد فتح العرب بلاد العراق > عنى الحلفاء‎ 


نحو اواسط عهدهم »> te‏ ابتدوا لهم عاصمة 
Be‏ سمت بدور ا 6 Anas.‏ 
CUI gm y © 9 NaS CU em‏ لی اع 
وتعرف bbe‏ البوم بعقرووف المشهورة ببرجها 
و ا وهی کل عب لین ن کر 
نداد اء 

وحين كانت الدولة At‏ فى اوامط CSN pall‏ 
Tyo SIS‏ 3 شمالىه ee‏ ا دو 
359 9 ون مملکتهم Sues ale o>‏ 
الكشسين السلطة > وما عتموا ان فرضوا سلطانهم 
على eae‏ العراق > ولم تستطع بابل مقاومتهم 
إضعفها + واتخذ الاشوريون من بعض مدنهم 
SAK‏ عواصم لهم فى ادوار ANE‏ من تاريخهم ٠‏ 


ء 


وژ 


عو E 2 cool‏ » ع « oly eel‏ 
مقرا om peel sola]‏ الهتهم € وتعرف Lg) ub‏ 
الوم رقلعة شر فاط م AYA‏ » کلذو « او کالح 
ال ورد و التوراة و سمی hla‏ الوم نمروده 
و « سنوی » »> وهی تل فوينحق وتل coll‏ يونس 
ورب الو صل > ومن عواصمهم » 332 ر « 
ای ee‏ سرجون وهی التى سماها الفرس بعد 
سقو ط الاشوريان وزوال دولتهم € باسم « > و 
اباد DL bee jine 9 pun Aa ole‏ 
و صحفها rl‏ بمرور oe zl‏ اك « خرساباد » 
Ree OS s‏ بلاد بابل فى اواخر ايام الدولة 

شعر هذا الامير بضعف الاشوريين > استقل عنهم 
وحالف الماديين وعمل bls‏ کل وهر OS)‏ 
الدوله ga YI‏ »)4 بالهحوم معا على Xe TEE‏ 


yey 


ke eat‏ 55( اورتمو © فانتعشت الضارة السومرية 


پشتی )9 lege‏ فی oy 5 Bde olge‏ اكوك cp dll‏ 
خلقوه فی او ر 389 aut‏ اورنمو alt‏ لسومریه من 
ف AS‏ مھا ts‏ و حه الت 


es a‏ بب صر حا 


لصرح Sl‏ فی اور وفی 
ور ° Sy lls‏ € وقد خاف \J‏ ملول gous‏ 
ا ال 
gall‏ & على رقم call‏ 6 وفى هذا العهد أله الملوك 


ces‏ ود احدهم المدعو ولک ots‏ و 


1 opm alle » مدرجا‎ 


y (a‏ شعن a‏ الات 


)4 وجعل وووه معدا play‏ له وره nites 3 cl glial‏ 
وبعد مماته + blag‏ هذا المدفن من ابرز CAB‏ 
ن فی Alu‏ 
الالف الثاني فل الملاد ءرانتهت cil‏ هذ السلا © 
J (9 GI de‏ دل کات سار ع salad‏ عل 
OV AS Ole © dU!‏ ا 
Cm!‏ (وهی الوم اشانالىحر col‏ 2 تاحه Ci‏ 
ee‏ وسل 


1» 9 YI اور ¢ وبمحیء‎ oa) 52 9> all 


Pero Se Reedy De) 
aus lg) 549 6 bb Aye a العراق 90 )4 جديدة‎ 
oI Bly > ووت وجىز ان تعد الى العراق وحدته‎ 
٠ء عظمتها وازدهارها »> تلك هى دولة بابل الاولى‎ 
DE 
Cpl حمورابى صاحب‎ CU سادسهم وهو‎ 
فضى على الدويلات المستقله‎ CA المعروفة باسمه‎ 

فى المدن المختلفة Calle‏ ف منها مملكة Antic‏ + 


E ST teen 


35 حدود سنة oo Gee‏ قى المشون على 
E RU‏ تغلبوا wee‏ 
galal s‏ | لھم Calo sao A) oe‏ نحو خمسه فرون 
ای حتى القرن pte coll‏ قل ol‏ 2 واتخذوا 
من بابل عاصمة Coma!‏ الا انهم انتقلوا lee‏ فى 


a1) oe oe 


والفنون الحمسلة والصناعاتوغبرها ۰ وبقامالا؟ vs‏ 
فی Jo's)‏ العراق سم المعروف at‏ + 


ملو کهم سر حون الاکدی الى د 


4( وهو \\2 
واشتهر ce‏ 


بلاد | لد وسومر فی نحو سنه EES‏ ٭ م واسس 


SOK SS OS E OE 


وتس طت رموزها 6 ودوت بها السحلات ا سمه 


واا ,5 كنب بها الملوك اعمالهم وفتوحهمم 
ET‏ مراسلاتهم وشؤو هم e‏ 
و کمن بها الاذاب والادعة والتراتنل والصلوات 
AI!‏ مما يدل على ارتقائها وتمكنها من التعير عن 
ادق المشاعر الانسانبة وارفع المعانى pall‏ 52 * ومن 
مه عد هذا العصر > بداية عصر التاريخ المدون ٠‏ 
وقد عثر على Wl‏ هذا العصر فى مواضع مختلفةفى 
شمالى العراق وجنوبه وفى WI‏ المحاورة 


as 
ا اون‎ E سو مر ا‎ 


« مات شو میرم « ا لاد السومر ین + 


على ان ال الا کدی oW 296 lS‏ دور 
مظلم SU as ol‏ ا ت ر 
العراق فلا نعرف عه الإ لما 6 ole ws‏ من 
LT‏ الشمالبة As‏ قوم قال لهم الكوتبون > 
وهم من الافوام اللدوية »> فاضطهدوا اهل co)‏ 
واساءوا الى المدن العراصة شارت بقصادة date‏ 
اوروك decks « ome U e Yes‏ 
os ae Ola 5‏ الذى تمكن من طردهم 
Ea ya SSD ola espe op‏ 
Cis‏ نفسه بملك سومر واکد © ome ae‏ سنوات 
ast‏ الام الى سلالة ور ATU‏ السومرية al‏ 


الامكنة العراقية 


ا ا د ای دلاول 
مرة » وكثر فى عصور ما فل السلالات هذه شوء 
المدنوالقرى» وتوطدت فى بعضها حكومات مستقلة 
كانت تتتنازع احبانا على الاراضى الزراعه وميا 
ى 

ی حر gt‏ الال الل فل اادد دات 
et gate‏ ا gi ea Soot ce‏ 
colll‏ + الاولى للحضارة السومرية التى ازدهرت 
فى GU IV ale‏ ء م خلال خمسة فرون 
ne OW 5‏ اللا 
Aun‏ + وشام املالة اكد قى A ope‏ 
۰ ق Cl e+‏ عصرر فر S16 SYM‏ 
CRI Piog os‏ من Am gi‏ دويلات المدن 
Posh dl Gall gogo Stel y SAS Shee‏ 
reg tls DENN E 8‏ 
babies + (lene eee oe‏ 
all‏ 495 الوم ٠ pall:‏ وبهذا الاسم الأخير سماها 
OY Gl Gp tab‏ فى Lele‏ ان pl‏ الدى 
Ogle Vl Lact‏ ےا اء Sd say‏ اا کی 
(VV : A)‏ اود فی کلامهعل‌ابراهیم SUE)‏ +535 
المقبر ابن الاير ( ۱۲ : ۲۳۳ ( والحوادث dash}‏ 
DONATED‏ بعض المعاجم اللغوية ٠‏ 
cys gy Aue‏ ل ا eI, SISA eel‏ 
على ملع ما وصلته الجضارة السومرية من تقدم 
ورفى فى مناحى الحاة المختلفة 6 وكذلك مدينة 
كش > وهى تل الاحيمر الوم © وتل العسد قرب 
أور EE.‏ ل < وهى ghd 499 yall‏ الوم ء 
فكل هذه Gall‏ وغيرها اظهرت GLE‏ فها رقى 
الجضارة السومرية لاسما فى aly‏ القصور والمعايد 


Nee‏ اول إشسماء 


سقى منها زروعه + lage‏ نستطبع القول BAVA‏ 
I‏ کا cy‏ ا 

ثم خطا الاأسان فى الحراق as ghd‏ الاولى 
ا ا ا 
ثم تطورت هذه الوسلة تدريحبا > فتحولت الى 
علامات aut‏ (المساهر » الست oA sled! SI‏ 
واقدم aly‏ معروفة هى من دور حضارة الور WS‏ 6 
وهو نسب dl‏ موضع eh‏ الورکاء فی 
شرق الغراتعلى مقربةمن الخضر فى لواء CAN gp All‏ 
eal oye eG‏ ا م 0 
وذكرتهاالتوراة باسم ETT‏ 
وق 3 
۲٠۲ : ١ Sell) GbE‏ ) وياقوت الحموى 
قى « معحم البلدان » بهذا الاسم eae gd ٠‏ القول ان 
اسم « ورکاء » gape‏ من الاسم القديم اوروك > 
من افدم اسماء المدن العراقة 6 فقد تسلسلت معرفة 
الا ية مات الور ج bey‏ هن 
ا دور ضار WS)‏ هدا ال حدود سه 
٠١‏ ق ٠»‏ م » تقدم فيه الأنسان فى مدار saleable‏ 
تی ا خد jaw‏ بالکا کن lal‏ ال د ٣‏ وار تقی 
ols s e‏ المعابد الكبيرة وبجانبها call‏ 
wy bed gd by pall dt ah Got‏ 
« الزفورة » 6 وود Cet‏ فى هذه المدينة بعثة all‏ 
بضع سنوات قل الحرب العامة الاخيرة وكشفت 
li ER LS REE‏ 
الملحمهة المعروفة باسمه ء 

8 عصر جمدة pa‏ الذى بلىه »> cart‏ 
الكنابة ونضتحت الضارة Contry‏ هذا SI pan)‏ 
موضع فرب مدينه كش القديمة باواء MLL‏ يعرف 


ww" و کور کیس عواد‎ Grew فر‎ ee 


‘a oo Je Yl Ola VI‏ له التحول مو الصد 
وال آل طور الزراعة والاستقرار © فهى على 
ری ار ASL‏ ای ا کنن و pak‏ 
انها من IVI‏ السادس قل OL‏ © وشوهد غير 
goods‏ المعالم فی‌مواطن GH‏ فى شمالى العراق > 
من ذلك الموضع الذى GET‏ فى سامراء ممأ قبل 
التأريخ ¢ وما عثر ade‏ فی «ار بحه» ENE‏ 


من انار حصارة ارقت ها القربة بعص الارتقاء ء٠‏ 


» oles كان سمال العراق على التحو الذى‎ es 
ادن‎ E EDI على ما دو‎ Ae gle ais 
وت‎ Ball lel كات‎ ais 6 Su غير صالح‎ 
فی هذا القسم جزرا وسط اهوار مما تحمله‎ os 
أخذت تتحول مع الايام الى‎ oy alls من الطمى‎ 
ole للسكنى خصة ؟ والمعروف ان‎ able اراض‎ 
I Ue ا‎ spall od cal oul 
ole وبلد » و کانت‎ coe رجح > الى خط بصل بین‎ 
الجديث » مازالت‎ og dl حتى العصر‎ > joel 
gel القسم‎ a 

ثم أخذ فجر حضارة Gla‏ فى شمالى العراق 
Ay gins‏ معا ٤‏ یکن as‏ الأ يان من als‏ 
ges‏ الحوانات ومن تنطم شوون محتمعه + وود 
عرفت الادوار التى تطور وها المجتمع GY‏ فى 
فحر الحضارة » باسماء ae‏ للمواضع CEST SN‏ 
es‏ آتارها اول مرة WY‏ نجهل اسماءها القديمة 
E TT‏ 
ا ا کا Yaa cng‏ 
GALT i LOY Gow‏ عل الواطن ال عاي 


ھا 6 goal a‏ © الت وردها› al‏ حداول oll‏ ال 


واقوی نرجو أن يتوفر غير نا على طرقها ٠‏ ففضل ما 
alt ee‏ فى هذا الباب يجب ان يعزى الى أصحاب 
تلك المؤلفات التى استندنا البها قل ان يعزى oN‏ 
المامة تأريخية 

lec اراق‎ Gls کی‎ Je J 
مدته‎ bling 09945 کے‎ & SY ob pall ا‎ 
فقد كشفت المحفريات فى الكموف‎ ٠ القديمة‎ 
dy AV ALL والمستوطنات التى قامت على المرتفعات‎ 
SW بعش فی هذه‎ SEN E 
الادوار الجححرية ء فالفحوص التى اجريت‎ pl a 
اخیرا فی موضع « پرده بالکه » ( ومعنی هذا الاسم‎ 
القائم» لان فى‎ atts الاتكاء» أو‎ per بالكردية‎ 
هذا الموضع حجرة طولها أربعة أمتار ومحبطها فى‎ 
ف‎ wars » sll dont ev اعرض امسامها وهو‎ 
OLY وسطه ) ورب جمجمال > دلت على ان‎ 
ال اا‎ e 
الححرى القديم و التحرياتفى کهوف‎ 
شندر فى‎ Sy د هزار مرد » فرب السليمائية‎ 
Les col الاساں الاول‎ ol ge کا ا ی‎ 
ا آلف ةم وكدلك ما اظهر ته افر بات‎ 
فی موي حجريو فى وا جمجمال 6 من وجود‎ 
6 فرية كانت على حرف جل بطل على واد سحبق‎ 
ق‎ ea 
A slot فی‎ OW ana حن وطن هده‎ Gls ol 
الاولى للاهتداء الى الزراعة 6 ومثل ذلك ما عثر‎ 
عله فى « تل حسونة » على مقربة من قريه حسونة‎ 
كلو مترا‎ Yo الشورة > على بحو من‎ A فى‎ 
ان‎ eT cil جوب عرب الوصل > وقد‎ 


YA 


الامكنة المسوبة الى قوم الى ان ذلك القوم فد 
YS‏ ف رم اسار ال oyna‏ 

و هته ver)‏ تختاف oss 4 eb YI D9 pe‏ 
انعام‌النظر Ue» ks‏ الى تهحتنها الاولى ء واستعمال 
أداة ا all » JI»‏ سه لا such‏ له © على ان 
الاه اها Hl Jeo‏ ال ,4 Y sles!‏ 
الأعحمه ¢ ومع ذلك فان هذه القاعدة : تکن 
i Ieee b‏ و wt Meas + Ug,‏ 
Ji » Ae‏ ° نما ol all se Cs‏ < و Law‏ 
من اصل سامى واحد 6 والا Ab‏ على عحمتها فد 
JN » gies‏ « * وهنا اسا عر محضه E‏ 
ما abo‏ « أل » ومنها ما لم تدخله + قالوا : 
الكوفة لكنهم o « a » 9d « dauly » | lle‏ 
al Lew s‏ ان Cte La‏ العرب 6 بعصهم من 
بدخل » J‏ « على اسم Avery ese‏ € و بعصهم من 

وحن ce‏ ان الموضوع واسع متشعب BS‏ 
العقمات »> ويقتضى لمن بطرقه ان يكون ملما باكثر 
oll‏ ر wale‏ ا Bl‏ ¢ م fe‏ لاوا 
Ade UII‏ وحضاراته المختلفة »> واففا على ALa| so‏ 
واحواله الطسعه 49 ew LBS ges. ams Ley‏ 6 
و نحن بصدد هدا الموضوع “ LL‏ على علم Os‏ 
من مقتضات coed‏ فيه » فان ذلك أبعد من أن ثبل 
ا ۰ Sole nom 5 1S ee LS‏ وافرة 
Vols Lbs s‏ ¢ ودا 9 lau‏ > م و lad‏ خلاصه 
ما اتح لنا التوصل الله من هذه التشعات > فى هذا 
pos) coed!‏ ° الذى لس الإ م0 لحوث gee!‏ 


و ain‏ » و « قره » مثل : اسکی موصل واسکی 
کلك * 99 AT‏ » ووش AT‏ »> ودرهووش > 099 
سرای © 

O a oy OT 
و‎ fe ا ل‎ dt و‎ cee 
sea ا موجودا قباد ولم ا‎ 
ونفطخانة وعبن كربت‎ A ly و كفرى والشورة‎ 
وحمام على والمحلية »> والسمافه + ومشل هذه‎ 
Legg الافتصادية‎ sll alle تدل على‎ Le! 
الطيعية كوفرة المناجم والمحادن وكثرة النبانات‎ 
والغابات ٭‎ 

ونرىفى اسماء امكنة ¢ ما ابقته السادات‌القديمة 
من Vl‏ فبها > وغالبها عبادات سامية > وهذا طبيعى 
bby hol WS te N Galt os‏ 
وسوی ۰ 

وفى اعلام أمكنة أخرى جد اسماء انساء وأئمة 
serie egal‏ ون 
والقاسم والاعظمهة ٠‏ 

وترى اسماء امكنة دخلت فها Aba‏ « خان ce‏ 
مما يدل على egg‏ فى طريق القوادل »م cal‏ 
«حولها الوت والدكاكين مع الزمن فصارت بلدة 
اوو UE Lee‏ ی ج رن کول 
و خان المشاهدة » 

اما الاسماء التى تنسب الى رجال أو اقوام 
30% فديما lag 6 amg‏ هذه الاسماء قدتطلق 
منسوبة الى مؤسس تلك المدينة أو الى من قام 
باحداثها » أو انها تطلق لتخليد اسم بطل من 
Jat‏ 


Ss 
o 


ر Les‏ باسم ca pier‏ و شیر مء 


YYV 


ب «ا» و « ايا » ٠‏ ومما يحسن التنويه به ان العادة 
جرت على les‏ الاسماء التى تستدىء بحرف الباء 
وايحاد معان لها باللغه الارمه ٠‏ ولا يخفى ما قد 
بحر ذلك من elagl‏ + فان الارمان صدروا اسماء 
مدن القديمة التى كانت قلهم بكلمة « بيت » أو 
ES TT‏ 
د ری دوهی ندر والاسمالاخیر ا 
الاسم LU‏ القديم لها « دير » فمن الداهة انه 
ly ce gat oe Cod LE oy‏ 
هذين الاسمين فى اللغة الارمة ٠‏ 

359 2 © اى‎ tab Oly 
Jeo WW paid OG OI OY © danlny 4 pc 
gost gf Aas el UN Ge ales gos 
FS \ ess Ol all GLENS Gall ag eet 
«gh ge pen dal ys Goll LOY 
تو جد مختصر ة ب « عن « مثلاختصار‎ blels + We 
IT BI eos ont Wr ie ee 
e a اجرف ال‎ a » عان‎ « 

ولخد slut‏ مر که ف خلت plo» AalS Uys‏ « 
و « وادی » و por‏ » و « فصر » و > سوق » 
و« جسر » و « ام » و « ابو » و «قنطرة » و «قلعة »» 
ye‏ ما doll QW OS‏ أو الكو ديه dur slay‏ 
والتركة ٠‏ 

وقد يحد ne‏ عربت عن اسم acl‏ زمنا 
lbs‏ اف عل مس gerd‏ اول esos gle‏ 
Malone‏ من GIS‏ فد اخاطت A pa IS‏ 
um gly Uo oy all 6 oe LVL‏ 
وهی اجسرا ٠‏ 

ومن Sele‏ العراق مادخلته لفظة « اسكى « 


سیر فر نسیس وکو ر کیس عواد 


أو شاتمة aay 6 dele‏ لاان 6S Se coe‏ 
فى الكتابات القديمة LLY ge‏ المكانية التي فقدتء 
اذ GH‏ ان ibe‏ شعب BIS‏ » فغير الاسم 
القديم باسم احدث يدرك cline‏ ويفهم مرماه + أو 
يحرفه الى ia}‏ پنسجم مع لغته 9 Amen‏ لسانه 


_ المواضع بضعها الشعب فى لغة يفهمها»ء‎ Eb 


os‏ فى لغته اسما Gly‏ الموضع المأهول حديا ء 

ols‏ مانحد فی Cow‏ من اسماء المواضع فى 
العراق » تغلب العربة والكردية والفارسىةوالتر AS‏ 
der Vy‏ « وأشاهد فلة الاسماء السومرية ably‏ 
ق 
lal‏ + غل آنا مارلا gow‏ معاي کر من اسما 
المدن السحقة فى القدم مثل اور وسور والوركاء 
aa can EC DS OTE NES‏ 
ا و ت کل 
السومر creed Or‏ باسماء لها معان فى Aa‏ دوم gine‏ \ 
GH gull‏ فى البلاد ووجدوا فى العراق قل ظهور 
ALSO)‏ ء 


وبعض الاسماء »> pall‏ عهدها » فد اكتست 


والاشوره € و هذه الامم من ادم من ye gl‏ 


وشرة حجبت صورتها الأصاية فلو جردت منها Jad‏ 
اسمها القديم » وقد يخاق العوام WS‏ رول 
Ce ly‏ ا ر ف gh‏ ا کرت ع 
do sail‏ 6 499 بصدقها بعصهم Lele Gus‏ احکاما 
Laws‏ »وبالعكس فد تؤدى الاحكام المغلوطهة الى 
روايات لاصحة لها ٠‏ 

اما اللغات ASU IIT co SY‏ > فان الاسماء به 
Ads‏ فىالعراقبل معدودة كالابلةوةطربلوالكرخ ٠‏ 
oF 4h 53] sl Vile cures‏ ا 
ests tg cr gchar SW 3‏ 


$ ‘ ; 
eee 
oe oe 


ae 


a) 
اصول اساو ارزگ الماد‎ 
Castles 


بقلم : شر 3ر سہیس وکو ر کیس عواد 
Ao Y WJ 4299 A Vole Ss és oe‏ لھا ثرا 


i 


فی اوسع التوار يخ she Lele Ss‏ فد Ua,‏ على 
عبادات انتشرت فی بعص aon‏ وعادات a ob‏ 
الزمان > أو نظم زالت فلا يدل عليها غير أثر فى 
اسم E GS E SN AL‏ 
ماوك ووادة ور lool‏ ور زالوا € | SNe a‏ و دول 
Le st cts ello 49‏ + وهکذا وان درس جد 
len‏ ذو se‏ من وجوه مختلفة 6 بعضها Couple‏ 
اللثام عن خفايا Ade i‏ > وبعضها مايدلنا على أمور 
اجتماعبة » وبعضها ذو فائذة لغوية قد يكمل معاجم 
اللغات القديمه وبيضف Led)‏ الفاظا جمة » 

ودر ده اا ا 5 Nos‏ 

س و 

صل الا ج علا ع 
العنابة E‏ مابقی oUF os‏ الاعلام lees sola YI‏ 
ما هكن 2 وا اكات LN ar‏ 001 00 


تمهید : 
لو النعمنا النظر 


les VI 


صما یحتوی ale‏ کل قطر من 
6 ن مدن ووری » las‏ وانهار 6 وودیان 
sous‏ ؟ وتفحصنا ما اطلق عللنها من اسماء ء 
ez‏ لنا انها ترجع فى اصو لها الى ob)‏ مختلفة 6 
وان Sols SN cle‏ 
gens bo Mgis‏ یت Boe‏ أو وقعة جرت فى 
ging © ALS oh ley dN Castle Lying © aint,‏ 
ماسمی باسماء oll‏ وحوانات واشباء أو صفاتها . 

Ga Ys‏ آن دراشة اعلا الامکة فی یلد من 
الللدان دراسة شاملة »> من‌الوجهة اللغويةوالتاريخة 


E لمات‎ 


واغرافة > gee‏ بنا الى تاج ذات بال فی تاریخ 
واثار ولغات ذلك القطر > عض تلك الاسماء ما قد 
ge U I.‏ مدى ما وصل A‏ شبوع لغة من 
اللغات التى ساڊت فى تلك SM‏ »> وبعضها مأ قد 


AT 


سنة ٠٦٦‏ هجرية ) حوالى القرن 
sd) pos oo‏ ) ظهر 4.8 
الاناء وأمواج oll‏ بصورة تقرب 
ال الین الى cp ol et‏ 
موضوع الاختام الاسطوانية 
والمنحوتات المحجرية لادوار 
الجضارات العراقمة القديمة ٠‏ 


محمود o Ce‏ 
وصف SWAY)‏ 
الشكل )\( : ختم اق سود ال کات cut‏ الكل A‏ را ES‏ أختام من poss‏ السوهرى 
کالیشرىسنة pts et BVO‏ الحديث تظهر الاله ايا جالسا علالعرش 
فيه الوعاء ol gall‏ يماء SLL‏ العذب iene ٠‏ العذبمن 485 oe‏ 25(“ 
JX)‏ (5) : ختم أكدى ype‏ الاله ايا doe‏ الشكل )1°( : te‏ من العصر السومرى wtb)‏ 
المنبع أو المحيط العذب ٠‏ فيه عرض میثولوجی بظهر PU‏ 
JRA‏ (۴) : ختم آكدىبصور الاله ايا بمثابة المنبع ا حضارة العراقية القديمة فى 
pla‏ العذب > bled)‏ الفرعونية وقد تو سطه 
peal! Ge ete 1 (2) JRA‏ السومری ادبت ote Jao es‏ ا 4S ca‏ 
LI dy!‏ ينبح من 2 ay ae) ree ) 7 dad cll‏ 
VY) GRatSES ptt Vgy Lncatnel eg * pe prot‏ ا SV) GIN) Go gtd‏ قبل البلاد 
Bae? el UT oil focal es‏ من ty ges] Aide‏ وقد i ob‏ 
المقال فى الحاشية المرقمة A‏ ولقد أسفله وفى أعلاه موجتان من الماء 
ذكرنا فى الحاشية رقم اللوح je dys OY‏ الماء العذب الذى dace‏ 
والصواب هو NG ۰ OV‏ ال لاعتقاد قدماء 
الشكل )0( 2 pte‏ من paall‏ السومرى الديت CB jad)‏ ) راجع النص ) ٠‏ 
بصور الاله ١يا‏ اله العذبه الشكل (VY)‏ 5 حوض كوديا النذرى وعليه PUY)‏ 
يحمل فى بده البمنى الاناء الفوار الفوار بماء ٠ ded) BLL)‏ 
UN de at dal) sltt cle‏ الكل pce Voy (VY)‏ أو الالهنة go‏ 
بمجريين ٠‏ وفوق الاناء الجيوان تمسك Let‏ الاناء الغوار بماء 
ال cal! sb! TC aes)‏ 
الشكل C1)‏ : ختم يعود الى السلاله السومريه السكل (VE)‏ : قطعة من مسلة حجربة عثر عليها فى 
ا لحاكمه فى لكش وقد جلس الاله Kale (isd LI‏ صورة LY‏ الفوار 
ونبع من كتفيه الماء العذب وقبض بماء الحياة العذب تسبح فى كل من 
بيده اليمنى الاناء الفوار بماء الحياة da oe‏ سمكة الى الاعلى وتتوسطه 
otcluy‏ دى AY! de>‏ نن كرصو oy Glas 2H‏ ا dy g‏ 
الذى alee,‏ الجاكم الكاهن كوديا الى والانتعاشونشوة SLL‏ منجدردء 
ينابيع المياه التى استوى ee‏ الوه الل رع راد ار age‏ ال ا 
اتا واا ج pe‏ اذا ا ن الثالت E‏ (التاسع الميلادى) 
blab‏ على veel‏ 459 عمودان مزدوجان قد احاطت 
Ge ee 2 (VY) JR‏ الجر السومرى SN We a Ue oe Cath‏ 
je,‏ عراضا gine‏ لو جیا من الالهمة وظهرت sigs‏ ماء مىروم Snes‏ 
المذكورة pe slew‏ اعلاه و یشاهد 4.5 بشكل قاعدة لكل عمود مزدوج ۰ 
الاله ايا وقد نبع من كتفيه ماء الحيأة الشسكل )١١(‏ : محراب الجامع النورى يرجع الى 


العذب ٠‏ وقد ظهر عل SY Hod)‏ 
go)‏ تم الاله Lt‏ والاله او تو والالهة 
انانا تم الاله كلكامش CAI‏ وقف 
يحمل بيده القوس ومن خلفه اسد ۰ 
الشكل (A)‏ : ختم يعود الىالعصر السومرى Catt)‏ 
يمثل الاله ايا جالسا فى بيته فى 
الغور فى تحزن المياه‌العذبة (راجعالنص) © 
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رأيناء على الاختام الاسطوانية والمحوتات الحجرية 
ال Ne gb‏ ال je‏ ی مخ ادون 
الحضارات العراقة القديمة ء اذ ظهرت لكل من 
الاسطوانتين OUI‏ تحملان الواحهه العلا للمحراب 
قاعدة ICs‏ اناء لابختلف شىء عن اناء الاله ايا 
ol yall‏ + فنع sll ae‏ ص ورة Seay Ang pe‏ 
الاسطوانة التى انتهت بتاح ale‏ اناء القاعدة تماما 
ونع منه الماء ايضا باربعه امواج A= 90 ys‏ عل 
صو رة نص ووس C me ere‏ القوس التمو : 

للاسطوانة ASU‏ حتت كأختها » وهكذا بتضح 
لنا من هذين العرضين ee Me‏ ان اناء الاله ايا 
الفوار ظل رمز الحساة sal‏ والحضارة المستديمة 
فن العر اق ختی cal ots oo‏ إلمضارة Ao VI‏ 
كما وبقى اعتقاد قدماء العراقين فى الماء معمولا به 
لدى المسلمين متحلما فى فوله تعالى : وجعلنا من الماء 


aise 
E S meee 


ففى محراب سامراء الذى يعود الى حوالى 
القرن الثالث للهجرة ( اى القرن التاسع الملادى ) 
ظهرت ادبع ایوا 4 OW Cele Gk‏ 
Clad‏ الداخلى Olly‏ خار جتان تشكلانالمجراب 
Ss ٠‏ الاسطوانتين GCE‏ متلاصقتان 
do ga pe Sy ques‏ 6 ا Lage JS‏ م ا 
SRS. JEU deg» shy alll ace fo‏ الاو 
وا المطلوب لتحديد ارتفاع ah‏ من المحرابان 6 
كما هو واضح فىالصورة المنشورة فى نهاية ٠ SUN‏ 

اما محراب eel‏ النورى او الحامع الكير الذى 
يرجع الى سنه ٥٦١‏ للهجرة sl‏ حوالى القرن SIN‏ 
pte‏ الملادى فقد ظهر فه UY‏ ومواج SSN A‏ 
ررضو حا من محراب‌سامراء وافرب‌الى العرض‌الذى 


Gaal الاستاذين السبد ناصر‎ JAS YVA 
محلةه‎ G 
SONS 
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Ge محمود‎ 


والواع ان الاسلام 529 على مملكة الالهة الضخمة 
الى كانت لدى atl all bs‏ عن طريق الوحى 
والادراك والعقل والمنطق فقال بوجود خالق واحد 
هو الله je‏ وجل com A‏ خواص وصفات 
ومعحزات کل اله من الهة قدماء Sesh all‏ ومن 
جملتها خواص الههم ايا ٠‏ والحقىقة Anil gl)‏ ان 
At pall Leg) gl‏ القد Aap‏ طهر أن الهة sings‏ 
oul pl‏ کانوا دوما فى خصام ونزاع وبغضاء 
oil Vl cloety‏ لابق والمحفقدات Kw)‏ 
الصححة التى gear‏ الى وحدة الشعب LGN geal‏ 
تحت لواء زعم کهنوتی واحدهو الله ۰ ولکن‌بالرغم 
من تغلغل التعالىم الاسلامية فى سكان وادى الرافدين 
وان الصاه بالماضى لم تنقطع ا 
معتقدات العراقين Ae all‏ حه عند بعض الطقات 
واصبحنا ele Gili‏ اسم الخرافات الدينية + غير أن 
بعضا من sel bloke‏ الدينةالماوارثة عن معتقدات 
mT‏ ظلت تعش بارزة ومحسمه فیفك 
Ae VI Soll‏ ولا سما فى فنونها المعماريه drole‏ 
فى ماريب المساجد لغاية الزخرفة Cty‏ فى 
الذوق وقد كان من جملة هذه الز خارف AVI sb)‏ 
ايا الفوار بالماء العذب »> اكسير ALI‏ ومجددها + 
وان اوضح مثل على ذلك هو محراب امع فى 
سامراء مبنى من الجص ومحراب MEN‏ الكير فى 
الل oye‏ هن الرمر ٠‏ ود طهر عل 
اسطوانات هذين المعحرابين الاناء الفوار ( شعار 
CAN e rs‏ 


)2°( راجح مقال SEN‏ س عرد re)‏ 
حول الجامع الكبير ( الجاممع الف dices‏ 
سر مر NE E‏ الجزء الا old) sel!‏ ص 


المرتى والاستماع الى تعاويذ الكهنة فتلقاها ويو صلها 
إلى اللاو لاقب بنفس القاب والدہ Chg‏ 
ve‏ اساد BO‏ التعاو بذ og‏ ال oe‏ 
4g) YI‏ ء 

وکا تسب a‏ خاصة الماء بالاضافة الى 
هده الواجبات ol‏ مر ذكرها فقد کان Ath‏ قدماء 
العراصين باله الماء كما ily‏ لان الماء کان فى نظرهم 
من gee) ble 99 pve bs ol‏ فی ola!‏ 
والطبابة ولا يخلو ص a= Se‏ ص stad)‏ اا 
E AU SS oy Soop aah ot bl SVL‏ 
ودسة s\kl‏ واهسته 3 SLD Nay toe‏ والتطهير solalls‏ 
ال A lac‏ الى حلفت clade‏ وادى 
cyst sl‏ ومن جملتها الدینالاسلامی ای ےک E‏ 
فی CLs‏ الوضوء والاغتسال ALLL)‏ )وسیل 
ce ably oil JS Syl‏ کن رو 
Lo el si ge oly oki oe St Sl al‏ 
مر علبه القول وفى التطهير بالاخص فی ul‏ 
( با ايها ٠ fall‏ قم فأنذر SS choy‏ وأيابك 
فطهر pred jem lly‏ ولات نک ءوكذلكورد 
آثر Gl‏ سور عديدةمن‌القر Sol‏ یم نذكر منها فى 
سہو رة LSI‏ ) واا coe lates sle ol paahl ‘Sin‏ 
به E LEN A> 99 + ( lal) oles Vlg Le‏ 
مفضل عن أثر الماء فى ale‏ الامم ورقها وخواص 
الله فى تفحير العسون فاذا اعت ر نامدلول As SUA YI‏ 
ghee bes )‏ نصاحتان LE AVI clo‏ تکذبان فهما 
See's agS \s‏ ورمان ES Sons Yi ne‏ ( عل 
العان اللتين ينبح ol ally Alas Logie‏ لصح Ee‏ 
نقول Gb‏ العقىدة AS) ll‏ القديمة فما يتعلق Opal,‏ 
التى يرمز الها اناء ايا الفوار فد انتقلت الى الاسلام ٠‏ 


سواء الى معنده فی اریدو او الى محرابه فی معاید 
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E‏ رواج و ھا Ass‏ 


المريض .وعد Ale‏ خا 
امسلل اکان مسحورا فا فال بالامراض 
ALN atl aay‏ من جديد ء وبهذه الصفات التى 
E DS ska, ol‏ 
السحرة 
والمعوذين من الالهة والكهنة يخضعون لقوله ولا 


one! ارك‎ 


bias Cae lava الناس‎ ee) ons و‎ 


يحيدون عن ol‏ » وهو الذى 
العظبمين وينشر الير والبر كه على البلاد ٠‏ ثم منه 


سيد الكهة Sy gall‏ وال ع ا ل ا 


ومراسيم التعويد ٠‏ 

ولس ll‏ م شحھول اله وباوذو 
به اڈا ما المت به Annee‏ أو اصابهم الضر بل الالهة 
اا وغول Ay‏ و صر حو a‏ لاص ر تهاء gud‏ ف 
E tl all tee Low pte oS‏ 
امت » ais o\o)‏ ا ° | 2 € *y‏ 
امت به الارواح Aad AL‏ تحاه الالهين الكيرين 


rr EEE‏ تهما » وعندها تهرع الهة 
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انو اله‌السماء حال‎ g4e 9 والتخلص‎ set به‎ 
بقدر عل انقاذ الشسں‎ Ya | yale ه الظاهرة‎ 


والقمر وتخاىصهما من EE‏ اله المسحورة ء 
das All ge LI AY OSs‏ ا ا 
دا g 6 bb)‏ کان VY‏ مر دوك ASS ay)‏ 
على ایام LU‏ فى القام بهذه المهمه 
و UIST‏ دان سوب عن واا ف ااه دعا 
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الطاس ۰ وهو القدح من الفخار الد Ow‏ اس تعماه 
«الكهنة المعوذون لغرف الماء وسکه على ا وود 
شکله شاع الاستمعال عند قدماء العراقين حنى 
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وهو ان EES‏ عر فان Pay‏ عمدو ) 
Lt‏ منوط بهذا AV‏ وان تقدمه بتووف Goede‏ 
اک ge‏ الان تنفدو ن ر بهده 
الفكرة بان لكل انسان ملك بقرر حظه ونصسهمن 
هذه ا 

والتعاو يد وال ود ol dio aU Bede!‏ 
OW‏ حتاها a} Y\‏ ابا ومد ته youll‏ به ا فی 


معتقدات cae‏ العراصين 6 وان هذه القرارات من 
التعاويذ التى كان يقوم بها الكهنة با باسم الاله ايا 
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وكان dd og bs gust all has‏ الاه ا وال 
معنده فی JI‏ 9 نظرة حب وودسته Ag pie eg Y‏ 
كما اشلفنا حأمى البشرية وراعنها وحافظهامن 
al‏ فكل من يصينه مس من الجن Lek‏ اله 
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هده المدينه فى معتقدات قدماء Cdl pall‏ منذ ازمنة 
Gesell Ste‏ كمر كز هام الاستشفاء والتطسبعن 
sd!‏ ويد والرفى وود بقت محافظطه على 
gle‏ هذه فی جمبع الادوار Ase UI‏ وحنى 
بعد سقوط بابل peed VI Ay‏ سنه ۵۳۹ ق ٭ م 
وقد ورد le So‏ فی eg Ob yt LH‏ اهستها فی 
ال ابه وم راسم التعاو بذ ASS‏ 
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حن Nn)‏ دہ کر کر Sister ey‏ الشعر به E?‏ 


وقد ورد اسم هدا ge ( VI‏ 


مها شعو بذ تين < الاو لع فى تسكن gah UL‏ رمن الاناء 
abl Gye tl de 2 Soh‏ وا سک de‏ امن 
بالصداع ; 
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تجاب لها مواد البخور‎ CIs فى معابدها + كما‎ 
المرضى من البلاد‎ clad) اللازمة فى مراسيم التعاويذ‎ 
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cal oul‏ المعوذ على المرضى الدير 
من الحاء العراق القديم N SD‏ 
ONES E ERE Als‏ 
تامسنحم اله التعاو بذ re a‏ ولت على اهمشه فی 
ts) GY! co Ll lis‏ الفخازبة الحظمة 
والمنتشرة على سطح اطلال المدينه وجواسها ولا 

E E | A : is :‏ 
سما فی جھترھا انوه واجو Alan‏ وره حبث OD‏ 


ن 94% 0 على اريدو 


ماء النهرين العظطمين العذب يمر من هناك صنصب 
فى edb‏ + وكان المرضى 
مدينة ,الرفى والتعاويد لاإجل sla)‏ 
ss ne ce ctl) ee WG Gye allel‏ 
عند مدخلها النوبی الذى duke‏ درج الزفورة 
الوسطى » باوان فخارية slg,‏ الاقداح والطوس 
Gyles‏ ا SV‏ وا I‏ اة MS‏ الى 


ماد pie (89 gol‏ ها عد رای کل 


cyl‏ بقدون على ار يدو 


s\h\ غروون‎ 


وت ی 
ممت او As‏ فد مره لو wo‏ او داخل طق cy‏ 
Gt ae, salt‏ ماوت alll UL‏ الا ن 
po) lee‏ ن وعوذها الكاهن لطر د الان ‌والارواح 
اة من السد الد els) CW ee‏ روحه ¢ Yel‏ 
بالعودة الى LAT‏ مرة اخرى © والوافع ان Dalal‏ 
pte‏ التى عثرت عللها مدير ية الاثار العامة 

م ٤۷‏ و VALA‏ فى الزاوية الشمالة As pall‏ 
Sl cy‏ 3348 ا مقر 5 اريدو على بعد Aan‏ 


Ie pte‏ من الم خل الشمالى الغربى 
cp dW Chad ght WS 8 SY! E jE‏ 


lag للمدينه‎ 


لامجلد GIL)‏ اللوحة الرابعة والاشكال المرقمة 
ee‏ 


الماء ا ۰ 

Sul E LE‏ ا دا 

الماء الذى بخزن ( فى IE‏ ) وبحافظ عله 
فى الغور ٠‏ 

الماء الطاهر الذى بطهره ابا ه 

ela!‏ الغور السسعه هم 


Ose الدين‎ 


الماء* وينقونه صافا براقا ٠‏ 

امام والدهم ايا ء 

olal‏ امهم وا 

٠ مطهرا ( المريض ( ولىكن صافا براقا‎ (Rls 

وجاء فى بعض التعاويذ اله pode! Am oY‏ 599 
فى الاعتماد فقط على ماء Ales‏ والفرات فى عملمات 
ای مال clin‏ الا ار 
ا و سے ر ماد By pe‏ 
Gretel‏ 6 ذلك لان الابار تستمد ماءهامن جوف 
الارض ومن نفس Ul‏ الذى تحريه العون الهارا 
ا ظط مدان کون ا 


29 al Js 4) od 


Chall‏ بالحمى فى اناء خاص لهذا الغرض وهو الاناء 


5 


Shukharratu pate ا يى وار‎ 
Dynal ale glia AS: بكرن‎ GI Ueceelt ge 
peace ge cA UY s ا‎ 
LAS ees idl es gh ates 


من العا lad‏ 8 ازيدو ones‏ اشر من lal‏ 


ENE 
So 2 ghera an lol gale دا‎ Adelle 149 9 


: راجع‎ (2%) 
~ Rawlinson IV 2, 26, male #55 
Zinmern, oe Busspsalmen, 5. 
ISS, NE 26 Kol, VE 2 Al. 


MAS 9593‏ » بحو Sos‏ اللا 


اسم انا سج خارو 5 tea‏ 


Y¥A 


ca om 


pat Ul G8 yak, كارا‎ Lily bie دک ها‎ 


المجتمع العرافى من LAN‏ الاجتماعية الخحشة 


مثل oth ela‏ الزوجه والزنا والفحشاء وقد 
Gorge‏ 


cys ie Be حہورالی‎ NN 99 نصت‎ 


و احدی ods‏ الفواحشس فی الت pone‏ 
و كذلك bY‏ ادانة المحر مين وقد Jb‏ هذا الاعتقاد 


\ 


> 9¢~1 NS میا‎ OW 2 م خی ء۶ الاسلامٌ و‎ on eg 


وط 


cull Ce ea d9\>- الک على‎ ‘ao ALS 


vty 


9 el oe! 5 


oe! 2 اداتها بامر‎ oy lgile oe 

لك زا 1 و ناصح AEE 2A Jas‏ الك رااان 

OUY الشعوب المحجاورة‎ Sos القدماء فی‎ 
sel 3} sl ioe ائم ال‎ a E 


aS OW 3‏ المعوذون بو صوں و مء 


ol all‏ لرشه على المرضى لانه كان لديهماكثر قد 
من aN ays Ale > sls‏ 3 نطرهم ا 
E he oe delay‏ 


grog Vl‏ ( ولا Sy‏ هذا الاعتقاد 


R > sl 


العراق 


355 و كانوا‎ ol all tle ممصلا على‎ ( 
۰ aes cy ne اله نظطرة‎ 


ولقد رددت التعاويد المابلبة Aad‏ ماء الفرات 
واوصت باستعماله فى تطهير المرضى من CHEN‏ 
ووضفت <حواصه ee‏ الشفاء فى aby ign‏ 

N Ss E 


Ep (۹)‏ قوانین حمورابی 
EE:‏ 
Hammurabi’s Gesetz, Bd. I, S. 85,‏ 
:133 ,132 ,130 ;128 § 
r. 11444.‏ 


J. Kohler, 

Peiser, 
3ruunnow N ami ee) 
Rawlinson IV 2, 14, Nr. 2, : راجع‎ ND 


Haupt, Akkadische Sumerische 
Keilschrifttexte Nr. 9, 1-19. 


obverse: 


O‏ فی نصوص eo Jy gle)‏ وذلك 
sll} gl alate YI cols‏ رمز للحا واه مطهر فن 
abl cl‏ » فالارواح Adsl‏ لا تقرب الا 
الجسم المغسول المطهر ٠‏ ولقد رشت الالهة GUL‏ 
E NCE)‏ من العالم 
لم lp eV‏ ه٠‏ فقد جاء فى القصدة 
وصفت رحلة الالهه اناا الى العالم 


le ¢ السفلى‎ 


Nl الشعربه‎ 


SSI aes ah 5 ‘J jan‏ و عدو ها اللدو دة 
tu!‏ کبکال wl Ereshkigal‏ لا مع 


AV OV) LGBT IETS POEL 
SN gel Sly WS Jat c Willy Sanle > 


Go هما‎ ON go se ole < الارن‎ 
حمل‎  Kalaturru 22953 ° Kurgarru 


الاول لها طعام الحاة والثانى ماء الحاة ٠‏ واعظاهما 
اختراق العالم السفلى - عالم 
gale‏ 


Aa طر‎ Sia Close’ 
a a GUE EN 
pe ate el UU ee, lars 9 ° ه‎ 48 ove الطعام‎ 
MIS 3S Sy eo eee 
E A N Tal UG « SL 
قدماء‎ o pin غرابة ان‎ Me الدواء من بريد ان بعش‎ 
وتحجديدها‎ slbl عاملا جوهريا لاعادة‎ cyst all 
لها الحاة ويعنها‎ ary Sell) ييحدد الارض‎ UE 
۰ دل سنه‎ te من‎ 
ato: العظمين‎ oe ماه ال‎ ow وام‎ 

والفرات Ande‏ عند قدماءالع راقن لا 7 Fler!‏ 


Mg eo i eh wa kt و‎ (WA) 


S. N. Kramer, 
Sumerian Mythology, Myths of Kur: 
Inanna’s Descent to Nether World 


p. 94 ff. 


کان الاه da‏ فى Be‏ کیر من الامراض 
دخول Ole‏ خث فی الجسد card‏ به ولایخرج 


Ale‏ وقد se, ENS‏ هدا النوع من Ob‏ ا بصو 
E‏ بص للجسم ol‏ ۰ فکان هذا OE‏ 

اج Ales SG‏ التطبر لاء وذلك برش الاء 
سبع مرات على وجه المريص وجسمه م يقرأ الكهنة 
عو دة تعد Oe a)‏ الالهة الطسه ) Sioa o 3s‏ 
ااك راسصو ( ob lag,‏ ) راصو 5 OLE» iS‏ 
عند فدماء HVE Grol pall‏ شتدو pees‏ حلان 
فی خسد Aral Ole gi 9 Ga tl‏ راصو bg‏ 05 


JW SO eV Ago JV OW g © ad oy 


اا بون عند Oh UI‏ عن والدة + es‏ ندرج 
على ray eo, Ja‏ نمو دح (Sa‏ ال ل کا 
OE OOS. ASE LA‏ العرافسين L)‏ رد راصو من 


جس OLY‏ المر بض OB Jk‏ + 
مردولك ٠‏ 
ابن Li‏ + 
بالماء الصافى 
eH‏ مرات ٿم شع مرات ۰ 
رش (المريض ) ٠‏ 
طهر ( المريض ) 
نق (cad)‏ 
وابعد عله راصو الخسث ۰ 
واحال gant‏ الصالح eI golly‏ ۰ 
فی. جسده اواجعلهما Ql‏ فه © 
اعوذ بالسماء ) منك يارابىصو ) *۰ 
اعوذ بالارض ( منك (paulo‏ © 


Jan,‏ مما تقدم ان لرش الماء على المريض 


mame‏ کک 


YYA 


Che‏ الا تذوق ch‏ دجاه ولا ماء ال 
ca! sle‏ ولا tle‏ الترع 

Og \\ tnd IRE) تطبر ا‎ Ol Cort ols 

جناح 

وان اردت ان تختفى فى ged GOI‏ الا تحد 
ها IG‏ 


ol,‏ ولا 


eeeee aS et فانقلع‎ 


و دار 


ب 


Aa Je التى‎ A> cy ea 37, 


slog‏ 1 لعر این بعتمدونل اك الارواح 


a) | 


An کون من‎ E امراضا‎ 4) 8 lus YI 
Utukku و انوا بطلتقون علىها غالا ما اونوك کو‎ 
٤ ae Asakku 3S وهى : اك‎ AL 


الست Wg‏ الاسمين يدعان 
ثم لبرتو Labartu‏ > 
۸اشت ea!‏ 
Oren Ktimmu‏ ولا ET Gallu‏ 
ى الجسد غالبا عن wall Gb‏ 
E N ls‏ بو 52 eee NS‏ 
دون دخول الان فی الاباریق oI Sls‏ لانها Jew‏ 
جوف الاأسمان عن طربقها ell‏ الشرب ويممزون 
حضور هذه الارواح rae‏ بالدردوه التى تحدث 


Namtaru رi~‎ 
Rabisu sx!o 
او تو‎ 


7 Rae) ss 
و ات والو‎ 


. = et a 
ل‎ el 9 


AEE Maa Olean Vege, VU Se Al Coen ee 
ee vay jl BS بعض الناس الان و لاسما‎ Bue Lite. 
oe من و 2 من‎ O garlic, 
والرار ولذا فان المتعصيين منهم بفضلون استعمال‎ 
DIED) 


Meissner, Babylonien Und As- 
Asyrien I, S. 200. 


cul all‏ ای el Go‏ اشن ووس آلهة 
التعاويذ والعزائم و کان dol‏ یدد فی/الرقی باسم 
ي de, ol‏ سی( pS,‏ الشین 
وکال جممع الكهنة المختصين 


lhe عنه فی‎ Oy 92.9 التعاويد بساعدو نه‎ oles: 


الاو رذ ۰ 5 OW‏ يوجر 
واوحدهم مهمه الطابة عن ع sla!‏ يد 05 ھی 


cay wl المشيضات والطرق‎ GH es! Vas اخالة‎ 


ea‏ د 
لکی Oe‏ موا باسمه 


lp pss ASN y 4 tas) 9 4) ola) da ali 
لعدد مناتماعها قراءة‎ jot من‌هذهاللقات الدينيةالنى‎ 
وسک الماء الوذ‎ 9 I التعاويد على المىرض وكتابة‎ 
لهم بالاخص لاولثك الذين بهم‎ SUH أو‎ pede 
. pe galls cre gall gh اون‎ ce Cee 

وفد كانت الارواح ALB‏ تحل فى 
اجسام الناس وتسيب لهم الأمراض المختلفة تلعن 
UW) ers‏ ا ورمن ce‏ شرت tle‏ دة 
والقرات vist‏ وحتى من مذاق طعم الماء العفن 
و و ا ا والقرات من 
مسسات Anus ve‏ وقد ورد فی احدی a)‏ 
E sS‏ 
الان والارواح E E a)‏ 

UW)‏ ) اجان ) cosy‏ من جسد الااسان 
ابن الاله ۰ 

٠ لاتخرج‎ Wy لاتفارق الجسم‎ UE! 

فحرام che‏ أن تأكل وحرام علبك أنتشرب 

ET‏ تصل يداك مفتاح أبى GEST‏ الذى 
Cale‏ وسواك ٠‏ 

حرام CMe‏ ان تذوق الماء ساوء ماء eed‏ أو 


ناء val‏ و er‏ الاء العفن ۰ 


محمود الام NAN‏ 


مله لإنه الإله الطب ٠‏ واذا ما تعسرت الامرأة 
الجامل عند المخاض sb‏ يساعدها على الولادة + 
والقىقة ان واجبات الاله ایا لم peal os‏ غر 
Y Gaal sitll Goel‏ چا gl ooV‏ واعاد: 
OW sity th ST Sy ned‏ اله cme, bt oll‏ 
Sle,‏ الموتى cs‏ المريض 9 pa‏ السقام فقد 
کان اه الدینی 909 AB‏ فى مدينة اريدو مدينة 
الرقى Asks‏ وس كز االشفاء عند مصب AU‏ 
العذب » يتطلب منه أن يتصف بقوة طرد الامراض 
5 وور اولك Cede ge Ml‏ من روطاة 
الارواح peer‏ وعتقهم من اغلالهم aS, eles:‏ 
من جملة واجاته محافظه البلاد من قدوم عناصر 
مغيرة عن طريق البحر وعزل المزعجات ودرأ 
Be sa‏ سكن ادى lt‏ ادن + 389 ات 
المعايد السبعة pte‏ التى cd CAE‏ اريدو مؤخرا 
Anal‏ اال وال Lay Roe stl! CALI‏ 
على ابام سلاله اور ۲٠۵١ AI‏ قى «١‏ مء 


ومن الواضح ان Ul‏ كان بلعب دورا خطيرا 
فى معتقدات سكان العراق الاقدمين من Rob‏ 
الطتابة pall‏ ولاسعا فى ele‏ النعاويذ والعزالم 
ووراءة deol‏ وعملمات الرقى ٠‏ وقد كان يطلق 
عليه ماء ALI‏ ( مي بلاطى ) الذى gee‏ الموتى 
seks‏ المرضى من E oe‏ من الامراض 
ويعتق الدين oe ou eta‏ انو cls o‏ 
عقلت صحتهم الارواح 2 + فكان هذا الماء 
جب عل افر یا من ھل ی eb‏ الدی سمشل 
al gill & gail‏ بالماء فينجبهم من الموت وبطرد عنهم 
السوء ويجدد لهم الحاة Us ٠‏ كان الاله ايا هو 


الذى بده ماء abt‏ هذا لذا فقد کان فى معتقدات 


: اله اخحكمة ر الطب ) والشفاء‎ bi 

وودروی ناهذا المؤرخ الابلی:ر وسوس Berossos‏ 
lass‏ لاله ايا oe‏ وره عن مخاوق سحر ی عحب 
قضى اليل فى 
وخر ج منها عند طاو ع "بعلم 
cyte gills‏ المدينة والحضارةوالنقافة 


ر 


RNs الاخر‎ dn) 5 ا‎ 4Q.2) 
9 (Ge مہاہ‎ 
جهله الاس‎ 
Sak mae, ا وود دعا‎ Ms و بهد ھم الى رای احبر‎ 


هدا المعخاوق‌العحسب eye Oannes‏ شحصنه 


Diels pet U leas: ell v 
د كرها لا هذا‎ oN الححة‎ Ay all هده الشخصة‎ 
Gas وواجاته‎ ale sl مع‎ eal lvl coh 

A> 9] } gl AU ean hte‏ الصورة على 
الاختام الاسطوانية والواح الححر والتمائل وانها 


على OL‏ من 


جو اد ore GMI Ate LI‏ واعتقد به oe,‏ 
S292 V5 Og SUM ght FET‏ 
الىابلىون والسو مر بول Sores othe cv‏ 3 
الساممون الاول ٠‏ ومن الواضح EOE‏ 
هدا المخاوف الغريب gal LI a} Y\‏ ر دد تعلسم اناس 
و حمايتهم و المحاويله oy cele‏ عض الا )44 و eee‏ 
oe)‏ اشرار المجان ples one UL‏ الارواح احسته ۰ 
elie‏ 
ال والتعاو رذ و والطابه « wel le lala‏ 
Seat‏ 


gill‏ لو Aco Vig Le‏ والصلوات Ao All‏ وو 


le eo”‏ وول ُن حراء دخول الارواح 


WlalY) فان‎ ade, 


من جو 949 بنقذه 


خر حه 
7( و 2 لهذا 450 Lat gL‏ عد 


LS‏ فى 
ار نك Mae)‏ الاستحمام والصلاة ce‏ میاه O ges!‏ 


The Journal of Biblical Liter- : gly (%1) 
ature XI, 58. 


عار ا 


NAE 

pati \\ ey anne Be 5‏ باقر ك le»‏ هد 
bh‏ سد جر و م 

ن لاله ايا 
e‏ 
فمن SV at gel Alam‏ عه Tq‏ ای االله لدی 


وود کار | Ae‏ وأعوان يرون ولهم 


يو E‏ الا على oll‏ العذبة وتوزيعها 

N NS‏ الهه اناع والانهار 
والامطار ولعلها هى نفسها الالهه Andee‏ من بين 
الغنوم وهى نفسها التى تظهر daly‏ تحمل Lay‏ 
ع اة si yall‏ وف کان Saat, ite‏ 
Ll la!‏ الهائحه oiled ole y‏ التى تخضرب 
cA AY Ate Lal OW» aay‏ يله الفقل 
والحكمة والعرفان فقد تخاه الملك سرجون الثانى 
فى alee‏ التامنة عند cle oy ge‏ الزات االفانضة 
وادعى ail‏ استمد الحكمة ate add)‏ فقال : 
وسرعة خاطفة وحكمة بالغه اوحاها الى الاله ايا 
والالهه عشتار سدة الاإهه وقد طفرت الراب 
الغائضة .٠٠٠١‏ الخ ) + clos’‏ كذ لك الماك سنحاریب 
عند محاربته الثوار من بلاد eel‏ و مطاردتهم 2 
gdb! ole‏ وذلك بصفته ملك المحبطات واله الفور 


DN و‎ eg rats 


Seton Loyd, The : elo (Tv) 
Aquaduct of Jarwana. 


Jackobsen, 
Water 
Cuneiform Texts from Baby-: ee!) (WA 
lonian Tablets in the British Museum, 
XVI, 18, IL 38., Hilprecht, The Babylonian 
Expedition of the University of Pennsy- 
Vania, ÛL Nr: 83, 22. 
Luckenbill, The Annals of 
Sennacherib, p. 74, 79 ff, 


Wye os) ae 4 


be aod Guo se‏ لس co shady QE‏ فک 
clyYl abe ob) AL, get 1‏ 


ars sll) ale 
4] 928 وتمنع‎ all تحسس‎ ce) ei 3 ار‎ 
Ss Sis ن الغرابه‎ A Coed ا الحغاف 9 هده‎ 

سكان المنطقة JL)‏ تعويذة المطر ASU‏ : 


NNE CED TS 


ا . Wi) x x yah‏ 
مسو \ فی الطث-ه ج 9 Ab‏ مسا 


والح 0¢ 
Aa)‏ اسر >4 الك NES‏ ربب بعد و عه 


من لاد bl‏ و ala‏ على 89 بلاد levis pel‏ 
\ 


oS‏ حقول Som‏ وساسنها ور ست لانقطاع 
المطر 9 Ogalhclim‏ وخر جالناس صر YY (yg‏ 


ايا فاوحى اله ان يجمع ال alt‏ عشر هرا ويحريها 


J ogee =‏ سنوی العطشى و \gale‏ الفاثضة 


aT a alo ال التى‎ EY وھ‎ (N) 
فى مراسيم ا ا ا‎ GLY 
eg asi) 51 a) الول حا‎ ted deel 
colina کما‎ ly اله الامطار دقصد‎ LI دالاله‎ less 
الاستغاتة بالمطر كنتيجة لامتناع نزولها الامر‎ ove! 
الذى ينجم عنه اليباس والمجاعة ومغناها : يا آم‎ 
Noy المطر‎ agi با‎ si الغيث أى باصاحبة المطر‎ 
كما‎ gS) الغيوم‎ Ge المتجلية من‎ Aly ھی‎ 
Aaa wells des Loo 83 cod) ص‎ dt عل‎ aliel 
من هذا الجغفاف.المسبب‎ an ٠ اغ‎ 6 cody 9) 
٠ عن عدم ذز ولال مطر التى لولاها لا اتيناك متوسلين‎ 
dull} هو اظهار الجاجة‎ E a والمةصءود من‎ 
الى الماء وتقديسبه ايضبا فيطاب الى الناس ان يصبوا‎ 
اء فى الاوانى وان يطلقه من كان بيتوفر لديه هذا‎ 
SHY SAS) ويجعل الطفل‎ SLL) الماء الذى هو رمز‎ 
obT دعد عل الى قادرا عله * وى القرآن الكريم‎ 
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TET 
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9 


oe NV الوت وح‎ shag Sells 


lı. W. King, The seven Tablets 
of Creation, p. 129. 
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هذين المحربين clos‏ معاكس 
SOY oY‏ ا ah‏ الما کسه لار 
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co)‏ و aie‏ ال ol‏ الا بار 


e 


ol O 9 ی ھی‎ et col! كه مہاہ‎ Was 5 


| ره 3 ی جوف ا ئم الانهار ۰ 
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aes aan 


الخارحة ايضا فى Jit)‏ الاعلى والايمن 
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GNSS AS حامعة‎ aera ة‎ pas 


وقد در هذه اللو حة الجر به is?‏ 
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هذا LL ely gourd sle gl‏ العذب وعاء الخ 
متدوق بالماء يسل من وسطه beg‏ جاسه Ob per‏ 
کی اع Sel‏ ا ple gl! sles Longe‏ 
المذ كور الذى تحمله الالهة الواقفة على البحر ء٠‏ 
وقد مسكت بهذا oye UY‏ حلقه واسفله الهة doce‏ 
وضعتها هذه حول حافة 


Gus‏ ا 
بان egal‏ والالهه 


SS gall ou 
۰ اكت‎ yy اسار نیع‎ 
we: ed, 
احا بعر نان والالهه المتحله من‎ 
slags کل منھا وبا‎ diy) 0 
Je ويو جدعر‎ ) ey, انظ‎ ( + 
G55 bogs للعرض الأول | وض‎ chi les 


Je‏ عدد ge‏ واجهات المعابد لاسما المعند الكاشى 


أله !423 على الحم 
(‘ej 4‏ ~= 


\ ees ga YI 
eZ, 


nae‏ من ال والذى :رجح ك الك 
Sl‏ ا es GVEA‏ اروص نی 


القاعءه السادسة من المتحف العرافى غير اله فى هذا 


de oY) و‎ anes ا‎ al VI ye 


2 yall 


LOA a Sore 4]‏ 2 مرات ۰ و0 ووفا عل 


Soe cat ital بحر الماء‎ Js جل مح دل استوی‎ 
بالماء العذب‎ Gaal bY) Gle يديه‎ UG منهما‎ 
تسل‎ A> gale ر‎ 9 Sw es Parke A CR بمو‎ 


الى .هذا التحر وارتديا Lis‏ مه ن الامواج ۰ 


اما 3 Asad‏ هده A Alot \\ Ag aN‏ س الوم 


9 \ ر طهر peers‏ ص 


Eckhard TT Die Wieder-. : راجح‎ (Vt) 
herstellung des Weihbeckens des Gudea 
von Lagash, S. 16 ff., Kultische Wanne 


Gudeas: Altorientalische Texte u. Unter- 


suchungen II, 2/3, Abbildung 10, Meis- 
sner, Babylonien Und Assyrien, JI, 
Abb. 25. 


۲1۹ a. ae 


بذلك العصر ووراءه ملك الماء او اله الماء ( ايا ؟) 
Gap meee meas‏ طا tot yeni’‏ المت 
dat Sa duly be doses quell ole‏ فوق 
ر ء وه احص US Saul) Cole‏ 
ce en‏ کے Germ‏ 
eC Vcc Ea) oe‏ 

۲ الات البارز والأحت الجسم : 

a NEES 

2 النضاحه بالماء العذب‎ otal oles Me pow 
على‎ WS ght من‎ debs set gh UI بها الاله‎ Clow, 
هذا الماء وهى التى ترجع الى العصر السومرى‎ 
Pye CAWE ll See ee 
وبظهر هذا الوعاء الفوار بماء الحساة العذ‎ dill 
فی‎ A> 9 ا‎ Got yes! لى‎ ke وح‎ 
ea الكاهن‎ oe oo galls od مد نه‎ 
فقد‎ ٠ ا‎ oe 


ج eel Aol se‏ الذى حمل با لحوض 


gn ) 


yl al a} V\ Pets a 


TS, 4g) 3) 9~2‏ ماه مر ات وود cas‏ على کر 
cy Cig‏ ادبع lib‏ من الماء وتسسك بدها 
gh wl‏ الوعاء الذى Si An‏ و تحمل بر احه 
ps lows‏ 6 نفس daley Clust call Le oll‏ 
wal ol leas 3‏ اخری Rey gets‏ دوالىك ‘ 
ee‏ هن و سط هدا si V4‏ محر بان من الماءنصان 
ف الحر Ane ayy Gall‏ هده ا ۰ esas‏ 
مجرى مكون من ثلاث فروع متموجة ء وقد 
تحت دہ ag) VI‏ بصو رة hl Lge ong)‏ 
الامامى ET‏ اا 
ND‏ وكذلك oA a Ue‏ 


ApS‏ عن TT nee ne‏ و 
اما احتم نفسه فهو من مادة so‏ الحديدى 
als‏ ارتفاعه YoY‏ سم ووطره ٥ر‏ سم وصور 
عرضا لفكرة رمزية ale‏ وفرعونية هى فكرة 

ماء الحماة الخالدة والخصب ه فقد ظهر فى ه 
العرض رجل عار متجه نحو الامام > ضم Al a‏ 
صضدره وااساب Ul‏ من ai‏ بموجتان 29.99 


due Je‏ امراة Jeg‏ ساره sll‏ اخرى تحمل 


lay yo JST‏ ك و هاون کل 
الماء كو كب gate‏ ثم رمز SAN‏ عند قدماء iy, pat‏ 
ثم ميزان ٠‏ وظهرت على الجانمين صورة Grab‏ من 
طبور الرخ المقدسة يبحمل (Mile Albee ae‏ 
رمز الألهة افر ge‏ مه الئل gars‏ باد pce‏ العلا 
OT‏ 
( انظر الشكل :رقم ٠١‏ ) © 

ولدينا ختم اشورى IW Doge‏ الاول قبل 
OOK‏ وجد فى Anse‏ أشور وبلغ ارتفاعه ۹ر٤‏ سم 
ووطره ۷ سم وهو من مادة الرخام الرخوة ues‏ 
gy ol‏ الا oY nab‏ كن ) ار Serpentine ( ùii‏ ( 
ووه عرض مو لوجی بین موجتین من الماء AVo‏ 
على الماء العذب الذى aust Wath dao‏ عا 
ود ماء العرافان Ae ٠‏ مو seis A>‏ م اورت 
مو جات ه وقد gb‏ فى وسط العرض شخص 
ا ى عل اله opt, Addie Ate‏ بو ضوع 
WELT, sir‏ وقد حمل بده الشمس المحنحه 
Casts cogil ceded aalaly‏ عل الاء ولحله 2 


أو ملك وهو في dads‏ الصلاة الاشوزة الاصة 


Ante Noorigat Vorderasia- : ا‎ (V2) 
tische Rollsiegel, S. 55, 134. 


ge Jag! ow ا ° ودی هاده الطرف‎ ay 
لوجى وون الالهأسيمو خازنالاله ايا مادا يده‎ gill 
NE ENES aes 

(CV SS UL) bial 2oY 
pol و سمل‎ ok Weel Any ف‎ E بصہ ور الاله‎ 
الما من کل‎ a ی الغور وود کات‎ owns cs 
من ا لاء وظهر امام‎ Ob محر‎ aay جات وسال من‎ 
جىل‎ a3 orl) 99 


wl على احدھا اله الشمس او تو ووراءه‎ Aen) 


معردہ ate anes fa Aare‏ اله 


JW MN شیر بوضوح‎ | We ocenelual i 
o ( A انر الكل‎ ae ا و معردہ وی‎ 
اخرى من هذا الدور‎ AS gloat eld! وهناك‎ 
کتفه 95 اراد السومريون بهذا النوع من الجر جى‎ 
نفسه الذى ينع منها‎ Opal بأن الاله ايا هو‎ Ly ee ان‎ 
او جه خاز له‎ gall ف معام هد المشاهد‎ es) لاء‎ 
EEE slitlge 4c 
اا‎ oll > عو‎ ree es Ol pa ae oe) 
2 F499 WL SUI وال‎ 4, ye gual 
لا العرادسة‎ wl و طهر بوصوح‎ gee 
القديمة والتقائثها‎ 4s ge all soled 


leans 
CS ” 


برعت هما 3 Lo gms‏ ولا سما ی ادات all‏ 4 


المعرة بالر موز 2 اك تطهر و ال 
الفرعونى ل( ان لم يكن Clade‏ مع العرض العرافى 


ادر الى هو فی | Azad‏ تر Ago‏ للفكرة العرافة 


(a 
S. N. Kramer, Sumerian My-: راجع‎ (VY) 
thology, Enki and Eridu, p. 62. 
cp Ne oe راجع نفس الد‎ (\) 
“Enki, The Water-God’’. 


sled‏ سومر 


نن كر pe‏ ( اله لكش ومحبوب وديا ) بصورة Os‏ 
Oh pear all Ye Ulu Als ae cle‏ ا ا 
مو 9-2 ONE‏ تحت ens‏ الاله Glass LI‏ ماءا ابصا eo‏ 
وفى الاناء الاعلى تتدوق من وسطه وعند النقطه coll‏ 
يتفرع منها Ob pull‏ ثلاث Olas‏ من الماء تدل ايا 
على وفرة Ul‏ وكثرة Wy bt‏ كه ٠‏ وظهر الماك 
الكاهن كوديا حاكم لكش فى هذا العرض ll‏ 
اللصور على الختم وقد اقتاده AV‏ نن كرصو الذى 


خرجت من کتضه حتان » بيده Spall‏ ورهع بده 
an‏ فمه Adele‏ وضعب ةالصلاة لاله اا احالس ء 
HIS‏ اظهرت وراء CW‏ الكاهن كوديا الهة تصلى 
م lye‏ مز کب من اسد وسر 4999 کناب شیر 
ال | ا الکن 
( انظر شکل ٩‏ ) ۰ 

alles‏ ختم اسطوانى من العصر السومرى 
اديت Loe Me‏ لقصة J gual dmg) gate‏ خمشة 
Ag)‏ فرشاهد فی اسفله جل له فمتان برز من lege‏ 
E N‏ برفع بيده pull‏ منشارا 


2940“ 
ر و وفعت 


Gas‏ من دراعه اللسرى اث لهات 
على حافة القمة cc pull‏ الهة لها جناحان هى الالهة 
ااا ley‏ ری ا ت Cr‏ 
الاو الاه Ak)‏ 4 شحر هة ذات اربعه ورو 89996 
ga > eat‏ اله مده قوس Sia ce‏ الخلن ا 
کول الاله و و aly Avjlou‏ وفی glen‏ 
ور ات فاع فاد و0 اة or call‏ 
اح الاله ايا وقد وضع رجله الىمنى على dale‏ القمة 
egw‏ وود cn‏ لاء من کتفه فی مو (hie‏ تصعد 
Dnt‏ منھا CANCE, OW‏ 6 وووف طبر الرخ 
co) ES oye Je, Al de pelle‏ 


محمو د oy!‏ ۷ \ ۲ 


“é-a “dam-el-gal-nun-na منه الماء‎ ee 


ومعناه الاله LI‏ والالهه Vg was‏ زوحته ¢ 

0 2 isto! فی‎ pe, عر ص‎ A 3 
nen, a GEE s\l\ مزه‎ ee sil oka حمل‎ 
yy صو رد وان ٥ر دی‎ on) ay 09 3 سه‎ l= or 
At. المقدس الاد يدل‎ | » | al Y\ Ol 9-> وهو‎ eee 6 


الماعز s\L\ ee be‏ العذب Se‏ ع JULI‏ 9 نصفه‌الاخر 


Foal 


ب 


من ا على co)‏ المحرط وهو خامج 
call eyaal i‏ يخرن هذا الماء العذب ء وامام ANY‏ 
hs cD yng eee ag) eee i‏ کر ON‏ 
Bigeye oy CE ar IS es‏ 
الاذيان السماوية دلالة fe‏ سيطرته de‏ الماء call‏ 
و الجا ال jae‏ ند ) راجح nie‏ °( * 


ی 
bee es 0‏ ا 


pales‏ حم ا 
الثالثه يمثل الاله ايا جالسا ويجرى الماء من اطرافه 


7 ا‎ eee حتم‎ USS! 3 ¢ cy Maas (Se amen 
Ace) ie الاه الس ومر به‎ or bo y 
Ad ق + م) وود صور‎ ۱٩۹٥۰ ۲۰۲۵ ( فی لکش‎ 
اء من ا ا و صیں‎ E. ا‎ al Y\ 
Se (ue | الماء‎ a فی اا موصو ع عل ادو‎ 
EEE ل۷ ء‎ C الا و یختامل بالمحر‎ aay 


Keres‏ الاله ا 
فعره فی راحه پد الاله نن ٠ all rs‏ ويظهر 


من cw! ody asl»‏ وود استوی 


loa‏ الا ces cll ob gall‏ کل م الاله bl‏ والاله 


ee NMS roll الاسطوانى‎ oe راجح‎ (\ =) 
Jastrow, Bildermappe Zur 
teligion, Nr. 174. 
من‎ ١١۱ الاسطوانی المرقم‎ att! راجم‎ (VY) 


cl all الى الهلال الخصسب وضفاف‎ do yall 5» ca 
شعوب الخال‎ ese ن‎ “ya soil 03228) ودحاه‎ 
ولانزال نرى ره‎ bt والبحار إهميةالماءالعذب فى‎ 
Aaa الد اتل‎ AU E egy 
اة‎ ght ومن حملتها هذا ان امن الا جام‎ 


الد فما والدۍ برجم ال الدور الاکدی شت 


بان هدا ا هو من C2‏ اھ السامىان ولدا 
ل ا هو عبر سو en Sy‏ هو le‏ حت ه٭ 
عل ان gee‏ 2 يان ons YI \ gal> col‏ 3 اکم 
فى بلاد الرافدين وسوا Dahl‏ ة Aol all‏ القديمة 
اا عد الشعار من الاكدتن وايخذوه رم ! 
aly!‏ اا bls‏ وا تقد ,سهم للماء العذب واعتقادهم 
ail, ag‏ مدد stad‏ او باع بللنشاط (ee LS‏ من 
oll sl ge)‏ 401 وه عل الاختام Aa | glow YI‏ 
@_ 2 

وانتى ترجع الى العهد السومرى الجديث ٠‏ 
shkiga‏ > اسطوانی 
جالس Je‏ العرش و امامه رحل E‏ فی ور 
الت وك ا م eS sll‏ ندل Ain,‏ عا 
” ی 


۲ ae a N 


انه بعود الیسلالة آور (e¢G \aor veer) SIN‏ 
Sees dy qe E CSE) CU +199‏ غار 
متحه الى ote Cleon 9 ele Yl‏ اناء en‏ منه الماء ومن 
E ase heed‏ 
اتماعه من الالهة أو انصاف الالهة ء 
ee ee‏ ا ا ار 
gull‏ هری اطات تخر ج فن الور كاء ويحمل 


Bd Aad ay‏ الال a‏ اا هو ol‏ الاناء الى 


Anton Moortgat, Vorderasia- (A) 

tische Rollsiegel, 290-VA 677-S. 36. 

(A)‏ راجع : نفس Foca bars‏ الاسطوانى رقم 
398-VA 12890‏ 


ومعحزات 2 |9 | Ay gleaned‏ الاخرى 2999 
GS Mg N els‏ 
AY‏ 
lle:‏ ختم اسطوانی فن ال حلام الاجر 
الاد کj‏ )~~ Serpentine O—‏ وح فى 
حعر بات تنه 0395 o‏ الطىةه ا ت ا الضقه 
الات الد وو CIS VW‏ 


43 الاله ايا Le‏ على 


aly 6‏ حر 


ال اديه 
ووه oF‏ 2 ن J ghee‏ وئ 4b‏ ھر 
es) ae‏ ات وود s\\\ e‏ من aS‏ ہمحر COU‏ لکل 

Cre all 5 p—ull on خمل‎ B96 0) 


ES es 


le 9 محری‎ 


‘ 
أ 


9 awe: و‎ re. ا‎ ret) oo OY حر‎ én! 


toy NAS 
الایمن ¢ وامامه‎ aay” eek wi acs. 


اله 42d‏ شخصس here ceil‏ طقلا أو bly‏ ۰ تم 
Gare‏ کل EE IE Sa‏ 
مما تدم ان الشعار لس سومرا وانما هو tle‏ 
pa ^‏ ف ا عن وجود An ll att‏ 
الله السومزية thy‏ بن 


al YI‏ يا وخواصه وتر > م الى عصو ر 


= 


Aa 


المدنو A‏ ول معحزات 


ا 


y 8 ۰ ES mG‏ ا انها 
E NE N al ae a 0‏ 


س 


دت باتهم فل بو A>‏ ما eer,‏ و حود 
ل راق ل Cty? geal 5 we‏ 
اله ٩‏ ا ry‏ لديون cpl‏ 


العنصر السامى ی 


hing م‎ 


Falkenstein, aT he : راجع‎ Aye 
Keilschrifttexte aus Uruk, S. 18 anm. 7. 
Yaunus. 

(A)‏ راجع 

Speiser, Tepe Gawra, Pl. LX, 

Nr.) DZ Bp. 129; Mrs; Van Buren, The 
flowing Vase 52-53. 


شعار سومر 


AN 


oe 4 = ج‎ 


oT lala ومن‌حوله‎ ABS cy UL 295 
ESE 

وهناك ختم ghoul‏ انی gar‏ الى الدور شه وه 

عر ص ag) oy (gh‏ ا عرش ولعلا 

الالهة دمكال Ug‏ زوجة الاله i) CU‏ مد جا 

ES 

CU aS Yt ae) نوا ؟) اله بحسها‎ 


ste باسط‎ ab علبه‎ 
مال‎ 
ad والر‎ PMV ae elo قفي‎ aber 
الساة من‎ aint s 
es او لعاهما‎ Qh le 
A deme oe 

gues Ses)‏ 5 الاله LI‏ وود سال 
ن يده الیمنی وظهرت معه اربع Be se Oe‏ 


pga AS | glow YI ere ‘yas‏ ا an‏ الدور 


CC 


جدید ووراءء على 


الدرج رحلان 
> والاول ioe‏ 
a i‏ 


Ey 
US ¢ sis 


اء من الو مم و ءا اء 


yee tay ae 
a s\l\ 


اګ بص ور al Y\‏ أا وود sill Ge‏ من 


wad 4% agli 


o> ی‎ 


oy SAS Ane عل اطراده و طهر‎ as” 


aR E 


ارد ر 


الشخص ذو الوجهين المز دوجان»ء 


وحه مته نحو الامام بنظر الى الاله ابا ووجه متحه 


J‏ الوراء ٠ — eed * J) yeh,‏ واسسمو 
هدا pat iss en le‏ اللدين ورد 


ذکرهما فی SI Ol all‏ بم اودرجت لهما yet‏ 


Anton Moortgat, صورة الختم فى‎ eels (%) 


Vorderasistische Rollsiegel, S. 23, Nr. 223. 
VY G2 V¥O 5 VV Ge YVE ارده‎ play! HULS s 
بالوضعيه‎ LI UY) من نفس المرجع وكلها تصور‎ 
ode! المذكورة‎ 

٠ YO Ge ۲٤١ 285 راجح تفس المصدر‎ (2) 

"Ngo SV S2 af) اللمصدر‎ ands عجار)٥(‎ 

٠ اریدو فى سومر عدد‎ USS ely (VY) 
SEN, 


Kramer, Sumerian Mythology, p. 65. 


Y\o 


Sy metric able Ames ول اخ فى‎ 


A‏ من eer‏ الفن ll‏ ( من الحهة 


3 e < 
حمل‎ 499 ¢ coud! an 3) Js bal 


pall‏ 6 للختم وبر 
oS‏ منهما الوعاء ol gill‏ بماء الاة العذب cong‏ 


Ax‏ نکل عبن دو ارة dawg‏ من ile‏ الاناءدلالة 


على شدة jeg oll Goa’‏ رته ه وتسل هده المجارى 
NT‏ خلالها الى pel‏ العذب 


ake‏ ارض Abe‏ اخرى دلالة 


ال رحد ہ من 


ع و جود الماء و کی del‏ ادون E‏ 


ov Y\‏ و Opal oles‏ ۰ وود PAGS, a)‏ هدا ال 


Js مو خر ته‎ E ay EN; جامو سان‎ ere | gach| 
CoS Sai ages Ge els = 


نوضح هذا haba‏ قرون هذين Batts lab‏ 


التعير العمبق فى اهمية هذا الماء فى استعادة القوة 
GLE, Les sls‏ لابختلف شىء عن 
الور cls avs‏ الدى gle‏ » العظشان © 

وهذا المشهد يعد بحق اروع ما يمكن | Asbo‏ 
GAMES‏ والتصوبر عند Creal ell seas‏ فى التعير 
عن e 3 oy‏ ف ار الاء العذب فی خاو د 
SLI‏ فی 8 وتکوین ا 


\ 


oe 3‏ م ,2 الاله اا فة مص و زا Js‏ 
الاختام الاسطواسة فاثما مقام الاناء بدافع الاعتقاد 
OA O CEY cls wil al Yi ol‏ 
sie‏ - 
Ay‏ من es‏ و لديا عادد a> YI Rvs om‏ 
Lee yl‏ الى تظهر الاله ايا بمعنى الماع أو 
المحہط العدب lege‏ 3 الدور الاکدی ° وهنا 
حتم اسطوانې a} Y\ SD gn,‏ اا pee se wales‏ 


E 


oe] محمود‎ 


: الاثربة‎ Aland 

: الاسطؤانىة‎ ploy! — ١ 

ك ا all shoo‏ اين a) pers‏ متتو عه 

sal Vas \geke \ gatas le lees‏ بطر ie Az‏ صمن 
عرو س درشه صورت U‏ جانا من lag) gett‏ 
العراوه القد يمه ) اساطبر aglYu gies‏ >> 
alles‏ ) واهمها الاختام Aspe‏ ثم 
E UW oo ye‏ فی مشساهد د ښه 3 Avo‏ 

مختلفة وذلك بطر Ags‏ النحتالىارز والنحت‌المجسم ¢ 
صورتفیعدد منها a) VI‏ ايا حاملا هذا الشعار ge‏ منها 


واری 


ell تلكا‎ 


ما اشارت اليه بواسطة آلهة أخرى E‏ 
انجاز بعض الواجبات ٠‏ كذلك وردت Anal‏ هذا 
bl‏ فى نصوص التعاويذ والرفى الشعرية |١‏ 
مشاهد الاختام الاسطوانمة من مختلف ادوار 
حصارة Ae all cp asl) gels‏ فتنحصر فی‌الادوار 
GSW sgl Sad ase lt‏ 25539 ماران 
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منها بعض العاجمات القىمة 6 وقد اكتشف اكثر هذه‎ 
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CIR G‏ هذه القطعة و 
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انقاض احدى الغرف التى كان ارد حفرها فيل‎ 
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من القصر فى‎ gel CLAN قد وجدت فى‎ 
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القصر ولا سيما فى طبقه سرجون على مجموعة 
متنوعة من العاجبات وأهمها ثور مضطجع وبجانه 
رفم nee th‏ مۇرخ ۷١١ ( toy‏ ق م) ۰ 
gS oly‏ ا ای Je‏ د کر ھا اوت 
ا 
تاریخ pad‏ آشور pol‏ بال : 

بنى هذا القصر الملك الاشورى العظم أشور 
ناصر بال ۸٥۹-۸۸6 ( GUI‏ قم ) لبقم 49 ویتخذ 
مله E‏ لاعماله فی سير امور الدوله وتو جه 
القواد ty le‏ الى الحهات الاربع للفتح وجلاب 
الضراثب والنغائس 6 وود اخرلا هذا الملك عن 
اعماله sacl‏ الى قام بها خلال الجمس سنوات 
الاولى من حكمه ودون ذلك على الواح من dl‏ 
زين ها واجهات القصر وجدران القاعات نم على 
مسلة من الرخام نة اللون ae CAEN‏ فى مدخل 
فصره ذكر فها اعماله dot)‏ والعمراية ALS‏ 
اسوار Arte‏ لمرود ووصره «Hal‏ وبعض wile‏ 
oe 1 Adsl dey + Ayal‏ ا ار 


ناصر بال 29 شىد هذا القصر ن ا الالواح 


(NN)‏ وهو مبنى بالا جر Gp ball‏ أحسن 
تصفيف يبحمل بعضه اسم الماك اشور ناصر بال » 
يبلغ عرض AN‏ من الداخل مترا واحدا وسعين 
po‏ | وبلغ عمقه بعد AW ide)!‏ قدما ووجد 
بجانب FN‏ حوض کیر من الرخام يسع حوالى 
Se‏ کالون من oll‏ غر فى Nt oy AU Seto‏ 
والطين على جرار كثيرة مختلفة الاحجام والاشكال 
وقى عنق بعضها حبال Gab‏ ( لوح رقم ٩‏ 
صورة رفم ٠ )١‏ وعلى مجموعة نفسة 
SLE ey‏ ا مد م ادع ere,‏ 
SW pe‏ وقد سلمت هذه القطع 
ew‏ الطين الذى داخل الثر فقد صانها من التاف 
۾ فمن اللات ا4 ل کان وید سر 
الرفسور مالوان أهم هذه القطع فى مجلة أخار 
لندن المصورة رقم ٥۹۱۳‏ لشهر آب ( )٠۹٥١۲‏ 
وسوف اتی على وصف بعض هذه الا تار فی بان 
الملتقطات ٠‏ اما اثر Aah gl Ast]‏ فى فناء (AJ)‏ 
والذی ate,‏ ان شلمنصر ash‏ فلم ل ا 
بعد + 
be tly‏ أرضبة الغرف فى الناح المنوبى 
من القصر عثر على Cal yi‏ للموتى مدفونة فىارضىة 
Ss ae‏ — وهده رالمادةوفى دفن aol‏ فى 
E‏ جارية عند Cub!‏ والاشوريان_ 
وقد LT‏ عن BW‏ من هذه cal gl‏ 6 وهی على 
شکل حوض epee‏ من الفخار » out‏ منها مغطیان 
بألواح E A lee OUT Od EM oy‏ 
ا Ol W dk pet) ogc) CU‏ يحل رالوت 
وتأریخه برجع الى ما بعد هذا CW‏ 


نمرود 


الضراثب والاسلاب منهم أو Alias‏ فی onc‏ ضد 
اله Ns 24 V5,‏ الوحشه وما 
من المناظر. ويتخلل ذلك اشكال هندسبة 


ا 
شابه ذلك 
دققة + ولكن مع ا ote So)‏ 
النقوش قد سقط عن الحدران او ان Moab!‏ نفسها 
قد انهدمت بما ها من التصاوير ودر ايجاد ماهو 
بوضعه الاصلى فى الحدار ٠‏ تطل الواجهة الشمالة 
للقصر على Jew oe pole‏ بين القصر وحارة 
المعابد © وللواجهة بابان رئسسان hod,‏ الى صالة 
العرش الكيرة + حبث بقع فى ضلعها الصغيرة 
الشرقبة كرسى العرش ومصطته Poe MN‏ 
موه کان اللات UL ob S53)‏ ا 
Ae gente‏ الى درجتان © وود نقلت الى متتحف الموصل ء٠‏ 
وللقصر مداخل عديدة و اضلاعه الاخری « "8 
ل iS a‏ عن القسم الامامى من القصر وعن 
بعض القاعات وتوقف عن abl‏ عندما وصل الى 
النهابة Og 6 Ae Ay gh}‏ تسان ASL Mal)‏ ان هناك 
ممرا ضبقا فى المنوب يفصل القسم الشمالى من 
pail‏ عن فسمه النوبى وهذا القسم الاخير 
بنحرفعن محور القصر نحو الشرق و كان يستعمل 
محل سكن لاشبة CUM‏ وخدمه ء وهو WES co‏ 
cpl‏ الا ان جدراله ACs‏ ولم ow‏ مزدانهبالواح 
ا لححر, المنقوشة ءالا جزء من Dre tht‏ للم 
بل كانت واجهات هذا القسم Ube‏ با مص الاببض 
وبعض القاعات كانت Gb gle Ae je‏ مائبة ملونة © 
وا نححراته بصورة Mle‏ اصغر ححما من ححرات 
القسم ااا وترتفع Gan‏ جدرانه الى AW‏ 
امتار عن Sol‏ الغرفة ٠‏ وارضة الغرف مفروشة . 
ا مطبوع يحمل اكثره اسم OW‏ شلمنصضر: 


اثالث call‏ رمم وجدد VL‏ كثيرة من هذا 


NT E‏ قصر المرسومة سابقا و كذلك 
sl le oy‏ غفل غنها Opal‏ السابقون ٠‏ 

alert! قسم‎ aN NALA Ae heal Las 
ot عدة قاعات‎ ahs aa من القصر وتم‎ 
بالواح من الحجر المكتوب فه اسم‎ Sloe جدرانها‎ 
بال » وأرضتها مفروشه بالواح‎ rev geal اللك‎ 
ES O 
من العاجبات كانت مبعثرة بين الانقاض أو مرممةعلى‎ 
E V, ae 
مر خلال المواسم الاربعة وما‎ 
© زال العمل مستمرا لاظهار هذا القصر بكامله‎ 
lan احفر‎ oe ld ow Ab LI عاجلة على‎ 3 hs 
ONES ig: و‎ Gola al 
المذكورة توضسح‎ ALE القصر وساحانه اذ ان‎ 
۰ CY ذلك بجلاء ( لوح رقم‎ 

CS‏ ناصر بال قصره هذا ll:‏ وغطی 
chsh E‏ کر ا Aigo‏ ا و 
ی Ohl‏ وه ا ا 
س الا سم الملك وألقابه واعماله الممحندة ء وفرش 
ا واعات ai)\‏ 


ر الطوع WS‏ 
مسمارية وفرش بعضها الا خر ولا سما الحمامات 
ا 
etl‏ فی اغلىها Ale WS‏ + اما مداخل‌القصر 
والممرات ANN‏ فقد زينت wots 545 doles‏ 
م محنحه a‏ لاسد مجح أو cy) saa)‏ ۰ 
کانت ترتفع الواح tl‏ ا 
حدران داخل القاعات وواجهات curs 6 6 pail‏ 
او ما يقرب من ذلك ثم يعلوها تصاوير جدرانىة 
بأصاغ dal j Aste‏ تمثل مختاف O‏ 


مل الملك ف عربته ale,‏ الاعداء qi‏ سل 


NEN 


ان هذه Aut & LI‏ بناية قصر ve Soy‏ ووضعا 

نطابقها فی التاريخ > الا ان العمل هنا لم يستمر 
بقه محرات AWN‏ ولكنه تر كز فى نقطة 
النزول ها الى عمق ستة امتار مر” خلالها 
امنقبون بعدة CLL‏ من Ang GALA‏ حتى ‏ 
وصلوا الى ble‏ جدران واضحة من ON‏ عثر فى 
جاد ها عل yao‏ عل (ee,‏ الفخاز الا وري 
القديم وعلى debe‏ من Ab‏ ختم على الطين فيهاصورة 
ola! lite 4g) VI‏ 4 اه wy 1 gm re‏ من 
Ce‏ ا Sa pally © 3 pets jf tape‏ 
Ao je Atle‏ بحلقات متشابكة 6 فمن هذه القطعة 


واحدة 


وغيرها بستدل بصورة أكمدة على ان هذه الطقة > 
Wah eae.‏ ل ای اسسا اتر الاول 
کات Ads‏ على طقه تعود الى عصر ما قبل التاريخ 
وجد eee‏ الارض ٠ Sl‏ 

وتجربة ثانية قامت بها البعثة فى حفرة Jedi‏ 
Atlan‏ من abl‏ 3 الاولى برهنت كذلك على وجود 
حدر ران )45 بسيطة على عمق ستة امار ترجع اك 
cys‏ شاج Jal‏ وتحتها pat bls‏ ما فل 
التاريخ ثم الارض البكر ء 
pa?‏ امنور pol‏ بال 

a9 Vt 6 نی‎ all ts. 
SB 9 A oe من‎ AS عن‎ CET و‎ 14 gH ple 20 
من‎ NAS عن صالة العرش فيه وغيرها من القاعات‎ 
المنقوشة > كماانه عثر على محموعة‎ tl الواح‎ 
وقد‎ ٠ كيرة من العاجبات المزخرفة بنقوش بديعة‎ 
ght | co Sl de gamer cdg) Hae lll lel 
ata) oo i : فی محلات اخری فى هذا القصر‎ 
, واعادة اظهار الححر اللحفورة‎ as 2b) تكملة‎ sib) 
سابقا للوصول الى ارضبتها وذلك لتوضيح بعض‎ 


aa) Gm 9 


sine فرج‎ 


من رهم Ob‏ ورسائل کنبت فی زمن سر جون » ينها 
وطعة مفخورة ay gS‏ بأسم 
عاش فى on‏ سرجون ( يراجع مجلة « العراق » 
ex‏ الأول من المجلد الرابع عر ( ٠۹١۲‏ ) 
صفحة ٩۷‏ ) + ولكن المعتقد الازم ان هذه A)‏ 


oy‏ ق اکرو «pst‏ بال یا 
شلمنصر وود جددت ورممت بعد ذلك عدة مرات 6 
اواج 
Hs‏ « ف ارد اشاح + نی de‏ اقاس 
يوت سكن بسيطة عثر بين انقاضها على aS‏ من 
يجار و كر oleh‏ تر pe QU pant Di ge‏ 
والىالعصر الفرثى ٠ء‏ وسبوضح IW‏ فى هذه 
win N N Aabll‏ 
الا deals‏ + 

وفی اسفل الطبقات تحت هذه ALA‏ فى الر كن 
E e ES‏ 
fe ٠ JV‏ فه على ogi UT‏ الى ما قل التاريخ 
ویعتقد ان اول السکنی فی نمرود کانت فی هذا 
الموضع كقرية صغيرة على هضبة ٠‏ 

نم ان اطفر فى gpl bw‏ من المدينة اظهر 
cg ates‏ 
es ay eal ee‏ 
Scie iM jl ee a‏ 
٠‏ ق م ) ففى المربع 66 ( لوح رفم ۱) من 
ab bl‏ فى الشمال الشرقى من الموقع ita ene‏ 
باظهار بناية مبنية oll‏ ومفروشة با جر ورسم 
| اس CUM‏ لص اثالث الا انه غر مر صوف 
رصفا منتظما اذ ان بعض اجراته مقلاوب ووضع 
pe ees‏ ا د عل ادل و الد کر 
فد Sa‏ من محل خر del‏ استعماله هنا » وظهر 


القرن cell‏ احترفت US ALN‏ وبعد 


Cnt er 


وه Paul‏ فنه وصناعته الى ما بعد هذا الزمن 
pe aps del due‏ ا 6552 ا عل کل 
حال pam Sey‏ تأریخه ow‏ غام (ea ۷٤‏ ۷۷۰ 
القصر المحروق : 
فى الر كن co tl‏ الشرهفى من اطلال نمرود 
مر تفع le‏ من الارض Als ls‏ من re Vs eel‏ 
هى بقايا قصور الملوك الا شوريين المتاخرين الذين 
ES‏ د و Leah‏ + و 
5.3 قد عثر عام Vor‏ على كمية كبيرة من 
العاجات فى هذه ٠ AE‏ قامت CaN‏ الحالية فى 
ا حفر فكشفت عن Ale‏ ترتفع بعض جدرانها نحو 
dal‏ !امار mes Lgilels yom gly‏ اا 
وجزء من فناء واسع + uty‏ انه کان قد اصاب 
الناية كلها حريق عام التهم kes gi‏ واسقط جدرانها 
ودفن بذلك تحت Cols‏ كير من OU‏ القصر ٠‏ 
EUS Wise SE EES‏ کا من 
العاجمات المنقوشة b> by pe Liles‏ تختلف 
JLecaly «slot SN out dh adh aus‏ 
Sade Wee, GIN sa Ue ale ty as‏ 
وهو AS‏ > الى لون اسود لاع ann‏ الحجرالاسود 
صلابه ولوا ٠‏ منها spre ile’‏ وتمائنل حوانات 
وقطع من GES‏ وشوش و oI LW‏ اک راء 
من اثاث القصر ( وقد ضورت اكثر هذه القطع فى 
محلة اخار لندن المصورة رقم OAK‏ فى > أب 
۱ صفحه ۱۹۳ ۱۹٩‏ ) ویراجع هنا ( لوح 
a E aby‏ 

ا تاریخ هذه البناية فلم تعشر 
العثة EI‏ على ما يدل على قدمها ولم تهتد الى 
اسم Lesh‏ لانها لم pte, GUUS fe fai‏ متها کل 
ذلك وکل ما فی الامر انها عثرت على yan‏ كسرات 


E‏ نمرود 


ay bop tas ia ere eet E She 
عرو‎ oe مرقطة بنقط دققة منتظطمه وبعطى هذا التنقط‎ 


خاصة للختم وكذلك رسم الديك فى الفضاء فوق 
المنضدة فانه غريب فى Ab‏ ونادر فى تصاوير 
الاختام + ويصعب Solis‏ هذا GBI‏ بما نرف من 
اختام Ug SI‏ فر د & امن Ol poe‏ اذز ة 6 99 Am‏ 
عام Alin Ku‏ بعض اجزاء من موضوع صورته 
HS ann by‏ ری ما کف امن CAN psa‏ ۰ 
فالاله آشور فى قرص الشمس المجنحة شىء Galle‏ 
في الاجا الا 4552 و الان Ol oe GEM‏ 
التاسع والثامن صل الملاد ( يراجع فر نکفورت فی 
o> VI‏ صورة ۳۳ (a, 6, e‏ ) *» وجماعة الاشخاص 
تحت فرص الشمس معروفة كذلك فى نقوش فديمة 
مثل نقش تل حلف (براجع كتاب تل حاف صورة 
ب٤۲‏ وفی کناب بورادة MEM ES‏ لوح رم ٩۷‏ )۰ 
اما Oly tt‏ المجنح So‏ الورود فى تصاوبر العصر 
VI‏ ر رى Jorg‏ التو ر وال الاد تة 
اللكتوبة عل VY Ol‏ أشور 28 جارب,هذا]!إموآن 
وطوعه Aad‏ » وتری صورته فی AS‏ من eV‏ 
منھا ( فر نکفورت صورة ب ۳۵ > (EVI‏ ۰ ورسم 
الديك فى هذا al‏ من الامور النادرة ولكنه ورد 
فى بعض Bal oil Gy‏ القديم ٤‏ وقد اوس 
ديما على الاوانى المصوغة AU gill‏ من منتصف 
ف الان My‏ کت دو رال رر اوقا 
GS‏ يعض هذه AG VW‏ فى مدينة Lied Aue‏ 
على الساحل السورى © وعامة القول ان اقرب 
شبه لهذا oF!‏ هو ختم eel‏ البريطانى المصور 
E NE‏ ر (rod‏ ا 
wt‏ صنع هذا الحم ad‏ ارجاعه Lindh‏ الى 
peeves ged dl aslo) ow‏ ال الت 
GVW - YEO)‏ م )۰ ولکن فی استطاعتنا NS‏ 


yo) 


ومنها GLE!‏ وصحون دائريه مائلة gow AL)‏ 
GE‏ أو منتفخة الاكناف ( لوح رقم ۲ ) ٠‏ ويقدر 
تاريخ هدا الفقخار Alen‏ القرن الثامن بل ھی ترجع 
بوجه التحقق الى نحو سنة ۷٠١‏ قل الميلاد + ومن 
ob bell‏ الغرية المكنشفة فى هذا القصر صحن 
ذو deol sw’‏ مدلوك دلکا صقلا بلون احمر لماع 
( لوح رفم ۳ صورة رفم (N‏ برجع تاریخه الى 
۷٤١ ( dh‏ ق م ) وهناك انواع GH!‏ من‌الفخار 
خشنه الصنع Ane‏ الجوانب والكعوب © كماانه 
الشف ها و دمن الفخار المزجج الذى يرجح 
High‏ اد وای السکی فی هدا القمچی او آل 
المقرة Ado‏ ۰ 
ومن بين الملتقطات o> SPY‏ اسطوانی فرید 
ی نوع eam‏ جدا مصنوغ من مادة Mead‏ من poe‏ 
العقبق الاحمر (الكلسدونى ) الشفاف » وتندو 
التصاوير والاشخاص المحفورة Ade‏ فى do) Ale‏ 
وا مجمال ( لوح رقم ۳ صورة CY‏ يمثل من السار 
شخصا lal‏ مر تدیا ملاس Ab gh‏ وله شعر طويل © 
Cals > Aud oS eI hte asl abe‏ اتم ° 
ما ant‏ المنضدة أو ceil‏ على شاكل des‏ تحوآنء 
اما القسم الثانى من المنظر صمثل مجموعة من BW‏ 
اشخاص » الوسطى منهم راکم وقد رفع يديه الى 
STE N ENES‏ 
وذيل طير »> وقد نقشت فى وسط JY ye al‏ 
أشور ٠‏ ووقف الى ile‏ الشخص الراكع شخصان 
واا السفل عل JRE‏ پور وقد رفع ES‏ 
dl an‏ ا بالشخص الراكع + ورسخ 
lay‏ الشخص الذى على البمين حبوان مجنح ذو 
فرون وفمه فم أسد > واقف على ٠ edb ales‏ 
ان جسم هذا Ot!‏ واجسام الاشخاص الاخرين 


: pF GI pad المكشفة فى‎ sl 
ont) rae 6 pall ک2‎ ol Jl 


إالجديدة ٠‏ ذا الكتابات spiced (ad Sao‏ 
نصو صا lod‏ به تتصل al ell to‏ شراء حوب 
ole deed ol‏ ا اض pat‏ 
پنحاس ٤و‏ مقاولات عل بنع G82‏ وا نره oye‏ الساء 
مقابل كمية من الفضة » وكلير من الرقم كان قد 
اعطاء المقترض وصلا الى الداثن + وتتضمن بعض 
هذه الرقم أوامر ادارية > وقلبل منها بحتوى Be‏ 
نضوص تأر بخة Ol peo‏ ال aM‏ کات 
وديثة عند الا كتشساف Abd Abbey‏ بسهولة هذا الى 
lei’‏ غير Vie & pte‏ انه فد تم محاوظتها وفراءة 
AT‏ من محتوبانها + وقد بلغ مجموع ما اکتشف 
متها خلال سنتی ۱۹٥۰ © NALA‏ حوالى Abs ٧٥١‏ 
وا کر هذه القطع مؤرخ وتنحصر تواریخه فما بین 
۸ › 1 قىلالمىلاد ae‏ ذلكفی‌زمن‌ادادنیراری 
الثالث ومن بعده ء٠ Sg‏ من هذه الرقم مؤرخة 
من Ged‏ تجلا تملاصر الثالث > وفطعة منها 50 A>‏ 
)۷١١( ¬‏ قل الملاد Gt) sine Oe ae‏ 
drole‏ عن هذه الرقم فى مقال الد كتور وايزمان 
فئ dle‏ الغراق المجلد الثانى pte‏ > الحرء الثانى 
صفح ۱۸٤‏ ) ۰ 
والقخار المكنشف فى هذا pail‏ على انواع 
مختلفة نذكر منه ؟ فخار LW‏ وهو فخار رقق 
الوانب رقة متناهية Sale, alll Sylar g‏ خضفة 
من الاون الاصفر الفانح UN‏ الى الجضرة alas‏ 
الاتاء GALT Gabel‏ ناعما » وبكون هذا الفخار على 
I‏ متتوعة بديعة يقلداكثرها شكل الكؤوس 
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)£0( دحوز قراءة هذا الاسم دصورة » برا »۰ 
وورد اسم هذا الكاهن vee‏ الكتابة الرقم )5 Syed‏ 2 


ES » gi « LSS » (87)‏ » تعني بيت 


ay e 
ر‎ ED 
Coe جدت د 3 سەر ی‎ Vor’ 


لامعمد الحامس © وكان يقوم على هذا الرف تمثال 
ACS ode Gtr + AS‏ ال ال ر اده 


اسطر معظمها مشوهة ¢ 


Your‏ = سنط روق 


Oooo eooovo? — ٤س‎ 


س0 — +۰٠٠4۰42446444‏ 
لھ( Oo‏ م( 


EEE 


ce _ Vo 


IY = Vor 


lS 


ت AS‏ 
Yor‏ _ طفاة وشفر ی 
ae Vor‏ سنطر وق cll)‏ 


٠٠٠٠٠۰۰۰۰۰۰ لھا‎ Vy 


E ae 
TA! 


كتابة عل Aerts‏ رف من المححر GAS‏ 6 كان 
فى lane Geel‏ فى ltl Che‏ داخلالقاعة 


EE ($2 ER — Vor 
xe lyst GOQd - Ye 
poll sh Sere See 


نصيب الاميرة وشفرى 6 الا انه لاصيغه مؤنشة 


Ik A> » 41K 
Ais « Srp » لعل » استنو « هو‎ (2%) 
« Na » الرقم‎ 4120) oe 5 2) J! « gore dns » 
بل‎ cy اشربل .» ومعتاه‎ « of Gk )٤٤( 


¢ = 
SS Frc) pee 


N‏ لانو E A>‏ » جلت » المعاجم 
E ENN‏ 
«درت» rues) cs‏ وحرفا التاء والجيم 5 ole‏ من بعض ها 
i)‏ الصورة 
من وة « A>‏ » ال ow‏ 


dus YI 


» جدت‎ » LAS o) ذلك دحوز‎ E 3 
‘ ف‎ ¢ ae 3 


atl دات‎ ex 


EY 


€ CVO) ee owe CCD 
tia TCE rascal Ole ota 
ards ۶ں د سم‎ es) \ لا‎ 5 as 
U a a C292) 6 er 
(< oe a ا‎ (vs) s 
Wess € S ~~ ^۹ ج‎ 
ی فر د( )ی‎ lel نم‎ Cw ملا‎ == ٤س‎ 


nG A O N EI e م‎ 
vv 


2 چ یی س‎ S ed ae 


س۱ 2 بشهر Aw ore‏ 224 
Yor‏ — ا وشفر ی بنٽ 
pe Kor‏ سنطر وف AS cy. CAL‏ سما 


THOTT OHHH HOHE OS 


ورقمه فۍ سجل الغریات ۲ حضر ۱۰۳ سم ء۰ 


ca ie | 3 aa 2 1 
oo من سرع اسطر € م‎ 4 (MII ond wer) 


Sel 8‏ سوی خمسة منها ٠‏ 


45) gh اا‎ CU gM el Ge lee دف‎ Oi 
كان لسنطروق اكتر من زوجة واحدة فذكرت‎ 
٠ وشفری » اسم والدتها للتعسن‎ « 

)٤١(‏ وورد اسم هذا eV!‏ فى الكتابة الرقم 
«(۲۸» دصورة » فشسحر دا » مما يدل على ان هذا 
الاسم م ركبا من كلمتين ثانيتها جربا أو تصغرها 
حرا الال Logis‏ رر Sc‏ ا ok‏ 
هذه الكتابة الى « فش » وفى GES‏ « ۲۸» الى 
ومعنى « فشسز » بالارمية الدينار أو 
الفلىس ٠‏ ( معجم الا ا 

)٤١(‏ « بل » اله pl‏ اشتهرت Bole‏ لدی 
الاشورين والارمين ٠‏ آلإ ان ode‏ الكلمه كانت 
احيانا تطلق على كل اله فتعنى السيد ٠‏ 


sa 58 » 


Orme CS 


س۵ — 


Boe عد‎ oy 


[vv] 


ا على قد مه Jeet‏ من المرهر وواعدته 6 

asl فى‎ Lob el O سم‎ ۳ a) gle 

> SK على يسار الداخل الى‎ Gath all 

O TOT 

٠‏ وهو العام الذى eine‏ 4.5 تمشتال‌وشفری 
Cass‏ فى المعبد ٠ el‏ 


میلادی 


(WV)‏ من الممكن قراءة هذا الاسم بصورة 
« وشفدى » ولا نعلم اية قراءة اصح ٠‏ وكلتا 
الق Gost‏ غر تان عن oY) Bale)‏ 

(WA)‏ لايعرف شيئا عن GUY‏ عبد سمياسوى 
محرد U9 oF all dost‏ مرة ف asd) Ne‏ © 

op J (19)‏ ی ابات jg 9 ie atl‏ 
السب Sg‏ اسم الوالد والجد ووالد الجد ٠‏ اما 
فى كتابة « وشفرى » فقد ذكر اسم الوالدة ايضا ٠‏ 
وكا ار غر تب GRY‏ وتفكساره Gal sab YW‏ ااك 
» سمى » كانت من العائلة المالكة فارادت وشفرى 


Wa —— >) Ce) ae. 

س٤‏ = دی oe) Sel‏ اش ( )ى ا ا oJ‏ 

Lie eae a O. 
ء‎ > é 3 ie * : E 

a CCS س‎ 

vee 2 tafe ay 1 

ں۷ دی داللہ جذذ )تا وبع )یت )دبد OS Ie‏ ومن 

UN RE Oe 

ar ERE UNECE 

(Deo gk سما‎ AE Ce i SAS 

las gv tl, 2p eee 

Fes OE ea 

س٥‏ — fa) cll‏ لاجل حاتھا وتا 

س٦‏ شر عقب زو حها وعستا آأخه ولا 

Od - Vor‏ اطازن © والاے ق لابن FE OV‏ وین 


بست له » وقد نصست هذا التمثال لتطول إبامها sd‏ 
ST‏ ولع وسا أخه EE‏ 


ات 


ازن والابی معد aS sds ۰ Ve oy a} YI‏ من 


هو Gite‏ لهم ۰ 


الداخل الى الهبكل ٠‏ وهو اكير من coal El‏ 
بقلل > ورقمه فی سحل الفریات ۲ حضر VOY‏ 
ee,‏ هذه RUS‏ من ستة اسطر أو سبعة لم 
ستطح PE OE een = ee eee‏ 


وداه « ف اله Gall‏ د رز OVS‏ 
س تننج ان « برمر ين » هو الاله « بل » ۰ 

7 آخر هذا Sal!‏ صورة LS‏ ال 
عل قدمه التمثال وصورة أخرى للسطر الواضصح 
من el) SES!‏ على القاعدة وهو haa)!‏ الاخير من 
هذا النص ٠‏ 


س۸ 9 are‏ 4م جم عا 


coy ged call + هده الكاة‎ Gye o quail 

ae‏ سما المحمود > زوجة شير عقب SO)‏ فى 
عمد الاله ابن مدنا تمثالا لنفسها فى ايلول عام 
۹ ۱۳۸ م ) clog‏ لزوجها ان هذا deal!‏ هو 


rl 


N AS AE oS 
الاحمره كان هذا‎ Ugh, Ae grees وعلى فاعدته‎ 
سار‎ Jo yall فىقاعةا لمعد‎ Lite التمثال فى‌الاصل‎ 


(YY)‏ « اشردل » اسم للمعبد gael)‏ اذا 
كان هذا المعبد مخصصا لعبادة الاله « يل » ٠‏ 
ومعنى « اش مان © Cook ext)‏ ( ° 

NY)‏ » زرا » و « Vines‏ » مهنتانآو وظىفتان 
من dual) o5lol 0 Ib»‏ * ولعل eS‏ 45 منها ew‏ 
tas‏ أو ol‏ أو EE‏ 

3 « نر عقب‎ » dak 9 مقر‎ OW ah (Ye) 


ee vv): 
arose سه = بر‎ 


س - احوهی Je 3 ISSO Je‏ 
Vy‏ یا ںیل ”وغل چیا op‏ 


: 9 
س۸ - د esr‏ لون سر جل فا 


Nate e a I 

ل تحال مرو ABT‏ 

See‏ اکال و د لدی اقام 
ا Wee‏ ا عىد شىل ؟ 
س eit sli‏ ول 

ale yy‏ اجاح ولاة من 

س۸ - هو صدیق لهم cle OS‏ 


ا 
كتابة من Als‏ اسطر منقوشة عل etal) ler dead‏ إلى هذا المد عند ab‏ » وطول القدمة 6١‏ 
من \AA al gb c sl etl‏ سم وجد على (رضه سم وعرضها VV‏ سم 6 499 5 Cees laa‏ 
امعد الحامس وقد كان بالاصل منتصا ای کل ا ت تحت رقم ۲ حضر SVN‏ 


E ENT 
0 ع‎ 4 
: Orc دی فی می ارت سدس میا‎ Yer 
e ا ا نشد عقب ففرا د‎ 


(۲۷) وجد فى المعبد الحامس تمثال الكاهن النض وهو عام pli ٤٤۹‏ سنه ۱۴۸ ميلادية ٠‏ 


aE Shapes aol) etl ~ >‏ )+1( يجوز فى هذه الكلمه احدى القراءتين 


بشکل « برا» ۰ « حمدا » أو « حمرا » فالاولی منهما تکون نعتا لعبد 
O a E (NA‏ 1 
N O E aaa, a a e‏ 


تمتال dks p35»‏ اخرى cnet)‏ فى امعد 


ا جامس ۰ 
GG ET N all el ha‏ 
i ghee‏ کا ی ا لجال ف کا دات تدمر ۰ ودبتدیء 3\ ag) meres ai ye CS‏ ادن سید نا هو احد 


التقويم السلوقی عام ٠۳١١‏ ق ٠‏ م ٠‏ فتاريخ هذا الالهة فى ٠ pet! OSU‏ 


۱۸۹ 


بساره صورة ملكه الجارس وعلى cole‏ هذه 
الصور الثلاث الهة pal‏ « تىخى » وقد ادرحت 
هذه الاسكفة فی سجل اضر برقم ۲ حضر ۱۰۱ ۰ 
ge 4M fore‏ ت LIT‏ انی اک 


فراءتهما والئاللة وهى الوسطى ضاعت معالمها ٠‏ 


ادش غر 


ae 

som yt byes “ta fe At gle کتابة‎ 
ah و حدت مر مره ان الانقاض امام پاب‎ os 
Lg 3 a WAV ey os حامس وطول‎ 
ce E ل‎ ay o) چ فی و سطها صو‎ — CA 


ie ia ”‏ 
عل و ool‏ ۰ و بده داس و فدامه صو ره شاب وع 


٤ = Say, é 
بل جش‎ i ee 
CONS Bice ; 


وطول القدمة ۳ سم وعرضها ۲۰ سم وطول 
القاعدة OF‏ سم وعرضها ۹ سم وود ادرج التمثال 
والقاعدة فى سحل pl‏ بردم ED‏ 
وا a‏ 


[v2] 
aac be 3 op leeds مقو شه علي ودمه‎ ALS 
وک هدا الال داخل‎ > 9 YI و مص و عه باللون‎ 
امعد الحامس بالقرب من الر كن الشمالى لابه ء‎ 


CO E all acta her 
coed goose س ۲ - صل متا دی‎ 


Les Ju! 


E 


ره 
التقودم الدارج فی pat)‏ حم VV)‏ تثبل املد 

کما هو SL)‏ فی dows‏ تدمر وهو تقوم سلوقی ۰ 

فالسنة المذكورة فى هذه الكتابة تقابل عام ٠٠١‏ 

ميلادية ٠‏ وهى السنة التي اوضع افبها تمتال تهر تو 

فى المعبد الجامس ٠‏ وهذه الكتابة اول نص فيه 
تاريخ مضبوط اكتشف فى ٠ pad)‏ 

)7( االكتابة فى السبظر dogo CSS)‏ . 
وفك LIS‏ ما LIS‏ « اشربل » التى تعنی « دیت 
الله » أو « مكان ANY)‏ ل 

)1( من المحتمل ان الحرف الاخر لم يكن لاما 
دل lb‏ فحينئذ بكون الاسم عبد شبط » وشہط 
هو شهر شباط ۰ 


الا 


ee lT 


O eo See 


te N)‏ هذه الكلمهة فى 
السريانية ٠‏ ١لا‏ انه يقابلها فى الاشورية والعبرية 
)424 « صر » و rh‏ فی الاشوربة حرس » راقب ۰ 
) رz>lع (A Concise Dictionary of the Assyrian‏ 
( « ويحتمل انها تعنى بالارمية 
ok‏ او باب النصر ٠‏ 

4) عاف‎ « ee) اسم‎ « lab » (YY) 
ولعل هذا‎ ٠ خمسة ملوك من الملوك الاشكانيين‎ 
. الاسم يسر الى الشخص فى وسط الاسكفة‎ 
۰. م)‎ ۷۹-٥۲ ( ۰ ویحتمل انه فلغاش الاول‎ 

)72( ان SES! ole‏ فى هذا السطر ذاهية 
ل ان GIT‏ اة اا من ا Gua se’‏ 


Language. 


\AA‏ کک ا جضر 
ade = Vor‏ ‘ فرت ( 
oe — Your‏ جیه 3 Je‏ 

(v\) (Y= 3 ۱ 

س۳ — ریت 
ON devs be Jes 2 ee‏ 
س٧‏ - منحوته pip‏ 
س Witt‏ ول 


فى الغرفة الرقم (م) فى المحارة ٠ Lab‏ وتتالف 
sys ESS NE RT‏ 


ذاهب لم نتمكن من قراءة سوى بعض الكلمات منها 


شع 0© ۹ 


Se 


Je 5 


eam bo س۳‎ 


ha ein ET 


Y1 
كلس مماثلة للقاعدة‎ joe على قاعدة من‎ alt 
وعرضها الا ا کت‎ ces the lg gb « السابقه‎ 

ode س‎ Voy 
س۲ ؟ ل د()‎ 


sss 
PUG 


G 


ania NS 
Je — ٤س‎ 


at 


ee oS — Vor 


Ai goes Voy 


ro ee — Your 
لساتها ولاه‎ ٤س‎ 


pele )۲۰(‏ ان « ربتا » کان رئيسا للكهنة أو 
الكاهن الاكبر فى المعبد ٠ Geld!‏ اذ لولا ذلك لا 
درت رھ hg‏ کت :ان کان 2 ا 

)۲١(‏ اصل هذه الكلمة « Joy‏ » ومعناها عبد 
خاف من ٠‏ الا ان المقصود بها هنا « احترم » أو 


E ھاں‎ » 


OLS) ode pts (VA)‏ الى ان مرتبو قد اهدت 
الى المعبد اللوح المزين بصورة اله والذى كان 
منصو با على هذه القاعدة ويحتمل انها اهدت PS)‏ 
من لوح واحد » اذ من الممكن ان تعنى كلمة «جلفت» 
منحو تات 

)4( ادت gS ye‏ اح وف doy‏ ا 
فى المعبد الخامس ( راجع الكتابة الرقم « ٠ )» ۴٤‏ 


AV 


س٩‏ — وحدی له 


Oe OM NE 
انه دی‎ © Mo Os- Wo 

Si eae 

ia sal a مال‎ 

— جلو امه لها 

ee‏ و 

ا + مانت وھ ce‏ 

a ey 2 
tate cls Was ٦س‎ 

س۷ - وبلعشمون واترعا 


ء 


KO A‏ مز Aa ol‏ اسطر gb go‏ هذه 
rv sacla)|‏ سم وعرضها YY‏ ~ ° وود cm ol‏ = 


٠ ۱٤۲ برقم ۲ حضر‎ pak سحل‎ 


التى يزود بها الميت ٠‏ ومع ان الكتابة فى الاسطر 
GOI!‏ الاخيرة de gets‏ لانعرف قراءتها الا اننا نظن 
ان المغصود بها كان طلب اللعنة گل حن می ان 


> ا5‎ ‘Shs بالسواثل‎ skal) os زود‎ 


A 


كتابة على قاعدة من atl‏ للوح Ade‏ صورة 
اله من الهة pl‏ وجد مر ما جوار القاعدة على 


ارضة الغرفة الرقم (م) من الجارة الحامسة ء 


)11( يقابل كلمة « نشا » الارمية dba)‏ نسى 
العربية ويظن انها هنا بصيغة اسم فاعل ٠‏ 

(VY)‏ فى نهاية هذا السطر موضع لحرف أو 
حر فين و نقترح AAS) LI Si‏ كانت « Lube‏ » 
التى تعنى الاملاء »> والمقصود بها هنا SEV st!‏ 


AS‏ کتابات ا جضر 


Ci) eee 
CFO ب‎ Vor 
Vay س \ — استحبر‎ 
وابن سيدا‎ Wag — س۲‎ 
س۳ - وشحرو (؟) وبعشمین‎ 
ام هنا‎ PP — Oy 
( 3 ) بسان‎ — Vor 


Yee 


کا على sel‏ من a)‏ > من A‏ الواحدة حو Ae‏ سم وعرضها حو U OP‏ 
لتمثال sks‏ كان Laie‏ فى فاعة المعبد ie‏ ?7 ( ارف هذا tell‏ فى سحل ob iL‏ ۲ تحضر 
ال ركن QM OW ott‏ ء وتالف هذه 


e عر ا :وول ار‎ SNe ad 


TE e‏ و و 
س٣ soe‏ دی oJ egal‏ 
OPO) Us 8. Iolaie:‏ 
cant‏ ل sory One) ig‏ 
وت Citic.” NA‏ 
س — OSIIGI OS IPI‏ 

(٥ 


VP JESS — Vow‏ وأتدعت” 


uz , ei‏ التى ON) 4st , Jk 5 on oo‏ اجرف se!‏ من هرلا الاسم غر 
Nee 5‏ النى O ts as‏ عل \ لام واضصح فحتمل Gi‏ کان لاما 483 وردت dF‏ ر cb!‏ « 
اسما علما ۰ Cook eels)‏ ( 
1 9 05 معالم اا ا thie Ce‏ 
٠ 8 ۰ Os day , ie . Pa .‏ ( 4“ 

Fe ee Ie Pte AIS ts eats FFL, eV oR rere three Cat So, 9 ANN) 
٠ » pee شمس‎ « OTM المسن وتعنى مجازا القوة والجلد فيكون الاسم‎ es ال‎ 
٠ هنااسم موصولمعناها التى‎ EDO OE) احرف‎ SS O ELS oe etl ee 
هذه الكلمة خمسة آلهمة بينها‎ Sis (10) 


الجر فصار معناها من هنا ( راجع (Dalman‏ 


اللأقصود 
الاول من ES‏ ھور y ey‏ م ارا Ol‏ 
المعنى : بلسان ٠‏ فبها ذكر للاله السادس وهو « شحرو » ۰ 


\Ao 


Saw eH ee t ا‎ rae ۳ ا‎ 

: jens os a5 الكتاه فی اول مدوو‎ ods WWD 

N \ 1 \‏ 4 أ \ aie‏ 
حدار ود Adliww‏ م الله توح حاف 
Cy , VY 8 °‏ 


KE تحمل رف ۷ حصر‎ ras وھدا الاه‎ ۰ O 
( E 


فى سحل المجضر ٠‏ 


[ oss و‎ 


وب عشم Los]‏ 


[ve] 


كنابة من ستة اسطر منقوشة على لوح من 
ححر کلس طوله AP‏ سم وعرضه حو BA‏ سم » 
واحد جوانبه منحوت ومصقول لیکون حجرة 
tee Pa.‏ هدا اللوج بن sual 8 ele‏ 
all‏ فرب EI‏ الشرقى لهيكل المعبد ٠‏ وقد 


هذه اول GLE‏ من الحضر برد فيها ذكر هذا UY)‏ 
Ll‏ لانعلم قراءة اسمه بصورة دقيقة اذ بحتمل 
Oh‏ را » شحدور « لان الراء والدال 2 


dus Yl‏ صورة واحدة * bliss‏ كلمة « شحر « لفظة 


سخر فى العربية وقد بكون لاسم « شحرو » معنى 
الساخر والواو فى آخره للتنوين ٠‏ فيكون SY)‏ قد 
ذكر بنعته ٠‏ ولكلمة « شحر » معنى سخم وفحم 
اما اذا قرىءالاسم دصورة « شحدو » 
O ho 188‏ معناه الراش ٠‏ 

(A)‏ « اترعتا « هى dy)‏ عشستار وقد عرفها 
اليونان‌والرومان باسم اتركاتس patty‏ بالذكر ان 
فى هذا Gass)‏ ستة آلهة من البداهة أن تكون الإلهة 
perl) dud JI‏ + وبينهاالثالوث : سيدناوسيدتنا 


° Ladle gang 


وابن A> 3 gal Gane‏ مدو نا مرارا عل حدران 
ودہدو من هذا النص ان Sus)‏ & 
(SEL AEE‏ 
نجهل من هم هؤلاء SUT‏ اذ LY‏ وان كانت لهم 


المعابد فى ٠ pad)‏ 
هذا هو الهة غر يعلشمين واترعتا 


اء غار سید ا وس یدنا فان سید نا ۰ 

)+1( مع اننا لانعلم بالضبط معنى الكلمات 
الواردة ae‏ هذا السطر من Co Lob yo)‏ 
وحود gS‏ » دلعول « 9 » ہکا « Lagi JY)‏ مں 


وقد تزوج من der‏ من تزوج بامرأة حضرية اسمها 
سمی » وارید بهذه العبارة ان ينوه بانه کان برعی 
بعنايته ابناءه من هذه الزوحة ٠‏ ويحتمل ان الكلمة 
dae yy)‏ و اا ای wel‏ شيد المحبد 
الثاني أو أى بناء آخر من أبنية المضر ٠‏ 

Chie (1)‏ بعض المحروف من السطرينالشا نى 
والشالث ويحتمل من الرابع ٠ Laat‏ وسقطتشظايا 
من حافه هذا اللوح فى موضع الافريز ٠‏ ان هذا 
النص sles‏ « ويحتمل ان كانت هذه cpp BLES‏ 
بذاء منأبنية pad)‏ غير المعبد ell‏ تم نقلتوصقلت 
حافتها واستعملت كحجرة افريز فى هذا asa!‏ 
wall‏ فسقطت فى صنع الافريز حروف فى نهاية 
بعض الاسطر ٠‏ 

(۷) « دجن » اسم Jad‏ معناه 
التجا » استجار ٠‏ وقد يكون من اصل « بجن » التى 
تعنى شكا وتظلم ويحتمل ان اصله من كلمة 
« جنن » التى من معانيها حل IL‏ وقر فيه ( راجع 
هدين الاصلين فى قاموس اللباب للقرداحى ) ٠‏ 

(A)‏ بدو من هذا النص ان « شحرو » کان 
من LT‏ آلهة pall‏ فذكر مع اشهر الهتها ٠‏ وبما ان 


obs \A 


القسم SL‏ منها من خمسة أسطر وطول احدى 
احج رن ۵٦‏ وعرضها 2 سم وطول الاسخرى 
منھا OV‏ سم وعرضها ۳۲ سم ه 


: GOLESI 
YA 


| at ٤ 
Chee مر‎ Veo من الحلس‎ Qe oe لتابه على‎ 
وهدذه‎ ٩ امعد الان دان ححاراته‎ oy vb 
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الححرة العلا 
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کن التصوبر ٠‏ 
Qo all (0)‏ ان Ske‏ عن سنطروق انه OW‏ 


والدا Gloy‏ الا اذا کان سنطروق ملكا غر Spar‏ 


o‏ بعرف من الكتابة الرقم SCV)‏ والدة 


b pats‏ کان oul‏ سم > دعل لن الات 


eis‏ : 2199 سفر 
ee‏ اا والتنقيبات SY)‏ 4 


الاول بصورة عامة الا ان لصق كل منهما ححرة قد 
Canc!‏ اله cll all chs‏ لصق المصد CA‏ 
باقر تمن السور الغر بى للمعابد الر تسةه ام ual‏ 
الحامس وهو An Js‏ ,سار Se‏ ال ا 
Ji lal‏ اة ¢ 

ان الكتابات et lt‏ فى مقالنا هذا اللعض 
منها أهمبة تأريخة خاصة فقد ورد فها ذكر السنة 
el‏ دوت ها ge ges NG‏ أو ا حت ها 
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کنا قد شرلا فی Abe‏ سومر ( الزء Ctl‏ 
من المحلد السابع ) بالعنوان ذاته الكتابات cell‏ 
اكتشفت فى ab‏ فى موم التقيب الأول عام 
وعددها سبع وعشرون AUS‏ 6 وجدت فى 
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EER ay) kt eee A‏ فی الموسم 
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boil oblast J ie VAN‏ ی الصادر المسمارية 


Sees. SLM‏ الكلام € 33 حال اصفرار a‏ و gael‏ الاوجاع ae Ct 2 ofA J gl‏ فال 
وللعض الامراض I‏ وة gion‏ ب الصتو ف فى روه لاثارةالشهوة Ws‏ واستعمل (Enema) 42S‏ 
الرحم ومن ead)! ks Ve os 4 |} AN‏ واستعملوا اورافه وهی خصر اء لاوجاع الشرج ۰ 
CE E aed SL RE,‏ 
ونى‌المرة الصفراء (Bile)‏ يشرب مح ole‏ نقى و لتسهل الطب a3‏ .4 و ادمه مل الط cal‏ راجح 


٠ Let Mh وانظر ابن‎ (DAB, 68( (Cynoglossum) “LS gl الولادة م‎ 


\A\ 


as وهذا‎ › (DAB, 67) بهار‎ Sede doe 
پستعمل کالکمون»‎ MEV OL قاله «بلني» من ان‎ le 
ازدادت‎ al ee AS وان المرأة اذا شمت تعدا‎ 
ERAS gies de Veal 
2 فى اقراص‎ eaten, Sly كمون السواد‎ > 
1 € DE CET 
E ET 
شير الاسم السومرى‎ Ss vt! E23 
OTD ae وع‎ ey sl کات ال‎ 13 


وبر جح ان افدم ذكر لهذا النبات رجح الى عهد 
سلالة اور AN)‏ ( فی بداية بالالف الثانى ق ٠م‏ )> 
eee‏ ي الال ن غ 9 
بابل الاولى » وذكرت SH > CS‏ » انه اذا ظهر 
هدا soll‏ ر ستتخر ب (69 ,68 (DAB,‏ 

Aub) بعض الاستعمالات‎ oll Ses 
lobes 
خارجبا بهيثة بسيطة للعيون مع الزيت وللحكمة فى‎ 
seo) القدم وللاسنان ولتنظف الفم و لك‎ 


E CMS as eal! لعراق‎ 


Pliny, op. cit., XX, 58. ON) 

(NVA)‏ انظر معجم شرف ٠‏ وتجد الاشارة الى 
ان الاسم ا ألخلة « 'نانخواه 4 dias‏ 
ابن البيطار نانوخه ) يدل على استعماله فى الخبز 
e‏ 

EEN N Tai SIENA GY 
فى‎ gost مما‎ Eli GF ols) لهذا‎ ae Ob 
A. majus (\) ا ل #5 ے‎ 
ys A. Visnaga )۳( A. copticum 
eho stl ينمو قرب‎ CJ ان النوع‎ (DAB, 68) 
والنوع الاول قرب قلعة الشرقاط‎ 


E 


: يعض النباتات الخيمىة‎ - ١ 
السمارية اسم بات‎ SUS او ات‎ 
ا‎ 0 eae eee es 
» ومعنى الاسم الحرفى « الجلي‎ (KUR-RA) 
(Shami) باسىم «شمى»‎ ALI) وذ کر مرادفه باللغة‎ 
وتسبق هذه الصغ كلها‎ > (Nini) « او « تو‎ 
وقد ذهب المختصون‎ ect Cita) 3 poll العلامه‎ 
المسمارية الى‎ soled فى‎ Soot gil فی تاريخ & ا‎ 
ذا‎ Ad UL من جنس‎ SL! ان هذا‎ 
البذور المطرية أى النبانات المعروفة بالاسم العلمى‎ 
انه السات المعروف فى‎ eal ور جح‎ © (Ammi) 
ert) gh Ladd oh AED peal regs) 
او 4 به ولعل المعروف‎ (Ammi visnaga) 
ws cee (A. majus) بالاسم العلمى‎ 
اشا‎ i e E pul eiieeclen 
AIS السريانى > الا ان‎ WU « للنعنع العربى او‎ 
قد‎ ALU) نشا » المشابهة للكلمة‎ « SUT asl alt 
المعروف بالاسم العلمى‎ ol عبنت‎ 
ات الات‎ ot Le! Ws ا‎ 


(Amm1) 


الملسمارية فد O53‏ لهذا GLI‏ مرادفا أخر بصغة 
> خلتم » ( بضم atts EI‏ اللام وضم التاء )»> 
وهذه تطابق الكلمة AL) Ay al)‏ التى تطلق على 
ES‏ 


n visnaga‏ * ووصف الشات ايضا sh‏ مما 


Bishop’s weed N وهو المسمى‎ )١۲١( 
۰ Pick tooth الاول فیدعی‎ bi 


Se‏ ف النباتات المذكورة الد المسماربة 


A 


S35‏ ل ص اغالات الط سا 
oes Vis elas Lee Wea SOS‏ فی all>‏ 
التشنج العضلى ean ris Ce NG eae es‏ 
le‏ القىض او الامساك مع WL‏ اخرى من بينها 
pe‏ 
ob Sob)‏ اا فی PETS‏ المحموعه ol‏ 

اسمه باللغة السومرية Aa‏ اسم ga) JEL‏ 6 
باضافة صفة « جلى Aina col We‏ السومرية 
» س ا ا « ومرادوه 
باللغة ALU‏ والا شورية « خل بلتى شادى » ٠‏ 
وقد ae‏ المرجع )84 (DAB,‏ بالنبات المعروف 
بالعبرية باسم الفثاء ol‏ الذی eal eu‏ فی 
بعص Ay all oy!‏ باسم » G mee) Bes skis‏ ۰ 
peer‏ فی حتام Leys‏ على هده المحموعة من 
ob‏ ان بعض المواضع الخاصة فى oly‏ النباتات 


E eNe تی‎ ogy Cee 99 ۰ 


e‏ ما د اك يکون بعص انواع 


ads edad‏ (؟ ) » ولکن eh cA‏ له ان 
es “Yq deg Sue ks thE LESH‏ من cod!‏ 
ها وتعسنها (انطر (DAB, 86 Loy\ oy‏ 


arte وعلى ذلك فسيجد‎ + E GY) Gandy 
من بعد الغروب بعض الحنظل وهو خال من‎ 
دائرة ويغطى‎ bse الشيياطين > ولكن عليه ان‎ 
يدخل الشيطان الى رأسه‎ WI الحنظل ورأسه نفسه‎ 
او الى الحنظل وهو مسكنه المعتاد + ثم يتخذ الحنظل‎ 
wl 2 حمل الشسطان اال‎ 4.8.55) og, المقطوع‎ 
dime hous (Kall Woe doo Ol oe tl 
الطبيعى أى الحنظل الذى يقر به الساحر من رأس‎ 
٠ المريض‎ 
وهو المعروف بالاسم العلمى‎ (VY) 
pk وبالانجليزبة‎ (Ecballium elaterium) 
( DAB, 81, 24 51 ) 


Squirting cucumber 


عبن بوجه ya 2 St‏ بالمنظل OV‏ 
ty  )D48, 83)‏ بالسومرية يكتب 
ات الح وااو کی ا ی a)‏ جل CV‏ 
(UKUSH-TI-GIL-LA)‏ واشتق من هده 
النسمية اسم النبات LUE‏ والأشوريه « تجلو © 
( بكس التاء way Aw ll GI G5‏ 
اللام (Tigilld Gl‏ © وقد سبق لمؤلف LS‏ 
(DAB, 83)‏ أن عبن هذا النبات بما يعرف بالرقى» 
ولكنه Jue‏ عن هذا pall‏ غير المحتمل » كما يتضح 
جلما من عبارة وردت فى المصادر المسماريه تصف 
هذا السات بانه ينمو فى Aol‏ من تلقاء Audi‏ وهذا 
ثر ما Shy‏ على e‏ 


(Oe N EY واسمه‎ 0 YY) 
Citrullus colocynthis awl Lael Gye s 
Colocynth ودالانجلىزبة باسم‎ 
4) وصفة سحر‎ os لارو‎ ode ردت‎ (VE) 
متبدا التعويذة‎ ٠ (DAB, 83-84) لوجع الرأس‎ 
ee ese, call صف الجنى المسسب لوجع الاس‎ 9) 
البرارى ويسبب قتل المريض » ثم تصف لذلك‎ 
dc | مردوځ » الدى‎ « UY دواء مصدره عن‎ 
ob ga) حت حاء و فى‎ bi » Jy) آنه‎ downey 
الى حيث « الاو كس‎ sty اذهب یا‎ « : any قوله‎ 
تحلا » الذى ينبت فى الصحراء من تلقاء نفسه‎ 
Sul, tet ours we ال ن‎ alse Lk 15 
بقماش وغط » الاو کش تحلا « واحطه بدائثزة من‎ 
تم (قلعه فى الصباح قبل شروق الشمس‎ ٠ الدقيق‎ 
شعر سخلة نکر واربطه فی رس‎ AS حذوره‎ A> 4 
الى في اجه‎ GoM وفى رقته ليرول‎ pm ll 
فی الهواء 2 ولتفسر هذه التعوبذة بحب‎ Cet 
EA السحر‎ Lge ee ات‎ egoldl نار‎ 
يستند المبدأً‎ ULL) وفى هذه‎ ٠ التمثيل والتشسابه‎ 


الى اعتقاد خرافى بان الحنظل الكروى المقرون , 


alt! Staal Be epee 
pee) ug! له‎ Ea Sate اراس حت دتخذه‎ os 
ركه لبلا بعد غروب الشمس وهو الوقت الذى‎ g 
gd) وس‎ OAL تخرح فيه التسياطين لتتحول فى‎ 


هو و موطن 


۱۷۹ باقر‎ ab 


المعروف بالشمام oS Man. melo) Pek‏ 
Ua el yl oes‏ ر فی ode‏ ال2 
lee A Vg ALLUL deel Cie &‏ 
aw CUS 9 (gb Sec rege‏ اس 
بالسومریه ( او کش = شیر - جود ) 
(UKUSH-SHIR-GUD)‏ 
Nn ou al ae‏ 
ومن الاأشكال الاخرى المذكورة فى محموعة 
all‏ مات بر حح کا اه نوع من القرع اسمه 
8ه Soy Vly‏ « فوردلو » ( بكر الدال 
eats‏ الام ) ويسقه العلامة المسمارية gl)‏ كش) 
التى فلنا انها تعنى القثاء بوجه عام > وكلمة «قوردلو» 
LLM‏ شسبهة بالكلمة السريانية « قردالا » الت ى تعنى 
وعاء أو جرة » وذكر لاسم هذا Ld‏ أيضا مرادف 
هو « تمصو © os ©(Namsabu)‏ هذه الكلمة 
المخابالىة وعاء أيضا وشه بهذه التسمة المصطلح 
Spal‏ « شو هبقبوق » أى « خار Aca‏ أو 
الوعاء > و كل هذا يشير الى ان هذا OLN‏ هو نوع 
الي ع ody pall‏ بالاسم العلy (Cucurbita‏ 
(Lagenaria vulgaris) | Letcpeneetee )‏ 
» الاجر (Bottle gourd)‏ ) ار 
(DAB, 83‏ 


الخنظل والقتاء Spt‏ : 


ومن الناتات المذ كورة فى مخموعه القثاء بات 
(VV)‏ و تعد )83 (DAB,‏ تعن lie‏ 
(Hibiscus dol Sl op Sam dalSb Glad’‏ 
ae pJ esculen tus)‏ وو AALS oS‏ 


ee على ما‎ Vy 


« او (UKUSH) « G5‏ »> وق هنه العلامة 
نفسها اسم OL‏ اخشخاش(56 dels © (DAB,‏ 
سبب ذلك مشابهة وعاء الخشخاش أو غلاقه pol‏ 
UH‏ الصغير وتستعمل‌العلامة نفسها أيضا للنسير على 
4 المزف الوتربة des‏ هذا الشاس WR‏ ثل 
الد و eid‏ او الصف الک ر ویس شود او 
القثار « وحاءت العلامة المسسماريه « او كش © 
وحدها فى النصوص اللغوية وه مرادفة لكلمة 
« فشو » ( بكسر القاف وتشديد الشمين ) cl‏ 
تطابق کلمة »29« Ay pall‏ و « شو ast pall » ot‏ 
٠ (DAB, 82)‏ اما اسم القثاء Ae aly‏ فهو 
5h»‏ کن — شاي وھک ت cH‏ مسار 
عدة أشكال أو أنواع من Gag OV al‏ على 
ان ode‏ الأتراع gga edd oy Sl‏ اوس 
> او کش — شار « Abby‏ والاشووة pid»‏ › 
gies‏ بعده نوع معنى اسمه Sa‏ السومربه SBA»‏ 
الصغير » ( او كش — تور - شار ) ومرادفة Ab Ub‏ 
EYNE‏ أیالاصع او GLH‏ « ای اسار 
الشسه: بالاصبع أو ole. YI‏ وهدذا هو نو abe‏ القصير 
pol‏ فى العراق ء وذكر لهذا التوع من هتا 
Gol»‏ أيضا بصغة « شيلو » ( بكسر tel)‏ و شيد 
اللام ( او Gall » hiss‏ رجح بعض الماحنين 
Ani‏ بالنوع المعروف pal‏ بيه « ضميرى we)‏ 
الاد > وسشعد )83 ,048 أن OS‏ هما 

FN) ان الاممم افمسومرۍ‎ jae (VV) 
فى اللغة البابلية‎ a شار ) هو أصل اسم‎ L 
٠ الإخرى‎ debs) GLU والاشورية ولعله فى‎ 
هو المعسروفی‎ (Cucumber) والقثاء الاعتبادى‎ 
(Gaesumis sativus) بالاسم العكمى‎ 


oe‏ ت 


alae! a‏ المممحار ية 


بعض الاو جاع البولية > واستعمل | Las‏ 


لابظال ای الجر > وذ کر فی امرض وصضف ee‏ 


۾ ن وخ 97 
رة کک . ی 


انار في المعدة أو لوف » حبث يشرب فى هذاه 
الال واستعمل فى القن الشر ke‏ فى حاله وصفت 
oe‏ فة Olah‏ و تعمل النذور فى هذه الحالة أيضا 
cus,‏ فى ٠ geal db‏ 
و ae | ae Seno JG bese‏ 
Aad) Vi‏ لعائلة الساتات « الشفويه » 
oe © (Labiatine)‏ اوا ای أو الفودنج 
(M. pulegium)‏ )© زعم A‏ مفد )4 > 
LAE II‏ » واسستعيل فى BAS‏ آنواع من الطب 
| بصضته ا و للتشنح ومنفا 
aay‏ للارباح ومنها »> Lal Janay‏ فی‌الاوجاع 
الهستبرة (79 (DAB,‏ + ومن استعمالات cel‏ 
(Menthu viridis) poa>‏ اه ستعمل daw,‏ 
مسسکنا chow‏ ووصف دهن النعنع المعروف باسم 
be (M. piperita)‏ | منها للتخفف منغشان المعدة 
وى خالة المخص المحوى وبستعملىللطمثو كمسحوق 
و Se!‏ _4 فی الاورام والطلوع (Tumours)‏ 
Ul,‏ حة ويوصف زيته لاورام AN‏ ولتسوس 
OLY‏ و فته مرا للشهوة ٠‏ 
GUL aber 1 ¥‏ من ‌ائفصيلة القر (Cucumis) dye‏ 
جاء فى ob CLA‏ الواردة فى المصادر 
امار Shee‏ انات من الف افر عة د كرت 
على هته مخموعة 9 bole YI sltalls ioe s4>|‏ ۰ 
ENS ET ly‏ 
اسماءها كتست بالكتابة المسمارية بعلامات مسمارية 
تدأ كلها بعلامة خاصة hab‏ فى Mat‏ السومرية 


ق العا قات ابلك کو رة 


\VA 


السات نوعان وصف احدهما بالاحمر ووصف 
الشات الثانى wk‏ « سات الارض ٠ » Aol‏ 
ويضاهى هذا أحد أنواع SLL‏ امروف فى 
ASL pall‏ اسم « فور سنا » Ge‏ وصف احدها باه 
خاص JA‏ والثالك 


و حمر ار ape‏ 


| : (cs 
als ٠ EG حاص‎ 


poll‏ المسماريه ينطق مح شکل melt‏ اخاص 
Os gl (Mentha puleqium ¢c\ ) oe! ol,‏ 
(Celat ¢_ypll cok (edly ol)‏ 
ele officinalis)‏ م هذه المحمو عه | bus‏ 
STO‏ باسم « ننخو » أو sede‏ » الذى يرجح 
کون LN oe WEE‏ آلا est AM cl‏ 
المعروف Aus sa‏ باسم « olgdul‏ » او glia‏ خه » 
Wh EA (COL Se ay‏ 
العلمى (Ammi visnaga)‏ سات الاه ٠‏ 
Siig‏ بعد هذا الاس تنالات اله لات 
الذى ge‏ بالنعنع ( أى ابات المسمى tle‏ 
ا باسم et EOE‏ 
o N ie yogi‏ 
العراق القديمء وا الوار 35 
cl‏ استعماله للعيون حبث يسحق وينفخ فى 
Cah gull‏ من النحاس أو E‏ مع نط 
ws > ol‏ مع زيت الارز وللا ذان حيث 
Co‏ المر ويدخل Abate:‏ الصوف 6 وستعمل 
للفم للاسنان ولعله eis)‏ الفم tosh Us‏ الكربهة 
AGU ES‏ فےالا داح وی الاوؤلحاع 
Ae all‏ 6 وذ كرت له بعض الاستعمالات Adela‏ 


NYY 


ا 


رائحه الفم dg SI‏ وفی « 422 النهار « وفى القنة 
ی Alle‏ عبر الول + ويحدر بهده مقار نه 


و شرت 2 
ھدوا ات 


ALY! 95 git) ° my: 3 le cs Aa) 
ID مل ابن السطار‎ sles! 


Cam » coals‏ ,صفه هذا 
i‏ المعدة وللاوجاع ott‏ وللقروح ويصف 
AL 4955‏ مدر E jreg Jol‏ الح 
)76-77 ,D48)ووصف‏ الرمل فى بعض المصادر 
ا ,4 al‏ > عقار wall‏ وعقار الحمار » وهذا 
cla wh lithe oh, reeds‏ کا 
فی الماشه 
E OD cits AD EN CU‏ 
١‏ - مجموعة نباتات من الفصيلة الشفوية 
مذكورة مع النعنع(۸١١)‏ : 
من ob‏ ال كور 
فى الاسارع المسمارية مات اسمه ALU ah‏ — 


نطق مم 


Gam,‏ هذه المجموعه 


59 کے‎ as مر به‎ gulls « se » 4) yg VI 9 


be‏ بالعلامة الدالهة de‏ صنف OLS‏ > وود 


eal (DAB, 77) «s‏ »> وهو المعروف 
Rs? (Mentha)‏ 
هذه المحموعة لمات ا E‏ 


OL toe‏ د 
go » 4) 9 92 YI‏ « الذى oa‏ الاسم Boge‏ 
ly gh‏ وهو OLIN‏ المعروف Ae pall‏ باسم الحق» 
و سمه JLZ>1 A> 9 9 ¢ 5 egos et cy!‏ 
ey‏ فان هذا gaol‏ المر ز 9>8 (Origanum) cy‏ 


Wag) & slot! solell o S35 + (DAB, 78) 


Tarte Q ۸) 
M. piperita gl Mentha pulegium  (\\4) 
وللنعذع عدة أنواع تسمى بالعربية باسماء مختلفة‎ 
ea 3 gah! معجم شرف والمعجم‎ Bi!) 
المعتروف‎ cli) کشرا انه‎ em 9 (VN) 
Mentha pulegium الاسم العلمى‎ 


(DAB,g 5) کاب‎ wale oro? 


Oh :ل‎ dee 


og آی‎ (P eganum harmal 
523 (Rue) A ples مر ادف بالا‎ a) S33 
eb أو السور‎ Gl) (وبوجه خاص,السذاب‎ 
ان اسم هذا الشات‎ db Cue هذا‎ us Ca pee 
بطابق الاسم البابلى الاشورى حسث. جاء‎ Ask poll 
؟‎ (UW شارا » ) بفتح الشين واشدید‎ > Anas 
النشومرى لهذا‎ peel ومن ادلة هذا التعيين أن‎ 
م بات‎ cling fe gi — جو د لوح فار‎ OU 
الا‎ cp Rie ترما مزج‎ ٠١ الل الور‎ 
القلوى‎ 
فی افلم جر ابلس‎ ce teu salt a alll بهده‎ 
السذاب لغايه الغسل‎ 
هة‎ «A ge HCN, lew? oe > به‎ 
crit 5 باق‎ os فی خرائب نوی‎ degli 
یل وی‎ LS aa) ت‎ 8 Syl 
© جرابلس‎ 
dy leuk! نوع من هذا .الشات فی المصادر‎ pss 


9 ou ( القديمة‎ ous I ) 


بصفة الحلى ol‏ « شبورة شادى » الذى يرجح 
تعبينه بما يعرف Ae aly‏ باسم Cie OE‏ 
(Ruta montana) « sla »‏ أو بام 
IY o S39 6 (RB. Latifolia)‏ المسيمارية 
5p ail dn one ee a nero‏ 
(Anameru)‏ 
مرادها للحرمل » + 
وجاء فى الطب البابلى الاشورى بعض 
ae) Ao Eley eee aI‏ ووم OWS‏ 
استعماله فى بعض الاوجاع Ae pt‏ وفى حالة 
ETN‏ 
نوعا منه ينبت فى قبادوقية اسمه مول وان بعض 
الناس تسميه « سذابا غير بستانى ٠٠»‏ 


. ‘ae Ain . 


oo Yate I بعس‎ E58 sl cy نوع‎ 4s) ال ول‎ 


ST ل | 1 ر‎ OY 


S Gee الو اضحه‎ 
ree Allie 2 dab 3 ce I es مسحو وا ل طعام‎ 
& pals تر سان الصنوبر‎ 


وذ كر a)‏ اعمال فی اوجاع الحدده 
(DAB,‏ * 


وذ كى امات QSL Sill‏ اتا UE‏ اسم 


اد الى )74 


ALK gle‏ العر An‏ » رعەر » ) ہہ ر عر ( وود 


(DAB, 74)‏ بالات المعر وف بالعر بمه 
OAD)‏ 


Annas ee 
(Marjoram) « (992 باسسم « مر‎ 
الاول ( أى خشو ) بالزعتر‎ 

الرستمی (Thyme)‏ فحتمل E Rl‏ 
EN‏ مو کا ES) ero‏ 
د الله 15 (DAB,‏ (۲) — وانه يوجد فرق 
راه « زعتر » وبان N‏ 


LST te واذا صح‎ 


vom « 9 pS)» ant‏ من Liga lhe‏ + ورت 


« ر ر و‎ es) E e 5 بعس ال‎ 
وا‎ E Sober a E EE 


RR a e EE 


و « hh dU‏ دوو شس کون 
OE‏ ادف عبر محتمل ویجب أن em poet,‏ 


ا معان » رعتر 


ke 
الا الل د‎ the bl 
المشمارية‎ OUST فقد جاء فى امات‎ co I) السذاب‎ 
Age NE AE E TEE 
) والراء‎ Ul وتشديد‎ Guth شبورتو » ( بكسر‎ > 


a E (DAB, CE 


Origanum Maru وبالاسم العلمى‎ (VV) 
“4 ويسميه ابن الريطار » فود نج‎ 


دراسة فى GUL‏ المذكورة فى المصادر المسماريهة 


A> 9) 45 | pret € QD‏ نوعان للصعتر 


اسم eee?)‏ « او » a)‏ رسمی » و اسمه العلمى 


: i . 
Thyme 4 ples Vos (Thymus vulgaris) 


OM loa 8 


| زعتر ان اسم‎ Jk 


باللغه و د ا رکا : 


لا 
ثل الاسم \ 
اما | Jag! £360) an \ Coy eae ay‏ السات ھی 


(DAB, 74 وفى أمراض غير معر 495 ( انظر‎ ALB 


ry‏ رود ھا السات اسم Aga, ie) ow‏ فی 
ol « gol »‏ 


ee حہث‎ EE Bane 


wt ر‎ 
الزعار او‎ ar من‎ oat اله نوع‎ ee ا‎ 
Aa) انهما شكلان متقاربان من النوع نفسه وان‎ 
الموجودة بين‎ OMIT 
Was Ort NES ype FET 
eT La! UsV Gly CL Me oe CU, 


#4 lord obs ol | 3 4, 1g: م‎ gaudy اا‎ 5 2 


r EE OE Lay 

iste 
مد‎ gl وان‎ eS اء ف مقر دات این‎ flog 
غر‎ Nl ء ووصف‎ lee لت ولەد دالا‎ lenul! 
> ع وللازما ( الربو ) ولاطمث‎ pal) rte al, a | 
ctog 6 dl bul yun an Cgkll وان‎ 
لام الحادة فى‎ We حالة انتفاخ المطن‎ 


Cub‏ تحذير عدم الاكثار منه > وهذا 


ما as S53‏ المصادر a‏ حىث حددت 


Anna 
٠ه واحد‎ bine الكمة‎ 


« eas » oly ERE bt Ae es ee 


ت 


I. Low, Die Flora der Jiiden, st ¢ ONES | 
II, 104 (DAB, 74).* 


Pliny, Op, U XX1,.89.. Jas} O) 
ومفردات ابن البيطار‎ 


لاسم colic Yl a‏ باضافة علامة ED‏ 
اک و کو کاود وء له ی 
الابلية A yg Vs‏ مرادفان و » حارو « 
( بالكاف الغارسة الضمومة ) و « مرارو » (بضم 
الممسم ) + اما هذا المرادف الثانى 
OND Te E KEE‏ » 
pall ome, Gol‏ باه oN Fl? aol‏ ج 
gga o Ol Gal bbl « ( Gly‏ « مشر 


فهو بو جه النا کد 


ٍ 4 | ie ees he 
orl » ال ومر“‎ ux 1 gs 


S35 (VSS) 


الصغير » الى انه على 
epee ae‏ مع هذه 
Vf,‏ اسم ae ot!‏ 

اتمه ,بال Ap‏ هة مى الر(تخ 
القوي )73 (DAB,‏ 138 كان هذا السات نوعا من 
ea‏ 


U‏ ویر جح ot! x Annan‏ الوحشى المعروف 


الملحموعه التى 


man A 5 I 
oly وهو‎ (Lactuca virosa) بالاسم العلمى‎ 
« ee » ol به‎ all iS iso, 4ou| ار‎ Maw 


rent: ey المعحم اا‎ ( 
: gi ونماتات‎ ) at ) E CFE 
اء اتات‎ 4, ES 


« خشو » Wyre‏ بالعلامه المسمارية Sa‏ على 


ا 


ade rots] gal aa و عله‎ gral al ae oe 


Ay all é الذى بعرف‎ rane (DAB, 74) 


ee 


v)‏ \ اسم هدا ae ay‏ من ae i ree‏ هو 


Centaurea calcitrapa 

(VV)‏ من pat)‏ بالملاحظة فى هذا الصدد 
نشانه اسم هذا النباكت 42 المسمارية واسم 
حامس زر ذیخی حاء ope‏ د الملصادر المسمارية 
(DAB, 73, n. 6)‏ 


= Fh h(E) Retell gall ce St oa 
3 or” os) ok من‎ ols) jas مانعنی ان‎ 


التى ! كدها البحث الحديث ؟ فالى التطابق 


اللساتان ٠‏ وتعدين هذا li)‏ 
pee‏ 
فى اسم CLI‏ الوارد فى اللغة AU‏ والاشورية 
مع اسم الس ERE‏ 
) اسمه Wis‏ بالارمة ats « Lue‏ ن 
ea, Le Ash pales‏ اسن اسا قول 
بالاضافة الى هذا التطابق فان أوصاف هذا UN‏ 
dot ll‏ فى ادر ابره ركد هدا spond)‏ 
(DAB, 72 ff.)‏ ; 

ومما ley‏ فی استعمال اتس فى الطب pu‏ 
CE‏ فلل غير شائع فمن ذلك أن 
Ley cos‏ عل از وض Sawa‏ مع بدر 
cel As ee‏ فی &# (DAB, 73) 229i)‏ ¢ 
aes al é, Weekly soln‏ 


الال bl,‏ > بطخ و ستعمل عل هته : g oid) Ade!‏ 


\ 3 orl Win 98 


(Pliny, op. cit., ox ae, bg > ( الملصدر‎ 


isd ن يستعمل مع الملح‎ ER N USSG 
ال ادا‎ Cu ورو‎ or) a, E Ss 4) عن‎ 
۰ والنىنك‎ (Saltptre) استعمل و ملح الا رواد‎ 


Goal بعد‎ a, E الشات‎ pus 


oll 


» خسو « as) a lalue fen‏ اد ر و 


ا ا Ane‏ الماحثون & اس من اخس < 


وود aa. dca | itis‏ الاو Annee)‏ م 


٠ اتشر فى بلاد الشرق الادنى‎ Lactuca sativa 


Glee‏ الاسم العلمى L. capitata.‏ عل ما بعرف 
باس الکرنبی (Cabbage lettuce)‏ ( حول 
aed‏ ا لجس oped)‏ راجع معچم شرف والمعجم 
gall‏ 5 و 74 DAB,‏ ( 


es oe a 


الصوفة لقتل الحشرات > كما تستعمل بذوره فى 
(DA‏ وامىتعمل NIT‏ 
(DAB; 57, 63) Ge 75= Sly orb ote‏ 

ll‏ كور ضمن هذه المحموعة 


Ss والاسود وقد‎ oer Vl oo a A ال شاه‎ 


BETO ee ts 


SEN colt bel 


« oy س‎ » em. owl A المصادر ا‎ 1 


ALLL)‏ « كمون بينى » »> حيث كلمة بينى تعنى 
الال » » وهذداهو اوو شه 
RS aon 0 A‏ 
لهذا النساث الا انه بختلف 


SU ا‎ 


E ETE 295, e E Sf 
Ad Joo تصف نوعا من الصبع‎ sale اللسمارية فى‎ 
ا السات مع الشب وهذا مما بويد تعسين هذا السات‎ 
A> ~~ alas 99 all اذ‎ (Lichen) “Yi 
a2) ge59 (DAB, 72) Ht au Los 
اله الطب‎ peed ese AS gts على اء اجار‎ 
الاشورى الا فى موضع واحد غامض‎ LU 


احا ا 


اسم AW day > OOS)‏ والاشورية 


مئل اسمه بالعر نه اذ جاء فى امات SULIT‏ والمصادر 


Aeneas (65> 4) slut‏ » خسو » ) NAS‏ السا 
(Khassu‏ 


« وان هذا الاسم مشتق من الكلمة 


ا للخس oe) — en)‏ أو ج 


CE 


OD 
Lactuca sativa واسمه العم‎ (\\*) 


(Lichen of the tamarisk) 


) اك المعروف jaded YL‏ به راسم lettuce‏ 


2 5d (DAB, 


(Zibibinu)« sie 5 » کلمه‎ 


\V2 


ols ٤ وإ دة‎ AS محمو‎ Gow col النوعين‎ 


ob)‏ المسماريه سنن AL‏ بذورهما(71 
وقد ذ كر عى OLY cb‏ بعت الشات الأول CAI‏ 
es Sm Sh lie‏ ا ا 
Gn slau‏ الاولن iS OME QU‏ اسم 


الكمون aol‏ باضافة علامة مسمارية تعنى صفة 


oy!‏ أى pe (TIN-TIR-GIG emt,‏ © بالعلامة 


SS Ua bol Wale ل ات‎ a ae 


Z 4 :‏ 
الاسود فهو « زبو » (Zibd)‏ ( بكر الزاء ) ٠‏ 


وله Gal‏ )> و 


as 
ر‎ 


5 E 


asl,‏ ا تطلق عا 
Gar er eee oe‏ 


التى Aunts‏ الكلمة pl‏ 
الا 


م Se Byes‏ لهذا oll‏ عدة 
aa Srgh Vl) LUT CL 9 dels SV‏ 


Al Nee) AUS‏ لعله فی > اله الر | الكريهة 


حبث شرب مم الزيت والحعة وفى بعض أوجاع 
oil‏ والاسنان وحده أو مع Abt‏ > ولعسر الول 
وحده أو مع Lull‏ ومن‌استعمالاته Ko El‏ استعماله 
Og‏ وللاذان ولشعر oN gi gens‏ الرضوض 
والدمامل (DAB, T1) 50 ¥l.ca5 a‏ 9 خدر 
3 دره N‏ هده “yl Tp ee‏ ال 
السود ال دی ely Sa VS‏ الطب القديمة 
ومغلى ومعحون + و 3S 4b‏ منها انه 

CW ومدر‎ Cob Dee rere ais ube م‎ 
عد الوضح وورا تسه‎ 5 € Ola all Jie s 


الرحم € 9 Sh ns le oppose‏ و 


a> a)‏ ص 


\v¥ باقر‎ ab 


LAT ee Ns‏ فی تاریخ هذا السات ان موطنه 
فی ”2 اجراء عر ئ ا Su & >. as‏ 
اران (DAB, 71) 2-94! ll mr 3 Sass‏ 
eae‏ د aged‏ ا 
او ولکن ااا ل فی EN,‏ طب 
العراق القديم انه لم يرد له فى هذا الطب استعملا 
احا وهدا افر عربت اما Vel a Vleatul‏ 
Wyle Le‏ تضاهى استعمالاته فى الطب 
E ik oe‏ 
bit‏ اناي - الاشوری للدمامل فى الاقدام a‏ 
ie‏ من Call‏ وح بعص آنواع | Sells eats‏ 
وللادان فی الصوف وتستعمل بذوره للافدام Abe)‏ 
فی atin‏ رضوض الاصابع مع بذر dl‏ وماء 
EN E aaa ise Sa‏ 
i‏ مم (DAB, 70) 373M‏ . 
— الكمون الاسود ( شونيز ) : الكمون 


oe‏ ی ا ا اء e‏ منھا 
» شونىز a‏ »> وهو امروف بالاسم العلمى 
(Nigella sativa)‏ وهو من A Me‏ تختلف 
عن sae es age able‏ © < وکن کا 


i. A. W. Budge, Syriac Book ڙظ¡i|‎ (\ °1) 
of Medicines. 

دمن استعمالاته ee‏ هذا الطب للجروح 5 Gow‏ 

والعيون وفى OISY‏ وفى حالة Glo‏ الفم وللمعدة 
والشرح والاصيتين ولقتل البرغوت ( أنظر 

( DAB, 71 

)+1( وقد يسمى بالعربية بحبة السودة 

pal yp pelts ال ك‎ Gey ( tloged) 411 ) 

معجم شرف والمعجم المصور ) ٠‏ ويسمى بالفرنسية 

(Faux cumin) Cdl) eyes 

(1A)‏ لرن اا ALN Ge‏ الع و 

بالاسم العلمى ' Lei (Umbelliferae)‏ الكمون 
الاسود sh?‏ من (Ranunculaceae) Alas!‏ 


Wy AIS lel‏ \ رابعه فھی بالصىغه الا abl‏ يه الاشوريه 


Ary AY! =. ) « woes »‏ الشان وضمه ) 
oll‏ بر جح Aa ll ES‏ «وسخ» »> 
وبالسومربة (SULIM-GUB-BA-SHAR)‏ 
اض لی تعس اوت 
(Smut) ol 499 all‏ ا فرص السوس 
) وهى معنى الكلمة ٠ (ASU‏ 

۸ = الکمون Sav) coals Stl‏ ا 


اسماء 40 Us‏ كمجموعة واحدة(. £ 69 (DAB,‏ 


وهی اون رکون >I‏ وسات یرجح کر 
ا السات المعروف فى dy all‏ باسم « الاشنة» 
«او شه العحوز» ۰ 3 Land‏ کیم ا ما 9 Oo:‏ 
مهما فی اا ا ٠‏ 
airs‏ الگمون gael‏ : ورد اسم NEL‏ 
فى Ab! alll‏ والاأشورية بصيغه تطابق اسم 
اون بالعر Au‏ ا باسم » ا « Kamunu)‏ 
ومرادف ذلك 4a,‏ الور (TIN-TIR-PAR)‏ 
مسوفا بالعلامة الدالة على السات ¢ وقد يضاف الى 
هذه | العلامات المسمارية الثلاث علامة « شار » التى 
a‏ ما a E ae ie ign‏ 
guludl‏ »> اما العلامة الثالثة (PAR)‏ 9 نالل 
الوم & صغة الا بصن 138 asl‏ الى UVa ode‏ 
الاسم ol bl‏ المطابق ا ال 
Wel ok Ye‏ ی تعن هذا ابات رال او 
) !22 ) المعروف بالاسم العلمی (Cuminum‏ 
(Cummin  & pee Ve ol) Cyminum)‏ 
)112( ويسمى أبضا Mildew dejo Vo‏ 


Wars (\ +0)‏ قال اسم ا د 


gad) » العسرانىة‎ a3 ¢ Lusky والسر‎ 43) yard 


ues igo eu 


ی 


J ans aS‏ النباتات ‘ce Eo‏ ا 


cane 
AN من هذه الكلمات الاربع‎ ASU اما الكلمة‎ 
« صلا شو‎ » ALU Arnall; وقد ورت‎ lel te 


es E 


» ازوور اتو « 


sS (SULIM-GIS-MI-SHAR ) 

> الشىء الاسود فى الحاصل » > ويرجح SVT‏ 

cls VI Sa el & 3!‏ ال تصنت الحوب € وهو 
oat‏ 

الف الا ae‏ 

ls‏ النسو شس \4 nal! noes‏ عن وع من الفطر› 

o> من البراعم السود‎ acy Ae على‎ sole Oa. 


a, الفحم‎ ss 


1 (Smut) rae 


بدو الستابل joe‏ ووه 
DAB 66)‏ 
وذكرت الكلمة الثالثة بالصغة ALU‏ الاشورية 
د شختو « (Shakhittu)‏ ( بتشدید التاء و کسر 
(SULIM-SUR-RA-SHAR) 4 je shy ( EI‏ 
وهی syle‏ لا اعرف later‏ بالصبط 9 CS‏ مر اديا 
(Rust)‏ وها معنی 
على Ae‏ الكريهة كالرائلحة 
dost!‏ من حك Clee‏ مما يعرف mA pelo VE‏ 
> أى الا فة الشانة المعروفة 
)+( 


ون راحه 


المابلى Bt)‏ بعنی » ا « 


(Stinkingsmut) 


(Bunt) AS‏ . “وهی اوغا ا 


بصب الحو ب ویکو ل Ang)‏ مسحوق سود » Awl‏ 
کراثٹحة » نات (Herring) aS‏ الفاسد yee‏ 0 


Stilago tritici واسمه العلمى‎ )۱١١( 
واسمه العلمى‎ (VY) 
« على حد تعبير داثرة.المعارف البريطانية‎ (V1) 
انظر كذلك‎ ٠ ) الطبعة الجادية عشرة ( تحت حنطة‎ 
(DAB, 66) 


Tilletia Iritaci 


Ole.‏ والاوراق és dass‏ من الطفلات من 


\V¥ 


الداخلة فى كتابة هذه E.‏ بعض الصفات ate‏ 


Jai‏ على اللون وبوجه خاص صفتان تعنى احداهما 
CIELO CT‏ 
ال cis‏ ارادا Ab‏ الى canes‏ اك 
الكلمات ian‏ فترجح كيرا ان معنى الكلمة 
« 1 ا ل وت 


oll 3s ad)‏ وانما ھی E‏ ء بعص 


4s 0 ged‏ « مو 
»yY\‏ 
اا My‏ وات | eel aol)‏ تصب بعض 
Opt‏ ا غ فلات خا 
ET‏ خلاصة البحث lll‏ فى oP‏ 
(DAB, 66-67) ET‏ :— 
من المعروف فى علم النبات انه يوجد على الافل 
Sw‏ أنواع من الا فات Ahab!‏ مما يصب البوب 
أحدها المعروف بالانجليزية باسم Rust‏ الذى 
تر حمته ei‏ او عفو زه fy 2a‏ وهو 
مرض بظهر. Re‏ بقع أو خطوط برتقالية تظهر 
i‏ 
رتبة ال ts (Wedineae)‏ جح كثيرا أن هذا هو 
النوع dy pally Go pall‏ باسم اليرقان أو الارقان 
وبالعىرية « Ogle‏ ( من جذر ew‏ اصفر او 
a TE sgl does yg ee‏ 
الى المرة شسه dss (DAB, 66) 2241 sues‏ 
ضوء هذه الملاحظات يكن تعين احدىتلكالكلمات الى 
ذكرناها سابقا بهذا النوع من الصداً 6 وقد ذكر 
gudl‏ مر ,4 :ص4 (SULIM-KHAR-SAG-SHAR)‏ 


gal » os اس‎ 


rere aes a ال وات‎ 


عفرالى فى 


Puccinia graminis واسمه العلمى‎ (\**) 


\V\ 


« gan » AIS به‎ yp 4d dally 
de lle المعروف‎ OWL حىث عين‎ (Shambalitu) 
sails, ا‎ gust Seta oe eee 
6 « WW » بالارمىة‎ NY Aloe bul الاسم‎ 


i ) ا‎ « “Lie » oh rl وله شه الاسم‎ 


( DAB, Ov 


6 A> 93 as SIF ی‎ gal غ‎ 
ms leas فی سواحل | الو ی و‎ 
eas الي‎ oll ee وی من‎ EG 


ومو طن 


OG lll 
Jl » لادان‎ GE ا‎ oS مزروعه‎ 
سم الححازی‎ 


(Lucerne) ار‎ ice 


oil ا مم الله‎ yoluall و‎ 
کلامنا على‎ ch quan, 5 dng UE ital خری لم‎ or 


Oe So اجس < وذکر معا نات مو‎ 
کا‎ Cm orn aS ae oe. هه‎ 9 
السان‎ per او صمة‎ alt 2 ) « peed » 


al al cow, وتشديد الراء ) + والذى‎ Ul 
BUT الطب‎ 3 dub استعمالات‎ Bos! عن‎ a0 
RS eee | 
الطفيلية : لقد ذكر فى‎ WY any 
دع الل‎ NN والكزبرة‎ EN الست المتضمن اسم‎ 
(SULIM) ) «el الملسماريه «سو‎ ene (5 به‎ ya gue 
anes بها اسم‎ Lace وهئ فسن الملامه الى‎ 
OES e a) tae ee وا ف‎ 


. (Fenu- ea, 


a 
ا ا‎ cles cpl iA) 


(Coriander)‏ ودالاسم العلمي 
(Coriandrum sativum)‏ 


(Trigomella Foenun- e cum) 


isa 


اللغه asl polly Alo Yl‏ باسم « شمارا دی طورا» 
ol‏ اغا المح » 3 wi Ge‏ 
وبعد هذا نذکر Gan‏ ا اللسة 
الواردة فى المصادر المسمارية عن هذين SUN‏ > 
ob RNAS‏ « الشمرا » ( الشمار ) فى 
ENS‏ واضح »> واستعمال جذوره 
ا وو 
AS‏ ( للاصداغ ) ولذات GEN‏ 6 وذكرت 
Opes air ash wil G36‏ وللرتتان حسث 
يعمل شراب مع A‏ والسذ »> ويشرب bel‏ فى 
opty Sgt pam She‏ ا ا ارا 
(0p, ee Ley GAN)‏ فی بعض 
الاستعمالات Gee Ab‏ وصف فى حالة الكلال 
(Lassitude) sLe YI‏ ووصف ASS La)‏ فی Jim‏ 
بعض | نواع التسسمموللاودام OMe,‏ به OES Wg‏ 
واستعملت بذوره مح اتروع حبك Gree‏ ا 
مع Abt‏ .فى حالة وصفت بأثر الارواح الحشة 
dy)‏ ذلك ge‏ بعض أنواع التشنحات decal‏ 
CA all‏ » وذكر طب الاقوام GEM‏ 
استعمالات کثیر للانسون ( مثل coke opts‏ 
وابن السطار وابن سنا ol‏ موجز ذلك فی 
(DAB, 65)‏ 

1 - اللبة والكزبرة : 
من AN SUL‏ كو رة فى 
pel e BM AE‏ 
« سولم - شار » (SULIM-SHAR)‏ ومرادفه 
Av‏ ولعل هذا .النوع البرى Me‏ اليه فى 
المصادر المسمار دة هو النوع المعروف بالاسم العلمى 


Foeniculum piperitum‏ ( انظر الاشارة فى 
DAB, 64‏ ( 


المصادر المسمارية cel‏ 


المسمار نه 


اا اک 


O P 3 ENE CC 
Loc | o و باسسم ا و سمر‎ ¢ eb بال راز‎ 
وید عبان ا‎ ives ls 9 6 e « ا‎ » 8 
jas Oe es iS. بالر ار زیانج‎ « Soe » 4a all 
« شمرانو‎ « ok ا‎ All ell ١ السات‎ tas! ورجح‎ 

nea 
ال ادر‎ (9 le وما‎ 
ol NI ct as عن‎ ist 4 | «الشمرا» (الرازيانج)‎ 
(DAB, 63) الو ای‎ 
الخز‎ a ا تعنی‎ cos ON eas ce ls 
٠ الحلوة ( رازيانج ) مع الكراث‎ aby الطب‎ 
والمعروف فى العراق الحديث ان الحة الحلوة هى‎ 
€ Ogu VI دون‎ pea عام فی‎ A> eee cel 
على الرغم من استعمال الانسون فى بعض الاقطار‎ 


sibs le 


ا د عن E‏ 


والخامس Sia‏ امول 


AN Sars « الىز‎ pee فى‎ Ad) cll 


cub «‏ « استعمال LIN‏ والاسون ee‏ فی 
E‏ ۰ 
goleal A‏ ا ريه عن سات الشمرا 


Ley‏ ان نوعا منه سمته بال جلى » وهذا هو الرازيانج 
الى ری e « 3 » ae ope‏ 


dsl ss‏ 3 النباتات All‏ كورة تی 


Forel a eae ae وهو‎ Ag) 
Lig Poeniculum capillaceum واسمه العلمى‎ 
tell ob As 
الاقطار العرببة‎ er 2 حدٽٹ ى‎ Cel Aare 
ta x وھهكذا‎ ( plats 
a ا الءطازر ( 3 المغرب تسچ » البسباس‎ 
ویسمی عند عطاری بغداد وبعض جهات العراق‎ 
peo ie باسم » حمة حلوة » والرازيانج معرب عن‎ 
رادا‎ 
النبات المعروف بالانجليزية باسم‎ Gi (Ae) 
Pimpinella anisum و بالاسىم العلمى‎ « Anise 


Anethum foeniculum mo 


باسم » شمر مغر دات 


وبعرف wk ger ee‏ العراق » دانسون « Lui‏ 
وينسون » وقد بسمى بالكمون ALL‏ 


Pliny, op: cu., XX, 72, 96, Cask) 


LV 


ers Goel ن‎ 
ples | oes 


صعر ciel or‏ 2 ا مه وهو حار 


A wel & ا رشاد‎ gr, حہث‎ 


ls ly hell‏ 8 434 حىث co‏ 3 اللسر 


على هشه لیخضه & 99 es wine‏ بعص الاوجاع 
de II‏ وللصدور وفى ا وض و للمعدة وفی Ale‏ 
الامراض Sos Hatt‏ و ASI‏ صد 
AN‏ : : 1 
حيبت ,شر ب (oe‏ العة > وو صف ملىنا ad‏ 6 > 
شرب e‏ 
الورد Certs‏ الز co‏ والحسل ء eee‏ )4 
Ew bee |‏ اکر عبر معر 9 A9‏ بالضہط )60 (DAB:‏ 
ard Ss pots‏ 
الج اأقد يمه سىء € Pad Vis Sie)‏ اقحال 
3 الوا 5 9 ا تعمل ید 


و بھہ a‏ معحول asi‏ رصفته 


بعص 


حال السنعال Gee,‏ مح 


pone‏ ل الاد 
الطب ا 
Ang,‏ هلام ومسحوق 
Links‏ ومقويا ومثيرا للشهوة ومدرا Gol‏ ووصفوه 
clean‏ ر ل ne eee Minato Vi‏ عت لازا 


HebDA Be 60-61 ca ری‎ 0 


BUSH -‏ والانسون : 
لقد جاء فى السات النماتات obs cs ES‏ 


PIES المسمار نان‎ Cte Mall, مکنوں‎ 
é ات‎ Ga 


OEE‏ ابه اسم 


E‏ ا رار 


مسو قتان بالعالامه اإدالة على 
“he 4 ac YI s 4) 4akl| = A95\ 9 3‏ «شمرو» 
السات اى 
مرادوه الال Asn)‏ 


الاول > ھی ا 


le! (Shim?)‏ اسم فلا نرف 


ا السومرى وانما 5 


me af elt aR 


« شمر انو (Shamrdnu)«‏ وقد عين OLN‏ الاول 


A A ERE E 


ya باقر‎ ab 


ks 6 


ال ی Se‏ در aa‏ ال ol Sl oa eS‏ فی 
الماد و ٤‏ و مما docs og: a3 Jo,‏ 
» رفون « Ol ein‏ يدور الرشاد JS 5s ON‏ 
Uo BW‏ فی لاد DAS, 56 ) pols‏ ( 6 وک 
hallo eat!‏ القديم حتى ان المصادر المسمارية 
ذ كرت لسحقه مدفة خاصة لهذا yep all‏ ( ذات 
pee")‏ الس \J S65 ۰ (OA‏ « پلىنى » ان 
ا ا ال رشاد موسو فی لاد bb‏ » واه 
A> 9)‏ مره Coe. y Sy ae:‏ فی السماتين وله نفس 
ضصفات الرشاد المزروع SET oe al Y\‏ ۰ 
6 د ا ا م الر شاد کل 
» سحلاو « ال GT‏ کا انها الر Sy! ols‏ 4 
ELSES SE OE I TTT‏ 
TE‏ 9 
الاين اما السات الثالث الذى فنا انه مذكور مح 
ار شاد ویر جح | 4 Lael je‏ لاسم Stay‏ 
(DAB, 55, 58-59)‏ 
of Leys ore 3‏ 
الاستعالات Ab‏ فى طب العراق القديم » ومن بان 


الر شاد بذ كر ما cp Ae tle‏ 


a جا بطر یق الصماد‎ sl Me A easel oN 
ا وو صف‎ CEE As اة‎ 3 ta 
٠ لتنظىفه مع الورد وتربنتين الصنوبر‎ Be eal 
Cam المحمصة بماء الورد‎ og bl واستعمل مع دقق‎ 
حاق اك لشعر ( وود و صف‎ As) pag ا‎ le ond) 
O هذا العلاج فى حااه 9 صقت بحفاف ا‎ 
) اللعاب الاصفر‎ ( le fe iit ea Line 98 
والاسنان وفى حاله انتفاخ القدمين‎ Gls Wl 

UD ODL SN 50. } av 

Bole مستقة من‎ LUI » dee » IT (4%) 
+ « واخترق‎ ABS y ow al 6 « loos » 


المعدة وبهمثه Abe)‏ فى ASW‏ > ويذكر « بلنى » 
clare s‏ 35 ت اصدا وذ کر Slanted‏ 
الوم فى السحر BUI‏ - الاشورى »> ويذ كر ابن 

Dies‏ ى yao‏ داه استعمالاك eek‏ لاوم فی دعضها 
شه aul Res‏ ( تخل القسارىء الى 
مغر دات ابن sua‏ السهل المتناول ) © 


po ites ¢‏ ات Gov)‏ امساره 
OE‏ من جنس الاعشاب الصلسة gine 3 On?‏ 
(AAG-KHI-LI-SHAR) Jd JF‏ 
وذ كر مرادفه ALLL‏ بصفة «سخلى» موقا بالعلامة 
الدالة على السات والاعشساب och)‏ العلامة شام ) + 
وود اختاف Ugo)‏ فى تان هذا الشات بوجه 
التاكيد ؟ ولكن المرجح كثيرا ما ذهب اليه المرجع 
ce ( DAB, 55 Gl) Ade Vacel oll‏ اھا 
aes ole Noo ge cL‏ مما ود أرجحة 
crentll Ne‏ ا Aut alt‏ المد کورة فی واا 
وهى eto‏ ليم » المضاهية للكلمة ALU‏ ¢ وقد 
ذه بعص aU‏ الى ان هذا السات هو «Jo Fb‏ 
E‏ ار ته 
Gall « oh »‏ ى > O © NGS‏ 
واذا ضح Uw‏ هدا الشات ار شاد 6 وهو 
المرجح » فيكون وجود الرشاد فى العراق القديم 
ee ncingss‏ 2 چت IS‏ سکن at‏ 
aie 2‏ ر اناه وف امهرد 


Lepedium (AN) 
Lepidium sativum العلمى‎ dows) (V+) 
۰ (Gress وبالانجلیزیة‎ ) 


Go yall oi (41)‏ بالانجليزية باسم Tare‏ و 
Lolium temulentum y١ndall acwlg ) Darnel‏ 


ee فی ا‎ sofa « els 


I‏ درا ل 


oe 
محسو با یما يمحن ر حمسه‎ ges 


CAV) | 


الاح 
ی 
€ و ود رحست اح بال ل 


با لحل المغتول 

وقد 553 لاوم oleae! Ale‏ فن طب العر اف 
القديم Nie oo DL E E ask‏ 
وجع ا slic a‏ غير Ba ae‏ ( نمی alist,‏ 
Cae 99 « Coal set‏ )4 ا ل elo‏ 
فی Uy! pe‏ حبث Gre‏ وحده ویشرب مع 
الزيت ومع نوع من اة ٠>‏ وفى ae‏ الامراض 
ded‏ 9 اة افر جات Gre‏ 
fr phy ede‏ الماء > ووضف أيضا فى foo‏ 
Po ean Mic Mle os al geet‏ 
Opal est‏ خث Pde FS det‏ 
الرقة 6 وقد نهى عن IF‏ الثوم والبصل والكراث 
المعدة € as‏ عن کل 
الوم اا فی BU cy pi oe pte tll a sll‏ 
ea) di JS ee oe a9 Vig”‏ العقارب + والدير 
بالمقار Oe‏ م پستعمل لوجع | cane‏ 
الطب (DAB, 54) cose)‏ واستعمل pal!‏ 
فى الطب ea‏ 


اا 


حن شعر s ee‏ با لام - 


aaa‏ أقدم Hee‏ التأريخ فی 
Weer) (oY‏ — 
(Gy ۰‏ كما جاء فى كتابات الملك السومرى 
« ان tl‏ » ( ذات المصدر ) ويستعمل 
ا op oS gh‏ أنواع الطب القديمة فستعمل فى 

oe af 3 oe مدرا‎ Arava, Mee الطب الهندى‎ 


وج 
. ~— 


« ae » dbl) ab ذلك‎ pee (AV) 
مثل الكلمة العبرانية « جذيليم » (بالكاف‎ 
فی‎ Atay تارن دل زمجدول‎ o (duel 
) العربيه‎ 
المعروف عن الشوم انه وصف فى الازمان‎ (AA) 
(DAB, 54( المتأخرة بانه مقو للباه‎ 


(Scilla) Godt اللصل‎ de )طاق‎ Shall فى‎ 
BAT, eal eis SUE TR iN به‎ pe 


ا 


9 مما 4 در عن اللصل كر ورو ده و الوصفات 
Andel‏ فى طب العراق القديم 6 وهن A Veil‏ 
J‏ لماه و لادان € les a‏ ا ان 
rc (AY)‏ 

eal oy Jae استعمال‎ Cn 
aa ی داخل‎ 


(A ٤( 


« EA ° xa x ھا‎ 

E E 

3 S >| ال ومواد‎ RA الور‎ 
ر‎ an Cols 


ووت الصل فی الت الا 


chet‏ بحقاف Bye)‏ حہث شر دب *( عقار 
(DAB, 52‏ 


ا 
RA‏ احیه و دهن 


Ona) \ € 


ال( 


ج = الشوم(١۸)‏ : 


اسم الوم Abb asl,‏ والاشوريه « شومو » 
ES‏ بالعر بره وبضاهی ذلك اسمه As | all‏ 
O ll TET‏ 
بالعلامتين المسمار تین (SE-SHAR)‏ ٭ ومما حدر 
در عن الوم ان وجوده فی العراق ودم حدا» 
E‏ ) من alr‏ 


Pe 


٤ 9 N 
الكتابات‎ Par ea د در‎ 4! ol 


2 geal (f lacel S390 OY ee الثالث ق‎ dv 
التىو کک‎ de V0, وم‎ 6 (DAB, 53) الاخرى‎ 


ALS i, we 4) 4 yludl‏ ا 


de dis)! ES ey (AY)‏ 4055 الكلمة 
البادلية « سيكلوم للكلمة (Scilla)‏ فهل الكلمة 
dbl‏ أصل هذه الكلمة أو ان هذا التشسابه من 
داب المصادفة ؟ ٠‏ 

Op. cit. XXIX S9 (AY) 

(Gees 4b UIs اسم هذا العتقار‎ (AZ) 
ولا بعلم ما هو بالضبط‎ ( Gat)! بتشءديد‎ ) 

Allium sativum واسمه العلمى‎ (A) 
(Garlic 4 ydesvbs ) 

(A1)‏ فى الكتابات المسمارية التى وجدت فى 
) شرو داك القديمة ( انظر 


Deimel, Fara, 


313 » 


II, 59 


\V 


; yw ane , 
ف ادن‎ ol NI of yp ما رد‎ sb ون‎ 
فی بعص‎ aly | me Pl gl gen, ا )4 ورود‎ 
هة ج‎ | ‘ ۰ oo 
ue الكزبرة‎ C ad | عن‎ a os وهن‎ e 


FON SNE GENS 


is 
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obs‏ اخر لا بعلم نوعه بالضبط > واستعملوا الكرات 
be‏ فی الشعر Gan‏ حبث يمسح به الشعر ٠‏ 
ودک 4 diel‏ کل Ge‏ تی ر ل ید 


o ude Are, he! co! et و حدہ‎ 


C2 StL atl‏ ر ONS‏ ا 
طب العراق القديم للاسنان ان المؤلف الرومانى 
» لى « يفالو ولشن SIS‏ ف لاعن 
او اح 6 ولک SW Fa,‏ أت اکا 
ab‏ عديدة من نها ما بتفق مع الاستعمالات 
ALL‏ كاستعماله pol ae eS gel‏ 
E lamer Yee ee‏ 
آلا الیم الصا (DAB, 53) etl‏ 
وتحدرالمقار نه بهذه الاستعمالاتالطية الاستعمالات 
اللواردة فى الطب ll‏ « راجع We‏ ابن 
السطار » ء 


الزر ذيخ A LSL‏ هو » preyed‏ « 9 » اشککو « © 


من الاسم السومری « آش ‏ حی ‏ جی  AIL‏ 
(ASH-GE-GE é 4s la)‏ مسبوقا 
دالعلامة الدالة على المعدنيات والاحجار ٠‏ ولعل 
الكلمة العر دة الزرنيخ ws‏ « شك » مأخوذة من 
الاصل السومرى )53 (DAB,‏ 


Pliny, op. ctt., XX, 21-23, (AS) 


a4‏ دراسة فى النباتات Fil)‏ 35 فى المصادر المسمارية 


ا 6 
Val bal‏ اھ فی الط RU‏ الا شورق 


سسق ان ذ كر اها باسم التشنجات العصسة الهستير ية 
el‏ ا eal i‏ 
eb‏ على yt!‏ ( حىث Jalon,‏ مح « دم » الارز 


Ole) ربص‎ 


۰ بخورا‎ orn 
) البصلية‎ ( Andes مجموعة من النماتات الز‎ ۳ 


: OS = آ‎ 


اسم الا المابلنه بطابق اسمه 
بالعر Job dy‏ حرف Sal A>|‏ و بصغه 


FAAS) » 41 « Pay »‏ « © و اسمه باللغه السومريه 
Bd‏ راش « واضاوه CONS F dee‏ الى oo‏ 
على ان هذا SLIT‏ من اتات الساتين een‏ 
السومرى هو اصل الأسم BU‏ 
والعربی : و dell) 5 And‏ بالسر VS » Poel‏ « 
و » Niger‏ 4 و شر افدم Gass‏ ا فی 
اادد el 3 cre? ESEN‏ ج ووا 
وهو O‏ انهم Joy Litt‏ هذه 
الانواع من النانات فى let‏ > وهكذا ذكر من 


کا 


دان obs!‏ المزروعه فی Ci are veer‏ ادان » 
وقد سىق ان USS‏ وصف الزر سخ gh‏ احداشکاله 
بشمر aa © SIS‏ الموجود بين Amc‏ اللوم 


e حان‎ ios 


وبالانجلیز 4 


Allium Porrum 
حول هذه الانواع من‎ Leek 
(DAB, 52) 


“Der Gemüsebau bei den alten shumerern’’ 


in Orientalia, Vol. 17, 24 ff. 
GI د اا‎ LTS Ol Ger ai) (V9) 
Fe ars Shee 


dsl gig » Guth » عن‎ 


(Ve) 


۰ ق‎ \eee 
» الاأشورى‎ MU فى الطب«‎ ya gill وجاء‎ 
DE se Wet Ns (SRS E حماه‎ 
خار جا لار ضوض 3 اتخات والاورام ق‎ 


NaS وو صف‎ 6 Ade) ووصف عل هشه‎ (neal 
ة اللعاب واختناف اک ° واستعملوه‎ asl 2 


ا ee 3 sit‏ الول وی اسفن 

ووصف اله هاضم ¢ heartedly‏ اال ودر 3 طب 

Wee الاخرى > فستعمل فى الطب الهندى‎ ol VI 

خت وضفت ازذاتة Sg WN‏ والرضوض ,»> 

E yy © 2 
(va) 


age es ae yond J | 
rao nae 


ا ا 


EE eel 


ری و اور ح وبصفته مدرا 


د 


EE SSK MO ر الا‎ is 
ges el ll yk oly call ots 
A983 OO وهو اسمه‎ Laptu « لفتو‎ « 
E Aas sll awUligu 
بلادان » ومن ذلك ايضا « السلق»والفحل‎ eso 
“ (DAB, 51) 2aWls 


2 
SF ws) 


ce pales ب‎ S55 
ANS > SN Gal at dl ae lb Al 


tics « Vals » ا ا نره‎ ASKS) 7 )۷٥( 


العز دة « سلق » مأخوذتان من اسم خزدرة didi‏ 
(DAB, 50)‏ 


V1)‏ د 2 Pliny, KX;‏ وقارن 
HUIS‏ الات SY‏ الطة الواردة کے در دات ا 

lbw)‏ ء 
(۷۷) قارن Lies? GU‏ الكلمة الارامىة ٠ (ead)‏ 


OD. CU 


وهو النبات المعروف بالاسم العلمى۲404 Brassica‏ 
و (Turnip © jos Yb‏ 


11٥ 


الاسم Ae ab‏ لا hte Sly‏ بالصغة SN‏ 
تكون Aglare‏ مع اسم UL OLS‏ السومرية »> اذ 
و رداسمه 9 ا لمارا هار Oger» 4S gs‏ - در » 

(EC شمون کر‎ » 09 
(SUMUM-DAR, SHUMUN-DAR) 

dels OJ Nie fe Mal dee pane 
عل هسه‎ ¢ Ay ye gud dana) ook معرب عن‎ Abb 
Bi to 


om Ale 
Si 


(DAB, 50) 


(Shumuttu) » تومتو‎ » 


« eas 
سم السومرء‎ 
الداخلة فى‎ meet معانى العلامة‎ 


oll » هدا الاسم‎ wr 


ومما قال 0 See ie’‏ من اشهر 


ir‏ 5 الاسم 


SSUMUN)‏ » الدم « واللون الاحمر الخحاص 


ot gL‏ 9 ا ا 
Spal‏ © و ee‏ کیا ان ode‏ اسار اا ال 
ee‏ الشوندر > ومن معانى العلامة ASU‏ ( د 
hi tig woe a pre gs PE ar ry Cy‏ 
Feige Oy Neale Via‏ ل 
العلامتين E ee EHS)‏ الا ; مات احمر 
على Ae‏ المغزل » ٠‏ 

NNE ae eee 
الف‎ (low Vg Shpall فی‎ & AR gon آنه‎ 
فی حدود‎ Ali مو حو دا فی‎ A eS 


أخرى بيه « قریص » و « رمرام » و 
eas‏ 
oy th‏ 4 جاء على Lhe‏ « جش ‏ شار » 
(GISH-SHAR)‏ 


» لدان » و « ضرس الكلب 
ومعناه الجرقى ols‏ البستان ٠‏ 


(VE)‏ وهى العلامة (SHAM)‏ التى سبق ان 
العلامة دفس el Vg‏ نستعمل dade‏ 
Uo‏ على العقار أيضا وتستعمل MAT‏ فى صنف 


٠ والاعشاب‎  شافملا‎ 


ال ول دون احتمال تعسنه. pt,‏ 
OES‏ 
Sat‏ ( أن = بار ) مطابقا لاسم ll‏ | العربى ٠‏ 

واخدیر , Sah‏ فی ow aly‏ عن هذا النوع 
من الشحر اك و صف الشحرة \ 
O A‏ انها شجرة rade‏ ينطق على مانعرفه 
NS‏ 
|e Liles‏ يكون laces‏ زهاء SDE]‏ اقدام > ولعصيرها 
و (git‏ خاصة الدواء Cull‏ > ويستعمل شاق الشحرة 
ES‏ ووصف عصيرها المهسج SAN‏ 
dd Wis aay | ae a pbs LW‏ و pu) \ Ass‏ 3 


3 بعص جهات Se!‏ واسام شحرة مقدسة 


(Liquidambar) 


اوارد فی المصادر 


Ne 


i Ela §‏ انها تحمى CLES)‏ فغرسونها حوالنهاء 
ی gy ot‏ لسم pol) Ht‏ 


( DAB, 367 المراجع‎ 


(Vegetables) sy! ott wee 
Pas Ve goer Ce Cl OV ta 


اهم انواع (Vegetables) ole‏ الواردة © 
المصادر المسمارية وسنقتصر فى on‏ على الانواع 
الى or)‏ تعسسنها و احق قها ا رجح ee‏ 

=a Ee:‏ یکر اا 


(DAB, 366) 5) obs “lye 51 HAD وهر‎ (VY) 
IS 


: aU? ا‎ 


ولکن 

(VY)‏ )523 ندر والہنجر (Beet root)‏ وبالاسم 
اى ۾ B. rarapacea‏ 
* ومن اسماء 
السومرى 


hee Lazy |‏ » سیمطرا با « و « صوندر « 45 slaw‏ 


Beta vulgaris مى‎ 
الإسغفانخية‎ vaall je. 8 cicla 


ادو 345 Lib pall‏ ما يشا ره الاسم 


oe 
: اللاقق‎ ) Baht 
الصمغبه‎ LS) sel (9 ee oe 
ورد فى المصادر‎ eo! نوع من‎ ee والصموغ‎ 
ER CTR 
coal بالعلامه الداله على‎ Bye (AN-BAR) 
٠ ) بكر القاف‎ ( » gh « ALU ومرادفه باللغة‎ 
ana (DAB, 364) کتاب‎ Cole وقد رجح‎ 
(Euphorbia Antiquorum) ا اسم العلمى‎ 
EM CTS 
ء‎ Aub) وصف صم هذه الشحرة بالرائحة غير‎ 
ومن الاشارات الاخرى التى فد تساعد على تعن‎ 
النوع من الشحر الصمغى ماو ردو ا حدق‎ laa 
ee Riera © Paige eval xs 
رین‎ pee ال فرغون‎ ery) فد‎ « lag gle gt » 


۷( « 
¢ وود 


tebe‏ من هدا pl‏ & ن الح ر :وول 
نستنتحه من هذه الاشارة وجود هذا الشحر 
الاناضول Lis‏ عظم ححمه > ولا كانت هذه الهدية 
dos‏ ملكة ویر جح ot‏ عدم وجود هذه الشحرة 
فى مصر 4a sly‏ 6 وذكرته المصادر المسماريةايضا 
Tea‏ 
هذا النوع من الصمغ فى الطب LU)‏ بان استعمالاته 
الداخلة نادرة جدا ومن ذلك استعمال غر مو کد 
فى قطع اللعاب وذكرت له عدة استعمالات خارجبة 
ومن late US‏ لادان والضدغن ولبشلات 
الاإبدى.والارجل,» ووصف ST‏ ايضا واستعمل 
فى بعض القن الشرجة ٠‏ 


ووصف هذا النوع من الصمغ بالرائحه عير 


٠ J gral) انظر معجم شرف والمعحم‎ WM) 
Knudtzon, Die El-Amarna Tafeln,(V\) 
No. 41, 43. 


1 5 NS 
دراسه‎ \ Vs“ 


مثل اسم السات السابق بالعلامات الدوال SHA‏ 
الداله على Lene‏ الاشحار الات والعلامه الدالة 


لى العقار م An Yall‏ الداله عا لى الصمح > ومن 


ZZ) yr 3 سک ال‎ \ aS ر حح‎ ai 
pre, الا ر‎ 4 Lie |x ج‎ \ 


SSE 


iG ae ی‎ 


ا col‏ » ار SE,‏ « ای 


وجاء ذ كره ايضا فى ست الشانات والاشحارالمزروعه 


( ي بلادان‎ on » BUI الل‎ lw So 


و مما يقال فی Ow‏ هدا السات ان ر ححالن تعسه 


see 


ale ¢ السابقان‎ feo an JI (Saal فی‎ de 4> 59 اول‎ 


dro sl‏ انواع الصموغ + ومن 


s\ Lay‏ ا 


hes eet 3‏ عله ws‏ المصادر الاه و صقه AL‏ عقار 


Sue : - Py “V) ; : a 
ان‎ onal ge ورد در‎ ٤ لظ ال‎ » 


aa 2 ees‏ و 


3 Per eG. Ween eyes 
(& 4 a 


Viet) pd © 4 pias‏ عله 
heats ae ces‏ : 
کے de CUS‏ اسطور نة اصل 


سم « ار تمسسة » (Artemisia)‏ > 


0 3 hs 


(DAB, 


\y لمسمی‎ | ol) \ 


364) 


4 GA) 3 FA et i) Z 
lel « ook » وره السا نی المشهور‎ 


° ر 2 


CAL oe اسم‎ re Anne) ار‎ » oy ٤ 


call (Mane ; 
1 oA (Mausolus) oa! gg 


Fed a | ried Ver 


a Vet acs Ber) ا‎ J الى‎ 


¢ (Parthenis) 


اوا id Vel ols‏ » ار تہمسس = الشا 2 & 


۰ ل‎ yo! ال‎ 3 a AGN) 
a vv = CS 


Janis 
BLL » مرحصو‎ « US! dab CY) 
| (DAB, 364) 

XXV, 36 (NA) 


Pliny, Natural History, 


Artemis Eilithyia 3 Artemis Ilithyia (VA) 


وهى الالهة اليونانية الخاصة بالولادة > ابنة SY!‏ 


» والالهة « هرا » ۰ 


Seer, » 


a 
OD porula Persica وبالاسم العلمى‎ 
ومن الاشارات المهمة الى هذا الشات انه ذكر‎ 

من بين DEY‏ والناتات المزروعة فى بستان الملك 
Ladd pth Gl « Glam Eyes > Ut‏ ف 
سبق مما يدل على نمو هذا الشات فی بلاد 6h‏ 
کی ار اا 


Le! Ser‏ ل هذا العهد فى 


Ani's > (DAB, 362-3) القديم‎ BUI من العهد‎ 
اتی ال‎ GLI Jag) Soh gil Andel OVAL 
Geis OO Cie aie NEE 
اسم‎ ALLS Sea laa ك ذلك شاه اسم‎ 
باللغه السريانمة فمترجح كيرا عبان‎ E 
ا وبالصمغ‌المعروفق‎ ols « go » ol 
dy lewd! فى المصادر‎ oolgll CIE GLI LI 

dann فهو ال د رححان‎ « al » Anz) 
اسمه‎ E وود‎ ae (Amyris Gileadensis) 


« البيطار‎ cp)» السكبينجح‎ i السكستة‎ CVS) 
صمخ راتينجى كريبه الرائحة » قيل انه‎ 
يسمى الكلخ‎ Ug all يستخرج من نوع من آشجار‎ 
خواص الحلتىت « معجم‎ aly, (Ferula persica) 
« مغلا ر« سکبینج‎ gS) ee iy <“ « شرف‎ 
powers ols عن دس قور يدوس ( انه « صمغة‎ Was) 
ols لها‎ Sle دالقثاء شکله ت د اللاد التى‎ 
pel خارحه‎ OW 5 اللون‎ ple SE وآحوده‎ 
cut} dowd) ا > وراتحته فما دين‎ slo 
٠ » وراثحة القنه حرف‎ 
واستعماله‎ Osea)! 2 ومن ذلك استعماله‎ (10) 
(DAB, 363 ا‎ 
ab اف لله المعروف الاب‎ (1) 
واسمه بالانجليزية‎ « ۰ 
Balm of Mecca و‎ 


peas 


تح pk‏ مكة lg‏ حين يشرب وفى الطقنة 
الشزجية ( عشرة شقلات منه مع عشرة اخرى من 
بلسم مكه وعشرة شيقلات من بات غير معروف ) > 
واستعملوه بخورا مع E‏ 
بعض التشنحات العصسرة الهستيرية ٠‏ 

ومما بلاحظ فى هذه الاستعمالات Auda!)‏ كثرة 
ورود الناتين GQ FV‏ مع هذا الات GA‏ سىق 
رج عله dy > eth‏ ذلك 
ورد استعمالهما وحدهما فى الكتابات Adda!‏ ؟ ومما 
Lew,‏ على Guat‏ هذا OLS‏ ان استعمالاته الطسة مكن 
مقار نتها مع الاستعمالات ab) ABN‏ لات 
ا A AI ES‏ 
اد لهد االات cline‏ » مات co) peel gh Qo!‏ 
وبالبابلیة « شمو صیری » أو « سمو صیری » > وهذا 
يشبه الكاسة Ai pall‏ « صوصرا » مما يبد نعيين 
السات (DAB, 364) eet‏ 


SG المرير تو‎ » ols 


بالمسح ٩‏ وقد OT‏ اسمه SIL Bye‏ علامات 
COPA Cy‏ 
احداها Jay‏ على الاشحار والثاة تدل على العقار 
ality‏ على الصمغ »> وقد ae‏ المختصون DLL‏ 


(Sagapenum) 


e 2 \ el المحر 5 ف‎ 


opobalsamum 


(YN)‏ حول الاستعمالات dost)‏ فى طب 
الاقام المختلفة راجع )362 (DAB,‏ ونذكر للمقارنة 
دۆ حه par gel‏ الا تات ا ورد lo‏ ومن 
ذلك استعماله للعيون CIS V5‏ والرضوضوالدمامل 
والسعال وذات eh)‏ وف الحقنة الشرحسة ees‏ 
التخير ٠‏ 


(Balm of Gilead ( ¥ 35 42\L) ر انظر‎ Determinative (1) 


(Artemisia Judaica) 


se S ge, ests وهو حسں من‎ >» Ay بالعر‎ 


An العر‎ oI منها دی‎ ee A> ¢ ho. او اع‎ 
5 . J on cs 2 
N gas A 


pee cee ghar ان ا جل‎ \c ونو‎ 
ءة باسح‎ ghar 345 اك رض درب در‎ « C7 » 
sel Si EUG arek 
pau! السهل‎ ol (Anabasis, 
cole 
TONG Cees ees 


(Wormwood) 
[,V) eo 3 


ali aD 
3 cll 5 ghar 


US as قا‎ » 
— 
ارات ا‎ aw ey \ 


من 5 a‏ حان 
oF ehoe‏ ا ALS)‏ 

a Oe ee 

ey ela والعقار | صا‎ ol Jag! وورد‎ 
اماه‎ CUS ومن‎ coped bu Chi os 
Eee لدد‎ owls J me ) (feed Lm خار‎ NEE 
تعمل منها‎ Gee بعد هذا السات ) مع اللبن والعة‎ 
الذى رجح‎ 


Cas Vs ر صوص‎ 


eons O geal وو صف‎ 6 Adda) 
هو‎ lowe ۹ ( AL FPSO OTE تعسسنه با‎ 
E e النماتين‎ en) 
© At lS 


وهو استعمال غير واضح 33 
وا ستعماوه al‏ داخدا فی 

E انظر‎ (OV) 
(DAB, 360 oS المشسار اله‎ 


Artemisia fragrance legs (eA) 


Ainsworth, Travels, 


absinthium 43‏ 
ED‏ 
5 
)14( انظر الاشارة فى البحث 
AJSL (1929), 226‏ 


٠ » اليج الرومى‎ « A, 
Rich, Koordistan, 1, 41 
Thapsacus 
المنشور فى‎ 
محله‎ 


دا ی ال انات sy Salt‏ نى ١ yolrall‏ 


a 


A 


کن الاسکندريه < & oll‏ الان oleae‏ « 
cy woes‏ السطار » ا » « محر وث 2 Be‏ 
وهذا مما يرجح تعسنه بأحد انواع CE‏ 
ونختتم ENS:‏ اا jy‏ 
هده المحموعه 


4b 4 ACI‏ » کا 


4S 
ae algll op الأخرة الواردة فى‎ 
was رجح‎ oll » شار‎ 
ele joe bys E 
Ong 6 « Claas Vl > AT aut le ol Uda VI 


Soul odd ee‏ باحد اشکال الحاشت EE‏ فهء 


: AKA والىسكېىنة وبلسىم‎ Eanes 


pL] Any thera ob فى انات‎ ele al 
SM ely V لاه عقارات بحتمل تعسنها بهذه‎ 
٠ coe ھا عنوان هذا‎ AE, 


yee Ce‏ اا اك هده العقارات \ لله ا 


eis ob من‎ 


ase ay is 2 ce‏ مىمىر 6 \e‏ لى الرعم من 


EG AB O SE et conte 
6G > اا راا‎ - yl en lien) (gress al» 
تظهر وهى‎ > ALN ى الكتابات‎ 


(DAB, 360 


9 وو = خاص‎ 
عت‎ ‘ya Gude 3 مت‎ yl ueas 
a O is 


ا 


« ارجنو‎ » 9 « — une 
WS gw (he) 2 Crd GK ) 


4ا اأعلامة alias‏ عل ال ole‏ والعقار + 


AS الاول ای » شحو « ری وره صان‎ lel 
ا ۰ وهو‎ « lew » al (DAB, 360) 
ا الطار ومعحم شرف تحت‎ Bs) (71) 
» الكلمة العرسة » محروٽت‎ ands 9 ٠ 
Cred] ة » ذوخورتو « ال کی‎ LS الكلمهة‎ 


ذها : Sy ells‏ العرنى نوع هن الت Ge‏ 


» سد لفون « 


oy) m : << 
: (Turmeric) « „3 J!» 


(oJ 1 | 
(Mustard) Jدaرڪاو‎ 


(Sai fron) 
0 ی ال‎ IK ا‎ 
vo 


oes a) 


bs‏ هدین ر ححا تعسنهھ ما 


cL 4, v4 ile اوا‎ Sa بو عان‎ 


Cae, « ies » Al Ut الا بالصىغه‎ ol 


= an ” ت‎ 


pe Wil) “ 


Da i اله ا‎ 


۹ 
ae 
Sota Ts 
» GSI C Laser & prov 


& 3! و‎ 8 6 (Cs NS eo) meat لنہانہان‎ 


معر وف & العالم eal i.‏ عر a9‏ ا والفرس 
ذكرته المصادر الرومانية 


= دن اومان وود 
Ay pale cee Seetl ll siete are‏ الکن 


pan من‎ Gs eI ees ds) , ال‎ Led ae ان‎ 5% 
الاشور‎ dude Lt 


a ٤‏ انسار )3 Ol‏ القوم استعملوا 
clad}‏ 
)08( واسمه العلمى 

4. — | ce Ve» Faw Sy 43) dl 5 duly واسمه الا‎ 


)4:2 أو عر فوها شس 


Curcuma longa 


(Kurkant) » 35 595 » dessa ديه اذ ورد‎ atl 
2 ا ت الملونه‎ Bites ae Canad | a ae 


دجو نا القادلة ۰ 
dowels Sinapis (0%)‏ فى البادليه والاشوربة 


Se Fy‏ فانو lJ eye Were ea‏ الفارسبة اگ 


Jo > ونی الاسم شبه بكلمة‎  (Khaldappanu) 
: dy al 


Ol ae 5S واسم‎ Crocus sativus (0%) 

فى البابليه والاشورية Gils al‏ الاسم العربى 

(Azupiranu) » جاء داسم « ازوفرانو‎ Gam 
٠.ةلداقلا‎ lo 


4 \ 
ee‏ ادحا ر 


oD ca lua 

)00( 989 حت من الأعشساب الرإنتحبة 

والخيمية فى العالم القديم ‘ eo‏ استعمل بعضها فى 
الطب وسماه SAF 1G O gatlan » (Silphion) ONS gS‏ 


sang © راع اسان‎ ge oe (DAB, 337) 


على هذا بعض الاد كة اهمها : ان GLU‏ أو الشحر 
ALL AIKIE ost gil‏ > اوک اسار 
op cl gh LAS ECP e al Ob A slell‏ 
shgble Ay all e cele » AS Ob ogy OMe‏ 
من جمع OS‏ « خل » و « gli‏ » 
ومعنى WS‏ « صم gle‏ ای الت مغ Ball‏ 
nid lel + Asa fetida a‏ « وځورو » 
E‏ 


فھی E‏ من RE‏ » ارو « 


GE 


الفعل شق « فارن تحر وخر فى AL pall‏ »> 


ولعل هذا الاسم يشير الى ر بقة استخراج صم 


اللتبت. بقطع جذور الشحرة + واطدير بالذ كران 
الاستعمالات ABN‏ لهذا النوع من الصمغ led‏ أو جه 
eS‏ 5 بالاستعمالات Ahad)‏ للحتت فمن ذلك 
ASE LENA TODS 354-55 Ps)‏ 
الاسنان Ogally‏ والقروح وبستعمل فى اللعخات 
ابضا » ومن استعمالاته استعمالا Wels‏ اقطع 35 

PULLIN DE E ESEN 
NT O E 


Sloat‏ العصبسة الهستيريه وبذوره للاذان ٭ومن 


399 4) Sah Me هذا النوع‎ E 


وهو أحد اربعة انواع من OL‏ فى وصفةخضاب 
ae Ale»‏ ما تستعمل ALI‏ فى معظم 


۲ saab Guhl E Oe 
من الفصيلة المعروفة باسم شقائق‎ ols bbl 
il ا‎ 
هذه النمات من كو نها سامة تجعل من الصعب توفي‎ 
هذا التعين مع ما ورد من الاستعمالات الطبية‎ 

فی طب العراق القديم : 


(Ranunculaceae)‏ بيد ان خاصية 


را 2 لااتات ا کور کے ا on‏ 


| 


ووصف صمح اااي 
ALU (‏ شمو سامو ) » وهو وصف بطق 
على db eo‏ ا 
cus‏ کن ال niga‏ 
sails bt Cb‏ 49 
من استعمالات الجلشت » فمن ذلك استعمال المادة 
اخ QU‏ ما د 0و( دق ای 
I OIE‏ ) « ووصفت NIST‏ 


4a |‏ اا 5 ا لوار PS‏ 


ts by تقر‎ obs Coney = 


للسعال والتهاب القصات > وفى حاله التشنجات 
N PE cd 4 35)): taal oo cayli‏ 
س النعين WI‏ )ءاولل Lite‏ هدا الاستعمال 
فى طب العراق القديمة من اعتقاد القوم بان الراثحه 
galt‏ ,4 تطرد Coll Glatt!‏ للمرض © واستعملت 
هذه المادة ايضا فى تداوى السسلان »> ووصف نوع 
متها فى حالة الشعر الضعف ( ساط الشعر ) ٠‏ 
ce gS) eI Ag E Lae jill y‏ 
» دیسقوریدوس ٠»‏ حت Gia,‏ السلفيون 
) عود الرقة (DAB, 357) =" ) (Silphion‏ 


is AM IW SS Mtoe oe ots 
As: الصمغره‎ alight من‎ ac المحمو‎ VS a {ents} 33 


cde, Lake نی‎ J Any کله » اش » السو‎ 


RES ob ales (Asafetida) 


Le - السومرية « نو - لوخ » أو « نو لوخ‎ 
بالغ‎ اھeەدارمو‎ (Nu-Lukh, Nu-lukh-Kha) 
(nuhurtu) » والاشوريه « نوخورتو‎ ALU 
ST Late les ST 


we yp—all E = (Dioscorides) | (£4)‏ 
ار کے Call‏ نقلا عن ابن البيطار وقد pts‏ كتابه 


Sprengel 


» شیر نيکل Ke‏ 


ar ae Sie vl ادا کچ اعمان هدا‎ 
SE aS, cate, Ay ya gnu ( i ) 4a Vas eyes 


Sees = 


9 د در بهذا ااا ا ا E‏ 
Ol‏ اا 


Po به‎ 


oka) fo ate 
CS 0 Sales 


3 A_e Se Js \ ss ل( 2 ( ور حاعت‎ vy ل‎ 


= Beil ) ig, ورد اسمه‎ Gall وع من‎ Al 
بجی حی: بلفظط احم کاوا وار سه ) و تسىقه العلامة‎ 
الدالة. على الاححار ا ویرادفه باللغه‎ 
كلمة » اشكىکو وف فت مشاه اه‎ 4, Aub Ld 
as کرائی)‎ ge ALU) col Oh i 
WS ae الذى شه راتحته رائحه‎ cei jl ge 
oe Aadly وهی ابضا‎ > ally المصلة كالثوم‎ 


Ferula . eh G3 abl ولا سما النوع‎ eh 
Sie) Ne ) 


ايا ان هذه الشحرة المنتجة للصمغ ise nas‏ 


Ali1acea)‏ * ومن النقاط المهمة 


5 ع 3 
بعس المصادر المسمار به wh‏ شحره « احادیه » 6 


,ویر چچ )3 هدا يعلى » cals‏ الات المغرد » وهدا 
NE‏ 


Lt عل 3 ف‎ ges 


(Narthex) Jnl Se | 


LL ادف‎ 0 
Coe; +4, 


الا Ge Ades 2 Ge rey‏ سف الشحر 5 ٠‏ العحى 


NE 


« Cr genet ge » 
La | ويؤبد ذلك‎ 
3 لاسم الشحر ° الا بعنی » شحر‎ 
IB 
tar 
pears e sees aude وهذا ما نطق‎ al 
ESD مه‎ all oles Bh lle ا‎ asl الشحرة‎ 
DG A ESET 


GIR-PAD-DU-LU-GAL-LU ال‎ 


39 (2YV) 
ا الراعی‎ ol (ZA) 
al awe VL a) 3 onal 
eae Eee relies 
(DAB, 357 _ 31 
(pte الراعى غار‎ E ya ون المحم اأصور‎ 


ae 
Dipsacus ol) 
4!eJg  fullonumn 


Agrimonia Fupatoria 


الاس مسل ( + 


NO 


القصا 


© ون و بصفه ابن dew)‏ مدرا الول 
nes leds Lane‏ ذلك من OAD‏ 
اما اشهر انواعه فهی : 
رى بلاس العل 


ى 
(Ferula Alliacea)‏ 
S 5‏ مان > وهذا هو النوع الذى SS‏ © ویستخر ج 
poll‏ منه من plus)‏ العلوية من الجذور cam‏ 
code‏ منها أو Jy ES‏ بالتدر بج 
N‏ »> ويستخرج منه الراننج ذو اللون 
الاسمر القانم ٠‏ وقد اشتهر هذا النوع عند أطاء 
dened O YL de pee‏ 
ا « هنجا « بالكاف Asli‏ وزنديوج 
(lols‏ 

oll انوع‎ (۲) 


(Ferula Fetida) 


امروف الاسم العلمى 
هو من بلاد فارس 6 حول 
طر بقه !>41 راح )356 (DAB,‏ 
)*( !33 & المعروف (Ferula Narthex) eel‏ 
Nather asa fetida e~ 3‏ 
)6( النوع المعروف Ferula Scorodesma ol‏ 
من ett‏ > ومن شرق بحر ( ارال ) والحخوب 
والى هذه gly VI‏ ذكر القدماء اشكالا مختلفة » 
در این bt‏ مبلا Glee) cod) AL‏ ( 
وهو eel‏ 3 الح روث وهو الحذر و شه هذاالقول 
pe ls‏ ° النا eek‏ المشهور « وور « cy‏ 4 
هال دوعان احدھا من الساقوالاخر من‌الذرء 
SOS‏ سسا انوع » الطب « والنوع » ,4 « 
EEE EA ST EY + sal ol‏ 


DAR S66) chk o gad coe as 


eg 
scl! ‘ به صم‎ yall و اکال العم المعروف‎ 


الصمغرة والصموع حماه اسماء 7( 


de Mell OM ها‎ Cow ol Aer ieee Serer 
ی‎ 
) الصوتبة لهذه العلامة وهى ( آش‎ 


برجح ان OS,‏ لفظها اشهر will‏ 


N ( ALLL (gaol ye ووضع لها‎ 
io > V1 انی ا‎ ° « ly | Were » بره‎ all 


ال سنح ث وھا sh‏ تىت الو ار > فی ENG‏ السات ۰ 


i e ENT dW a lal 
المرجع الذى‎ ace فقد‎ ) BUI » و « خطی ربعی‎ 
بعرف بالا‎ le (DAB, 352( ade اعتمدنا‎ 
ols ٭ ویری‎ (Ferula alliacea) العلمی‎ 
SAE E Sa ag elt T SI 
cpl ھی‎ coll ( Sbnall gh) c lil » Aol 
(asa) الكلمة الاه‎ 


سم 
ANE‏ 


ما ies‏ 
المصاذرا المشسمازية نوجز هنا اهم مالعرده عن صم 
ute‏ وشحرته Wat)‏ عن ذات المصدر gal‏ 
OSI aes solange‏ من 


وول ان has‏ عن هذه المادة فی 


Ms فاع ( اومن‎ YOO 
es = نوا هن سان نوعا + ود‎ cated ol 
Viet gece PR Ree jamais 
فی المقار ;4 ا‎ \ Anes 8 gol! lag) الطسه‎ 
Sus 
للتسنحات العصة الهس‎ 3 co 


= وو € 


See و‎ ube g Vere g ne ره 02 حه عام دصفته‎ 


« انحدان » ) ا معجم شرف yet‏ ازظر 


go! clo pre‏ ا Coed‏ ر اجان : ٤‏ سورد 
دعس المقارنات lie dc cle las‏ ( ~ 
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\oA 


لبن ا لمميره وقد ذكر بعض الشانين ا محدثين انشجرة 
الرتم تستعمل فى الطب فى شفاء اليرقان الاسود كما 
ان pee‏ الاغصان الطر يه مغلا فى الزبت احسن Bola‏ 
ال dot!‏ تى جسم الانسان ٠‏ 

ووصف هذا النوع GLU cy‏ فى oe‏ 
الاد ae wh sll‏ الا orl ay‏ 
وهذا التشسه محتمل 5 GU‏ وصفه بالاحمر بعد 
الاحتمال بتعسنه بشجر الرتم Soc‏ وان سبق‌اسم 
4a Mall‏ الصموع مما معد 
تعسنه بالرتم ومن CSV AEN‏ فقدجاء اسم هذا 
السات فى المصادر المسمارية ر بصغته AW)‏ 
اورطو ) فى hls Flo oli‏ المصوعه 


هذا السات الداله على 


(DAB, 351‏ ۰ اذا کان هذا SUI‏ الوارد فی 


ie‏ هو se‏ الات ا Cue‏ فره الان 


yi 2 | Lem ای‎ ) Genista Tincotoria 


دى الصةه cll‏ تعمل yao Aine, Leal‏ للل 


ras a ۰ 
ON: Atle و ردوره‎ 


ك 


وف الات الدى ag coe‏ 
بالاون الاأحمر بعد هذا cpa)‏ ايضار( co!‏ 
الاصلی فى saat Sle‏ ال 6٣‏ ء 
اخانیت(٥٤)‏ : 


افر ورد ol ag‏ ھا ا Cx‏ من E‏ 


Woad-waxen Dy er’s ; greenweed 
Dver’s broom 


)£0( صمغ المحلتيت أو الجليت صمغ راتينجى 


ىە نخر ج من الشحر المعروف بالاسم pt‏ 
(Narthex Asafetida)‏ 


ne uw ee GLAS! O far ) dus ومن اسما ده دالعر‎ 


حىث بحتو ی le‏ لى معلومات جد مفدة ) ¢ 
Kou 49‏ عن هدا النوع من الشحر 
o Cole Sy 135 i OSG Ghul, dw IG‏ 


oll 


بعض النباتين من أن موطنه فى آسية Al‏ وانه 
نمو gs‏ بلاد الشام ea‏ حل ر( دت 
Axel‏ ( + 


شحرة الرتم : 

ومن انواع Asawa] obs‏ وع Dg nie‏ 
فی Aras!‏ ورد اسمه oll ol ig‏ ا 
بالسو مر به (TILLA) CA‏ 
مسو قا بالعلامة الداله على صنف cL‏ والعقار 


و ق مواطن احخری وهو مسو ی بالعلامنان 
الدآلة احداهما fo‏ صنف الاشحار والتاندة على 
الصموع ¢ وبرادوه abl‏ » اورطو « 9 » ارتو « © 
وقد افترح مرجع الذى اغتمدنا ol) We‏ 
DAB, 350‏ ) احتمال تعن هدا الشات شحرة 
EN‏ و 
من old‏ وجه التاکد S45‏ هنا هم ماجاء عنه 
فى المصادر المسمازية لعله Ocal acl,‏ الاخرين 
على Oral‏ »> وهن ذلك ما ورد عنها من الاستعمالات 
“bl‏ فى طب العراق القديم ٠‏ فقد ذكرتالكتابات 


ALI‏ وصفة لقتل القمل فى الجسم والرأس أو 


لطر ده Sue‏ بدهنان م CANES‏ 


Li gcls Yl اثر‎ Sls Vented sy © الك‎ 
slaiiega ee eat Cat Sab. 
fae ae ae 


awk 4 ISL ا‎ el cS! ر(‎ 


lama Raetam 


broom‏ و الاسم العلمى 


\oyv 


ab‏ باقر 


هذه الصفهة السومرية مانمتاز به شحرة الملسان 
E‏ 
( دلت الد ) > وستعمل اب الشحرة رقطعه 
على alls: ae‏ ستعمل fe)‏ التحارب الكهر بائىةء 
E ls‏ ستتضح ار جیه (fla!‏ هذه الشتحرة 
مما سند كره من استعمالاتها ALL‏ فى الطب المابى 


حسث ,سہهل Ce‏ لاء الشحرة سىھو ( 


ates eas on Grp!‏ مرها cos‏ فی صح 
ore pel‏ 4( وهدا بطابق , بالصہط احدی el a>‏ 
شحرة الىلسان © eg‏ الطريف Jags eo‏ الصدد 


MNT 


Gh Jt o‏ دوا لون por‏ اسان ااه 


لهدا الغرض (DAB, 350 We)‏ © واستعمسل 
O 91 all‏ القدماء دهن هذه الشحرة لعل الشخص 
الناثىء 
الدهن 
المستخر ج من اوراق البلسان > وتنتج ازهارها كمية 


مح وبا مقو لا لای الغبر 4( ea lps‏ 
من الراثحه الطسة. بطابق Le)‏ استعمال 


Dee من الدهن, ايضا ء وتستعمل هذه‎ able 

ع و س Cb sal ele‏ الیل 
تطسب دهن شحم SV Fy jac,‏ 
الواردة فى الطب LU‏ - الاشورى ان عقاره وصف 
ول oye (35141) oI‏ ال 
ذلك للرتتين 


yes Ns‏ 3 الل ودی فطع ا اللاب 


wine 99 § 


TD Sule 24‏ خار جه ومن 


nel gl 99‏ ايضا واستعملوة استعمالا داخلماللمعدة 
كما فنا ¢ 9 Cale‏ هذه الاستعمالات le‏ هو معروف 
عن ایال اور اه ام فی هته دهان مرد 
واستعمال ازهاره بوحه خاص 3 ants}‏ اوجاع 
أ Seat! WAT y‏ عر الاوداف fea‏ 

(DAB, 
noun: عن‎ 


الو 
فی O gall Nel tate‏ (المر a>-|‏ م فی 0 


gies cy! بمراجعه مقر دات‎ ees 


خارجی Ree‏ والاصداغ E‏ داخلى للمعد 
Se )‏ واحد فی « فا » واحدة من الع القوي ) 
واستعماله له فى atl‏ ايضا ( ذات الملصدر ) ء 
شجرة الہلسان ) الس مہوقة (1d gaa‏ : 

النى تسق اسمها Ae Mall‏ الدالة 
العقار بالاضافة الى العلامة الدالة على 


(SPS‏ الاشحار 

3 عل الصمع‎ 
شحره و رد ا باللغه السومريه‎ pel re 
abWL Wool 9(MAN-DU) « دو‎ - 
499 yall الشحرة‎ Pe ines Come? سوادو « ات‎ » 
gael ر5‎ cd oh ala ) lay 
pats : (Sambucs Nigra) col 
معناه‎ Oe ا € اك‎ bul اسمها‎ lite TAN 
a ee 
e من اسمها‎ gill ال ال لعل الق‎ 


Es ST an TY 


بصىغه « من 


\L\ Lyme Nie‏ ا دهده 


on 
موقا بالعلامة الدالة‎ NIM — الذباب ( لم‎ as 
يطبق ا‎ Jaa 9 ( على ال ای شام‎ 
شحرة الللسان اذا‎ lo gl a من‎ Ba aya) 
A> 92 Lest est sh take eae E, 
SS | lis eas 6 oie 
4 ENA ere Per 
pe | هذه‎ cleo ومن‎ ء١‎ (DAB, 350) 
AS » co, ا‎ Cae السات ما‎ oll الواردة و‎ 


ie i) ) (NU-GD « Ane’‏ 42% ( وتطابق 


nee ec oa tree | 3 Arn tree awh s 
) انظر المعجمالمصور ومعجم شرف‎ do الاخرى بالعر‎ 
WT. Fernie, Herbal Simples; 165 CEN 

( DAB, 350 


gle) ادر‎ 8 


دراسه ف النبانات ah)‏ 6595 2 


البقس : 
G— sal‏ ا و و ی 


العدد السابق من « سومر » 4h 4_JS| ol‏ 


ا لو a)‏ اجن 


النقسن ھی » SS‏ « 
(Urkarinnu)‏ مسو وه بالعلامه المسمارية الداله 


& if ae ; 
deus YI عل صما‎ 


وم alsVie Cs‏ ان هده 
= 2 


»rlcel\ cst 299 209 4a ght) 4.18)‏ اال اسم 


E س‎ » e PIE 


مسو قا بالعلامة الدالة على صنف الاشحار والعلامة 
»> مما us Ja‏ \ 


الداله عل الصمو غ والعقارات 
ی س 


و عا من Loi uma‏ سسخر حو نه من ES‏ 
الشحرة اما اسمها النابلى فهو معرب عن الاسم 
Ns‏ ا » ee Re‏ 


ا مر ی اد 9 


ك 


yore: » 9‏ « وقد eo co‏ ال ا 
Chas (‏ هدا roel‏ 
ows Lele 95 all‏ 
رد فی بعض 


(DAB, 


) Buxus longifolia 


348 1) ate 

ol 
33 (box-tree 
وجود هذا النوع من‎ ELS ANNI 
5d NS الجر فوم حال اة ال‎ 
وشحر التفاح‎ Calls بانها تنتج حجر اللازورد‎ 
دو وء( دات‎ TAL « وشحر « الشمشالو‎ cals 
ومما يقال فى‎ > ) yell 
الطلسة ان ماجاءا منها للل ومن ذلك استعمال‎ 


اللات اال جر 


)£1( يرىبعض Geol‏ ان الكلمة السريانية 
» شيمشسارا » تعادل الكلمة إلبادلية. لهذه الشسجرة 
( المزجع فى DAB‏ ) + ومما Sli‏ فى هذا 
النوع من الشجر المذكور فى اصل بحفنا انه يشسبه 
كشرا النوع الهنندى المعروف بالاسم ated‏ 


B. semperuirens 


سم العلمى Boswellia‏ 


ويستعمل كشافة وفى القن ( بوزن (OS‏ ۰ 
ر sue‏ ا ت Ado.‏ ومن YS‏ ا 
رصفته مدرا (S) Jot‏ حسث Ss eres gee,‏ 


bye لادان‎ > ale ارام ندول طعام وو صف‎ AY 
” \ "a 


و 2 ماء الرمان Agles Js‏ من الصوف تد خل 


E Usama gaea) Soy OSS 


o>‏ نقح cy 5 A‏ الصوف صا و و صف‌دهنه 


ن سحرية الخاصة بازالة الغض 


. r. ١ \ ce fa الک‎ 
ص‎ Bay } a9 ود در مسحو‎ oy 9 


فی تداوی 
والدمامل ¢ و حدر lags‏ المد ALN aa‏ هده 
الاستعمالات الطسبه الواردة فى 


العديم r‏ الواردة AE ‘oa‏ 
فی hale asl ae‏ ل و رصفته وا٫ضا‏ ومطهز أ 


ا د5اخاہا sles‏ جا 


£55255 Ai geal hae 
so ر‎ 


ا < و نة 1 


OF NM‏ 3 مرض لال 


ال 
Seu)‏ امل © وف ی ال2 


es‏ التدرن (Tumours)‏ ولقروح El‏ والاذان 
وی اصابات 
Wea‏ 


Ss Mas lene و‎ ( ciel Coo ) 


6 القىء والدستطر‎ cals ej 
LSI 


ن iS‏ مفر 1S‏ ته 


ات وغه ان 
بعص انواعه 
و بعص اح ayy‏ الطسه Mas‏ عن الاطباء Ov»‏ 
وها شه )| ou ip bene‏ او رد تاها ٤‏ فون 
٠ bh‏ 


YE Gaal se3 (A) 
(DAB, 346 _31) Papyrifera 
ded) 4s Us oS) فى دائرة المعارف‎ (2°) 
gt lath) VY gall VN cg « dpe ا‎ 
Po sla » ess ki) « (DAB, 347 25 


\oo 


goal Aca‏ غ وهی مسو وه بنضس العلامتان 
cella‏ المىسوق Lege‏ اسم ا السات ) jrvehl old‏ 
Io oye LT eM ob de + CEN U2!‏ 
الاخرى ان هدا هو نوع من الف ولس نوعا 
ETT‏ 
الباحثين ( الاشارة فى old‏ المصدر الص (he‏ © 
ومما يساعد على تعبين هذا النوع المنتج من الصموغ 
و eel ow‏ ان ةاذ ك امم جج 
E egS) Gaile eee a‏ 
فى الطب القديم ومن المرادفات الكثيرة التى وردت 
له فى راتات الات ae Ao eal 4 ld‏ 
nh aie ee‏ دا 
واذا صح nel‏ هذا الشحر GUL‏ فمما لا 

NS NOLES GI as Che 
النوع‎ Vag, اشرات‎ oN pall op jm oy ol 
اللبان‎ soles, Le من الشجر واشتهرت بلاد‎ 
O OM gig LU Geog ae 
cy csi gl Aaeey soe oe g gil ae ge 2 SS 
فى المصدر المسمارية معرفة سكان وادى الرافدين‎ 
عصور فدیمة » فقد ذکر مثلا فى عمد‎ de بهما‎ 
وانه استعمل كثيرا فى الطب‎ > AU سلاله اور‎ 
اا او ری و ا‎ 
بين كلىخة ۰ وذکرت‎ gibt g ولاصدر‎ Opal خار جا‎ 


(opopanax) ) الجواشير‎ ( clo بالنبات المعروف‎ 
) معجم شرف‎ ( » oo) sen D دعنى‎ ew 2a) وهو‎ 

(VA)‏ اا SLI o Sle Wis‏ ا ر 
» نیو فراستوس july eal 2 GC‏ اله ee‏ 
DAB, 347‏ ( 


(TO)‏ حول eV) SVL ate‏ 6 الد 


WS bss‏ على هذا الصمغ Si,‏ ملاحظة 
مهمه وهى ان الاستعمال celal)‏ الطديث لصمع القنة 
( الخلبانی ) at‏ استعمال الحشت (Asafetida)‏ 
الى Ly 9 Se‏ فى AL‏ الذاخل 
eel Jat ola oss‏ ارا ashy itll cy‏ 
بستعمل استعمالا Ae Le‏ لصقة فى حالة 
الدمامل Ag‏ اما ails CAE)‏ پستعمل ide g Lite‏ 
Saas‏ للارياح CELE Vs‏ ومنها للاعصاب وفی 
OP) (Gaal) oi arse‏ 
اللبان أو البوزولية : 
من النبانات المنتجة للصمغ المذكورة فى المصادر 
ا ود ا اله السو A‏ مک با 
بالعلامة المسمارية « جج » ( بالكاف الفارسىة gh‏ 
GIG)‏ ) مسسوها بالعلامه الدالة على صنف AN‏ 
والاشجار بوجه عام ويلنها العلامة الدالة على 
الصموغ والعقارات ٠‏ وجاء مرادفه باللغة AW)‏ 
على she‏ » کنکتو (Kanaktu)‏ ۰ وقد رجح تعسنه 
(Boswellia) رlشا‎ عIgilzا‎ (DAB, 344)‏ 
ولا سيما النوع المعروف Ag aly‏ باسم GLEN‏ 
(ce: me (Olibanum)‏ هدا oe)‏ الملسترجح 
فليس من السهل ll‏ فى هل ان هذا النوع 
ell‏ للصمغ من صنف الاشجار أو من Sect)‏ 
الرعم من سبق اسمه بالعلامة الدالة على الاشحار ٠‏ 


ا ردت فی OL jen‏ الناتات اشحار 9 bb‏ 


poral‏ الأقنه راجع 343 ,48( وكذلك الاستعمالات 

التى ذكرها ابن البيطار والكاتب الرومانى الشهر 

(Pliny, Natural History, XXIV, 13. sb 
frankincense ~ 93 yeh) 91 (7) 


دراسة فى النباتات ah)‏ كورة فى المصادر المسمارية 


\og 


ا Olas‏ ا 
= 1 
واحد من کل ماء ٭ اخاطھا ودوھا واغلھا م صفها 
ودر دھ ها ٠‏ واخاط معها ٩‏ « فا » من الز ا 
Cl pat‏ من YW 3! SS gar a O59‏ 
أقسام واحقن بها مرة ومرتين OW‏ مرات شرج 
(vs) wig ee 5‏ 
المريصض وسوفشفى Anaad‏ € 
eee »‏ » أو «القنه « oe 3Galbanum)‏ الامور 
الاخرى التى تؤيد هذا التعدين ان الاستعمالات‌الطة 
الواددة فى الطب BUI‏ — الاشودى لهذا الصمخ 
U E N OT ONL oe as‏ 
انه د االات اة س ل ا ا 
وللصدغين بهيثه ضماد وللمعدة 


۰ و خاصه الدوبان 


خارجا Ole)‏ 
وللا بات cya 2 4_\ceal|‏ والرجلين 
بهيئة toed‏ » ويستعمل للدمامل والانتفاخات ٠‏ ومن 
استعمالاته الداخلية يشرب لابطال أثر السحر وفى 
alte‏ خروج اللعاب ga‏ 9 عل € اله 

٠ ( zal ie فى‎ WL ذکرنا‎ LS ( 


وورد بعص | Ja)| Sp‏ .4 ا We‏ انه فد 


Sole Osh.‏ اخرى متمىزة La S35 sla‏ على هشه 
او gals‏ مر به > حال ( Bek‏ 


E NOE 


el gue» 
orgs لوجع الاسنان‎ 
حت‎ Soll فر‎ Ae سال داخلا فى‎ 9 QL 
يشرب هع الحعة وبحقن فى القضب ابضا وبخاط‎ 
معه فى وصفة اخرى الزيت المصفى ويستعمل فى‎ 
وذكر‎ Pell وبهيثة بخور فى‎ Ae ps القن‎ 
ا‎ GUE الااا د‎ yeu اسا‎ 


ا بعص المواد ا ie eee‏ 


Ss 


(Galbanum) ok ية‎ SAS YL 99 all لئ‎ 
Lay ee nay ن و‎ USaualaws 
بالعلامة ( خال ) بهيثه مر كبة تعنى صمغ‎ ds lll 
id. fads) a E EE GOS 
ان هانين الكتابتان بقصد‎ LAT هذا العقار ويرجح‎ 
de Va | متمىزين من الصموع ٭ وتعنی‎ Cte gy Le 
ae daly e Cao she oe (SE) Sot 
spel cy الصمع بستخر ج‎ las Ol oh we 
AL God الطسعى أو‎ eat shh الخاصة به اما‎ 
tas Sey US) ا و ر لوالا‎ 
(DAB, 342) eA ابن السطار ) ء ويزى‎ 
بلوخو » تعادل الكلمةالعترانسة‎ « ALU ان الكلمة‎ 


«خلىناە» | ل لتی تعادل صمغ «الخلانی « (Galbanum)‏ 


والمحدير بالذكر ان هذا SUA!‏ اما النوعالمعروف 
a 53 SA (Ferula Galbaniflua) eo Lele‏ 
سابقا وهو الذى geo‏ فى بعض los l‏ فارس المرتفعة 
أو انه اللوع —all‏ 39 الاسم الى 
N E OY)‏ 
و ای Sib‏ ور 


(F. Rubricaulis) 


وان (NE oc WS aS,‏ حال ۳ لاد gels‏ ) دات 
الملصدر ( 


ومن الاشازات المهمة عن هذا العقار انه ورد 

فی الطب البابلی - الاشوری استعمال geal»‏ الخال » 
( خل (Je‏ يدل على ان هذا الصمغ يذوب دى 
الماء فقد جاء فى هذه الوصفة And‏ : اذا اشتكى 
اسان من فض الامعاءعخذ شىقلين من المروشىقلين 
من oe‏ « الخال « وماء slag COIL slag eae‏ 


Ved! (£)‏ ا اليه فى (344 (DAB,‏ 


OF ois) الجبرة‎ dar all واسمها‎ (YY) 


الاحمر ( 


\oY¥ 


WS cya ee og VI Dbl»‏ ا 


استعمالا Rag, Lovie‏ بسسطة فىالر ol‏ (الصدغن) 
كلىخة 99 صف للعبون ولكن استعماله عر 
معروف > ووصف al) lus)‏ مین ولاصدر والحوض 
على هته ae)‏ ولعله athlon Gui‏ م الور بت 


4 1 2 : 3 
9 تعمل eg CZ‏ ¢ ا ا 


تخیر فی امخر لن 2 en‏ 
9 لك للشنحات: | Ay pina‏ 


the استعمال على‎ 
ا‎ 
ode pill Mab) مع تربنتين الصنوبر والورد وفى‎ 
Ely واستعمل بخورا فى العمادات الدشة مع‎ 
الوجه‎ lag استعماله‎ Cros Jezel) ge GLA! 
Cee aula Soe 9h sea 
(DAB, 341 2!) gay) 


Vesta ode اکان‎ lag 


re والدیر‎ 
gu Ants ee bs الواردة و الطب الاي‎ 


C54! oN els eer Atew oe) . واه‎ 


ok ا‎ 


وای ا ل ا ا 


(Pessaryv © 3>J 9ر‎ » 444 


اأقذة ر الخاجانى ) 


E 

المصادر ال اة N 3.9 ES‏ الو 
de Malls‏ ال » خال « 4e Mall, 19 gene‏ الداله على 
الصموغ والعقارات ومرادفه  AbWL‏ والاشورية 
oh »‏ خو « ) Ay As‏ ا او Og‏ شد دک ( وود 


Le (DAB, 342 


\ et eah | Weoy © gt ALS 


aca) ope من‎ Penal seal Aa all 9 بعر‎ 
bey ee a 
Sik 8 


(Ferula Galbanifiua) 41s , 


E 


(Calamite)‏ وانه ذ کر مع بعض 


poe No الا 45 من‎ 


الصموع والمواد 
س ) ؛ ویساعدنا فی هذا 
الک اد کرو د Oe gu‏ 
« الاضطرل 


ء 


rari ayo اك‎ Sa 


& یحی ء من جال ا وانه ذو 
res S199 9 ny en ee‏ 3 الل ۰ 
boy! Co‏ 3 فی all>‏ سال aie‏ 


C8 gaat) 


النىتحدثفى لاءشحر ةالمىعة (Styrax officinalis)‏ 


وهی شحرة موطنها فی Ghul‏ الشرصه من wl‏ 
الجر الملوسط ge‏ الى تخو Yo‏ فدمااء .ولان 
dal) Solel]‏ يه ان يجمع هذا الصمسع فى المڪ 
فلدلك (Calamite pl! ghoneill Flach (com‏ 
Ailey Ole eaumee te hiya)‏ ا 
مقارنة الكلمة ALU‏ « بلكو « il‏ رجح Line’‏ 
بهذا الصمع Ck > Ash dl ASL‏ ا Le‏ 
بعض الباحثين بالشحرة المعروفة بالاسم العلمسى 

نمو فیا لىوادی وفی 


‘cell (Ferula Communis) 


التلولالاوة فى فلسطين (الاشارةفى 341 (DAB,‏ 


« LS » =) ON sl Le, الا من‎ Sor) 
el به‎ jal 499 all ھی الشححرة‎ Ask, pall 
1 ees (Galbanum) (2) او‎ « 49> 
هو ا‎ S| cy! القنسل « الا ند‎ » Ol 
poe! el Als (Ferula Communis) 
ak ا القصسى‎ 
8 he هذا وع‎ oO toe it 


ا ولا 


Plinyss0p. GR SAL SS N) 


ES Coe Co)‏ الصمخ م ٺ شحره العة 


(Liquidamber orientalis) 4.3 ps3) 


ds jlasul! yolaabl فى‎ 3) Fil) GUL § ذراسة‎ 


\oy 


امصادر المسماريه من ae‏ امتعماله « بخورا » 
حہث ete‏ فی محمر NE o‏ ودم ا ومىخرة 
من eile‏ الصنوبر (.340 (DAB,‏ 
الاصطرك أو اللبنى 

ومن انواع الصموغ او البلاسم الواردة فى 
امات E O E ce‏ 
go>)‏ نوع ورد abl] Apnea) ly ep‏ 
Sh »‏ « ) شد A‏ الام ( وبالسومر به » Jk‏ « 
او « موك « ye (BAL, MUK)‏ بالعلامه 
الدالة على صنف الشحر وبالملامه الداله على 
الصموغ DAB OE cole are wy‏ 
بما 


Liquidambar aml ele 6 aw 


Orientalis)‏ التعاير المهمه التى وصفت 


ا ole‏ حاءعت a‏ بعص ااا ا 


وھی « قانی Soh‏ » ای ( قصب اللو کی ) chee‏ 


شوٌّون ee delice‏ النحو والبلاغة awd | ips‏ وفی 
ا جروب الجرمانية ٠‏ وكان آخر مؤلغاته المهممه 
) عام VV‏ للميلاد ) فى ao sll‏ الطبيعى die Velo‏ 
۷ کتابا 
(Naturalis Historia — Natural History).‏ 
AIG YL 3 Styrax officinalis psi (V*)‏ 4 
. وحاء اسمه 
Pe‏ دعس oli ary‏ ال 43 20 ly‏ ده ته 
jb »‏ « » والاصہطر کا « ( دحسب این Nba‏ 
وهو WAS ( daa!‏ الاصطرك دمب eas op!‏ 
yk | »‏ معجم ue” 43 S35 « Opt‏ الصادر العر ده 
داسم ) pre es‏ ( و » we‏ مىك » أو » الال « 
wane (‏ المخصص ( ۰ وهر eas‏ بس تخر من 
الغشسرة bd}‏ فی شحرة del‏ وقد می بالص مع 
الشسرقى pd)‏ 


Gall‏ 93( اا امن اح فرت 
ويستعمل مع الحقنه Ae nal‏ وبهىثة خير للاذان »> 
or gh Jorn‏ ودفقته فى Gebel! AI‏ 
والغروح ٠‏ وذكرت المصادر الطبة ايضا gay‏ 
EB OD ET‏ 
NEE ee. Sie eae‏ 
من جمله هدابا الملك المثانى ( شراتا ) » اى ان 
در Ce‏ بلا le»‏ وشامالی Agee‏ 
pets» Sale Lesh panel! old 9 S55‏ © 
بالابلية وهو « البشام » فى OM Gg ll‏ وذكر 
Spang oll) |e lineee at Vr ty, Waiieea‏ 
CVV‏ ومن ذلك للاصداع 3 اوجاع الفم 
le se‏ ا ود کوت 
ED N EN‏ 
من المر غير معروده ومن ذلك نوع سمى بحليب 
ES NES‏ 
وانه بستعمل فى الطب فى الاوجاع الشر جه ولعله 
N oN SS) cee hh OM ene‏ 


Calmite storax ls» Ys Storaz 


(TV)‏ ان هذا مما لاشك فيه هو المعروف ى 
stakte‏ « وفك عرفهة القدماء 
ا ا اا القديم « تيوفراستوس » 
استخراج الزدت من المر عندما GR‏ 6 وان سبب 


stacte اي‎ 


تسىمىتە د eاهای GY‏ سم تخر ج دہطیء وبالتدریج 
ol bs 45442‏ ) اذظر حول ذلك 340 DAB,‏ ( 

(TA)‏ حوال PLES!‏ والصمع المستخرح منه 
واستعماله فى الطب العربى راجع مفردات ابن 
الہطار وحول وروده فی المصادر المسماريه راجع 
DAB, 175, 340‏ 

)79( ک2 tg « ab‏ 
Pliny, Natural History XII, 35. (Pliny)‏ 
هذا بالكبير » ويعد ممشل 
dala‏ الرومانية Ste MY)‏ »> ولد فى عام 
othe CTV)‏ ف شال ا SU‏ اوقد کنب ف 


gS‏ الملقب 


\o\ 
(engi, SN ee Lear ty gl aul s Call 3 الواردة‎ 
دغه‎ 
Spell 


ae » Se ° اک‎ (eds واول‎ 


« ا |8 فی 
AL!‏ مثل do yall‏ حت ور 9( الاد ر الما 


باس مر 2 (Murru)«‏ و شر هدا الاسم VAS s‏ 


a Wash de Val, |e gee « one » 4, of geal ا‎ 


cols 6 « eh ers » AGA ol گل العم ال‎ 
ا‎ ۰ A are 


(DAB oo 


, (Myrrh) بالمر‎ Aaa! 


phen 
0 coals, » Soe sey 23 yal! 
is? یل‎ 
Wheat! eating 6 ومنطفا للعفو هة وفابضا‎ ce 
ای‎ 


gaa do) 


Kip oon | 


ale. 


ہی cles)‏ المت 
ات 9 فی 
gen‏ وللصرع ه ود ay‏ )4 این السطار AEE‏ 


ا 1 و ق 


٠ ) ج مفردات ابن السطار‎ ) sal 
ee Oe a pape 
ce) 


CaS‏ الا 


(DAB, 339 ge 4 ) resus‏ ( فمن ذلك 
ا اله اشا ار حہ Ade wien‏ و للصدعان 
ONS Vs Ogee s Ay Aenea‏ و لتاظطفالفم ct) ‘e‏ 


والاوجاع de pall‏ وللدمامل والقروح 29 


(Chilblains > pl الاصابح من شدة‎ at bl eas 
وضةالروح‎ ) Ay ing! حالهالشنحات العصسة‎ 33 
وذكرت له استعمالات داخلة‎ ٠ ) أو الجن‎ aed 


ham‏ شرب 3 اعرا لول © وحده آو مع 


week wie. ¢ ay c 1S ae as me 9 6 اليه‎ 


Balsamodendron .myrrha 


(DAB, P.337) 


» db 


e « فی لاء‎ egy انواعها‎ E 
E Aha الصموعغ فھی اجسام‎ \el » (2) 
انها ف‎ | OST 


als Tsu! من‎ bu, pis lel او‎ Ue 


9 ie sole 
و‎ Ov el) 
Cees ase الغراء او‎ ar ys ie ap 


o « Pee) comma الامثاه عل ذلك‎ 


(Gum- Resins) Ase 5! والصموغ‎ » (0) 
مزيج من الصمغ‎ bil EES 
من الزيت الطبار والأمثلة‎ Ade مع كمية‎ en dls 
i‘rankin Cense OW! وحور‎ pei على ذلك‎ 
بب ذوبان الصمع ثم‎ oer ll 2 ows 
عل‎ LS فی اتر‎ ADH cAI ob gl فی‎ 
stele 

Adena)! get 1 Ib SS Ol Gu aa) 
اا ا وهی‎ 
والسوم‎ ALL 


oe اسماوها‎ Doug ور‎ 
3 (glee) a | مسم‎ dee a9 ganna 


« رق « al‏ » شم « ا om‏ الصموع بو A>‏ 
خاص 6 ولكن معنى هذه العلامة المسمارية ايضا 
العطر أو الأراتحه ail‏ 45 ٭ ورجح کا وحود 
علو للكلمة ALU‏ » ريقو » ) المأخوذة من تلك 
N O O oean ell collages il‏ 
والكلمة Lee Me pio‏ راووق ورای ( Nas‏ 
يرجح ليرا ان تعنى هذه العلامة التى تسق 
اسماء الصموغ والاشجار الصمغه « الساثلالمر شح 
من مادة orl | « igh‏ ا « عرف ies)‏ « 
raf‏ تعنی الكلمة Aw yall‏ » راووفق « laws‏ لام 
و دود ode‏ 2 الموحزة ا اشهر ode‏ المواد 


joy cleat ia lbs, GES?‏ ان تسىق العلامه 


المسمارية الدالة على الصمغ والرا 


Wine be A} \ as) de Yall as‏ الاشحار والنبات وسل 


OES 
pee 


ا اشهر \ )5 oh ay. a oll‏ ن المعلومات 


( ۲( 


dala! |‏ عن الصموع والراتنج 
واستخراجها VL‏ »> ولكنها سرعان ما تتصلب فتصير 
حامدة sel‏ بعص منها ولا سما النلسم eels‏ 
Sell (Oleo-Resin) 25!‏ جه من اشحار 
A‏ 

aso as » (Y)‏ الراتمنج اجسام جامدةلاتدوں 
فی الماء ولکنھا بوجه عام NUS Gad‏ اکثرها فی 


الكحولمثلصمغالصنوبر 0 


SI 
الصنوبرية التى‎ et والمصطكى وبعض أنواع‎ 
BVI وتذوب كذلك فی‎ ٠ 
2 «Op SN sales العطور وزيت الشحم‎ 
عادة‎ Ns الزبتى‎ TN ويكون‎ « )۴( 
اند ج چون‎ dow oil ye ALS! سواثل‎ 
واللاسم‎ 2 Lad o وبمسم مكةو الاصطر ك(‎ 


مال قوی det)‏ 


ی 


DAB, 390 ff. SUSY Of co (WY)‏ اى 
IE‏ المراجع المهمة “yy‏ 45 5 
A. Lucas, Note on Myrrh and Stacte,‏ )1( 
.)1937( 
J. C. Booth, Encyclopaedia of Chemistry‏ )2( 


(3) E. Ebeling in Orientalia (1948), p. 129, 
a0 th 
rosin 3) colophony J) 525 (YY) 


; والاسم الاول ته )4 = » bs ) « 45 ahs‏ 4 4095.68 


one Bo ps ee as) ) دمح ادو‎ 
Ladanum (Y2) 


« dad! Gels Styrax 4) Storax (°) , 


وع هن البلسم تخد LLL) 5 pa Gye‏ ف Boe‏ 


( ازظر معجم شرف‎ AG الاصطرك‎ « Prats أو‎ dal 


duly‏ ف ame al Se A UU‏ ا 


\o- 


ol gee cl جوا‎ el aa E eel 


(DAB, 142) تعمل‎ A 
الصعبعلى‎ Sia 4) | Fa ever | ods ىدو من‎ 


eel‏ ادت ان ow‏ ای نوع من OL‏ هو 
الذى بطابق هذا LI‏ الوارد فى المصادر المسمارية 
الاسم الذى بطابق فى لفظه ومعناه السات المسمى 
بالعر ٠,» Che] Cee « Ay‏ ففى بعض الاستعمالات 
الطبمة التى ذ كر bab‏ يطابق هذا الشات النوع المسمى 


ی a‏ َ اء 
de )6. Dulecamara)‏ استعمال بدوره ووروعه وماثه 


BE‏ حار جا للقرح ) المعو )4 ( ول وفی 
Co Jey‏ ان کون المسب of‏ ضر به الو حه 
as ee . CYA)‏ 
بالر ياح وی ن ED‏ الاجا Ss‏ 
pe 4 aya‏ اللول, بصفته مدرا وفى HEN‏ ( فى 
asa‏ 1 )4 الصدر ره ( وفی مر ص البرفان .: Soe)‏ 
asi 4 gh |‏ فان ol‏ عالثانىالمسمى (S. Nigrum)‏ 
مشهور فى الشرق وتنطبق عله oan,‏ 
ol Cee‏ او رد اها فما سىق E‏ 
الخارجی O gal‏ وللثور وشن العضلات و (yee‏ 
ab}‏ واستعماله دلخلا بحت pb‏ بف مضق OA‏ 


عفار 


وحرهان القلب وفى pe‏ الول We Ns‏ 
cd‏ ا الشر جه 9 » دة 
{Meee‏ 


ck t درن‎ « de 


9} Alenia Sloat 


on oe المابلى هو‎ « 
© Flag dT oud, ail ot cre gl 


yaar‏ انواع الصموغ والراتينج 
E, al‏ الا انات والمصادر laud!‏ 4 
dea SV‏ انواع من الاشحار والناتاتالصمغة 
وبعض الواع الصموغ i Ms‏ »> والقاعدةفى 


ا ی 


Taches de la peau aT Sar CD 


Wen 


ge 4b 


وللمقارنة بين هذه الاستعمالات الطة لهذين 
one SI‏ هن السات دک اهم ما ورد للات gl‏ 
بالبابلى « كرن شبلبى » من الاستعمالات ee‏ فى 
dey eee yin‏ 

فمن استعمالاته استعمالا خارجا Ogee)‏ بر بط 
We‏ وللاودام deans‏ به ولار الرياح a> Jl‏ 
Grew,‏ وبستعمل وحده أو مع الزبت ولعضلات 
II‏ 49 » سان Sone Ye ISI‏ ,ستعمل Ses‏ 
اللمشتح مع الزيت؟ وفى الشرج» ولمله ae‏ 
sols} » meal 33‏ « فی السود Si pe‏ 
ESER‏ داخله os‏ ذلك للعون rr‏ 
ابن ت شرت مم اله وف امرض الا 
حىث شرب نوع من onl‏ لابعرف reed‏ 
الول حىث بحفف o ae)‏ ا )اء 3 dab‏ ولت 
و شرب * وو ka‏ محروم 3 المصادر 4a)‏ 
ie ab‏ نحو 30 عمارا فی 9 oY Jew‏ الد 
mee‏ ا حوض بعد ghd ysl‏ الاستالة ; We‏ 
: فى صعوبة الولادة يشرب مع نوع من 
ul‏ ة يشرب مع الححة ودی 
الاوجاع اا pt‏ جنه شرب العة Le!‏ و للشنحات 
العصببة الهسترية ) قبضة الاشباح أو (be‏ 


e 


شر ب 2 و من العة ولادغه العقرب شرب e‏ 


العة ايضا» ويستعمل مع المحقنة Ay ae‏ ق 


1 لاستخراج الول ۰ S33‏ ماؤه Y gall‏ بعد استعمال 


« تراب « النحاس وک 943 )0 استعمال فی 
E pet‏ و 


Cynoglossum os is وهو‎ 
micturition (OED 


(DAB, 14344)| 


OV Waal وصفه بعص الاطاء‎ ee La) dal 
65 gal) age lead) و‎ A> al 9 dey gill sas! 8 
بصفته مقویا ومدرا وانه‎ Ale ال ستعمل‎ 33 
وفى السلاح‎ Atal نافع للاستسقاء والامراض‎ 
ASN ويستعمل العصير لتضخم‎ > ADI +o فى‎ 
ودای‎ peel gs Gye Gh 

اما النوع ell‏ من هذا الشات ( اى المعروف 
علسا + 7g. Dulcamara‏ فل ازهار حمر وعنب 
احمر aces Ws Gils‏ 35 جدا ولکنه پستعمل فی 
الهند مجففا بصفته مدرا لول فى مرض السفلس 
ولاروماتزم وتذ كر بعض الكت 
هذا السات دواء فى التشنحات والرقان والرومانزم 
وعسر الطمث وفى الأمراض اللدية الخ + ( ذات 
Ves‏ 


(VY)‏ 43 خاص « تيوفراستوس » الذى 
ستكثر الاشارة البه ٠‏ وهذا هو الفيلسوف اليو نانى 
Theophrastus‏ امهو 2 (۱/ ۲۸۷-۳۷۲ ق ٠‏ م)» 
ole cul‏ ف 4.57 ول تلميذا Osby‏ ثم 
لارسطو A IE te ee‏ 
المتسىاثىة و » اللبسيوم 4s) Se‏ ؛ واشتهر Lui‏ 
تا E‏ الفلسفية oll wae eas SSO. Oe‏ 
( تأريخ النبات الطبيعى ) ٠‏ 

Pasian 9‏ أ ضا al‏ الطبىب اليو oh‏ الشسهر 
« دیسقوریدس » Dioscorides‏ الذی ذکره ابن 
ola)‏ كشرا ٠‏ وقد عاش فى حدود منتصى القرن 
الاول deal‏ وأشهر موّلفاته الطہية » المفردات 
الطمية « De Meteria Medica‏ وهو فى خمسة 
Jb aby « CoS‏ را ۷ عام المصدر ple‏ 
فى النبات والطب ٠‏ 

(VA)‏ ويسمى فى العربيه باسماء مختلفة 
اط ار ال رة مل رمرة 
جل وی Bal ag‏ الان وعنب الاتعلب Wes‏ 
wo ss)‏ اضرا الخ ) انظر معجم شرف والمعجحم 
المصور ( ٠‏ ويذكر معجم شرف عنب ha)‏ عند 
ادن البيطار للنبات المسمى علميا Villosum‏ .5 


ae bee oh ie ells! @ alas 


\ZA 


Slay‏ ان Ab ge‏ جزر oa! eles‏ 6 العرب 
( المراجع “te‏ فى 331 DAB,‏ ( * 


وان بعص 


wns 9‏ التعلب 
ومن الشاتات SN‏ تدخل فى كتابة اسمهاالعلامة 
I GRSHTINA bell‏ فلا انها ال باللغفه 
ye gull‏ 4 نات ele‏ ف iL OU‏ وال ادر 
المسمارية (GESHTIN-LUL-A) “46 >¥I‏ 
rept‏ 
- « بالعر dy‏ € 
جا « Lae Soe eU SS US‏ 
الس Loe‏ ا 
» الثعلى « fan all‏ وهو السات المعروف الاسم 

eure? eel 
eit gem Io wlan Laas 


ومرادفه أو و II A>‏ _4 » 


us» ol (Karan Shelibi)‏ العلى 


(Salanum Nigrum 


عن الذي انه yee OW‏ ر شحرته الى نحو 
فم ely‏ و ۸ا ومر غا سر( کر را aig)‏ 
احمر فان ماثل الى السواد وهذا ينطق على النوع 
المعروف <(S. Nigrum)~‏ 
(1 


وه سمومية ومع 


ذلك بعص 8 مره واوراقه 


)°\( او انه E ey aa‏ بالاسسم 
العلمى dulcamara‏ 0 انظر حول ذلك 
G. E. Post, Flora of‏ )1( 


Syria and Palestine (Second ed. 117-379). 


(2) I. Léw, op. cit., IH, SOT. 
W. Rhind, A. History of the 
Vegetable Kingdom, 552. 


(V1) 


« re و‎ Obs atl ALU s 
93 all اتا بالشات‎ Ose gue ور‎ ab 
e ee 

° اللغاح‎ 5 E 
الوافع تقايل الكلمةالمابلية‎ 
» هذه الكلمة ايضا« السضة‎ 


Ay alt‏ بتفاح المحانين أو ال 
ا لفاح tell‏ فى 
OEE‏ 
على غرار الكلمة السريانسة « فاخضلاا » التى 
oh gett ral‏ حصان so‏ الاضافة ال CNS‏ 


وان ال العر An‏ » لفاح « تطلق عا 
Pee:‏ 


i 
oles al! 
ومما بقال فى الاسم السومرى لهذا السات أن‎ 

CSE 
الو 158 ا ان الله‎ pS geal 
فيلو » مثل ال‎ « ALU 


القسم الاول مته هو mal 4a Ma)!‏ 


Obs SU s alee زیر‎ Ae 4 
العامة‎ Sob ell on Anon ن سب‎ Se 
haces جود بان‎ oll الكرم شه‎ Les ee ol 
oes te Sioa) Cae Wes oe ¢ a 


ًى EA E‏ » کا « eS Le ES‏ من 
AS soll ITV‏ 6 وهو at et‏ ادد jal g‏ 
سسب ذلك الاشارة.الى اللون الاسمر الغامق ٠‏ 


والدیر بالذ کر ان الماذنجان موجود فی 


AS, pally ا اون 258 اف یروا‎ ay 


: E 45 wre Geert وهو‎ e 


Mandragora officinalis 


واسمه العلمى 

)18( وهذه ظاهرة لغوبة معروفة آى نقل 
الجروف و pax‏ مواضعھا (metathesis)‏ کا وا 
حرف العلة Vl‏ فى الكلمة LUI‏ مدل عن 
الجاء > وتعويض حروف GIL)‏ بحروف العلة ظاهرة 
مألوفة ايضا فى US‏ 4 المغردات‌البابلية dy gh Vig‏ 


NV 


. 1 ae ; Z 
olsley بعص الان ا هدا النوع‎ So. ولکن‎ 


as cells الصوف‎ dente’ المستعمل فى‎ 


a “ ; 
(DAB, 331) J بد‎ gNo 6 pl Ola فی‎ 
ee مو‎ ll! ۱ ل‎ Sin u و عا بر‎ Ol 


ches Sy A, ولىنان واه‎ 


ol‏ المدجن 

ولم E‏ لهدا السات « el a‏ 
EOE‏ الا شوری الا استعمال اورافه فی 
مرض غير معروف بالضط + واطدیر بالذ کر فی 
هذا oneal‏ إن كلبة egiorgen‏ اة طلى أا 


على مرض خاص بالراس و eng >» gall‏ ان 


. aa 
iru at) oe? 2 ن‎ 


۳ الباذنجان : 


al ob ا ال‎ Sa) 


ل eas‏ 
مایر جح 


aha 4‏ : 
PREG‏ کک دی انات 


N-KA كت‎ Jy 4 old abst 


العلامة المسمارية التى CL,‏ 
Cvs)‏ 


Repeats 
eee oe 
sî GESHTIN 
«phd» AWSELUE ومرادفها‎ GESHTIN-PIL 
(Pin) seo, 9) (Pill) SS 
الكل السومرية‎ Gwe سين احتمال‎ ol Js 


nan Low, ‘Die Flora der Jiiden, i 587 , a) 
(DAB, 330 (2 4J! ,LA ) 
ا لتمشسہط‎ S) dante حول استعمال‎ Gig 
so Ne ae (AD 
(fongus hématoide de Voeil), 
Jon VGN الص‎ ean € ¢ در‎ eae انظر‎ ) 
( DAB, 331 (6 4J) 


douwlg egg-plant, aubergine (\¥)‏ إل 
Salanum Melongena‏ 


۰ ere sls مح‎ teal 3 apy للعقارات‎ 
a pe ged bl واستحملوا خل العنب( و معنىاسمه‎ 
مع المع فى‎ Labbe ماء العنب ( ومالبابلبه طباتو ) حبث‎ 
DAB 828): 
: العوسج والعليق واآورد‎ 0 
ol pS ge ew iS el eee 
العلامه المسمارية التى يكنب بها اسم الكرم تدخل‎ 
KIS CUS yg Geb obs Le aT os 
goles GESHTIN-GIR-RA “4 3—4I 


abi‏ والاشوره ”3253“ Murdinu)‏ و بصىغه 


اخری‌هی « امور 3° “< (Amurdinu)‏ وودعان 


ele A> 9 9 (Rose)‏ بعص انواع الفصلة الوردية 


ومنها التوتالىرى أو | )!3-4( (Rubus)‏ 


وو ن ال ان اراد 
bt‏ كالكلمة ee‏ ورد ه ومما حدر ذکره 
هدا Chan‏ ° ا أ sage Ad) a‏ من 
alse‏ اوی ھی ا( اندو « اش ow‏ الشولك ¢ 
Lge S35 UN Ady AOI ode lee 8 Oly‏ 
ما يقد ا ری دات ادر ) ۰ وجاء فی 9 
بعص الكتابات ١ل a‏ .4 ما SS: Ol Ants‏ ا « 


=e‏ \ م( ف E‏ ا 


و 


Bibliothek, 


Jensen in K ees) 


Wa SU 
Dipsacus fullanum (oles) doris (A) 


(Y) 


دراشة ف GULLS‏ الد رة فى ااا ا ار 


sl 


ز ست a ry‏ باللغه السومربه 


السو مر به ما 


oe ee 
AW A215 CHSHTIN - PAR- A 


« مونزدو > (Munziqu)‏ ای الب ow!‏ 
(DAB‏ ومن‌الكلماتالمتعلقة بالكرمالكلمة 
البابلية >< Sililanu)‏ التى يرجح كيرا انها 
oy Yi» ot‏ « م الا oe ol‏ 


328) 


الا 
Cees‏ 


ot ll‏ روش ec al‏ ا 
المصادر ا أا (Dillatu) « gle » al‏ 


المشابهة للكلمة «Wo « Ash uJ)‏ وذ كرت المصادر 


ا ا کا ا 
DAB 329) (DIL-LA GESHTIN) 4-54‏ 


ومن المساثل 4a bit‏ التى بحدر التنويه بها 
sabalt a‏ ی Se‏ کرو اڭ 
النبانات الخاصة بها تذكر كلمة « اينو » التى يرجح 
RS SEE E AT NOS‏ 
ا بعض CLAN‏ الهندية Ano)‏ ( ومتها 
الانكلمزية(11e)‏ مشتقةمن‌هذءالكلمةالابلة( . 

sag وم فى ,الطب اليل‎ SU) cheat 
جاه‎ See ومن ذلك استعمال عصير العنب و بعض‎ 
ده‎ yaad الاخرى وسطا للعقارات الاخرى‎ 
اضا ورود كرت‎ yo SN كما استعملو العة لهذا‎ 
قويا من 547 العنى‎ leg UN الملصادر الطبية فى هذا‎ 
(GESHFIN-KALAG-GA) — %& 2 gt اسم‎ 
الاخذرىء‎ colt القوى » كوسط‎ A> اى‎ 
hes gga ME CH E 


obi کدواء للشرب‎ (GESHTIN-DUG-GA) 


DAB, 329 (1) 


EN 


(Karanu)‏ التی هی والكلمة ال » S‏ ۾ »هن 
اصل واحد © وتدخل العلامه السومرية نفسها 
ذكره وهى العوسج Goals‏ والباذنجان Ley‏ 


LE Cea CS 
فی اللغتان‎ A> 93 ۰ 7 اا عل امور والانہدة‎ 
( السو « ) عسو‎ » ron المابله والاشوريه‎ 
. ° ۶ aA oe ”- - 
yo A » call ای‎ eI طاق على مر‎ 
ANKE gees A eee 
= : Ba 4 


عام ۰ 


ومما بذ كر فى تاريخ الكر م فى العراق القديم 
9ة 


ت 


فى هذا القطر > فان العلامة المسمارية ch‏ يكب 


المصادر ا وودم 9 جو ده 


5a 99 
CN Yeas, 


pod pas MLS (8 رم قد وردت‎ le 
6 eee eS GAY) ata, منك‎ ol ©) yd 
Sle 5 Avs کان مو حودا‎ Peel wl وره‎ FE و مما‎ 


ودم ۰ 


ومن الكلمات Al‏ من كلمة الكرم والعنب 


الات واو ای UAT yg 6 Lge‏ ا 
الدالة على القصب فى ol sll‏ المصنوعة من القصب + 
cil 84‏ عض الائات مما پستخرج منها 
الصموغ والعغارات مثلا rid‏ يجمعون قبل 
اسم ادها عدة علامات من العلامات Pl‏ ذکرناها > 
)2( سنتطرق فی ابحاثنا الا تية الى أنواع 
الاشربة والخمور وانواع dad}‏ ال کات معروفة 
فى العراق القديم اد ورد عنها الشىء 22K‏ فى 
المصادر المسمارية ومن ذلك حمل انواع ee Lice‏ 
اللوح الكبير Of Gall‏ عليه مدير & الاثار العراقية 
eS‏ تل حرمل pitas‏ فی الاعداد القابلة من oes‏ 
EI‏ 
co)‏ 


Fossey, Manvel d’ Assyriologte, 


tl, Pe 48). 


وَاسَة ف الائات نكي الصاو HLM‏ 


دقلم pu ab:‏ 
أمين المتحف العراقى 


السار وسم 
TT‏ 
الكرم سمي باللغة السومرية11N G88]‏ 
drial] a)‏ ) مسوقا بالغلامة 
aol 4 yall‏ 


OEM ئ‎ 


IS, 


0 ر ادوه 


و 


4 

Sy 

— 

دراو « 


aN} ۰ 
+ الاشحار‎ Line على‎ 


لاله 9 والاشور به I‏ » 


gad خصائص )4120 مس مار هة ان‎ 9 yD 
gata کتب‎ (determinative) جملةعلامات دوال‎ 
sina)! وبعضها بعد الكلمات لتدل عل‎ CLI! قبل‎ 
lade tee 9b نة‎ gc) نعود اله الاما‎ call 
الاشياء لتدل على المواضع الجغرافية والانهار‎ Gand 
٠ وصنف الاّلهة ولتميز الذكور من الاناث الخ‎ 
ودالنىسبة اك مو ضوع ات حصصت اربع‎ 
علامات دوال احداهما ( وهى جس بالسومرية‎ 
و « اص » دالبابلية )_لتدل عل صنف الاشجار‎ 
على النبات والعقار‎ Jad » شام‎ « see lallas 
Je قليله لتدل‎ Obl gs e والجشسائش والمبوب‎ 
E) ) pres عقار من اصل‎ 
+ davl 4+ ub الصموخ والراتينسج‎ je لتدل‎ 
5 Si» We dar} doe واسىتعملوا‎ 
وتوسعوا فى استعمال‎ ٠ القصب بالدرجة الاولى‎ 
wie fe ى هذه العلامات مثل العلامة الدالة‎ 
ايضا عل المواد المصنوعة من‎ Jad الاش حار‎ 


» رق‎ « dee 9 * 


دعے 


ا 


(‘) 


eine‏ و د الاق من 
eer ee rae‏ کیا مھا ا ادر 
ALY‏ فى الموضوع وقد ادرجنا فى نهابة هذه 
المقدمة سنا ابالمضادر المسماريه ALS YI‏ عن ULI‏ 
النى ks ye‏ سكان العراق القدماء وعددنا كذلك اهم 
OEE‏ 
N ENTE‏ 
Loe HIATT geen OT Loe Ay plarabl polecll‏ 
أو محنملا ¢ 

واستمر فى هذا العدد من « سومز » بهذه 
العخوث Vol Sa‏ صنت eg SI‏ م SH‏ بعض 
الاشحار الصمغبة وبعض الصموغ المذكورة فى 
اا د امار 9 Slee) Ws Cae,‏ ماک عن صف 
ov‏ المهمة (Vegetables)‏ 


OAD ا الثامن‎ (\) 
de any ysl 

)7( )48 سق deal Las Gi‏ تعض Sb pedi‏ 
الحديثة مثل CES‏ الذى ا6ا عليه NNT‏ وهو 


R. Campbell Thompson, A Dictionary of 
Assyrian Botany (1949). 


وقد ادب كاه مختصرا د DAB‏ 


e SE SE oe ere ta O ORS ARS ee کهف شانیدر‎ 
اون‎ NY وو‎ i iene seeees AIS! oly dolce ف‎ ois ( gui) Lisi 


المراسلات والا PLS‏ 
ا ححره oblus‏ رومانىة 
ا مختارة ۰ 423 احصاثة 


Luts‏ اح رى 


: dolly دشار‎ — Goal اوی د ف‎ UL Se 

) شلا‎ > ) sles فی الحارج - ديتار ونصف‎ : » » » 
Gls 2 رای‎ csi aol edt Gel 

) ۵ھ( فلسا ( م شلا‎ ۰ —-UIS: > »  » 


——__—__— > —0 


تعنون المكاتبات بالعنوان DPW‏ 
r ee) E‏ 
مدير بة GUY‏ القديمة العامة 
بغداد ‏ العراق 
aa gree _‏ 


الصور المنشورة فى أجزاء مجلة سومر » من سحب وطبع السيد انتران ايفان » 
opel‏ فى مديريه الا تار القديمة العامة ( ما لم pe‏ الى غير ذلك ) ٠‏ 


ey 


pit‏ دة juny‏ القديمة العامة 


الحكومة العراقية 
pare‏ 4 الا تار القديمة العامة 


ازء A0 esi‏ \ المجلد الثامن 


e 
e 
es + 


duets _ 5‏ في الفباظا ع المذكررة فى االضاور االمسماربة 
SAY‏ کات e E O O DT OC Oe perl‏ 
ا الف فی نرود ertee cP TA. NT RET Pe. oe oo RO rs‏ 
٤‏ شعار « سومر » nett Sle. e tlk a ae‏ مو he)‏ 


abe n Roa LAO CT خطط البصرة‎ ١ 


ED ee NN Coe Ea راق اال و ا ا‎ es Nee 
ERN LE O A tI فی‎ AS jcc ل مدر‎ TOA 


المراسلات والانياء 
حجر خان مرجان  GLE)‏ حجرة رومانية 
dS lea! AS = pees OF wills‏ 


ا عتا ا bd‏ 


SE 8 


محلة Kale‏ »> تصدرها مديرية الا ثار القديمة العامة فى العراق OW pe‏ فى السنة 
pal‏ نائج أعمالها ودراسانها بوجه خاص 6 ومختف she VY‏ الا ثرية عن العراق 
بوجه عام »> Syl pus‏ عن ole‏ الحاة dele YW‏ والتثقامة لهذه البلاد منذ 


228 العصور 
Ops‏ عل ey pi‏ واصدارها 4d‏ قواميا : 


ار دس : 


الدكتور OU‏ الاصيل مدير GUY)‏ القدية العام 
N‏ 
طه Gai pl‏ المتحف العراقى 
3199 سفر مدير Goll‏ والتنقيبات SPY)‏ 
بشبر فرنسیس مدير التفتيش 
الدكتور مود omy‏ مدر VI wbey!‏ شوربة 
الدکتور فرج dons‏ جی مدر متحف 
سکر تر التحردر 
کو رکلس عواد مدر مكتبة المتحف العراقى 


سکر تار الادارة : 
صادق هادی اخسی مفتش الاّثار dea)‏ 


GOA 


Alea‏ تحت فی hi‏ العراق القديمة 


E E ENE LEN| A lL 


بداد امراق 


Cp) المحلد‎ \ Ao ksi اخزء‎ 
/ day | St مطبعة‎ 


شر كه الرابطة للطبع والذشسر المحدودة 


